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Jubileusz Profesor Giovanny Brogi

The Jubilee of Professor Giovanna Brogi

Abstract

On the occasion of the Jubilee of Professor Giovanna Brogi from the University of
Milan, her profile and scientific achievements were presented, and warm wishes
were extended during the 5th International Conference titled “Philosophy of Being
and Survival in Ego Documents of Ukrainian Writers, Painters, and Filmmakers
(from the times of Orlik to the present). Being as Survival”. The jubilee celebrant
is an outstanding linguist, philologist, historian, Polish and Ukrainian scholar. She
has collaborated with numerous universities and research institutes worldwide
and is a member of many scientific organizations and associations. Her research
focuses on the historiography of Slavic lands and Western Europe from the Renais-
sance to the Baroque period. Another area of her research is the literary heritage
of Kyivan Rus, with additional topics including the history of Slavic studies and
the work of Taras Shevchenko in the context of European literature. She is also
involved in popularization activities, teaching the history of Ukraine, particularly
in response to the significant interest in Ukraine in Italy following the aggression
by the Russian invader.

Keywords: Jubilee, Giovanna Brogi, Slavic Studies, Ukrainian Studies, Polish
Studies, Renaissance, Baroque.

Przedstawienie sylwetki naukowej Jubilatki zaprzyjaznionej z nami,
ukrainskimi i polskimi uczonymi, w krotkiej prezentacji jest
niemozliwe do zrealizowania. Dokonania Pani Profesor, jednej
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z najwybitniejszych wloskich slawistek w najszerszym tego stowa
znaczeniu, wymagaloby napisania sporych rozmiaréw publikacji
i to nie jednej. Profesor Giovanna Brogi jest bowiem wybitnym
jezykoznawcy, filologiem, historykiem, polonistka, ukrainistkg —
zwigzang przez wiele lat z Uniwersytetem Mediolanskim (Universita
degli Studi di Milano). W Uniwersytecie tym pracowala w Depar-
tamencie Jezykow i Literatur Obcych w Sekgji Slawistyki, piastujac
przez wiele lat stanowisko Dyrektora Instytutu Jezykow i Literatury
Wschodniej Europy. Jako visiting professor wspolpracowata, mie-
dzy innymi, z Uniwersytetem w Montrealu (Kanada), Harvarda
i Yale (USA), Bonn i Wiirzburgu (Niemcy) czy z Instytutem Sla-
wistycznym w Paryzu. Przewodniczyla w latach 1993-1998 wio-
skiej asocjacji slawistow, byla takze cztonkiem Miedzynarodowego
Komitetu Slawistéw, od 2000 roku przewodniczy wloskiej Aso-
cjacji Studidw Ukrainistycznych (Associazione Italiana di Studi
Ucrainistici A.1.S.U.).

Od lat organizuje wiele migdzynarodowych kongreséw. Od
2011 roku jest honorowym profesorem Akademii Kijowsko-Mohy-
laniskiej, cztonkiem NAN Ukraina, PAU Polska i wielu innych sto-
warzyszen naukowych. Jest redaktorem prestizowych periodykow
naukowych oraz innych wydawnictw ksigzkowych, wspotpracuje
z wieloma o$rodkami naukowymi w $wiecie. Przez wiele lat byla
naczelnym redaktorem ,,Studi Slavistici” (2004-2014), obecnie jest
czlonkinig kolegium redakcyjnego ,,plit” (Rivista Italiana di Argo-
menti Polacchi) i ,Nipro” (Rivista di Studi Ucraini).

W roku 2023 za swa pracg nad studiami kultury ukrainskiej
otrzymala nagrode¢ ,Drahoman” (Drahoman Prize) ustanowiong
trzy lata wczesniej przez Ukrainian Institute, PEN Ukraina, (Ukra-
inski Instytut Ksigzki).

Rozlegte zainteresowania naukowe Jubilatki mozna podzieli¢ na
kilka grup tematycznych. Pierwszym jest historiografia Stowiansz-
czyzny i Zachodniej Europy od czaséw renesansu do okresu baroku,
w tym literatura baroku w krajach stowianskich, w Polsce, Ukrainie,
Rosji, Chorwacji, Serbii. Drugi temat stanowi spuscizna literacka
Rusi Kijowskiej, kolejna problematyka to historia slawistyki, a takze
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twdrczod¢ Tarasa Szewczenki w kontekscie polskiego, rosyjskiego
i europejskiego romantyzmu.

Pani Profesor Giovanna Brogi jest tytanem pracy organizacyj-
nej, naukowej i translatorskiej. Wérod setek publikacji wymieni¢
wypadnie choc¢by niektdre, dobrze charakteryzujace jej dokonania,
odkrycia naukowe, blyskotliwe i niezwykle precyzyjnie przedsta-
wione zawsze w szerokim kontekscie komparatystycznym. Zapewne,
w jakim$ niemierzalnym stopniu, wynika to z jej fenomenalnych
zdolnodci, talentu lingwistycznego, a przede wszystkim z jej niezwykle
zyczliwego stosunku do ludzi, tych zyjacych przed stuleciami i tych
obecnych, ktérych zawsze stara si¢ zrozumie¢ w kontekscie ich kul-
turowego otoczenia, $rodowiska i innych uwarunkowan. Wida¢ to
wyraziscie na przyklad w ksigzce Il barocco letterario nei paesi slavi
czy w Krolestwie Stowian. Historiografia Renesansu i Baroku w kra-
jach stowianiskich. Zawarte s3 w nich obrazy kultury europejskiego
renesansu i baroku, istnienia narodowych, politycznych i kultural-
nych idei, wielokulturowego dialogu narodowych wspdlnot. To bez
watpienia takze obraz Pierwszej Rzeczypospolitej, panistwa wielona-
rodowosciowego, wielokulturowego, wieloreligijnego i wyznaniowego
stanowiacego swego rodzaju posrednik miedzy facinskim Zachodem
a bizantyjskim Wschodem. Antyk, kultura romanska i spuscizna
kultur stowianskich stanowig dla profesor Brogi $wiat jej naukowych
inspiracji i badan. Oto znaczacy fragment z cytowanej tu ksigzki:

Wydawalo mi si¢ pozyteczne ukazanie, jak przy niewatpliwej uniwersalnosci
zasad ideologicznych, norm retorycznych oraz metodologii heurystycznej
i krytycznej, stosowanej w opracowywaniu materiatu, w pewnych pracach
historiograficznych, wzorowanych na dzietach wloskich i antycznych, nie-
ktore stereotypy i schematy interpretacyjne przystosowywaly sie do dwcze-
snej kultury literackiej albo tez do wymogéw ideologicznych, politycznych
lub spolecznych $rodowiska, w ktérym te dziela powstawaly. Wydaje mi
sie, ze w opracowaniach wzoréw wloskich i starozytnych (Leonardo Bruni,
Marcantonio Sabellico, Flavio Biondo, Liwiusz, Pliniusz, Salustiusz, Plutarch
itd.), dokonywanych przez humanistéw z krajow zaalpejskich, dostrzegalne
s3 dwie zasadnicze tendencje: jedna - ilosciowo skromniejsza i w mniejszym
stopniu odbijajaca specyfike kultur lokalnych, a bardziej zwigzana z kano-
nami europejskimi (w Dalmacji reprezentuje ja Ludovik Crijevi¢ Tuberon,
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w Polsce Filip Buonaccorsi i Marcin Kromer), druga natomiast prowadzi
do uwydatniania cech lokalnych, do wystawiania bohateréw «narodowych»,
skupiajac uwage na jakims obszarze geograficznym lub/i strukturze etnicznej
lub panstwowej tego obszaru!.

Powyzszy cytat dobrze ilustruje charakter badan naukowych Jubilatki.
Analiza filologiczna tekstow, wnikliwa komparatystyka, znajomos¢
historii Srodkowo-Wschodniej Europy pozwolita na glebsze zrozu-
mienie wspdlnoty europejskiej wraz z rozprzestrzenianiem si¢ mysli
politycznej i narodowej poszczegdlnych panstw i nacji.

Niezwykla dbatos¢ o precyzje jezykows, o rozumienie terminow
adekwatnych do epoki znakomicie obrazuje bardzo wazny i czesto
cytowany w pracach badaczy referat Profesor Brogi, wygtoszony na
XIII Kongresie Slawistow w Lublanie w 2003 roku: ,Ru$ Ukraina,
Ruthenia, Wielkie Ksiestwo Litewskie, Rzeczpospolita, Moskwa,
Rosja, Europa Srodkowo-Wschodnia: o wielowarstwowosci i poli-
funkcjonalizmie kulturowym?”. Poruszyla w nim wséréd wielu kwestii
takze problem niebezpieczenstwa ,mistyfikacji”, jak to okreslita
i bezkrytycznych postaw ,,nacjonalistycznych” w badaniach.

Przykladem tego stanu rzeczy s3 negatywne (jak uwazam z calym przeko-
naniem, w obliczu agresji rosyjskiej przerazajace — przyp. T. Ch-H.) kon-
sekwencje zawlaszczenia dziedzictwa kulturowego Ukrainy przez Moskwe,
a potem imperialng Rosje¢2.

W twdrczosci Giovanny Brogi waznym watkiem badawczym
jest spuscizna Akademii Kijowsko-Mohylanskiej w szerokim ujeciu
wplywu Akademii, jej twércoéw i wyktadowcow, ktorzy poprzez swoje
dziela oddziatywali na inne kraje. Nawiazuje tu do badan swych

1 G. Brogi Bercoft, Krdlestwo Stowian. Historiografia Renesansu i Baroku w krajach
stowiatiskich, seria Nauka o literaturze polskiej za granicg pod red. naukowa
A. Nowickiej-Jezowej, t. III, Izabelin 1998, s. 8-9.

2 G. Brogi Bercoft, Rus, Ukraina, Ruthenia, Wielkie Ksigstwo Litewskie, Rzeczpo-
spolita, Moskwa, Rosja, Europa srodkowo-wschodnia: o wielowarstwowosci i poli-
funkcjonalizmie kulturowym, Estratto da Contributi Italiani al XIII Congresso
Internazionale degli Slavisti (Lubljana 15-21 agosto 2003) a cura di A. Alberti,
M. Garzanti, S. Garzonio, Pisa 2003, s. 325-387, szczegdlnie s. 359.
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poprzednikéw, Ryszarda Luznego, Pauliny Lewin, Riccarda Picchio
i innych. Piotr Mohyta, Stefan Jaworski, Lazarz Baranowicz, Iwan
Mazepa, s3 wérod wielu postaciami, o ktorych czytamy na kartach
prac Uczone;j.

Z publikacji ostatnich lat wymieni¢ tu nalezy interesujace i wazne
ksigzki, takze we wspotautorstwie i redakeji: Ukraine’s Re-Integration
into Europe. A Historical, Historiographical and Politically Urgent
Issue; Inna komparatystyka. Od dokumentu do wyobrazni, Ukraine
and Europe. Cultural Encounters and Negotiations; KynvmypHuii
nomimopgism ykpaincokoeo ceimy.

Po rosyjskiej agresji na Ukraing we Wloszech wzrosto ogromne
zainteresowanie historig Ukrainy, probowano zrozumie¢ przyczyny
nienawisci i zawzigto$ci agresora. Pani Profesor uczestniczy w wielu
spotkaniach, konferencjach z udzialem zainteresowanych problema-
tyka ukrainska. Popularnoscia ciesza si¢ wyktady w serwisie YouTube,
w ktdrych Profesor zadaje fundamentalne pytanie: ,,Da quando esiste
I'Ukraina?” (,,0d kiedy istnieje Ukraina?”)3. Popularyzacja wiedzy,
tak bardzo potrzebna w dzisiejszym $wiecie, stanowi jeszcze jeden
wymiar dziatalnosci Jubilatki.

W roku 2008 we Florencji, ukazaly si¢ dwa tomy Ksiggi Pamigt-
kowej dedykowane Giovannie Brogi-Bercoff. Szes¢dziesigciu naukow-
cow ze $wiata dedykowalo Jubilatce swe artykuly, nawigzujac, co
oczywiste, do Jej badan*.

W zakonczeniu krotkiej prezentacji sylwetki i dorobku Pani
Profesor Giovanny Brogi, z ktorg wiaza mnie lata przyjazni, pragne
wspomnie¢ nasze wspolne niezyjace niestety przyjaciotki, $p. Profe-
sorow: Hanne Dziechcinska oraz Ewe Jolante Glebicka.

Przypomnie¢ mozna takze radosne chwile ze wspélnych konfe-
rencji, przyjacielskich wizyt, spotkan w Kijowie, Odessie, Warszawie,

3 G. Brogi Bercoft, Da quando esiste I'Ucraina? Conferenza di Giovanna Brogi
Bercoft, 13 IV 2022; https://www.youtube.com/watch?v=XW-bo32eHKkE [dostep
28.01.2023].

4 M. Di Salvo, G. Moracci, G. Siedina, Nel mondo degli Slavi. Incontri e dialoghi
tra culture. Studi in onore di Giovanna Brogi Bercoff, Biblioteca di Studi Slavistici
8, vol. I-1I, Firenze University Press, Firenze 2008.


https://www.youtube.com/watch?v=XW-bo32eHkE

16 Teresa Chynczewska-Hennel

Zelazowej Woli, Rzymie, nad Lago di Garda, we Florencji, Viterbo,
Herculanum, Orvieto, na Malcie i w wielu innych pieknych miej-
scach. Uczestnicy V Migdzynarodowej Konferencji Naukowej w cyklu
»Filozofia bycia i przetrwania w ego-dokumentach pisarzy, malarzy
i filmowcow ukrainskich (od czaséw Orlika do wspéiczesnych). Bycie
jako przetrwanie”, ktéra odbyla si¢ 11 grudnia 2023 roku, ztozyli
zyczenia Jubilatce i wystuchali ciekawej rozmowy z Panig Profesor.
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150 pokiB HaykoBomy ToBapucTtBy im. LLleBueHKa

2023 pik mpormos mif sHakoM 150-pivuA Bij 3acHyBanHA Hay-
koBoro ToBapucrsa iM. Illepyenka (HTII) - najigaBHimoi ykpa-
THCPKOI HayKOBOI TPOMAJCbKOI iHCTUTYIil, 3aCHOBaHOi 1873 p. AK
niteparypHe Tosapuctso iMm. llleByenka y JIbBOBi 3 iHilliaTMBU
KYJIbTYypPHO-TpOMaficbKuX nisf4iB Happuinpanmyny ta Iannanan.
Y 1892 p. ToBapucrso peopmMoBaHe Ha HaykoBe. BoHO mpoiimio
JIOBIMIT i CKIamHMII IIUIAX Ta 3pOOV/IO HEOLiHeHHMUII BHECOK Y pO3-
BUTOK yYKpaiHCbKOI Hayku ¥ KynbTypu. CBO€IO OpraHisaliiiHOI0
Ta HayKOBO-BuaBHMYOM AiAnbHicTio HTII 3anoBHmmo yucnenHi
IPOTAIMHU B Pi3HMX raly3sax HayKu (0co6/IMBO B yKpaiHO3HaB-
CTBi), BIUIMHY/IO Ha (JOpMYBaHHA HAI[iOHA/IbHOI CBiOMOCTI yKpa-
IHCBKOTO HapOAYy, CIPUAIO HATATOMKEHHIO HAYKOBUX KOHTAKTiB
3 YYEHVMMH IHIIKX KpaiH, COPUYMHWIOCA O MOABY BOXK/IVBUX Hay-
KOBMX izel Ta popMyBaHHA HAyKOBUX IIKiJ, AKi 37,00y/1M BUSHAHHA
Y CBITOBIlI HayIi.

150-pivyua HTIII - HeopayHapHa 1ofiisl B HAYKOBOMY 1 KY/IbTYp-
HOMY XUTTi YKpainu. FOBineit mepeTBopuBCA Ha BENMKe CBATO €[HAHHA
HAyKOBIIiB pisHyMX ¢axiB i 3anikaseHb 3 YkpaiHu Ta 3apyoiioKs, mif-
BeJICHH ITi/ICYMKiB i BU3HaYeHH: HOBJX IIEPCIIEKTVB Ha MailOyTHE.

OcnosHi nogii, npuypoyeni go 150-i piuHnIi Bif 3acCHyBaHHA
HTMI, TpuBanu Bix 8 mo 16 rpyana 2023 p. Y paMkax Bii3HaueHH:A
IOBinero mpoBeneHO 6araTo 3axofiB — Bif ceciil, KPyIJIMX CTOJIIB,
Ipe3eHTallill 10 MUCTEIbKIX BIUCTABOK, MDKHAPOIHUX KOH(DepeHIiit
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Ta {HIIVX HaYKOBO-KY/IbTYPHUX POPYMiB; 3aBePIINIOCA CBATKYBAHHS
Ypouucromwo akagemiero.

8 rpypusa 2023 p. B Kuesi y Benukomy koHdepeni-sani HAH
Yxpaiuu BifiOynacs roBineiiHa cecis 3aranpaux 36opis HarjionanpHol
aKafleMil HayK YKkpaiHnu, npucBsadeHa 150-mirtio HTII.

12 rpypua 2023 p. — mepiumii feHb IOBIIETHNUX CBATKYBaHb
y JIpBOBi. Y Mexxax MixHapogHol HaykoBoi KoH(epeHIiii ,,150 pokis
HaykoBoro toBapuctsa iM. IlleByenka” y JIbBiBcbKOMY Haljio-
HaspHOMY yHiBepcureti (JIHY) imeni IBana @panka opranizoBaHo
KpYIJIMIA CTi/, Mif 4ac AKOro Ipe3eHTyBalu BUJAHHA ,Haykose
ToBapucTso iMm. llleBuenka: 150 pokiB Ha cmyx6i yKpaiHCbKOi HayK1
Ta KynpTypu. [Ipuponunyi Haykn”.

I3 BiTa/IPHMM CJIOBOM [0 YYaCHUKIB 3BEPHYBCS IIPOPEKTOP
3 HaykoBoi po6oTu JIHY im. IBana @panka akagemik HAH Yxpaian
Poman I'mapumescobknit. [Io npusiTanb pgomyamnmcs ronosa HTII
akagemik HAH VYkpainn Poman Kymnip Ta 3acTynmHMK ronosu
HTHI akagemix HAH Ykpainn Irop Mpurnog.

Ilani posnoyanacs npeseHTalis IPOEKTY 3a HAIPAMKaMI po6OTH
MareMaTYHO-IPYPOLOIICHO-TIKapChKOI cekil (yTBopeHa 1893 p.),
AKa 3aBXAy Oyna OfHI€ 3 TUX, [0 BU3HAYA/IV T'OJIOBHI BEKTOPU
misztbHOCTI ToBapucTBa BIpooBX ocTanHIX 130 pokiB itoro icTopii.

Bucrynanu ronosa Jlikapcbkoi koMmicii mpodecopka Banentnna
Yom'six, 3actynunis ronosu HTII nmpodecopxa Jlinis boitanims,
yireH-KopecnoHgeHT HAH Vkpainn Poctucinas Croiika.

Takox Ha 3aciflaHHi KpPyIZIOTO CTONTy HAayKOBILi ITpe3eHTyBaIn
HaIpaIloBaHHA B IJapuHi MaTeMaTuky, ¢isukm, reodisukmu, mate-
pianosHaBcTBa 1 MexaHiku (rosoBa MareMaTu4HOI KOMIcii fo1eHT
Apocnas IIpuryna, BokTOp PisMKO-MaTeMaTUIHUX HAYK, HAYKOBUII
cexperap TosapucrBa Poman Ilnauxo, unen-kopecrionsenr HAH
Ykpainu Banentun Makcumuyk, mpodecop borgan Kingpanpkuii).

Y [mpyriii Io/I0OBMHI TOTO X JHA B IHCTUTYTi HapOMO3HABCTBA
HAH Yxpaiuu Bci 3aniikaBiieHi 3ibpamics Ha Kpyrmit cTin ,,Myseiini

1 IletampHa iHopMaLia mpo el 3axix 3a mocumanHaM: https://nas.gov.ua/EN/
Messages/Pages/View.aspx?Message]D=10853 [08.05.2024].
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konexuii HTIII B Incturyti HapoposHasctea HAH Ykpainn™. B o6ro-
BOPEHHI Li€l TeMU B3I Y9aCTh: AUMPEKTOp IHCTUTYTY Hapo[O3HaB-
ctBa HAH Vkpainnu akagemik HAH Ykpainn Crenan Ilasmmok,
ronoBa HTII B Ykpaini akagemixk HAH Ykpainn Poman Kymnip,
KaH/IMaTy icTopyyHux Hayk Birtaniit Kymnip ta Okcana Canensk,
IOKTOp icTopuuHux Hayk fIpocnas Tapac, JOKTOpKa MUCTELTBO3-
HaBcTBa ['anmua IBamkis, wieH-kopecnongeHT HAH Ykpainu Irop
3aBartiit, KepiBHUK Myseto eTHOrpadii Ta Xy0>KHBOTO IIPOMUCTY
Incruryry HapopmosHascTBa HAH Ykpainu KananumaT MuUCTeTBO3-
HaBcTBa AHppint Knimamescbkuit. I1ig 9ac Kpyrioro croimy eKkcro-
HYB/IMCA IaM ATKY i3 GoHpiB Myseto erHorpadii Ta Xyg0XKHBOTO
npomucny 1 6i6miorexu [HcTuTyTy HapopmosHaBcTea HAH Ykpainn
»Myseit HTIII: xpi3b BMpPBU TPHOX BOEH .

Hacrynuaoro musa (13 rpygHa 2023 p.) movaBcs I0BineitHMit
MbKHapogHui MefudHnit Gopym ,MennunHa YKpainu Ta cBirTy:
OCHOBU, peasil Ta cTpaTeriyHi mepcrneKTuBY . 3axif MpUypOdVIIN
1o 150-pivua HTII Ta 125-pivus Jlikapcpkoi komicii HTII, a sioro
opranizatopamn cranu Jlikapcpka xkomicis HTII i JIpBiBchbKmit
HallioHa/IbHUI MeIVYHMII YHiBepcuTeT iMeHi [Janna [anunbkoro.

Yuactp ¢daxisuis 3i CIIIA, Kanagu, Benukobpurasnii, [lIBeitiapii,
Higepnanpis, Himeuunnwy, [Tombmi, a TaKO>X IPOBIHNX YKPAaiHCHKUX
BYEHVX IIEPETBOPWIM Iie 3i0paHHs Ha 3HAKOBY HOZIiI0 B HAYKOBOMY
JKUTTi YKpaiHu.

[Tporsirom Tpbox #HIB po60TH GOPYyMy NPOBELEHO BENUKY
KiJIbKiCTh TeMaTUYHUX IVIEHAPHMX 3aCilaHb, CUMIIO3iyMiB, KPYIIUX
CTOJIiB, MalicTep-KaaciB. Po3rnanyTo dyHIaMeHTa/lIbHI MefAUdHi
inHoBa1il B YKpaiHi Ta cBiTi, MbkaucuuIiHapHi mpo6iemMu B yMO-
Bax BillHU, Cy4acHi MeToiu peabimitaliil, MUTaHHA IPOMaJCbKOTO
310poB’s, (papMalLleBTUYHOI raTysi, MEAMIHOTO MEHEKMEHTY, -
poBoi MepuuyHY TOIO. IIpesenToBano KHUTY ,,JIiKapchbKa KoMicis
HayxoBoro ToBapucrsa iMm. llleBuenka (1898-2023): maTepiamu o
6iorpadivnoro crnoBHuKa fiicaux wienis” (JIbBis, 2023).

Toro x fHA, y ApyrTiit itoro mMonoBuHi, y npumMimenHi Hario-
Ha/ibHOro Myser y JIbBoBi iMeHi Mutpononura Augpes Hlentuib-
xoro (HMJI) Bigkpunacsa BucraBka ,,Harnia. Mucrenrso. Hayka”,
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HiZATOTOBJIEHA 3YCH/UIAMY NPALiBHUKIB IIbOTO My3€l0 Ta IHCTUTYTy
KOJIEKIIIOHEPCTBA YKPAIHChKMX MUCTebKYX nmam sitok npu HTIII 3
Harogu 150-mittst ToBapucrtsa. Ilepen 4ymcmeHHMMM rOCTAMU
3 BiTaJIBHMMM CIOBaMM BUCTYIWIN TeHepanbHMil gupexrop HMIJI
Irop Kosxan, ronosa JIbBiBcbKOI 00/1aCHOI iepKaBHOI agMiHicTpa-
nii Makcum Kosmupkmii, romosa HTII akamemik HAH Yxkpainu
Poman Kyurnip, kepiBHUK IHCTUTYTY KO/IeKIIioOHepCTBa YKpaiHChKUX
mucrenpkux nam sTok npyu HTII yren-kopecnongent HAH Ykpa-
inm Irop 3aBariit.

Ha roBineriHiit BUCTaBIIi peACTaBIeH] eKCIIOHATH, 5IKi 3i10panu
B HTIII mo 1940 p. i 36epernu nbBiBChbKi MyseitHuku. Kpim Toro,
IPOJIEMOHCTPOBAHO BMOpaHi TBOPY 3 IPUBATHUX KOJIEKIIili Ta 36ipKy
MICTELbKUX BUAHD IHCTUTYTY KONEKIIiIOHEPCTBA YKPATHChKUX MIC-
TelbkMx mam ATok mpyu HTIIIL

14 rpymnas 2023 p. y4acHUKIB CBATKYBaHb Oy/I0 3allpOLIEHO
Ha Npe3eHTalilo KHuUIu ,Haykose ToBapucrso imMm. llleBuenka:
150 pokiB Ha cmy>x6i yKpaiHCcbKoOi Hayku Ta KynbTypu. ['ymanitapHi
Haykn~ (JIbBiB, 2023). MopepyBaB 3axin ronosa Ictopuanoi Komi-
cii HTHI giitcanit unen HTII Auppint ®enoHIOK, SIKMiI pO3IOBiB
Ipo ifero BupaHHsA, Kputepil Binbopy 36 craTeit Ta 0cO6MMBOCTI
IXHBOTO pefaryBaHHA.

l'onoBHMM KpuTepieM, AKUM KepyBalucA pefaKToOpyu BUJAHHS,
OyB [UCLMIUIIHAPHMIL HiAXiK y TeMaTuui crateil. 3 oIy Ha Ie,
JIeBOBA YaCTKa 3allPOITOHOBAHNUX aBTOPaMM il BifiOpaHMX penKorie-
Ti€10 TEKCTIB CTOCY€ETbCA OCHOBHMX HaYKOBMX HAIIPAMKIB y AiIAHI
yKpaiHO3HaBCTBa, 1o gociimxyBamuca B HTII Bixg novatkis itoro
icHyBaHHA 1 mo cporopHi. llle uBepTh my6mikamini IpUCBAYEHO
yjieHaM ToBapucTBa, sAKi 3po6VIN BM3HAYHUI BHECOK Y JIOTO CTa-
HOBJIEHHS, PO3BUTOK Ta yocoOI0Bamy pi3Hi mepiopn ioro icropii.
Vperbes mpo dyHnaropis i wieniB-sacnoBHukiB ToBapucTsa imMeHi
[lIe4yenka 1873 p., a Takox Muxaiina I'pymescopkoro, Iana Dpanka,
Crenana Tomamriscpkoro, Kupuna Cryguncpkoro, IBana Kpuir'sike-
Bu4a, Mupona Kopny6y, IBana [I3100y.

ITpesenranito Binkpus ronosa HTII akagemixk HAH Ykpainn
Poman Kymnip. ITIpo cBoi gocnifkeHHs, omy6nikoBaHi y 30ipHuUKY,
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posnosinu givicHi yrenn HTII: cexperapka Kowmicii cemioTnkn
colianbHO-KynbTypHUX IpoueciB Opecra Jlocuk, ronosa Jlirepa-
TyposHasyoi koMmicii Hasap ®epnopak, ronosa Kowmicii BcecBiTHBOI
TiTepaTypu Ta MiKKyIbTypHOI KoMyHikanin iM. M. Jlykama Tapac
[MImirep, ynenkuns [Ipesupii HTII 3opsana Kymunncbka, unen Ipe-
supii HTII Muxaitno [nymiko, romosa Kowmicil ¢onpknopuctukm
Okxkcana KysbmeHko, ronosa ETHorpacgivnoi xomicii Apocnas Tapac,
roynoBa 'eorpadiunoi komicii IBan PoBenuak, ronosa JIHiIpoBcbKOTo
ocepenky Cepriit CsiTnenko. Ha 3aBepiieHHA IpUCYTHI 3acyxanm
nonosifs aificHoro uwiena HTII Amepuxu Bacuns Jlomyxa Ha TeMy
»YKpaincpki Civosi Ctpinbui y dotoxponini I[Tepuroi cBitoBoi Biftan
Ta Bu3BO/MBHUX 3MaraHp .

Y ppyriit nonosyHi TOro X AHA y JIbBiBCBKill HalliOHA/IbHIN
HaykoBilt 6i6mioteni (JIHHB) Ykpainu imeni B. Credannka 6ymo
IpoBeleHO Kpyrmit cTin ,,bibmiorexa HTIII - nepira HamionanbHa
HaykoBa 0i6mioreka Ykpainu: mepepBana icTopis” i BifKpuTO OJHO-
JIMEHHY TeMaTV4YHy OaHepHy BMCTaBKY, IpUypodeHi 1o 150-pivus
ToBapucrsa it 130-pivus itoro bi6miorexu.

BerynmHMM c10BOM NPUCYTHIX IPUBIiTaB T€eHEPATIbHUI JUPEKTOP
JTHHDB Ykpainu im. B. Credanuka kaHZMEAT IefaroriyHux Hayk
Bacunp ®@epmureit. ['onosa HTII akagemixk HAH Ykpainun Poman
Kyurnip y mpoMoBi KOpOTKO oxapakTepusysas icTopito Tosapnu-
CTBa, aKTyali3yBaB IpoO1eMu JIOTO PO3BUTKY, O3HAYUB BIUINB
POCiICbKO-YKPAIHCHKOI BilIHM Ha [is/IbHICTb OCEpenKiB Ha CXiFHUX
TepeHax YKpainu Ta B Kpumy.

Y cBoiit monosifi renepanbHuit gupexTop bibmiorexkn Bacuib
DepiuTeit OKpecIMB OCHOBHI etamy po3BuTKy bibmiorekn Tosa-
pucTBa, ocobmBocTi popmyBaHHA GoHAY Ta ii YMTALBKMIT CKITAf,
HarajiaB iMeHa QyH/jaTOpiB, yrBepmKytoun Te3y, o IHHDB Ykpainu
im. B. Crepannmka - iHcTuTyninza cagkoemunns bi6miorexn HTII.

IlixaBi cropinku 3 icropii bi6mioTexkn ToBapucTsa, ii pykomc-
HIIX Ta apXiBHMX 30ipOK pO3KpIIa HayKOBa CIiBpOOITHUIIA Binmimy
pykxomucis, miiicHa ynenkuHa HTII l'anunaa CapHuk. YBary yyac-
HVIKiB KPYIJIOTO CTOTy IPMBEPHY/IN 1 BUCTYIIM IMPeKTOpa IncTUTYyTY
HapopiosHaBcTBa HAH Ykpainm akasemika HAH Ykpainu Crenana
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[TaBiioka, mpodecopa Crenana [laBumyky, 3actynauii ronosy HTIII
Jlimii bormynmmH.

3aBifyBayka Bifjlily pyKONUCiB KaH[MAATKA iCTOPUMYHUX HAYK
Mupocnasa [Ia/f0k 03HaitOMIIa y9aCHUKIB 310paHHA i3 CTPYKTYpOIO
TeMaTUYHOI eKCro3uiiii. 16 BUCTaBKOBUX OaHepiB BifoOpa)karoTh
TOJIOBHI BiX) CTaHOBJIEHHA i po3BUTKY ToBapucTBa, 10T0 HAYKOBY
Ta BUJABHNYY [IiANbHICTb, GOpMYBaHHA Ta (PYyHKIIOHYBaHHSA My3eiB
i 6i6miorexu HTII, ¢poupn sixoi B 1940 p. mocina JIpBiBcbka dimis
bibmiorexn Axapemii Hayk YPCP (temep JIbBiBcbka HaljiOHa/lbHA
HaykoBa 6i6mioTexa Ykpainu imeni B. Credannka).

15 rpypua 2023 p., yeTBepTHii feHb BifsHadyeHHA IOBinero,
posnoyascs y JIbBiBCbKOMY HalliOHa/JIbHOMY YHIiBEPCUTETI iMeHi
IBana ®panKa KpyI/IMM CTOJIOM ,,YKpaiHCbKa MOBa fK JIep>KaBO-
TBOpYE HAYaso .

[Tepmmm Ha Kpyrnomy cromni cnoso B3As ronosa HTII akagemik
HAH Yxpainu Poman Kymnip. 3romoM [0 BCiX IpUCYTHIX 3BepHYBCsA
novyecHuit fokrop JIHY im. Isana ®@panka, gupexrop Incturyty mire-
patypu imeHi T. I'. Illesuenka HAH Ykpainn akagemixk HAH Ykpa-
inm Muxkona JKynmmnuceknit. Hacamnepep yuyenunii Haronocus Ha
BaroMmili poni ToBapucTBa B pO3BUTKY Ta yTBEeP/KE€HHi YKpaiHChKOI
MOBM B YKpaiHi Ta cBiTi. BiH 3ayBa)xuB, 1110 CbOTOMIHIIIHA JOVICKY-
Cis NOK/IMKaHa OOTOBOPUTY MOBHY CUTYallil0 B KpaiHi, mpobiemu
i 3aBJjaHHA, AKi IOCTAIOTh Iepe], YKPalHChKUM CYCIIIbCTBOM.

CpoiMM MipKyBaHHAMM OO MOBHOTO NMUTAHHSA NMOAIIMINCA
mupexTop IHcTUTYyTY yKpaincbkoi Moy HAH Ykpainmy, gilicHuii 4ien
HTII npodecop ITaBno I'puiienxo, foreHTKa Kadegpn ykpaiHCbKOI
MoBM imMeHi mpocdecopa IBana Koannka JIbBiBcbKOro yHiBEpCH-
tery ['anmua Tumommk (mpeseHTyBaa KO/IEKTUBHY MOHOrpadio,
npucssadeny 150-nirtio HTII, - ,MoBosnasua komicig HTIIIL 3 icto-
pii mogeit Ta igeit” (JIbBiB, 2023)), 3aBigyBauka kadenpy ykpaiH-
cbKoi MOBY iMeHi podecopa IBana KoBanuka, mpodecopka 3opsiHa
Kymunncbka (mpepcraBina npaiio nodecHoro wiena HTII FOniana
Penbka ,,CydacHi ykpaincpki npissuma” (JIpsis, 2023)), mepexia-
fad, ¢ginonor Ta mMICbMeHHMK, Ipodecop JIbBIBCbKOrO YHiBepcu-
tery, pivichuit wien HTII Auppiit CogoMopa, ykpaiHcbkmit (isnk
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Ta icTopuk Hayky npodecop Bacwnp IllenpepoBcbkmil, JOKTOPK
¢inonoriyanx Hayk Muxaiiio ['HaTiok, Ajvna IlIBens, Ipuna @apiow,
pokrop icropumunux Hayk Ilerpo Illkpa6’rox. O6rosoproBanycs
LUIAXY IOIYy/AApU3alil yKpalHCbKOI MOBI, 1i POJIb Y POSBUTKY Jiep-
JKaBI, 3aKOHO/IaBYe Pery/l0BaHHA MOBHOI IOMITUKM B YKpaiHi,
HaOyTTA MDKHApPOJHOTO CTaTyCy yKpaiHCbKOI MOBHL.

Y Toil camuil fieHb, yxKe micina obiny, B HaykoBo-TexHiuHii
6i6mioTteni HanionanpHoro yHiBepcurery ,,JIpBiBcbka mositextika”
Binbynocs rieHapHe 3acifaHHa MbKHapoJHOI HayKOBOI KOHpepeHIil
»150 pokiB HaykoBoro ToBapucrtsa im. IlleBuenka”. IlpuBiTanHA
Buronocus ronosa HTII akagemik HAH Ykpainn Poman Kymnip,
AKNIT MOZepyBaB 3i0paHHA.

Byno 3acimyxaHo mw’ATh gonosimert. IlepumM BuCTYnmB romosa
Icropuynoi komicii, miticamit wien HTII Anppiit ®enoHoK, AKMit
TOIIOBifiaB Ha TeMy ,IlodecHi wienn HaykoBoro ToBapucrBa iMeHi
IlTeBuyenka (1892-1937 pp.)”. HianbuicTs IBana @panka B Hay-
KOBOMY TOBapucTBi iMeHi IlleBueHKka cTama 06’€KTOM pO3ITIARY
niiicaoro wiena HTII, mpodecopa Muxaitna I'Harioka. ETHorpa-
¢ivuHy KOMicilo AK IPOBiTHMII HayKoBO-KoCmimHwit migposain HTII
y J/IbBOBi (o 125-piyus Ii CTBOpeHHs) NpeAcTaBMUB [iVICHUI YWIeH
HTII, npodecop Muxaitno 'myuixo. ITpopexrop JIHY im. IBana
Opanka, akagemik HAH Ykpainu Poman I'maguiieBcbkuii 3 Harogu
IOBinero HTIII moindopmyBas mpo 3700yTKM IbBIBCbKOI HAYKOBOT
KpucTranoximMiuHoi mkonu. IIpo emicronApHy cnaflMHy reTbMaHa
[Tynmuna Opnuka posnosina nmpogecopka Bapurascpkoro yHiBepcn-
Tety, AiticHa wienkuHa HTII Banentnna Co607b.

16 rpymna 2023 p. cTaio 3aBeplIa/JIbHMM JHEM IOBLIETHUX CBAT-
KyBaHb. Bin mouasca Ciyx6010 boxxoro 3a 3mopos’s wieHiB Tosa-
puctBa B cobopi Cearoro IOpa. Ilix vac Jlityprii 6yno ocsaueHo
xopyrsy HTII. Omicna Bci oXo4i Manm 3MOry BifBiflaTu KpuUITy
XpaMy 11 TIOMOJIUTHCA TIepeJ] MOTHU/IaMU IIPEfICTOATENIB Y KPaiHChKOI
IPeKO-KaTONMnIbKOI 1jepkBy i moyecHux wieHiB HTIII Auppes (Ilemn-
TuipKoro), Vocuda (Crinoro) ta Mupocnasa (JIro6auiBcbKoro).

[lisnimre, Big 12-i mo 16-i roguuu, B Aktosiit 3ami JIHY im. IBana
(Dpanka TpuBaja Y po4ycTa aKafieMisl, y9aCHMKaMM AKOI CTa/Iy YIeHN
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HTIII, sHaHi ykpaiHCbKi HayKOBIIi, IpeICTABHUKN JIep>KaBHOI Ta
MiClieBO1 BIaju.

I3 Bu3HauHOMW nofieto mpucyTHix npusiras ronosa HTII B Ykpa-
ini akagemik HAH Ykpainu Poman Kymnip. 3 narogu 150-m1iTHBOTO
IOBi/Iel0 HalJaBHIIIOI BCEYKpalHChKOI HAaYKOBOI iHCTUTYLi C/10Ba
BiTaHHA Ta BAAYHOCTI 3a IUTiJHY IIPAL}0 B JapMHi YKPalHCbKOI HAYKK
1t KynbTypu nepefianu Ilpesunent Ykpainn Bonogumup 3eneHcbkuii,
I'onoBa BepxoBroi Pagu Ykpainu Pycnan Credanuyk, [Tpem’ep-mi-
Hictp Ykpainn lenuc llImurans, [Ipesupgent HanionanbHoi akagemii
HayK YKpainu, akagemik HAH Ykpainum Anaroniit 3aropopHiii,
BUJJATHNI YKPaiHChKMIT BUEHNTI-(Di3UK, TOMITUIHNMI i TpOMaZIChKMIl
misy, moyecHuit yien HTII akagemik HAH Ykpainu Irop IOxHoB-
cokmit. Yrenam HTII 6yno Bpyyeno Haropopu BepxosHoi Panu
Ykpainn, Kabinery MinicTpiB Ykpainu, HanionanbHoi akamemil
HayK YKkpainu. CBOI0 BJAYHICTH 3a akTMBHY pobory Haykosoro
ToBapucTBa iM. IlleByeHKa BUCIIOBWIN ¥ NMPeNCTaBHUKA Miclje-
BOI BJIafiM, JONTYYMBUINCH Oe3II0OCEpeHbO IO BPYYeHHA MOJSAK Ta
ITOYECHNX TPaMoT.

Ypouncra akagemia npoposxxmunacsa gonosigaioo romosy HTII
B YkpaiHi akagemika HAH Ykpainum Pomana Kymnipa, saxuit
IeTalbHO BUCBITIMB MUHYJE Ta CbOrofieHHsA HaykoBoro toBapm-
crBa iM. IlleBYeHKa, 03HAYMBILY TAKOX JIOTO IEPCIEKTVBY Ha Mall-
OytHe. I1isHilIe ko/er-HaykoBLiB BiTaB ronosa 3axifHOro HayKOBOTO
nenTpy HAH Ykpainu Ta MiHicrepcTBa OCBiTH 1 HayKu YKpaiHu
akagemik HAH Vkpainn 3inosiit Hasapuyk, Tako>x HaropoguBIIN
yeHiB HTIII HM3KOI0 MOYeCHUX IpaMoT.

Poman Kymnip nogapysaB yyacHMKaM 3aXOjy 3 PisHMX MicT
Ykpainu, y AKUX IpaloloTh ocepeniky ToBapucTBa, I0BiNeliHI Megari
»150 pokiB HaykoBoro ToBapuctsa im. IlleBuenka”, a me — 6yk1eT npo
icropiro ToBapucTBa y IocTaTAX, MiATOTOBIEHNX JiICHUMY YIeHAMM
HTHI Anppiem @enonrokom i Bacunem lllennepoBcbkum.

ITip yac ypouucrocreii 3 BycT reHepanbHOro cekperaps CBiToBOI
papu HTII Anaronia Kapacsa npossyyanu BitanHA Bifi CBiTOBOI paju
HTII (npesunent /leonin Pymuuipkuiit), HTII B Amepuii (ronmosa
l'amuna I'puup), HTI y CroBavyunHi (ronosa Bragucias [ peuuk;
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VYuacuuku Ypouncroi akagemii 3 Haroxu 150-pivust HaykoBoro roBapuctsa iM. IlleBueHka.
JIbBiB, 16 rpynns 2023 p.

IOYeCHMI1 ronoBa, iHosemHuit yneH HAH VYkpaimm Mukona
Myummska). ITpogemMoHcTpoBaHo Bifeo3BepHeHHs ronosy HTIII
B ABcTpanii, inoseMHoro yneHa HAH Ykpainn Mapka [laBnumnHa.
Takox ITouecunit koncyn Kananu y JIpBoBi, fokTOopKa ¢inocodii,
ywrenkuHA HTI y Kanani Okcana BuHHMIIbKA BUTO/TOCHIA BiTAaHHSA
Big HTII y Kanapi, a npodecopka Bapiascbkoro yHiBepcuteTy
Banentnna Cob6onp — Big HTII y ITonpimi. 3acTynHuIs ronoBu
HTII Jligia boitunmumz 3aunTana agpec Bifg CBIiTOBOro KOHIpecy
ykpainuis i CiToBoi depmeparil ykpaiHCbKIX XiHOUMX OpraHisariiii.
Hanpukinui go Ternux cnis 3 npusopy osineo HTII ponryunnmcsa
IpefiCTaBHUKYU I'POMAZICbKUX opraHisaniit JIbBosa Ta YkpaiHu.

ITepen sakputTaAM Ypouucroi akajgemii Poman Kymnip nops-
KyBaB 3a OpraHisaljiiiHy i1 MaTepiajbHy MifTPUMKY B IPOBEJEHHI
YJCTIeHHNX [oBineltHux 3axofiB wieHaM [Ipesunii HTIII, pextopam
NpOBigHMX YHiBepcuTeTiB /IbBOBa, AVpeKTOpaM MyseiB, 6i6mioTek
Ta JOOPOUMHIISIM.

[Torim Bigbymocs odiuiiiHe MoraneHHs MOMITOBOI MapKy, IIPU-
cBA4eHol 150-pivuro HaykoBoro ToBapucrsa iMm. llleBuenka.
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Hapasi npucyTHi Many Harogy HaCoONMOAUTHUCA CBATKOBVM KOH-
LIepTOM, AKMII MiITOTYBa/IV CTYJEeHTH Kadepy TeaTpo3HaBCTBA Ta
aKTOPCbKOI MaiicTepHOCTi dakymbTeTy KynbTypu i Mucrents JIHY
im. IBana ®paHKa, 3acIy>KeHa XOpoBa Kallena Y KpaiHu ,boan” imeHi
€Brena Baxnsika, HapogHmit aHcaM671b TicHI 1 TaHI0O ,,Yepemornr” .
Y doe AkToBOi 3a/my yHiBepCHUTETY 0 yBaru BCix 3allikaBaeHNx Oyra
3aIpOIIOHOBaHa TAKOXX BUCTaBKa 3 24 6aHepis ,,HaykoBe ToBapucTBo
imeni IlleBuenka B moctatsx (mo 150-pivust)” Ta migbipka BumaHb
Tosapucra. 3aBepmmnacsa Ypouucra akajemis y JIbBiBcbkomy
OyIVIHKY BUCHUX.

150-niTHii roBineit Haykosoro Tosapucrsa iM. llleByenka —
3HaME€HHaA IIOfiA B icTOpii HalliOHaJIbHOI HAayKM 1 Ky/lIbTypu. BoHa
3acBigunIa BeNMKMIL iHTepec rpoMazchbKOCTi o cnaBHoi icropii Tosa-
pUCTBa Ta itoro 3K00yTKiB y HOBiTHIN nepion. Yrernn HTII 3pobum
BCe /IS TOTO, 100 CIOMY/IAPU3YBATH CIIAAIINHY CBOET iHCTUTYIIT 17
aKTyajisyBaTy II 3HAY€HHA Ta POJb Y Cy4aCHUX CKJIATHUX YMOBax
YKPaIHCBKOTO IeP>KaBOTBOPEHHA.



Il. Bycie jako wytrwatos¢
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Being as Endurance: A Baroque Paradigm

Abstract

The article outlines the problem of endurance in the baroque paradigm of being
on the material of Ukrainian poetic texts from the 17th and 18th centuries. This
is made from three perspectives: firstly, the questions which Ukrainian baroque
authors ask, thus revealing their understanding of the meaning of human existence
and human destiny; secondly, the ideas of metaphysics shall be considered, which
became impulses for baroque thinking and appeared in re-actualized formula-
tions of “eternal” questions, determining the nature of the modern reception of
baroque; and thirdly, the projections of baroque symbols in the poetic thinking
in the 20th and 21st centuries shall be analysed.
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[Tpobmemu 6yTTA Hanmexardb 1o chepu MeTaisuKu — [0 ,,IIepuIO]
¢inocodii”, 3a ApicroTenem, un 1o Hayku mpo bora, 3a Tomoro
AxsiHcbKkMM. Pid He B Ha3Bi, a B TOMy, 1110 /1114 YKpaiHcbKoro bapoko,
cdopmoBaHoro Ha ifesx O6’sBnaeHHs i Tekcrax Cesitoro IIncpma,
CIIPSIMOBAHICTb HA CEHC JIIOZICBKOTO OYTTS € BU3HAYA/IbHOI O3HAKOIO.
BrnacHe, ,,cBiT/I0 Bipu”, siKe CTAJIO ,, AMHAMIYHUM IXKEPE/IOM IJIsI CYTTE-
BJIX i 3MiCTOBMX 3py1IeHb y dinocodii”!, 36mmxye 6apoKOBUX aBTOPIB

U A. Baumeister, Toma Akvinskyi: Vstup do myslennia, Dukh i litera, Kyiv 2012, s. 24.
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3 XPUCTUAHCHKVIMI MUCIIUTEIIAAMIL, @ BXKe 4epe3 HUX, Y Mipy pO3BUTKY
6apOKOBOTO AMCKYPCY, 3 dinocopamy aHTUIHOCTH.

O6pas 6x0H, i3 sIKOI0 MOPiBHIOBAB cebe He OMH 6apOKOBMIA
moerT, 6yB CII0COOOM 3alleBHUTY YMTaya B LIiHHOCTU BipuIiB, 1Ii/Ib-
HUKU AKUX 3aII0OBHIOBA/INCA MYAPICTIO 3 Pi3HMX MUCaHb. XapaKTepHa
61M3bKicTb miTepatypu 1 ¢inocodii B enoxy bapoko? yacto Harazye
Ka/IeNIOCKON CBiTOBUX iMeH (sIK JoOpe BiTOMUX, TaK i HeCIOfiBa-
HUX), AKi, OYEBUJHO, Ma/JIM BUKAMKATY a/Ii03il Ha IOJil, BYMHKH,
3BUYKM, CeOTO BUKOHYBATY IIepefiyCiM iHCTPyMeHTa/IbHY QYHKIIiIO,
BIUIMBAIOYM Ha 6APOKOBY (PaKTypy TEKCTY.

OpHak, OKpiM 30BHILIHBOI, TaK 611 MOBUTH, QYHKIII MOXKHA
MIPOCTEXXNUTYU BHYTPIlIHIO MPUCYTHICTh HACKPi3HUX, Hall4acTiie
»0e3iMeHHUX ifeil — Bifj aBTOpa [0 aBTOPA, Bifi KOPOTKUX 3TafjOK
0 PO3JIOTUX iHTEPIIPETALlil, 0 3aCBifYYIOTh €JHICTh YKPAaIHCHKOTO
6apOKOBOTO MIC/IEHHS, a Ha AKOMYCb €Talli CTaloTb MapKaHTHOIO
O3HAKOIO iHAMBIIya/IbHOrO TBOPYOro CBiTy. Y pycni - Bij Birania
Iy6encpkoro no I'puropis CkoBOpoOaM — IPOCTEXYETHCA, HAIPU-
KJIaJ, imea camomisHaHHA’. ByBae iHakmie: Bitoma ¢imocodcbka
KOHIIeMNIIisg B iHTepnpeTanil yKpalHChKOTO aBTOPa aCOLIIOETHCA
B JiTepaTypHill TpaAulii, BlacHe, 3 JIOr0 iMeHeM, fAK i3 iMeHeM
Kupuna Tpanksiniona CTaBpoBeIIbKOTO — HayKa IIpO ,,Bi/IbHY BOMIO
JIORMHY, TIPO Tlepexif ,Bix HeOyTTS [0 OYTTA” 4y PO ,3710 K
HeJOCTAaTHICTD fo6pa”.

A monpu 1je, Ipy IOMITHOMY TSKiHHI TiTepaTypHOTO BMCKYPCY
no ¢inocodcbkux o3HaveHb, nuire Kupuno Tpanksinion Craspo-
BenbKuii i I'puropiit CkoBopoya, KpiM BipIlliB, BUK/Ia/la/li CBOI MeTa-
¢disnyHi po3ayMM B CIIeliaIbHUX TPAKTATaX, IPOEKTYIOUN iX Ha BeCh
aBTOPCHKMII KOHTEKCT. Y LIbOMY JVUCKYPCi BifICyTHE i CaMe ITOHATTA
»0yTT”. IIpoTe MmKanma MOPYLIEHNX JYXOBHNX i MOPa/IbHUX IIHHOC-
TeJ IIOMITHO KOPEJIIOE 3 JIOTO CY4aCHOI0 CEMAHTUKOI0. MipKyBaHHA
Haj boxecTBeHHOIO CyOCTaHIIi€I0, HAafl BUAVIMUM i HEBUAUMIM, HaJ

2 L. Ushkalov, Literatura i filosofiia: doba ukrainskoho baroko, Maidan, Kharkiv
2014.
3 Ibid,, s. 20.
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crnifamy boxxoi mpucyTHOCTH 1 TOIIYKOM iCTVHY, HaJl IPY3HAYE€HHAM
JIIOAVHY 1 TaeMHMIEI0 BoXxoro mpomuciy, — Le Ti MOMEHTH, AKi
CIIIBBITHOCATBCS 3 MOHATTAMU OYTTA K CYLOTO, OYTTS — iCHyBaHHS,
OyTTs caMoro 1o co0i.

Ba>xnmBO TakoXX Iam’sITaTy, IO JJeTbcs He Mpo MeTadisuky
pisHMX nepiofis, a mpo MeTadi3uKy Ji BiplIOBaHi TeKCTH, sIKi HAYKy
npo boxxy IIpemyzpicTb nepefaTh 4epe3 eMOLi il TOYyTTs, 4epes
»pO3Ia/ieHe ceplie”, YCBiJOM/IIOI0YY CBOTO YMTay4a B IIOTPeli AUBUTUCA
Ha CBIT ,,ounMa po3ymHoi gymi” (Kupmmo CraBposerpkumit). He Men
B)K/IMBMIA i CTAaH aBTOPCHKOI CBiIOMOCTH, CPOPMOBAHUIT Ha ITepeKO-
HaHHI, 1110 iftel Ta HaBiTh cIIOCOOM IX BUC/IOBJICHHSA HAJIEXKATh TOMY,
XTO ix mpuitmae. Pucu takoi cBiomoctu gyxe fobpe nepenae Isan
dpanko y mepegMoBi 1o ,,Moro Ismapargy”, Ko/ pagyTh He ITYKaTy
IpKepert cBoix BipuriB: ,,['atf, rait! Ti pykepena coTku, THCAYI JIIT OTBO-
peHi i JOCTYIIHI KOXIOMY, i 3IOpPOBOMY OKY J1 IITYKaTM iX HeJlaneKo 4.

Yrim, ¢inocodcbki imei TakoX MalOTh CBOIO iCTOpil0 — BOHU
PO3BUBAIOTHCS, IOBTOPIOIOTHCS, OHOBIIOIOTHCS. | 11eit Oe3KiHeuHmIt
IpolleC, JOCTYIHMIT icTopuKoBi dinocodii, uepes npusmy 6apoxo-
BOTO BipIlla BiIKPMBAETHCA JIMIIE AKOKCH MipOI0: iHTepIIpeTalisa
IoeTa 4acTo Harajye pamncofio B KaHToBOMy HOpiBHAHHI, Ko/,
Ha BiIMiHYy Bif MeTa(l)isl/{KM, »HIKOJIM He 3HaTU, YU TOTO, 1110 MAEMO,
BXXe IOCUTD, a0 4 i Jie 1je MO>Ke YOroch He BUCTayaT >.

ITeBHa piy, IMOIIIe OCMMCTIEHHA 3HAYHOTO MeTa(i3NIHOTO CIIeK-
TPY YKPaiHCbKOTO BiplLIlyBaHH: HEMJHYYE, TAK Y iHAKIIE, CIIPAMOBYE
Io CTyAiN Hag MeTadi3uKoro. YoKe Iepli iTepaTypo3HaByi y3araib-
HEeHHA B IIbOMY IIIaHi IPUBOAATD K0 BUeHHSA ToMy AKBiHCBKOTOC.
A caMa MOXUIUBICTD IIOTTIAHYTH HA TOM ,,TOPU3OHT IIPUPOJSHOI paljio-
HATbHOCTY , AKWII TIOCTA€ y JI0T0 BUEHHI’, IEPEKOHYE, IJ0 aBTOPK
YKpaiHChKMX BipIIiB Opi€HTYBaaucCsA, BIacHE, Ha PalliOHA/IbHICTD

4 1. Franko, Mii izmarahd. Peredmova [v:] Tvory: u 50 t., t. 2, Naukova dumbka,
Kyiv 1976, s. 180.

5 1. Kant, Prolegomeny do kozhnoi maibutnoi metafizyky, yaka zmozhe vystupaty
yak nauka, per. z nim. za red. Ivana Mirchuka, Miunkhen 2004, s. 183.

6 O. Yakovyna, Metafizyka v poezii. Ukraina XVII stolittia, Opillia, Lviv 2010, s. 37.

7 A. Baumeister, Toma Akvinskyi: Vstup do myslennia, Dukh i litera, Kyiv 2012.
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Bosxoro 3agymy Ta Ha 000B’A30K KOXKHOTO ycBiomMuTtu cebe sk
BepLIMHY TBOPiHHA i f6aTV Haillleplle IPO JOCKOHATICTh CBOTO
TI0ACbKOro obpasy. Lla TeHpeHIisA, pa3oM i3 MOTMBOM caMoIli-
3HaHHs, Oy/Ta BM3HAYA/JIBHOI BIPOJOBXK CTOJIITD, YIUIMBAIOUM 5K
Ha pelenLilo 3ara/JlbHOro IUIaHy JiTepaTypy, TaK i Ha peLleNilo TUX
11 IpefCTaBHMKIB, AKi BUPISHAINCA XapaKTEePOM 1 HAalIpyToo Ipali
Hapg boxxum CnoBowm.

Ilepmi mocnigHuky 1nux TekcriB Hanpukinyi XIX cT., a cepep,
HuX i @paHKo, y)xe He Ma/Iu TaKOTO ZOCBiRy Bipy, 1[00 crpuitMaTut
HIVIIAKTUYHI, ,,CXOMACTUYHI”, ,,IuTy4Hi~ popmu B fyci CkoBopoan,
ce6TO sK ,Mbuieuku Ha 3omoro u menyxy mnsa CroBa boxisa’s.
Mlonpaspa, Tpamisnucs IPOMOBUCTI BUHATKY, HAIIPUKJIAZI, BUCHO-
Bok @paHka npo enirpamu o. Biranis, AKi 3aKIMKaOTb YUTAYiB [0
»IIpali, MO3[IeP>KIMBOCTI i MUIbHOCTI, IKi HaK/IaJlae Ha HUX IIpa-
BeJlHE )KNUTTS 1 ,,OlBi4a/IbHICTD, Ky BOHM OepyTh Ha cebe, CTaloun
Ha 4i/IbHIM Micli”, — Ije BM3HaHHA 000B’A3Ky 6apOKOBOTO aBTOpa’
y BUpasHill panioHanpHiit ToHanpHOCTH. 10 6inblNe, MOTUB ,,TIpU-
ponHOi parioHabHOCTI 3BY4YMTD y Bipmrax camoro ®OpaHka, i He
JIMIIE HA ,,CTapi TeMu , YBUPA3HIOIYM JIOTO IIOCTATh Ha IIVPOKOMY
MOETUYHOMY TOPU3O0HTI.

[ToBeprarounch o icropii iHTepmpeTanii 6apOKOBKX BipIiiB,
BapTO HAaroOJIOCUTH, 1O TIPM BCill yBasi 10 HMX 5K 1O 3HAUHMX (aKTiB
JITEPaTypHOrO >XUTTs, JOCHIZHUKY TaK 4M iHaKIlIe aKLeHTyBall
yBary Ha O3HaKax, AKi He BiI[TOBifa/my KpUTepiAM HOBOI IiT€paTypu —
Ha MOBI, lalleKill Bifj HApOAHOI, Ha PUTOPUYHOCTH, 110 TaMyBaja
KUBe 4YyTTA, Ha GOpMasbHiil HeOCKOHATOCTU. Tak TpMBaIoO M0
cryniit Imurpa YrokeBCbKOro, AKOMY i HaZIe>XXUTDb BiIKPUTTS JIiTe-
patypu bapoko, nepenycim y ii BipmoBaHux ¢opmax.

XapaKTepHO, 10 TaKe BiIKPUTTS pe30Hye 3 OHOB/IEHHAM MeTadi-
3uKu B XX CT., 30KpeMa B Ipanax Mapruna ['aiierrepa, 3 peaktusisaliiero

8 H. Skovoroda, Blazhennym byt legko [v:] H. Skovoroda, Povna akademichna
zbirka tvoriv, red. prof. L. Ushkalov, Maidan, Kharkiv 2010, s. 393.

9 1. Franko, Zabutyi ukrainskyi virshopysets XVII viku [v:] Ivan Franko, Tvory:
u 50 t., t. 31, Naukova dumka, Kyiv 1981, s. 164-165.
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ineit Tomu AkBiHCcbKOTO, a B>)Xe Y XXI CT., — i3 IDyHTOBHMMM yKpa-
THCBKMMU [OCTIHKeHHAMH jtoro dimocodiil?, mo Tak 4m iHakIe
Pe30HYe 3 OCMUC/IeHHAM MeTadi3nky 6apOKOBOTO TEKCTY, 30KpeMa
3 iHTepIperanieo mpobeM 6yTTs Ta COCOOiB iX BUpaXKeHH: y Bip-
IaX, sIKi BUKOHYIOTh (PYHKIIiII0 CBOEPITHMX 3HaKiB-MapKepiB Ha
TOJIOBHMX MeTa(i3sMuyHUX MapIIpyTax.

Y 1poMy 1raHi HabyBaTb 0COOIMBOTO 3HaUeHHA (inocopcbki
imei MaptuHa laiifjerrepa, AKMI CTBEPXKYE, 1[0 caMe 3allMTYyBaHH:A
po ceHC OyTTA Bxe MicTUTb y cobi meit ceHc (,,Jedes Fragen ist
ein Suchen. Jedes Suchen hat seine vorgéingige Direktion aus dem
Gesuchten her”!!), a cnpsAAMoBaHicTb Ha 6yTTS BIU3HAYA€ BeCh CYTHic-
HUIT YCTPill MOACbKOTO iCHYBaHHA a00 JIIOACHKOI €K3MCTeHIlii, KO
METOIO € Ii3HaHHA OyTTA fAK Takoro'2. BracHe Kakydnu, Taka CIps-
MOBaHICTb BU3HAYAE i I[i/licTh 6apOKOBOI CTPYKTYpM — BipIIIOBAHOTO
LMKy 9¥ KHUTH, 10 MOXKHA CIIOCTEPETTY Ha PiSHMX MPUKIIAfiax, He
Ka)Xy4M BXXe IIPO TBOPM ¥i iMeHa IepuIoro pAmLy.

Y 1bOMy KOHTEKCTi BapTO 3a3HAYUTH, IO JYMKY IIPO CIIPaBXK-
HICTB [T0€Ta, KOTPUIA, SIK i CIPaBXXHilt Ipopok 4uu dinocod, 3paTHmit
BiIKpMBATy CYTHICTb OYTTs, BUC/IOB/IIOIOTD Y CBiil 4ac i B cBOEMY
crutictnaHoMy odopmieni i 'puropiit CkoBopopal3, i Mapri T'ait-
merrep'. Inma piy, 1o He pas 11 icTOpMYHi €NoXy ,,BUHOLIYIOTD
CIIpaB)XHiX IoeTiB i ¢inocodis. Ykpaincpke miteparypHe bapoko i€,
BJIaCHE Ka)XKy4l, €[I0XO0X0, KOJIV JIFO[VIHA IIOCTiJOBHO J1 JOBIO BYUTHCA
OyTn mopuHoro C/10Ba i1 3aIMTYBATH IIPO CEHC OYTTA.

XapakTepHo, 110 B MeTadisudHux cryaiax Maprina larigerrepa
Bif/TyHIOIOTD ifiei ,,BiuHOI dinocodii”, abo Haykm mpo Boxy IIpe-
MYZIpiCTb, IKa JOPOTY II0€Ta TpaKTye AK gopory Ciosa, 1[0 CBOIM
IIOYaTKOM i 3aBepIIeHHAM Mae boxxecTBeHHe mxepeno. Brnache, Tiei

10 Kpim y>xe HasBaHOI, Takox: A. Baumeister, Bilia dzherel myslennia i buttia,
Dukh i litera, Kyiv 2012.

11 M. Heidegger, Sein und Zeit, Max Niemeyer Verlag, Tiibingen 1967, s. 1-5.

12 Ibid,, s. 7.

13 H. Skovoroda, Beseda, narechennaia Dvoe: o tom, chto blazhennym byt legko [v:]
H. Skovoroda, Povna akademichna zbirka tvoriv, op. cit., s. 393.

4 M. Heidegger, Einfurung in Metaphysik, Frankfurt am Main 1935, s. 162.
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»BI4HOI inocodii”, sika yBMpasHIOE IIOBHOTY AYXOBHMX IOLIYKiB
I'puropis CxoBopopn!. ITpo 1ie Mmosxe cBigunTy posropTanss ['aiizge-
ITepiBchKoi MeTadisuky y mpocTopoBsi Metadopu — ,,JOpPOra 0 MOBY
911 ,MOBa fAK AiM OyTTs”, a 0COO/IMBO MipKYBaHH: IIPO Miclie moesii,
3 IKOTO IIiJHIMA€EThCs XBUIIA, sIKa 30YPIOE CTI0BA Y IIOETUYHICTD, 60
SIKpa3 IIepeKOHAHHs, W0 LA XBIJIA TAK PiIKO 3a/IMIIa€ MicLie Ioesii,
a il pyX 1Iopasy CTa€ MOBEPHEHHAM [0 IOTAEMHIIIOTO BUTOKY!'S,
Harajgye CKOBOpoAuHiBcbke ,Jxepeno Herninua”. I xomn ,,MoBa
MOBUTB V7, i KO/ ,,IJIAHYTU — YBIITM B MOBYaHHA '8, TO MO>KHa
BIIi3HATU HOBi NPUKMETU TOTO CaMOTO CIOXKETY, B AKOMY ,,IIMCbM:
60 yOuBaer, a X XMBOTBOPUT 1°.

Y xoHTeKCTi MeTai3uKy, CIPsIMOBAaHOI Ha TPAHCLIEH/IEHIIII0 K
Ha IUIsIx 1o TpaHcieneHTHOro, 6apOKOBUII Biplll BUKOHYE 3/1€0i/b-
IIOTO NMPUK/IAAHY PYHKIIiI0 — IPOIIOHYE IIepeXif Ha TOJI, Ha iHImIA,
moBysaB CKoBopopa, 6eper Vopnany. I HaBiTh KoM OET TOBOPUTD
»CKPOMHOI0 MOBOIO pallioHa/IbHOI Bipu 20, BiplI cTae eMOLiIHUM
pecypcoM mid 4MTada B IPOLECi YCBiOMIEHHA NPUYETHOCTYU O
Bo>kxecTBeHHOI [iiiICHOCTY Ta 6e3[0CepeHbOTO 3B A3KY MiXK YyTTEBUM
I HAYYTTEBUM, BULVIMUM 1 HEBUIVMUM.

HecnopiBani npocmingky MetadisnyHuX ifjeit yIisHAIOTbCA 3 Tep-
CIEKTMBM iX MOBHIIMX MPOSABIIEHD B MeXXaX OfTHOTO YU JBOX CTOJIITh.
I ne HacmpaBpi, ,AMBHA Hayka! | OOIpYHTYBaHHS JIIOACHKUX 3HAHb
BIIPOZIOBXX TUCAYOJIITH, i KOBYer boxkoro imMeHi AK MUIAX Iepexomy
0 TO¥t OiK MIOACHKUX CITiB i pedeit”2l. A Te, 1[0 JA€THCS B MpOIeci
TPUBAIUX PO3AYMiB, MOXKe BiIKpPUTICS B MUTH IIPOMOBJLIHHS, 60

15 E. von Erdmann, Undhnliche Ahnlichkeit. Die Onto-Poetik des ukrainischen
Philosophen Hryhorij Skovoroda (1722-1794), Bohlau Verlag, Koln-Weimar-
Wien 2005, s. 282.

16 M. Haidegger, Dorohoiu do movy, per. z nim. V. Kamianets, Litopys, Lviv 2007,
s. 42.

17 Ibid., s. 39.

18 Ibid., s. 47.

19 H. Skovoroda, SYMFONIIA, narechennaia Kniga Askhan [v:] H. Skovoroda,
Povna akademichna zbirka tvoriv, op. cit., s. 302.

20 1. Kant, Prolegomeny do kozhnoi maibutnoi metafizyky..., op. cit., s. 83.

21 A. Baumeister, Toma Akvinskyi..., s. 154.
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»KaK TOJIBKO HasBaJI, TaK BJPYT ¥ €CTeTCTBO jan 22. bapokoBmil
JIOCBifl y LIbOMY IUIaHi 3HA4HMII i 6araTorpaHHMii, BiH JO3BOJISAE
criocrepiraTy, sIK JiTepaTypa BUKOPMUCTOBYE MeTadisuyHi MeTonm
Ta sIK iHTeprperaris dinocodpcbkux imeit BifOnBaeThCs Ha 1i TUTO-
MHX O3HaKax.

ITepen Taemunuero Biunoro bora, y mpoueci camomnisHaHHA Ta
B PO3/IyMaX IIPO CYTHICTb OYTTsA 6apOKOBUII IIOET HEMMHYYE IIPU-
XOJUTDb IO PO3YMiHHA BUTPUBATIOCTH AK TOTIOBHOI YMOBU Y3TOOUTHI
CBOIO Jopory Ta cBoi wranu 3 boxxum 3agymom, 1mo6 mobadntu
Ha Wil Jopo3i, Y BiANOBiAb Ha CBill TPYA i MOMUTBY, boxi cmigu.
3peToro, Taka flopora sHaioMa it moeram XX cT. ,,bygydnna y bora,
y Tebe — TinbKu Tpyx , — ckaxke I0piit JInna?3, skomy, Bi1acHe, i Haje-
JKUTD TIEPIIiCTb y BifKpUTTi 6apOKOBMX Kepes YKpaiHChbKOi moe3ii?4,

Bipmosani Tekcty pisHux mepiopis bapoko sacBimgdyoTh, 110
npo6eMa BUTPUBATIOCTY IIOCTA€ 3[e61IbIIOTO B MOAYCi CTy)XiHHA
71 y MOZLyCi CHOBHEHHA, fAKi 3aBXXAM TaK 4 iHaKIIe IT0B sA3aHi MK
co6oro. Ckaximo, i Bipmi KneBo-MuxaiintiBcpkoro 36ipHMKa, 110
TPaLiIHO BBAXXAETbCA YACTUHOIO ,,BipIIoBaHOro monemMivHOro
komIutekcy 80-90 pp. XVI ¢1.”, MOXyTh BUAaTUCS B LIbOMY IUIaHi
HeCNOfliBaHMM i BTiIHMM IpuknaagoM. OcTaHHIl Hall IepeKInK
i3 Muxonorw Cynumolo, HeMOB PUTyas TyT-OyTTs, BifOyBcs depes
IoJIe LIbOTO TEKCTY, KON MalbKe OfTHOYacCHO XTOCh i3 Hac HaMa-
raBcs JOCTiANTY MeTadi3nyHi HiiBanMHY I0IeMiYHOTO KOMIUIEKCY,
a XTOCb — TOBOPUTY Ha JIOTO OCHOBI IIpO ,,BiliHYy 3 apiaHcTBOM 2.
Hacnopaspi, 0i Bipmii npounTyroTbca Ha pisHUX piBHAX. HabiTb
apIyMeHTM 3 iCTOpii XpUCTUAHCTBA, MOTPAKTOBaHi fAK caign boxoi
IPUCYTHOCTH, Y IPOLIEC] ITOIEMIYHOTO NUCKYPCY HE 3aBXXIM Hafla-
I0TBCA /1A TIOLIYKY CYyTHOCTHM OyTTA. AJle B MeXXOBil CUTYyallil ackesu,
HOYYBILN ,,C MACAHVS UICTVHHYIO MOBY HapOJPKYETBCS ,,lyXOBHUIA

22 H. Skovoroda, Razgovor, nazyvaemyi Alfavit, ili Bukvar Mira [v:] H. Skovoroda,
Povna akademichna zbirka tvoriv, op. cit., s. 678.

2 Yu. Lypa, Poeziia, ukl. Y. Malaniuk, Toronto 1967, s. 13.

24 Ibid.

25 B. Krysa, Metafizychni pidvalyny virshovanoho polemichnoho kompleksu 80-90-kh
rokiv XVI st. [v:] ,Slovo i chas”, 2022, Ne 1, s. 53.
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pin” - ,Becemuca mycTeiHy, yKec moponwia, / 6e3 60omb3HM dasma
MHOTUY CIUIOAMIA 20, A IyCTMHHYK OCATa€e IEepCIeKTUBY CaMOMy
3pOOUTICST KHUTOM (,,IIpeBbIlile MUPHAs combaiicss KHura”), 106
craTtu ,6mus bora”?’ [Buginennsa name — b, K.].

[Tpo6nema BUTPUBAIOCTM i B LIbOMY, i B KOXXHOMY iHIIOMY
BUIIA/IKY BK/IAQJIJA€ThCS HacaMIlepes] B IIOHATTSA CIyXiHHA AK 60ro-
HOCBAYEHOTO XXWUTTS, 0 Ma€ Pi3Hi popMu — Mpaljio CBAIEHHNKA,
IIPOIIOBIHMKA, YYNUTE/IA, KHA3A, FeTbMaHa, a IIOHAJ] yce — CITY)KiHHA
Boxomy CroBy. Hesane>xHo Bifj TOro, Ipo KOro muurytb 6apoKoBi
HOeTH, Mpo cebe 4y MpO iHMIMX, CEHC TIOACHKOTO iCHYBaHHS fAK
BubpaHoro crocoby misHaHHA IcTMHU Mae 371e6inpuIoro Teosno-
rivHui xapakTep. Mabytp, nuie y ,Esxapuctupioni’ Copponis
IToyacbkoro mei ceHc NPpUKIAfleHO [0 PaljiOHaIbHOTO IOUCKYPCY
I[OJI0 AHTMYHOCTY i XpUCTUAHCTBA, (pinocodii 71 Teomoriizs.

3Ba)kaloyy Ha XapakTep AMHAMiYHOTO J1 IpaMaTUYHOTO 4acy,
TeMy CTY>KiHHS 9acTO JOIIOBHIOKOTh MOTUBY aKTyaTbHOCTH, JOCKOHA-
JIOCTY Ta IIOBHOTY CIIOBHEHHA MIOJCbKMUX HaMipiB. [locuTh nmpuragatu
Bipmi 'epacuma CMOTpMLIBKOTO, IKMMU BifikpuBaeTbcsi OCTpo3bKa
bi6is i B AKMX CYyTHICTD OYTTA CHIBBIHOCUTBCS HacaMIIepes 3 aKTy-
anpHicTIO 11 mosBYK (,,BO BpeMs patu motpeba gatu’) Ta 3 06pasom
KHS351, ,,HapofKeHoro 3ropu”, — Kocrsautura Octpospkoro?.

YTiM TYT, B OCTPO3BKOMY TYpTi, BifOyBCs 0COONMMBUIT aKT: IOET
3BepTA€TbCA o bora 3 MpoXaHHAM 3BaXXNUTY Ha JIOTO OCOOMCTMI
TBOPYMII IIPOEKT i HOJATH ,,J0 IOIPABbI KMBOTA AKOTO JHA , 1[0
3MiMICHUTY 3aiyMaHe — ,TIpoYnTaTy i1 yarHuTH . OChb y TaKiit yKpa-
iHCBKiit Bepcil Maibke raiferrepiBcbkoro ,,Sein und Zeit” mpossunocsa
PO3YMiHHA 3B’A3Ky CYTHOCTY JIIO[ICBKOTO icHyBaHHA (TyT-OyTTA) i3
Biunum 6yTTAM.

%6 Ukrainska poeziia. Kinets XVI - pochatok XVII st., upor. V. P. Kolosova,
V. I. Krekoten, Naukova dumka, Kyiv 1978, s. 94.

27 Ibid,, s. 96.

28 A. Baumeister, op. cit., s. 21-24.

29 H. Smotrytskyi, Zry siia znameniia kniazhate slavnaho [v:] Ukrainska poeziia...,
op. cit., s. 61.

30 D. Nalyvaiko, Prozba chytelnykova o chas [v:] Ibid., s. 156-157.
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OueBugHO, pi3Hi opMU CIYKiHHA — IyCTe/bHMUKA-MOHaXa
i MOHaxa, AKMI 3a/JIMIIAETBCA Y CBiTi, He KOXy4M BXKe IPO KHA3SA
Y} TeTbMaHa, — MAIOTh CBiil CTYIiHb OyTTEBOI IIOBHOTH i1 BUTPU-
BAJIOCTY Ta BifJpi3HAIOTBCA MXK CO00I0 TaK, K pi3Hi KHurn. OpHak
iX emHae mKepeno — ycwogucymwuit bor i mpouec ocsAranua HeocAr-
HeHHOi BokecTBeHHOI TaeMHMI, K Kaxe Kupuno Tpasksinion
CTaBpOBELbKIIT, Y MMCAHHSIX SKOTO 3iMICHEHO CIIPOOy po3pisHEHHS
boxoi gilicHocTM Ta #iICHOCTH CBiTy - i3 JIOICBKOI II€PCIIEKTUBU
CIIIBTBOPIIA Ta CTOpOXKa cBoro boxoro obpasy?!.

KoxxHy 3 TpbOX KHUT 1]eJ1 aBTOP TPAaKTYBaB fK UyJecHe IIPOsiB-
NeHHA BoXKoi cuim, CBOEPiTHMIT aKT IIepexofy, TOIPU BCi MIOACHKI
HepenKoay, Bif fisicHoctu (eHeprii) o MOXX/IMBOCTU (AMHAMIKY).
Y Takomy MeTadisMYHOMY IUIaHi aBTOPCHKY BIIEBHEHICTb y HOCKO-
HAJIOCTU ,Ilepra MHOTOIIiIHHOTO”, OYeBUAHO, Tpeba po3yMiTu
3 IorIARy focKoHanoctyu [lepmonpunnniy, a He ,,cCaMOXBaIbCTBO
9J TapafOKCATbHNUI BUAB 6apOKOBOTO aBTOPCTBA, IO He pas i 3ra-
TyBanocs, i CHPOCTOBYBANIOCA B JOCTIPKEHHAX PiSHOTO 4acy.

[Hmmit npukaag BUTpuBanocTu — e obpas Ilerpa Konamiesu-
ya-Caraiiauynoro y Bipmax Kacisna CakoBnua®?, Axuil 3acBiguye
IOBHOTY CHiBiCHYBaHHA TOTO, IO Ma€ OyTM B >KUTTi C/IaBHOTO
JMLAps, i TOTo, 1o 6yI0 B XXUTTi OCh IIbOTO TeTbMaHa, — BJIACHE,
BiOBifHICTD cyOcTaHLil it eksucTennil. HaiTh Akijo Taky Bifmo-
BiHICTb 3aK/IafIeHO B >KaHPOBIll IIpOTrpaMi TEKCTY, KU1 TOBOPUTH
IIPO 3aBepLICHE JIIJCbKE XXUTTHA, TO 1 TOLi PealIbHICTb JTIOCHKOL
IIOCTaTi CYyTTEBO KOPETye IPOEKIil0 TYT-OyTTa Ha ekpaHi boxe-
CTBEHHOI [IiliCHOCTU.

OueBupHO, 0cOOMMBUI piBeHb MeTadisMYHUX NepeXMBaHb
3yMOBJIIOE caMopelentis 11 camoycBigomnenH: ['puropis Cxosopopn
B iioro ,,Cagy 60)XeCTBEeHHNX ITiCeHb , ie BUTPMBAJICTh Ha BUOpaHiit
JOPO3i CHiBBiTHOCUTBCA 3 MOXX/IMBICTIO IpMHeCTN borosi ,,JHiB
CBOIX OCTAaTKM , C€OTO HAIKpalli 3700y TKY BCbOTO KUTTA. SIKpas TyT

31 K. Stavrovetskyi, Zertsalo Bohoslovii, Pochaiv 1618.
32 K. Sakovych, Virshi na zhalosnyi pohreb zatsnoho rytsera Petra Konashevycha
Sahaidachnoho... [v:] Ukrainska poeziia..., op. cit., s. 322-337.
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MeTai3NKa JIeTKo IepeXOANTb Y MiCTMYHMII €KCTa3, HEMOB BifIKpy-
BAl04M BHYTPILIHIO CIIOI/IAfIA/IbHY cWTy TBOpILA 611 caMux fKepert
cBoro TBopinHs. Topi 3’ ABNsAETHCS ,,TOIOCOBE TIOBITOMIEHHS TIPO
HapomKeHH: Icyca XpucTa B IIOACHKOMY ceplii — 6i0miitHmiT MOTUB,
1o sxoro micst CKOBOpOAY NMOBepTaNCA IUIIe Ti YKpaiHCbKi ToeTy,
AKI HaBaXXWINCA HaHOBO Hapoautucs y CroBi.

OueBupHo, i BipimosaHi, i pinocodepki Tekcrn I'puropis Cxoso-
pomy — 1je NepenyciM OHOBJIEHHA JOCBily YMTaHHA 11 iIHTepIIpeTalil
Caaroro ITncbma. BogHouac sikpa3 y 710ro MipKyBaHH:AX, Ha BiMiHy
BiJl iHIIMX aBTOPiB YKPaiHChKOTO bapoko, MOMITHO pO3IIMPIOETHCA
crekTp ¢inocodcbkux 03HaUYeHb, SAKi KOPENIOITh 3 MOHATTAMU
MeTadi3nyHoi cenapauii (pasoM i okpemo), MeTadisndHoi abcTpak-
1ii, 3 pe30IIOTUBHUMHI Ta KOMIIO3UTVBHVMM IJXONAMU Ta 3 PO3Y-
MiHHAM ¢opmy, 1o Haragye Tomy AKBIHCBKOTO, IS SIKOTO OYTTA
€ TIPUHINIIOM, IO aKTyaridye ¢opmy>?. CyyacHa KOHKpeTH3allis
IepPIIOYMOBHU TAaKOTO IIPOLIECY — ,MUCTUTU POpMY (AKa € aKTOM)
HaJBMIIOI0 aKTYaJIbHICTIO B i BIaCHOMY IUTaHi OyTTs 1 BOJHOYAC
NOTEHU{HICTIO B iHIIOMY MOPAAKY >4, Ha€ po3yMiTu Iieit ,iHImmii
HOPSAZOK™ 3 OIVIAAY Ha YHKIIiIO, AKY 6apokoBa popmMa MOKe BUKO-
HYBaTy [103a IVTAHOM BJIACHOTO OYTT, MATBEPAXKYI04M CBOIO Iapa-
TOKCAJIbHY TOTOXKHICTD [JO aHAJIOTiYHMX IIepPe)XMBaHb 4epe3 KilnbKa
CTOJIiTh: i/IF030PHOCTU CBiTY i C/IaBy, )KUTTSA i CMEPTH, a IIOHA, yce —
po3yMiB IIpo 6e3cMepTs JIIOACHKOI Ay, fAKa IIyKae MPUXUCTKY
y C/OBi m0€Ta, TOJIET/IOr0 Ha YKPAITHChKO-POCINChKIil BillHi:

CrnaBa 3raHsi€ XBOCTOM
3acTapini Kycrodi aMOirii.

Yeme xmapamu poru,
3aMICITIOETHCS HaJl HAKOEHUM. ..
Bce, 1110 Ha3Bamm XUTTAM, —
BCBOTO /Il 06irsHa (ikiisas®.

3 A. Baumeister, op. cit., s. 245.

34 TTwur. 3a: ibid.

35 V. Vakulenko, Ya peretvoriuius. Shchodennyky okupatsii. Vybrani virshi, Vivat,
Kharkiv 2023, s. 74.
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Sxmo 6apokoBa eroxa Maja CTaTyl iCTOPMYHIM BUIIPOOYBaHHSA
YKpalHCBKOTO C/IOBa, 106 3a HEel IPMIIUIM IOeTH, piBHOIPaBHi
3i cupaBxHiMu dinmocodamu it TpOpOKaMu, TO BOHU MPUXOAWIN
3 TUMM 44 iHIIMMU pO3MiSHaBaIbHUMY 3HAKaMM YKPaiHChKOI icTopil
11 ykpaiHcbKoro cnoBa. Tpariuni nopii pociiicbKo-yKpaiHCbKoi BilitHM
sIK aKTyajIbHe TyT-OyTTsI BUABWIN JVBOBYDKHY IOTEHILINHICTD 6apo-
KoBoi (popmu, 3aK/lajieHy HacaMIepes B CIOKeTaX XPUCTUAHCHKOI
icropii. ITpo e cBigunth 36ipKa BipiB ,,IMeHa, mo samnumcs”
Onacga KnemeHncena.

3 moCiloBHICTIO 6aPOKOBOTO IOeTa, Y UK 3 ABA/LATHU Bip-
wiB - Big PisgBa [IpecBsaToi boropopuiii fo YcninuA (He Kaxy4n Bxxe
IIPO CTapO3aBiTHi /I HOBO3aBiTHI @03l B iHINX TeKcTax) — aBTOP
BiITBOPIOE CYy4acCHi aHA/IOTil XPUCTUAHCHKUX CIOXKETIB y MEXOBUX
CUTYyaliAX BiliHM, B YMOBaX HEYYBAHOTI'O 11 HEMICIMMOTO, 3[AE€ThCH,
IPOTUCTOSHHA obpa i 3/1a, mpasay i 6pexHi, ayxa i Tima. I cami
TeMM LUIX CIOOKETIiB B3MBAOTH /IO JIIOACHKOI BUTPUBATIOCTH, CTABILN
CrIocoO0M BiIKPUTU CEHC JIIOJCbKOI eK3UCTeHIil. XapakTepHO, 10
6apoKoBa CTMJIICTUKA B IIbOMY ,,iHIIIOMY HOPSZIKY aKTYali3yeTbCs
3 TaKOI0 BMPA3HICTIO, sIKa Oy1a HeJoCTyIHa 6apOKOBOMY ITOETOBI,
60 came 30epe>KeHHs Or0 CTWIICTUYHOTO HMPMHLMITY B Ipolieci
»IBOCTIBHOTO” IlepeK/IaZly Ha MOBY HOBUX 00CTaBUH, Oe3ocepenHs
3aMiHa OJJHMX CMMBOJIIB iHIIMMU IIpY 30epe>KeHHI CI0>)KeTHUX KOJIi-
3ii1 MOPOIKY€E HacaMIlepes; 0COO/IBe BiTUYTTs MapafoKCaTbHOCTI:

Co 3Bi3[1010 BOJICBI

JIIYTh JOPOTOI0

i gBa TaHKU CaMOTHi

HpUOMIOCA 1O HUX 3aMiCTb aHTe/IiB

i conmatu 3 cycigaboro 670KIOCTa 3a6pernm
3Bi3Jy BITIEiBIIN

Gereepuiist 3 beTeepeHsM

MoppaMu fOOpUMHU YCMIXaroTbCsA i

JuTuHa B AIMKY 3-11if] 036POEHB. .37

3% Q. Klemensen, Imena, shcho zalyshylysia, Dukh i litera, Kyiv 2023.
37 0. Klemensen, Imena, shcho zalyshylysia..., s. 6.
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I BogHOYAC, IONpY BCi MPUTOAM, AKi BUTPUMYIOTh OApOKOBi
06pasn, ceHc Toit cammit: Pi3gBo BigraHse cMeprs.

bapoxoBi ktodi nuie Ha MepIINit IOT/AL, Ao AeKOPaTUBHI —
BOHI HECITO[iBaHO IIBUIKO BiUMHAIOTh BHYTPIIIHII CBIiT TI0ACHKOTO
icHyBaHHs B yac HaOiIbIINX BULIPOOYBaHb, CTAIOYM JUBHOI Gop-
Moo OYTTs o3a OyTTsAM un npuragysanus 0yrrsa. Tyt i Bogoxpeia
(BorosiBneHH:), KO/ ,,aHTe/IN IIPUBEIY HEMOB Jifa IMif pyKu piuky
jloppiad / a MO)Ke IIPOCTO IPUHECIN CHUHI KIyOOK 1 posmMoTann
MOTY3Ky PiKM / i moTede MOMDK TUXMX PYIH 3 illle >KMBUMU KOHA0-
YYMI JTIObMU MObiKamu / i cioBamMy Ha iHI IuX pyin~3s.

I sxmo 3i mocroi nicHi CKOBOPOAM 3pO3yMINO, 110 B MOMEHT
borosBneHna Blepile HacTae Ta BUAMMA 3MiHa, SAKill MifjisArae
bBo>xe TBOpiHHA — HebO 1 3eMIs1, MOPChKi 6e307Hi, 10 ,,COI/TACHO
JIBUTHYINCS I7[op11aH, AKNI TOBEPHYBCSA Hasafl, MiCH, AKi BifKpuim
CBOI CTEXKMU, — TO LI XpecTOMaTillHa KapTUHA Nlepefia€ 3aNMe>KHiCTh
aNoKaINTHNYHOI piku Bix ,,pocu [lyxa”*. HeBnumagkoBo, 04eBUHO,
LI caMy IIiCHIO CIIiBa€ IepeMOXKHE aHTe/IbChbKe BOIHCTBO, BPATY-
BaBIIM Matip-BIoBy Ta ii AT, y TpaKTarti ,bpanp ApxucrpaTtura
Muxanna co CaraHomwo o ceM: Jlerko 6pITh Barmm”40?

IleBHa pi4, conpatu, AKi ,,pPO3MOTANIN MOTY3KY piKM”, Tele-
pillIHi aHTeny, MAlTb IepeMOrTH. X04 TOW, IO Y BilICBKY, 3HAE:
»a OfuH cmigoM 3a CrmacureneM MOOLKUTD, abK MO6AYUTH Miclie,
e Toit >xuBe...”4!. I]e MmotuB yxe CTpacHOi JOpOry, HaCKPi3HMII,
HanpuKiIag, y ,Po3meiisaio o myirs Xpucra Cracuresns Haiiero”
WMoanukist Bonkosnya (1631).

3MillleHHA MOTUBIB 91 IPUCKOPEHHSA MOJIN — Ile TAKOXX O3HaKa
aKryasisanii 6apokoBoi ¢popmu 1mo3a ii BlacHuM OyTTAM, 60 Bifpasy —
»BemMK/IeHb”, AKUII Harajye MOXOPOH i CXO/KEeHHs [0 HeKIa:

Tolt XTO TpMMaB 3eMJII0 B PYLi HOKIaleHNIt Y Iedepy
Ha TOMy KiHIi

38 Ibid., s. 8.

3 H. Skovoroda, Povna akademichna zbirka tvoriv, op. cit., s. 56.
40 Tbid., s. 836.

41 Q. Klemensen, op. cit., s. 8.
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MicTa

BipHile 3a MicTOM

3iMIIII0B Ha [JHO HEMMOBIPHO IIMOOKOT MIaxTu
(ocTaHHi-pOKM-TYAM-TIOTOHEHUX - CKIJA/IN-YOPHi-4OPTU-HaMaTbOBaHi-
MapKepoM-

Ha CTiHaX-BOK3a/y->KyKI

i HiKOMy HaBiTb Ha [yMKy H€ CIIa/I0 BUBECTH 3 LIIAXTH

Apnama i €y

Y3ATU JUIAHY TKAaHUHY

i cTepTH YOPHUX KOMaX 3 MMOTMHBPKOBAHMX AHTETIOM 6inmx cTin)...4?

Yce, 0 B Ay>KKaX, — Iie, BlIacHe, GOpMa, B AKill BUPaXKEHO ,,iHIIIe”
TyT-6yTTA. Cy4acHU IOeT MeHIle IORiOHWUII Ha OMKONIy, ToMy
TOCTYIIHA Ta XY/JOKHA IIEPCIEKTUBA, 1A AKOI MOBa bapoko He MoXe
OyTy IuIIe CTYICTUYHNM 3ac000M, 60 B I1ijl HePCIIeKTUB] pO3yMiHHSA
CBiTY, mopuHM 11 bora, y mourykax mxeper ToAcbKoi BUTPUBATOCTI
1151 MOBa CIIiBBiIHOCUTBCS 3 YHiBepCa/IbHOIO TAPafUTMOI0 OYTTSA 5K
i3 Mo>xnMBicTIO Bri3HaTH i 30epertu B cobi bosknmit 06pas.
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The Philosophy of Endurance of the Artist-Diplomat Eugéne Deslav
(Yevhen Slabchenko)

Abstract

The article is based on the personal documents of a representative of the French
film avant-garde of the 1920s-1930s, a Ukrainian public figure in exile Yevhen
Slabchenko (Eugeéne Deslav, 1899-1966). It shows the formation of the foundations
of the endurance philosophy of a person who left his homeland due to insurmount-
able circumstances, with no possibility of return. The dispersion of the archival
documents covering the artist’s life and activities, as well as the lack of access to
Deslav’s personal archive — owned privately — remains an unresolved problem in
studying the life and creative path of the artist. This publication analyses the key
points of Deslav’s endurance philosophy of an émigré and highlights the reflection
on this problem in the documents of personal origin.

The article traces Deslav’s fate from his birth in Tahancha in Kyiv region,
participation in the formation of scout organisations in Bila Tserkva, to his recog-
nition in the world of cinema, the foundation of the World Collection of Ucrainica
and the Ukrainian Diplomatic Archive, and authoring the “Diplomatic History of
Ukraine”. Deslav was the first among the owners of documentary collections to
introduce the term “diplomatic archive” to denote the documents of diplomatic
missions and personal documents of diplomats, he initiated the foundation of the
Ukrainian literary prize for the work that best depicts Ukraine, the establishment
of the title “Ambassador of Ukrainian Culture”, the creation of the Ukrainian
Diplomatic Institute with a specialised publishing house.

The premises of Deslav’s survival theory are self-identification, the ability to rise
above circumstances and to be worthy of one’s kin, to support statesmen, to refuse
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physical labour for the sake of survival without losing the ability to dream, and to
be energetic, resilient, and persistent.

Keywords: Eugéne Deslav, Yevhen Slabchenko, documents of personal origin,
philosophy of endurance, emigration.

Beryn

ITpencraBHUK ¢paHIy3pKoro KiHoaBaHrpagy 1920-1930-x pp.
i ykpaincpkmit fista B emirpanii €sren Crnabuenko (Exen [lecnas,
1899-1966) He HammcaB AeTanpHUX aBToOiorpadiit, 10eHHNKIB
i MmemyapiB, ToMy roBoputy Ipo ¢inocodiro BUTpUBANIOCTI B 100
ero-JJOKYMeHTaxX HaBpsJ 4M TOAUTHCA. TepMiH ,,ero-JoKyMeHTn
(aBT06i0rpa(bi'1', JIACTU, MEMYapu, 0cobMCTi 3amucu, IWOLEeHHUKY; ,,Ti
JIOKYMEHTH, B SKMX «€T0» HAaBMUCHO YV HEHaBMJICHO PO3KPMBAE 260
IPUXOBYE cebe”; TEKCTH, 1[0 TAKOXK MOXKYTb OyTI TO3HAYEH] sIK aBTO-
6iorpagiyni abo TBOpM PO BIaCHE KUTT:!), OMY/IIPHUI Y 3aXigHil
TyMaHiTapyUCTULi, He abCOMIOTHO BiITIOBifla€ yCTa/IECHOMY B yKpaiH-
CbKOMY apXiBO3HABCTBI Ta [PKePeI03HABCTBI OHATTIO ,,JOKYMEHTH
0c060BOTO TIOXOMKEHHA , AKE OXOIIIIOE ,,JOKYMEHTH, IO YTBOPU-
JIACS BIPOJOBX )XUTTS, HAYKOBOI, TBOPYOI, CTy>k00BO{, IPOMafIChKOI
Ta iHIWO]I AismbHOCTI BisuyHOI ocobu (ciM’i, poxry), a TaKOX Ti, 110
Bifgkmamuca B IXHIX ocobucTux apxiBax 2. B ocobucromy apxisi
€. Crab4eHKa Ta B apxiBax pi3HUX KpaiH CBiTy (IIlepeBakHO B YKpaiHi
i Kanapi) mictuThCst He nuiie BemyesHa KiJIbKiCTb IMCTIB i jiTepa-
TYpPHMX TBOPiB, HallMICAHMX HUM Ha IIifICTaBi BIACHOTO >XUTTEBOTO

1 K. von Greyerz, Ego-Documents: The Last Word? [in:] ,,German History”, 2010,
vol. 28, nr 3, p. 273-282; Volker Depkat, Ego-documents [in:] ,,Handbook of
Autobiography/Autofiction”, ed. by M. Wagner-Egelhaaf, vol. I: Theory and
Concepts, De Gruyter, Boston; Berlin 2019, p. 262-267; Fr. Jakubczak, Zasoby
pamietnikéw. Zasady i zakres ich uzytkowania [w:] ,Ruch Prawniczy, Eko-
nomiczny i Socjologiczny”, 1989, z. 2, s. 259-268; A. Sychevskyi, Memuary
yak eho-dokumenty: vektory avtobiohrafichnoi naratsii, zasady vykorystan-
nia ta interpretatsiia [v:] ,Intermarum: history, policy, culture”, 2023, iss. 13,
Cc. 243-264.

Arkhivistyka: Terminolohichnyi slovnyk, Kyiv 1998, s. 28.

IS}
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IOCBify, aje 1 iHII pi3HOBMAV HOKYMEHTIB 0COOOBOTO IIOXO-
IPKEeHHS, AKi JO3BOJAIOTh BilTBOPUTY CBITONOIIAAM IXHPOTO TBOPIIA.

Mpo apxiB €EBreHa CnabuyeHKa Ta AxKepenbHy 6a3y BUBYEHHA
Oro XXUTTEBOTO LUNAXY

36mpatoun cBiit apxiB, Crab4eHKO HaroJoIIyBaB Ha 6a>KaHHi 3TOOM
nepefaTu ioro ,,B po3nopsykeHHs Ypsany CyBepeHHO1 Ykpa-
fHK’3. OgHAK Micas ImepeavacHoi CMEpPTi KOJICKIIOHepa HOro
JOKyMEHTaJbHE 310paHHsl OMMHUIIOCS B MPUBATHIM BIACHOCTI.
Crepury apxiB npundaB ¢paHIly3bKHI My3MKO3HaBeI[b YKpaiH-
CbKOTO ITOXOJKEHHsI, Ha TOJI 4ac — BukIafad CopOOHHU — ApUCTH
Bupcra. Bigomo, mo IToconbcrBo Ykpainn y @pannii maso ingop-
Maliiio IIpo 6a>kaHHA HOBOTO BJIACHNUKA 3TOfIOM IIpofiaty apxis. Toxi
Iep>KaBHMX KOLITIB Ha IpyAOaHHI LIIHHOTO 3i0paHHs He 3HAJIIIOCS.
ApxiB npup6as ¢ppaHiyspknit KiHosHasewb Jlrobomup [oceliko, sxnit
IPUCTY>XKUBCA BifHOB/IEHHIO CYCIIIbHOTO iHTepecy [0 TBOPYOCTi
Exena JlecnaBa, opranisysaBmm 2004 p. mepummii peTpOCIEeKTUB-
Hui1 nokas ¢inbmi [ecnasa B ITapmxi B HanionanbHoMy mysei
MUCTETB Ta KynbTypu iMmeHi JKopyka [Tomminy. Bigropi mpaktuyno
JKOZIeH CIlellia/IbHNI KiHoecTNBaIb He OMVHAB yBarolo CTPidKyu
MUTIA, @ iM's1 Exkena JlecaBa akTuBHO dirypye B iHdpopManiiiHoMy
KynbTypHOMY Ipoctopi bonrapii, Itanii, Icnanii, Kanagu, Pymynii,
CIIA, ®pannii, [lIseitmapiit.

3 Lystuvannia Yevhena Deslava, seriia ,Dzherela z istorii ukrainskoi emihratsii”,
t. 4, uporiad., vstup. i komentari o. Yu. Mytsyk, Kyiv, 2009, s. 124.

4 Ombre blanche, lumiére noire. Eugéne Deslaw; textes et documents, introd. L. Ho-
sejko, Centre national d’art et de culture Georges Pompidou, Paris 2004; L. Hosei-
ko, Pro arkhiv ta deshcho z kinoarkhivu Yevhena Deslava [v:] ,KINO-KOLO”,
2005, nr 27, s. 29-35; idem, Ukrainskyi predstavnyk frantsuzkoho kinoavanhardu
(Ievhen Deslav (Slabchenko)) [v:] ,Khronika 20007, 1995, nr 2-3, s. 294-299;
1. Matiash, ,,Ia boriusia tut proty burzhuaznoho kina...”: Novi dokumenty pro spi-
vpratsiu Yevhena Slabchenka (Ezhena Deslava) z VUFKU [v:] ,Kino-Teatr”, 2015,
Ne 3(119), s. 41-44; aedem, ,,Holovna sprava zhyttia” (z lystuvannia ukrainskykh
dyplomativ Yevhena Deslava i Mykhaila Yeremiiva) [v:] ,,Ukraina dyplomatychna:
nauk. shchorichnyk”, Kyiv 2013, vyp. 14, s. 419-463 ra in.
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[Tonpu BifcyTHICTD JOCTYNIY JOCTIHMKIB O apxXiBy CrabueHKa,
JIOKYMEHTY, IIOB’A3aHi 3 XUTTAM 1 JiU/IBHICTIO MUTIA, JOCTYIIHI
B apxiBax Kanapy, Yxpainu ta iHmmx kpain. 3okpema apxiBHa iHdop-
Matis 6iorpadidHoro xapakrepy Mictutbcs y ponpax IentpaapHoro
Jilep>XKaBHOTO0 icTopuyHoro apxiBy Ykpainu, M. Kuis, IlentpanbHoro gep-
YKaBHOTO apXiBy I'POMaJICbKIX 00’ eHaHb Ta YKpainiku, LlenTpainp-
HOTO [Eep>KaBHOI'O apXiBy BUIIMX OpraHiB B/IafM Ta YIpPaBIiHHA
Yxpainu, gep>kaBHUX apxisiB KuiBcpkoi Ta Yepkacbkoi obmacreit.

YucneHHUI enicToNnApiit, MOCBIIKM, HOBIIKM, PyKOIIMCK ITy67Ti-
LVICTUYHYX 1 JTiTepaTypHUX TBOPIB, PporomokyMeHTn CrabueHka
36epernucsa B Kanapi, y donmax ykpaiHcbkoro 6anermeiicrepa,
»0aTbKa yKkpaiHcbkoro TaHmio B [liBHiuniit AMepuri Bacuna Aspa-
MEHKa, YKPaiHCbKOTO I'POMa/ICBKOTIO i IMOMITUYHOTIO Jifg4a, XKypHa-
micTa, punyiomMara Muxarina €pemiiBa Ta iHINMX YKPaiHCHKUX [IiA4iB
y bibmioreni Ta apxiBax Kanagu (OrraBa). biorpadiuni Bifomocri,
raseTHi BUTMHKY Ta IVICTYBaHHA — Y 3i0paHili IepKOBHUM i rpoMa-
CbKMM [iigueM €BreHoM bauMHCBHKUM HOKYMEHTasbHill KOJeKIii,
sKa BOJIEI0 IOJIi omMHWIacsA Ha 36epiraHHi y Bigmini crenmianpHux
KO/eKkIint Ta apxiBy bi6mioreku KapnToHcpkoro yHiBepcurery.
ABTOPU30BaHMI MAIIMHONVMCHUI IPUMIPHUK ,,JluIIoMaTU4HOL
icropii Ykpainu”, mucTyBaHHs IMOAO MyOsiKauii KHUIM Ta opra-
Hi3allil BUCTaBKM 3 icTOpil yKpaiHCbKOI guIuvIoMaTii B M. BiHHimer
3 HaroAu il MaitbyTHBOI Ipe3eHTaNii Bigkmamics B apxisi Ocepenky
YKPaiHCbKOI KyIbTypH i OCBiTH y Binnimery>.

Emicronsapiit cknajjae HabiMbIINiT MacUB apXiBHOI CHAIMHI
CrabyeHKa i JeMOHCTpye HaI3BUYAITHY CYCIIi/IbHY aKTMBHICTb afipe-
canrTa. Vloro agpecaramu Oy YMC/IeHH] TPUBATHI 0COOM, YCTaHOBH,
TOBAapMCTBa, MUCTELbKi Oprasisamii B pisHuX KpaiHax. bararo-
BEKTOPHICTh i 6araTonrapoBicTh KOHTAKTiB ITOCTYIIOBO HabyBasa
3HAYeHH:A iHCTpyMEHTa BVDKMBAHH:A YKpalHId Ha 9Y>XKMHIL. Y 110T0
MMCTaX IIOMiTHA CaMOTIPe3eHTallid i CAMOPEK/IaMa, NeTaTbHIIT OIIC
IIPOEKTIB i O3’ ACHEHHA aBTOPCHKIIX ifielt, GOPMy/TIOBaHHS )XUTTEBO

5 1. Matiash, Arkhivna ukrainika v Kanadi: istoriohrafiia, typolohiia, zmist, Kyiv
2008, s. 85-112.
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BX/IVMBYIX 3alIMTaHb IIOAI0 YMOB XNTTA B llIBernapii, pisHux micrax
®pannii, Kanani, Icnanii; mopo 3aHATH, AKi IPUHOCATD NPUOYTOK;
LIOI0 MOXK/IMBOCTI IpalleB/lIalITyBaHHSA; WOAO0 YIOPALKYBaHHA
IPMBATHUX apXiBiB Ta opraHisaiii po6otu B 1iit cdepi. o nucTis
BiH 4acTO JOJy4YaB ra3eTHi BUTMHKU 3i cBOiMM IyOmikarismu a6o
3amiTkamu mpo cebe. JIncryBanHsa Crnab4eHKa IjikaBe Iue ¥ TUM,
IO JJ03BOJISIE BiATBOPUTK (XOY, MOX/IMBO, He ITOBHICTIO) Ieperik
YCTAHOB, i3 AKMMU BiH CHIIiBIIPAllOBaB; BUJAHb i BUJABHULITB, J€
[IPyKyBaB 4M IUIaHYyBaB APYKYBaTU CBOI jiTepaTypHi i1 my6minmc-
TUYHiI TBOPM; KOO HAYKOBMX iHTEpeCiB Ta MUCTELbKUX iMIIpes,
y Axux 6paB ydactb. EmicronApiit ;o3Bonge pasoM i3 pykomicamu
TiTepaTypHUX i MyOMiVCTYHNX TBOPIiB, MaTepiasaMm AJIA Ipec,
IpOEKTaMM i 3BiTaMm 110710 AisibHOCTI CBiTOBOI 36ipKy YKpaiHiku
i IMIUIOMaTNYHOTO apXiBy CTBEPKYBaTH, 10 ¢inocodis BUTpu-
BJIOCTi CTajla J1I0r0 OCHOBHUM >XUTTEBMM Kpefo i BiiMOBiA0 Ha
BYK/IMKM JKUTTS €MirpaHTa.

p,Oﬂﬂ eMirpaHTa Cna6uyeHKa AK BUXOBaHHA BI/ITpIIIBaHOCTi

HaronoweHa camoipeHTu¢ikauin

JKurrsa Crabuenka B emirpanii € MoKa3oBMUM Y CeHCI 3[aTHOCTI O
onopy TsDKKUM oOcraBuHaM. Ilepuroio ckmafoBoro itoro dinoco-
il BrOKMBaHHS cTaja HarojolleHa caMmoifmeHTndikanis. Hasitb
POCIICBbKI JOCTIIHNUKY, AKI HAMarajncs Ha3uBaTU J10r0 POCIICbKUM
MUTLeM, TTIoMivamu yKpaiHcpkicts Cnabuyenka-JlecaBa: ,,5THUYECKYIO
UJIEHTUYHOCTDb OH Oeper HepyIIMMO: LyMa U O0IasICs C APY3bsIMU
HO-YKPamHCKI ©.

€sren Crabuenko Hapopmca 20 (3a HOBUM CTWIEM) TPYRHA
1899 p. Ha Yepkauuui — y M. Taranua Kaniscbkoro nosity. Voro
6arpko AHTOH Crrab64eHko OyB paxiBHUKOM MapTnHiBcbKOro 6ypsid-
HO-IIYKpPOBOTO 3aBOAY, a MaMa €mm3aBeTa CTabueHKO — JTOHBKOIO

6§ R. Yanhyrov, Ezhen Deslav: ot zhurnalistiki k ekranu [v:] ,,Vestnik RHHU. Seryia:
Zhurnalistika. Literaturnaya kritika”, 2007, nr 9(07), s. 141.
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MOMiYHMKA IMPEKTOPa IbOTo X 3aBoAy IBana 3ongHepa’. Y mucry-
BaHHI Ta 0cobucTux goxymeHTax CrabdeHka 3bepernucs BioMo-
CTi npo iHmi poky HapomxeHHA — 1897, 1898 Ta 1900. 3okpeMa,
1 motoro 1961 p. BiH nucas €. baunncpkomy: ,,He mpurapgyro,
4y nucaB Bawm, mo Bepn nmoroguscsa maty MeHi, komyu MeHi 6ypne
65 pokiB, meHciro 6ixenIs B 200 fr. s. Ta o3BomuTy MeHi Ta Denyse$
MemkaTy B HIBernapii... Hapogusca g B poui 1898, oTxxe yekatu
Ha 110 IeHCio BXXe He Tak oBro °. HaromicTp 3amuc mpo itoro
HapoKeHHA B MeTpu4Hiit KHu3i CATO-IIOKpOBCHKOI 1jepKBU
micreuka Taranua B [lep>xaBHOMY apxiBi Uepkacbkoi o6macti ¢ik-
Cye JaTy HapojKeHH:A 8 rpygHA 1899 p. MokHa IpuUIyCTUTH, IO
MaHiNy/IALil 3 POKOM HapOI>KeHHs TeX pornomarany Crab4eHKoBi
BVDKMBATH B SIKMXOCD KUTTEBUX OOCTaBMHAX.

Bin 1909 p. xnonenp HaBYaBCcA B 4O/MOBivii riMHasii M. bina Iep-
KBa Ha KmiBIuHi, ie Jomy4aBcs 0O 3aCHYBaHHA NEPIINX y CXifiHii
YxpaiHi fpyxuH 60iickayTiB, 30KkpeMa, ,[lepmoro binouepkiscpkoro
KypeHs YKpaiHCbKMX IOHaKiB-CKayTiB”, 3a IPUK/IaZiOM ,HeJlera/IbHOI
IOJIbCHKOI OpraHisanil Ha 4o 3i cTapmmM ckayroM OikeHIleM
3 Kpakosa — Bukoscpkum™ 1. Bigpinenns binouepkiBcbkoro KypeHs
noBcranyu y Pxuiesi 71 KaneBi. AKTMBHA HiANbHICTD I0HaKa 3i
CTBOpPEHHS CKayTCbKMX 3arOHiB CHpUsANA 3HaitoMcTBY 3 CMMOHOM
[Termopoto. 36epermucs sragku npo 3anikasienicts C. Ileraopu
IJIACTYHCBKUM PYXOM i po3moBu 3i CrrabueHKOM IO His/IbHICTD
niei MonoaxHOI oprasisaliil, HoTpeby moupeHHs ii JOCBiay.

Y nucromapi 1918 p., y MoMeHT TBOpeHH: [lupekTopii Ykpa-
incpkol HapopHaoi Pecriybmixm B Binitt Llepksi, oHak feskuil yac
IIPAI}0BaB Yy KOJIi JOIIOMI>XXHOTO IIepcoHay ii NpoBigHMKiB — CuMoHa

7 Derzhavnyi arkhiv Cherkaskoi oblasti, f. 931 Kolektsiia. Metrychni knyhy zapysiv aktiv
tsyvilnoho stanu, op. 1, spr. 1884 Metrychna knyha dlia zapysiv pro narodzhenykh,
poiednanykh shliubom i pomerlykh Sviato-Pokrovskoi tserkvy mistechka Tahan-
cha Kanivskoho povitu Tahanchanskoi volosti Kyivskoi hubernii, ark. 35 zv.-36.

8 Ipyxuna — [leniz Crab4yenxo-Bopae.

9 Lystuvannia Yevhena Deslava..., op. cit., s. 108.

10 Library & Archives Canada, Mychailo Jeremijew fonds, 1999-00401-9, anniver-
saries, ND 1924-74, box 1.
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[Tetmopu i Bonogumupa Bunandenka. CabueHKO MucaB 3TOLOM
Mapii [JoHnosin — gpy>xuni Imutpa JIOHIIOBA, sIKa 3 IOHOCTI [JOITY-
4qyIacs [0 MOJIOADKHOI opraHisanii ,,[Imact”, mo Big nucromaza
1918 p. BiH Ki/IbKa TVDKHIB 6yB »a OTAHTOM npu oraMaHoBi Ilet-
mopi” Ta ,ypsAROBLEM 3 0co0MBYX fopydeHb mpu ['onosi [lupekropil
1. Buaandenkosi”!l. bpas y4acTp y moBcranHi CivoBux CTpinbLis.
Lleit dakT Giorpadil Hajam TakoX Bimirpae ponb y popmyBaHHI
ytoro ¢inocodii BUTpUBAIOCTI AK IIAHC HAa 3BEPHEHHA 3a HMiTpUM-
KOIO JIO iep>KaBHUX MifAYiB.

HanonernuBicTb y pocArHeHHi metn

Y>ke 3a gBa MicAlll 10 TOMY JI0TO 10/Is1 KapAUHAIbHO 3MiHUIACA —
BiH OTpMMaB HIaHC CTaTV AMIIOMATOM MNIIAXOM IIPpU3HAYE€HHA
11 ciyna 1919 p. Ha nocagy gpyroro arame Hagspuyariinoi guiio-
matuynol micii YHP B CIIA. V neit yac pociiicbki OUIBIIIOBUKH
nigcrynanmu 10 Kuesa 3 HaMipoM 3HHUIIMTH YKPATHCHKY JIepKaB-
HICTb, a JlupexTopis popMyBalia UUCIEHHI JUINIOMaTUYHI Micii,
K1 MaJId JJOHECTH CBITY MpaBAy PO POCIHCHKY 3arpo3y 1 mpar-
HEHHsI YKpaiHI[IB )KUTH B BUIbHIN IeMOKpaTU4Hii kpaini. JJopora
JUIJIOMATIB 710 MICLS IPU3HAYEHHS BUABMIIACS HEJIETKOIO, HE
BCl i1 3momanu. 30kpeMa 4yepe3 BIIMOBY B HaJlaHHI Bi3 YaCTHHI
cniBpoOiTHUKIB Micii 1o CIIIA, cepen sikux OyB i CnaG4eHko,
1o BammHrrona nmoixao sumie 1Ba yKpaiHChKI MPeICTaBHUKH.
1 numast 1919 p. CnaGueHko oTpuMaB KOMil0 Hakazy MiHICTpa
3akopioHHUX ciipaB YHP Bonoaumupa TeMHUIIBKOTO PO 3B1Tb-
HeHHA. FOHak BupymmB 1o Bigns 1 geskuii yac 3anuiiaBcs Tam,
nepeikkaB 10 bepiiny, mykaB MOXKIMBOCTI 30€pertu mocamy
B IMTNIOMATHYHIH Micii. BiH 3BepTaBcs 10 MiHICTpa 3aKOPAOHHUX
cnpas, ['onoBHoro oramana Bilickk YHP C. Iletmtopu, nporo-
HYBaB CBOI IOCIYTH 5K AUTUIOMAaTHYHOTO Kyp’e€pa. Binrak otpu-
MaB KiTbKa JOpY4eHb o0 aoctaBissHas JucTiB C. [leTmopu.
V meii yac copmyBanacs 1€ 0JHa 3a0Bifb 10T0 BUTPUBAIOCTI:

11 TsDAVO Ukrainy, f. 3849 Osobystyi fond Dmytra Dontsova, op. 1, spr. 16 Lysty
do Marii Dontsovoi vid cholovika Dmytra Dontsova.
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HaIOJIET/INBICTh Y HOCATHEHHI MeTH. 3apy4MUBIIUCH MUCHMOBOIO
nigrpumkoio C. Iletmropu, BiH icTaB poO3NMOPSIKEHHS PO
MOBEpHEHHS oMy auruiomaruuHoi nocaau. Ane no CIIA tax
1 He BUixaB. Micis, sKy BiH MaB ,,Ha3gorHatw’, 1 cepras 1919 p.
yke npubyina 1o BamuHrrony.

Bigrak Cnabuyenko Buixas mo YexocnmoBayuymHu, fe MeIIKaB
y Ilpasi Ta Ilogebpamax Tpu poku, 6paB y4acTb y ¢popMyBaHHI
[Tepmoi nIacTyHCHKOI SPY>KMHM €MirpaHTChbKOI MOJIOJ ,30/I0THIA
Tpusy6”. 1923 p. BiH Buixas go ®Ppanuii, IpofOBXKYIOUM HifTPU-
MYBaTyi KOHTAaKTU 3i CKayTChbKUM pyXxoM. KopoTeHbKy 3aMiTKy Ipo
6inonepkiBcbKMX cKayTiB €BreH JlecnaB Hafic/laB 10 IIPa3bKOro
IJIACTOBOTO >XypHaTyl1933 p., 6paB aKkTMBHY y4acTb y HiATOTOBII
BigsHadeHHA 25-7miTTA ,,IInacty”, BXOOUB O CKIafy pemKoserii
HeIepioiMYHOTO BUJAHHS ,, Y KPaiHCbKMIA II/IaCT. AJIbMaHaX 3 Harofn
25-tunitTa icHyBaHHA YKpaiHcpKoro miacty (1911-1936)712,

He BigmoBnaTuca Big ¢isnyHoi npaui 3apaan BmKnBaHHs,
ane He BTpayaTty 34aTHICTb MpiATK

Kinokap’epa Cnab4eHka 1moyasaacsi BUIagKOBO HEBIOB3i IIic/iA pu-
i3my Hanpukinni 1923 p. mo Ilapyoky, e BiH BUHAIHAB IOMELIKAHHS
Ha eMIirpaHTChbKiil okommii — biltaHKyp. 3 710T0 MMCTYBaHHA NPO Liei
yac 3 €. baunHcpkuM i M. EpeMiiBuUM NOCTae 1je OfjHA CK/IafoBa
¢dinocodii BuTpMBanocTi — He BiZMOBIATHCA Bif ¢isudHol mpari
3apagy BYDKUBAHHA, ajie He BTpayaTy 3JATHICTb MpiATH. Y bOMy
paiioHi, okpim ¢abpuku ,,PeHo”, po3ramosyBanacs KiHOCTyqis, ne
YacTO Habupaay eMirpaHTiB IjIf y4acTi B MacOBMX CLieHaX IIifi yac
sitomok. CripobyBaB cBoi 31i6HOCTI B AKOCTi cTaTucTa i Crab4eHKo.
Hosui [oCBif CTIOHYKaB 0 HaBYaHHA Ha KypcaX KiHOMeXaHiKiB, AKi
BiH 3aKiHuMB y KBiTHi 1924 p.!3 Ilo TOMy BCTynuB ;O HaB4Ya/lbHOI
KiHocTypil. TaM BMKIafja/mu IpefiCTaBHUK ,IIEpPIIOTO aBaHTapAy

12 Archives of the Center for Ukrainian Education and Culture (Winnipeg,
Manitoba), Ne 146/56(2).

13 1. Hoseiko, Pro arkhiv ta deshcho z kinoarkhivu Yevhena Deslava [v:] ,KINO-
KOLQO?”, 2005, nr 27, s. 34.
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KiHo y ®panuii, ypomxeneub Bapmasu JKan Enmrerin; aktop Tea-
TPy i HIMOTO KiHO, TapTHep YKpaiHCBKOI ,,KOpONIeBM eKpaHy Bipu
XonopHoi (Jlesuenko) — Ocun Pyniu (Ocun Dniy @papkin) Ta iHmi
mifdgi kynbTypu. 3a niBpoky Cra6ueHKO IOITIMOMB CBOI HABUYKY AK
oIepaTopa i HaBuUMBCA HOBUM NIpUitOMaM MOHTaXYy.

Big 1925 p. 10HaK ITOYaB CHiBIPALIlOBaTy 3 PYMYHCBKUM 4aco-
nycoM ,,Cinema”, mpoBaguB TaM pyopuky ,Kino sa xopgoHom”
(Cinema in strainatate/Franta), 3rofom yBiilllIOB 10 CKIagy pemKo-
nerii >xypHany. Coi mMarepiamu Crab4eHKO MifIMCyBaB TBOPYMUM
ncespgoHiMoM — Eugene Deslav (Eugene De Slav). Illozo itoro Bu6opy
BiH 3rofjoM nycaB y onosiganHi ,[Tan Cepx”: ,Ha Moumapsaci itoro
HasyBanu — «Cepx». [HOpi, 06 Kpalile MOACHUTY PO KOTO ifje piy,
mopaBany io «Cepska» — «YKpeHieH», ToOTO yKkpaiHenp. [Ipisuiue
Jioro HiXTo He Mir 3amam ATaTi. BoHO 6y/n0 3aj0Bre it 3amMpoKe,
BCi CpoOy CKOPOTUTH 11 3pOOUTH Iie Ipi3BUIle OiNblI aepoaNHa-
MiyHyM Oy Hepami” 4. 3amitky Exxena [leciaBa BUXORMIN TaKOX
y KypHa/ax iHIMX Kpain: 6onrapcpkomy ,,Hame-to Kino”, ¢ppan-
nysbknx ,Cinemagazine” i ,,Journal d’Ecran”, yexocimoBanpkomy
»Cesky Filmovy Svet” ta in.

Yrim, Cnab4eHKo He MONMIIAB Mpil IPO OTPUMaHHS OCBITH.
Sk BiH mucaB akTopoBi Mukosni ®@paHLy)KeHKY, ,,1 HE MaB MOX-
JMBOCTY IPOAoBXyBaTy cTynii B CopOOHH] i MmiIloB IparfoBaTu
Ha aBTOMOOiNbHMI 3aBoj. CKiHYMB BeuipHIO IIKOJMY KiHOOIepa-
TOPiB i MOBOJIi Npoi3 B cTyAii. lle — «oBoi» — TATHYNOCA KilbKa
pokiB...”15. Cripo6y cratu cryfenToM CopbonHy Crab4ueHKo 3pobuB
y BepecHi 1926 p., 3amcaBmmch Ha OpUANIHMII (aKyabTeT. Ta HaB-
YaHHS 3aBEePUIUTY He BAAIOCA. 3apoOJIsAB Ha >KUTTA, MPaL00dn
€/IEKTPOTEXHIKOM i IEKOPATOPOM Y OTIEpHOMY T€aTPi Ta MOMIYHMKOM
pexucepa B Tearpi sKopika IliToeBa, foryduBcsa 10 Kojla 3aCHOBHMU-
KiB MOHMapTpChbKOIO I'ypTKa 3 BUBYE€HHA KiIHOMICTELITBA, 3aCHYBaB
k1y6 ,,Jlpysi ykpaiHcbKoro KiHa” AK IapusbKy (inito cTBOpeHOTo

4 Lystuvannia Yevhena Deslava..., op. cit., s. 158.
15 M. Frantsuzhenko, Ukrainski vizii Yevhena Deslava [v:] ,KINO-KOLO”, 1999~
2000, nr 4-5, s. 114.
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ToBapucrsa npysiB pagsaHcbkoro kiHo B Kuesi, cras me it ¢ppan-
IIY3bKVIM KOPeCIIOHZIeHTOM BceykpaiHcbKoro poTOKiHOYIpaB/IiHHA,
aKTVMBHO JPYKyBaBcsA B >KypHai ,KiHo”. Crab4yenko-/lecnas BUKO-
PMCTOBYBAB €BPOIENCHKI KIHOXKYPHA/IN K MallaHYyK /I PEKTaMU
NOCATHEHDb YKPalHCBKOTO KiHO: Y CTUCINX JONMCAX IOBilOMIIAB
npo ycmixu Opecbkoi KiHocTypii, mo6ynoBy B Kuesi ,,ykpaincbkoro
TomniByny”, 3akymiBiro 3apyOixHOI KIHOMPOAYKIII A1 pafsaHCbKOI
Yxpainu. OpHax Iie Oya 30BCiM iHIIa KpaiHa — OfjHa 3 PecIyOiK
Papancpkoro Corosy, a yKpaiHCbKe KiHO IPEJCTaBIANOCA AK PajsaH-
cbKe. Y cBoilt dpimocodii Buk1BaHHA BiH 30cepeayBCsA Ha TBOPUOCTI.

1928-ro Ha eKpaHM BUIIIN JOTO CTpiukM ,Mapm MammH”
i ,Enextpnuni Houi”. Exxen [lecnaB ymeBHeHO 3asABIAB IpO cebe
K TPO NMPUXWIbHYUKA aBaHTapay. ,Mapil MalmyH~ CTaB TUIIOBUM
B3ipIieM IIbOTO HANIPAMY B KIHOMUCTENTBI AK ,,iHyCcTpiaibHe KiHO”,
6e3 TUTpiB, i3 pyxaMy KOHBeepa, UVIHAPAMMU i IOTOKAaMM CTasIi.
Y itoro cTpiuLi puTM JOMiHYBaB HaJ| JOKYMEHTA/IBHICTIO i popMyBaB
ocobmBy aTMocdepy. Yepes puTM, abCcTparyodnch, Big norpebu
3ally4eHHs CyOTUTpiB, BIH HaMaraBcA IepefaTy IiAfadeBi cBOI
nyMku i nouyrrs. Kputykn sycrpinu JlecmaBa IpyxmipHo, yoagaodm
B HbOMY IIpeJICTaBHMKA aOCTPAKTHOTO KiHO, IKUII 3p00OMB 3HAUHWIA
BHECOK y PO3BUTOK LIbOTO BUIy MUCTELITBA.

Oxpnnennii YCIIiXOM, BiH 3HAB 1929 p. ,,MOHHapHac”. »Bedip Ha
MoHnapHaci: IeperoBHEHi Tepacu KaBapeHb, PyX, CBIiT/IO, TOMiH, pi3-
HOMaHiTHi MOBH, pacy, paxu. Tanan nopyu 3 6e3gapHicTio, MimioHep
KOJIO 6ifj0/Iaxy apTHUCTa, 1IJ0 He Ma€ UMM 3aIUIaTUTH...”, — OIIVICYBaB
CIOXKeT CBOro HoBoro TBopy Exxen Jlecnas!é. B aBanrapgHoMy KiHO
BiH HaMaraBcs IepefaTu Jyx sHakosoro A [Tapyoky micisa. OpgHak
3aIUIaHOBaHOI Ha BepeceHb 1929 p. mpeM’epu dinbmy B [Tapuoxi He
BinOynocsa. HatomicTp aBTOp 06’iXaB 3 IpeM’€pHMMM IOKa3aMyu
¢inpmy bepnin, IIpary, Ctrokronsm, JIonnon, Manpup, XenrbcuHKY,
Byxapecr. [Tapusbka npem’epa Bifdynaca 20 >xoBTHA 1930 p. —
y HoBOoMY KiHOTeatpi ,,Crynio me Ilapi”. Hapani lecnaB mos’s3as
SKUTTEBI IJIaHU 3 KIHOMMCTELTBOM, a JI0T0 iM’ CTa/Io aCOLi0BATUCH

16 Lystuvannia Yevhena Deslava..., op. cit., s. 158.
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3 pO3KBiTOM (paHIysbKoro KiHoaBaHrapay. I1if gac Ipyroi cBitoBoi
BilfHM MuTelb npanoBas as Crinku ,,CepenseMHOMOPChKe KiHO”
B Manpupi ta lIBernapii.

He nigkoptloBaTunca o6ctaBmHam i 6yTn rigHum cBoro pogy

OpHoyvacHo JlecnaB mpo6yBas cebe K CIEHApPUCT i MMCbMEHHUK —
HamucaB 36ipku onoBifans ,,Kinematorpadiuuuii [Tapmwx”, ,,EBpo-
neiicbKi BpakeHHs (,EBpoma MiX HBOX BiilH, ,,YKpaiHelp Gepe
€spony”), ,EHku € Bcrogu”. Crenapiit ,,IcTopis ogHoro msesiiap-
151-MaTpoca” CIIOAIBaBCs IPOJATY LIOPUXCHKiit Gpipmi. OnoBifanHsA
»Kamitan Jlecp”, oK/IajieHe B OCHOBY TOTO CLieHapilo, 3aBSIKU
nornomo3i €BreHa baumHcpkoro 6yno omy61iKoBaHO B >KypHaI
»1Ipoboem” (1942, Ne 12). B obpasi kamiTaHa-ykpaiHI|d He JuIIe
Bra/[yBa/IIICsl PUCK aBTOpa, ajie ¥ AeK/IapyBalucs HOCTY/IATH 0T0
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¢inocodii BUTpUBAIOCTI: ,,...HEMAE TAKOI CUTYallil, 3 AKOI He Oy10
6 BuXxomy, i Ijeil BUXif MOXKe 3’ ABUTUCA HalOi/IbI HeCIIOAiBaHUM
4yyHOM. Tpeba 6yTy eHepriitHuM, BUTpUBaIMM i Brieptum” 7. Ycramu
NiTepaTypHOTo reposi GOpMy/IIOBaB CBOE XXUTTEBE KPeO BUTPUBA-
nocTi: , YKpaiHa fana MeHi Baady. Myury 60poTuch 3a Kpaie Miciie
IiJl €BPOTIeIICHKIM COHIIEM '8, He MiIKOPIOBAaTICs 0OCTaBMHAM 1 OyTH
TiJHUM CBOTO pOAY.

Omnosinanns ,,Kamiran Jlecs” 6y1o mignmucaHo 3MiHeHUM IIceB-
nonimoM ,,E€prex ecnas”. IIpo npuunnyu takoi sminu 30 Gepe3ns
1942 p. aBTOp n1caB €BreHoBi baunncbkomy: ,,Komm 6ypere mucary,
TO IO MOTO KiHOiMeHi gopmasaiite e i Crab4eHKo, — BXXUTTS IICEB-
JOHIMIB I YYy>KMHIIB € Bifi KimbKoX gHiB y ®paHIii 3a60poHEeHO.
Ilum kiHoiMeHeM 5 mifgmmcas 6inbu HK 120 PppaHIyspkux Qinbmis
i ocp Maro! B mmcrax numiiTh MeHi BIIpocT naHe €BreHe Ta ¥ rogi’ .
Bipropi itoro my6nikauii migmicyBamicsa no-iHmomy: €sren [lec-
naB-Ciabuenko, €Esred AHTOHOBNY, €Bred ge Cias Ta iH.

1949 p. MuTenp y3saB y4yacTb y KiHopectuBani B Kannax. Tam
BiH 3ycTpiBcA 3i CBOIM JaBHIM 3HaitiomMuM — Bomogmmupom BuH-
HMYEHKOM, IIPOBIB i3 HMM Ta JOro Apy>XMHOW Posamiero minmit
JileHb 71 JJOMOBUBCA TIPO ,,inbMyBaHHA IXHbOro 1mobyTy. Lle Oyma
YacTHHA JI0TO HOBOTO 3afiyMy, IO IIOJATaB y NOKYMEHTYBaHHI
JKUTTA BUJJATHUX YKPAiHLIB 32 KOpHOHOM. IIparnenns ryprysartucs
3 YKpaiHIAMY, HiATPUMYBAaTH OJjHEe OFHOTO JofaBano llecnaBoBi
BUTpuBanocTi. HeBioB3i BiH BifBiflaB pogyiHy BUHHMYEHKIB y IXHill
cazu6i B Micteuky My>keH, OZJHaK 3/10MOK He ITPOBOZIMB, BiK/IaBIIN
TOMOBJIEHICTDb Ha fesakuii yac. [lIoBepHyTHUCA 0 BUKOHAHHA JOMOB-
ne”ocri CrabdeHko crofiBaBca micna Kanagyu, Kkyoy BuUpyLIaB i3
HaMipOM IIpaIjloBaTy B KaHaJICbKOMY KiHO.

Opnak po6oTi B KiHeMaTorpadi 3HaiITU He BIAIOCA. Y TPATUBIIN
HIaHC 3HAWTU JOK/IaJaHHA CBOIX YMiHb i TamaHTiB y Kanagi,
Hecnas mpobysaB cebe B iHIIIN cdepi — BUpIMNB HammcaTy cepiro

17 Ye. Deslav, Kapitan Les [v:] ,,Proboiem”, 1942, kn. 12(113), s. 691-692.
18 Tbid., c. 690.
19 Lystuvannia Yevhena Deslava..., op. cit., s. 32.
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HONY/LAPHUX OpoLIyp YKPaiHChKOI MOBOIO: ,,BMiHHA MOBOAUTIC
»BMiHHA icTn”, ,BMiHHA 11ekaty Kpacy”. 3 peamizaliil KHAT OYiKy-
BaB NpuOyTKy. [Ipocus €. baunHCbKOroO JOIIOMOITH HaIpYKyBaTH,
HaJICW/IaB loMy pykomucu. besmexxHa oBipa 1o HamOIOKImMx
Ipy3iB, 0 BiguyBaeTbcsa B mucrax CrabyeHka no baumHcbKOTrO
i EpewmiiBa, Texx 6yna ckmamoBoio itoro dinocodii BykuBanHA. Ha
1o4yaTKy 1948 p. posmodas mmcaTu poMaH ,,3 >KUTTs YKPAIHCbKUX
AUIUIOMATUYHUX Miciit 1918-1921 pp.” ,, YkpaiHcbKmit aumoMa-
TUYHMIL Kyp ep” 2.

Hoswuit 3agym, 1m0 He BifIIyCKaB /I0ro AYMKMU Bif 4acy IoBep-
HeHHA 3 KaHajiy, cTaB rOIOBHOIO CIIPAaBOI0 OCTAHHIX POKIB >XKUTTSA
CrmabueHka i me ofHMM iHCTpyMeHTOM dinocodii BIKMBaHHS.
Moro moxxHa chOpMyIIOBATH AK ,,30CEPEIPKYBATUCA HA HAIro-
nosHimomy”. Ilix 9ac kxaHafAilicbkoi MOZOPOXi MMUTelb OOyBaB
y Binninery B OcepefiKy yKpaiHCbKOI Ky/IbTYpM i OCBiTH, OTJIAHYB
Jioro apxiB, 6i671i0TeKy i Myseit, Zi3HaBCs, 1O BIACHUKY apXiBiB He
JIMIIIe epefaloTh CBOI JOKYMEHTA/IbHI 3i0paHH: Ha 36epiraHHs, ane
1e JI MOXXYTb HaJjaTy KOLITY Ha YIOPSAKYBaHHA Ta 3a0e3ledeHHs
36epe)xeHOCTi JoKyMeHTiB. IIpu 1iboMy IepefaHi KomeKii craBanmm
MicrieM mam’ATi MaiOyTHIX TOKOJHD YKpaiHIIiB, IITaTPOPMOI0 IS
CTBOPEHHA APXiBY YKpaiHCBKOI eMirpanii, YKpaiHCbKOIO JUIIOMa-
TUYHOTO iHCTUTYTY Towo. Ilix BmmBOoM mobayeHoro Crab4yeHKO
BUPilIMB CTBOPUTU aHA/IOTiUYHY NpPUBATHY KOJEKIil0 B EBpOII.
Yxe Ha moyatky 1950-x BiH noyaB 36upanHsa CBiTOBOI 6i6mi0TeKN
ykpaiHiku Ta JJumioMarudHOro apxiBy it 6i6miorexu B ii ckrai,
BUKOPUCTOBYIOYM CBOI KOHTaKTM, BMiHHA i HaBUYKM CHiBIpani
3 BUFAQHHAMM, IINPOKY peKIaMy i BCeOiYHO MOMyIApU3YIOUM 3aTyM.
OcHOBY 110T0 KOJIEKIIil CK/Iam japy i KyIieHi 6i6mioreyHo-apXiBHi
3i6paHHA YKpaiHChKMX [if4iB, a 1954 p. 6y/10 orojomeHo mnpo odi-
nilfHe cTBOpeHHA ,,CBiTOBOI 30ipKM yKpaiHikm .

HoxymeHTanbHy konekiito CrabueHko GopMyBaB 3 yHiKab-
HUX JpKepen 3 icTopil cTaHOBJIEHHA MDKHapopHuX BigHOCMH YHP
i posrAgaB BapiaHT neperBopeHHs ii Ha C/IOB’THCBKY 6i6mioTeKYy,

20 Ibid., s. 53.
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Jie HaKomM4yyBanucs 6 BUAaHHA BCiMa CIOB’STHCHKMMY MOBaMIU.
[TepmyuHolo i€l yacTHM KoJeK1ii OyB apXiB AMIUIOMAaTUYHNX HOT,
MeMopaHfyMiB, MeMopianis YHP, 3YHP i nentpy YHP, xynnennii
Y BIOBM BiJOMOTO YKpaiHCBKOTO fiisi4a, iM’s1 IKOTO 32 YMOBOIO aKTy
IpOJaXXy MajIO 3a/IMIINTHCA B TaeMHuIi. HanssudaHo IIigHUM
I[0/I0 TTOTIOBHEHHS 30ipKu BUsABUBCA 1958 p., KOmu 10 Hel Haiim
apxiBu KamitaHa CearocnaBa llIpamyeHka, komnosutopa ®egopa
SIKuMeHKa, a HaCTyIIHOTO POKY — JOKyMEHTa/lbHa KOJIEKIifd Ipo
Kapnarcbky Ykpainy 3 ABcrpanii. Ineto Cnos’siHcbKOI 6161i0TeKM
Crab4eHKO IIMPOKO peKIaMyBaB Iij] yac KiHodecTuBatiB, yqyacHu-
KOM AKMX BiH OyB. Y cK/Iafii KOeKIii BiH IparHyB CTBOPUTY TIePIINI
y cBiti ApxiB Tene6adenHsA. [IpukrafoM y I[bOMy IparHeHHi Ay
Crabuenka 6yma sacHoBaHa 1936 p. K HeKOMepIliiiHa opraHisarisa
®paH1y3bKOI CiHEMaTeKM, OYO/II0BaHa BIPOJOBX 1943-1958 pp.
Jjioro faBHIiM 3HalioMuM i ogHozmyMueM JK. I'pemilionom.
CTBOpeHHS [KepenbHol 6a3y [UIUIOMaTNYHOI icTopii Ykpainu,
HOCTiiTHI KOHTAKTY 3 YYaCHYKaMM IIpoLiecy popMyBaHHS YKpaiHChKOI
JUIUIOMATUYHOI CITy>KOM, 0cOOMCTa y4acTh Y LbOMY IIpOLieci CIo-
HyKkamy Crab4eHka Hammcaty ,,[umnomMaTnyny icropito Ykpaian”
U1 MaiiOyTHBOI YKpaiHChKOI MOJIOf], IKiiT BiH IIparHyB po3noBicTu
IIpaBJy B 4ac, KO/ pafisIHCbKa B/IaZla BUTPAB/I0Ba/la HAlliOHAIbHY
iCTOpio i Ky/IbTypy, HAMarar4ucb pO3YMHUTHU II B IPOIIAraH-
JMCTCHKUX Tac/lax IIPo ,,PafiTHCbKY KyIbTypy i ,,0paTHi Hapomu”,
CTBOPUTM BUTiHMIT ,,CTAPLIOMY pOCiiicbkoMy 6paTy” BapiaHT icTo-
pil Ykpainu. 3aBganss Lje 6y/I0 I HOTO HETIeTKMM, OpaKyBaio
CIlellia/IbHMX 3HAHB i OCBifly, ToMy Cab4eHKOo 06paB MOMy/IAPHNIA
criwib. CBOIO Micifo sIK aBTOpa BiH y0a4aB y BUCBIT/IeHHI AUITIOMa-
TUYHOI icTopil YKpainm, icTopii fep>KaBOTBOPEHH: AK He3aleXHO1
nep>xaBy Bif Ykpainu-Pyci no Ykpaincbkoi Hapoguoi Pecniy6ikuy,
ii M’sAKoI cumu gumyIoMmarii i TBepmoi cumyu 36pOITHOTO CIPOTUBY,
YCTaHOBJ/IEHHA MDKHapOJHMX KOHTAKTIB i Tpy#HOIIIB GOpMyBaHHSA
AK cy0’ekTa MDKHapogHNX BimHOCHMH. HansBudaiiHo eMoLiltHNMU
I MepeKOH/IMBYMY JIOMY BUIaBajINCS peTeIbHO BU3OMpyBaHi
icropnyHi akTy, AKi 3aCBifdyBamy YKpaiHChKY IPUCYTHICTD Y CBITi.
Bararto cro)keriB, akyMy/IbOBaHVX Y Ipalli, yrepiue B Takiit ¢popmi
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OPUXOAVIN [0 YMTada. 30KpeMa, pO3MiIN ,,YKpaiHCbKMIT KO3aK —
Bepxosuuit Boxpap (Amnancakabe) Magarackapy”, ,, HarionanpHmit
repoit Benenyenu ®panuicko fe Mipanpa Ha Ykpaini”, ,Micis
Bacuna Kamnnicra o npyccbkoro kopons @pinpixa-Binsrenpma II7,
»MunkiBcbke manctBo Ha [lomimni”, ., Illapnp Ilekre ge Pourmon -
YKpalHChKMil BiBYap i IIBelllapchbKmil gumniomar , , KeHeBka Ha
niBgHi Ykpainn”, ,TuxookeaHcbka YKpaiHa — akiis Aramis [oH-
JapeHKa~ Ta iH.

Hait6mxanm nopagaukom Crrab4yeHKa IIij 4ac HaIMCaHHs
KHMIU cTaB Muxaiino €pemiis. 3 HUM aBTOp KOHCY/IbTYBAaBCA, Cliepe-
4aBCH, pafiuBC OO0 MicL APYKY i Ipe3eHTallil BULaHHA, JUINBCA
3alyMOM IIpO HaMip HallICaTU APYTUI TOM ,,JuIZIoMaT4YHa iCTO-
pis Ykpainnm Big 1914 mo 1945 pp.” i HOBMHOIO PO Te, IO ,,30ipKa
Ykpainiku i miit apxiB 6ygyTh nepeseseni B IlIBaitnapito, i s Bxe
JicTaB rapaHTio Biff MIBeMIapCchKUX OMiliiHNX YMHHMKIB, 1110 30ipKa
i apxiB 6ymyTb epenani e B posnopsmkeHHa Y pagy CyBepeHHOI
Yxpaian~?!. Cnepuy ,,JJumomaTidsa icropis Ykpainu” Maa BUATH
1965 p. y JKenesi, norim - 1966 p. y Binninery sa pegakiieto npo-
¢decopa Mukutn Manznpuku 3a ¢pinancyBanHs [IMurpa MuKnTIOKA.
Koty Ha apyk 36upanu takox mwiactynu B Ascrpanii ta CIIIA. Ta
aBTOP He [JOYeKaBCs BUXOAY CBOTO TBOpY. BiH mepemgyacHO momep
10 BepecHs 1966 p. i 6yB noxosanmii y Hinui Ha mpaBocmaBHOMY
knagosBuii Kokap.

Hesagosro o cmepti Crab4ueHKO mMOroanB 30epiraHHs MaIin-
HOIMCY KHUTYU Ha IpaBax fenos3uty B bibmioreni JKeneBcpkoro
yHiBepcuTery, apXiBi bpurancbkoro Mysero Ta apxisi Barukany.
OpvH DIpUMIpHUK BiH YCTUT NlepefaTy BUAABLAM fio Binninery. Oye-
BUJIHO, LIVl IPUMIipHUK i 3amimBcs B apxiBi OcepefiKy yKpaiHChKOi
KYZIbTYPMU i OCBIiTH, [j¢ aBTOPIIi IIbOTO HAPUCY BJATOCA BUABUTH JIOTO
6arato pokiB 1o tomy. Bigrak ,,JJumomarnyHa icropis Yxpaian”
nobauna cBit BoceHn 2016 p. 3a mporpamoro ,, YKpaiHcbKa KHUra”
y BUIQBHUITBI ,,Kmio”.

21 Ibid., s. 124.
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BucHOBKM

[lImpoxomaciurabHe BToprHeHH: Pocii B Ykpainy 24 mororo 2022 p.
3MYCWIO 3a7IMIIUTY CBOI JOMIBKY TUCAYI YKPAIHIiB, AKi TEX ITOCTaIN
nepez po6/1eMor0 BIKVMBAHHA B HaI3BIYailHUX yMoBax. CTo pokiB
TOMY YKPalHCbKi IIOJIITMYHI eMirPaHTV Mi>XBOEHHOTO IIEPiOy OIM-
HWINCA B MOJAiOHIN cuTyalii 1 6yau 3MylIeHi BUPOOUTH CBOIO
¢inocodiro BykuBanH:A. €BreH CrnabueHKo GOPMY/IIOBAB IIOCTYIATH
BJIaCHOI Teopii BIDKMBaHHs Ha mifcraBi mpo6 i mommiaok. Haro-
nolIeHa camoifeHTudiKalisg, yMiHHSA He MigKoploBaTuCs obcTa-
BUHaM i 6yTM TiTHUM CBOTO POJy, 3BEpPTATUCA 3a HiATPUMKOIO JIO
[lep>KaBHUX AiA4iB, He BifMoBATUCA Bifi (iswuHOl mpaui 3apagu
BIDKMBAHHS, ajle He BTpadaTy 3[aTHICTb MpisTu, OyTu eHepriii-
HVM, BUTPMBA/INM i BIIepTUM — Li mocTynatu Tpumanu CrnabdyeHKa
B piBHOBa3i B eMirpaHTCbKMX oOcTaBMHaX. BiH 3700yB BU3HaHHA
HanpukiHni 1920-x pp. fAK NpeAcTaBHUK KiHoaBaHrapnay ®PpaH-
1ii, a Ha Mo4aTKy 1950-X po3moyYaB 30MpaHHA YKPAaIHCBKIUX apXiBiB
y €Bpomi 3am1a 3acHyBaHHA CBiTOBOI 36ipku YkpaiHiku, nepmmm
cepell BJIACHMKIB JOKyMeHTa/JIbHMX 3i0paHb 3aIpOBafivB TE€PMiH
HIVIUIOMATVYHMIL apXiB~ IS O3HAYEeHH: KOJIeKIIil JOKyMeHTiB, 110
YTBOPWINCA B JisUIPHOCTI AUIUIOMAaTUYHUX YCTAHOB Ta OCOOMCTIX
JIOKYMEHTIiB AMIUIOMATiB, JIOMy Hajexana iHiniaTuea QyHIyBaHHA
YKPaIHCBKOI JIiTepaTypHOI IIpeMil 3a TBip, AKMII HallKpalle 300paxye
YkpaiHy, 3aCHYBaHHA TUTYIY ,AMbacafop YKpaiHCbKOI Ky/lIbTypu”,
CTBOPEHHA YKPaiHChKOTO AMUIUIOMAaTMYHOrO iHCTUTYTY 3i cIlelia-
Ni30BaHMM BUAABHULITBOM. B Ykpainy €. CrabueHKO TOBEPHYBCS
BXKe MicasA cMepTi: Ha Oygisii binolepkiBcpkoro HarjioHaIbHOTO
arpapHoro yHiBepcurery (KonamuiHii O6ymismi riMnasii) s’sBumacs
MeMopia/lbHa JOIIKa Ha BUIAHYBAaHHA IIaM ATi 3HAHOTO BUITYCKHIKA,
y biniit Lepksi i Taranui Ha3BaHo itoro iM’sAM BynuIi, KiHOTBOpU
Hecnasa Bifomi B YkpaiHi, jioro ,,Jlunnomatuyny icropioo Ykpa-
iHM” 4MTa€ yKpalHCbKa MOJIOJb, AK BiH MipsB, a Ha Morwii B Hini
sycunnamu MinicrepcTBa 3aKOpJOHHMKX ClipaB Y Kpainy, IloconbcrBa
Ykpainu y ®@panuii, Ykpaincpko-¢paHIyspKkoi aconianii ta Hay-
KOBOTO TOBAapMCTBa iCTOpii AUIIZIOMAaTii Ta M>XHaAPOJHUX BiHOCUH
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BCTaHOBJIEHO HOBY HaJIMOTIIbHY IUINTY, Ha SIKiil yKa3aHO, {0 €BreH
CrabueHKoO € yKpaiHIleM.
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CnpaBa 3acHyBaHHA IBaHOM OrieHKOM XXypHany
~PiaHa MoBa” (Bapwaga, 1932-1933 pokn)
(Ha maTepianax apxiBy IHCTUTYTY HaLiOHanbHOI
nam’aTi Monbuwi y Bapwasi)

The Case of the Foundation of Native Language Magazine (Warsaw) by lvan
Ohienko (1932-1933) (On the Materials from the Archive of the Institute
of National Remembrance of Poland in Warsaw)

Abstract

This article is based on documents from the recently discovered Warsaw-Kholm
collection of Ivan Ohienko, kept in the archives of the Institute of National
Remembrance of Poland in Warsaw. The subject of study and analysis were docu-
ments related to the founding in Warsaw in 1933 of the Native Language monthly
magazine, dedicated to the study and promotion of the Ukrainian language. In
total, these are 177 archival sheets, the content of which has not been known to
the public until now.

The analysis is carried out in several directions. First of all, the circumstances
of the origin and implementation of the plan, which were unfavourable from the
very beginning, have been clarified: the economic crisis in the Western world,
the weak organization of Ukrainian emigration. Despite such circumstances, the
persistence of the initiator prevailed: he managed to launch the publication of
the magazine and to ensure its existence for eight years.

The characteristics of the mail are given by geography (apart from enclaves
with a compact residence of Ukrainians and the territory of Poland at the time,
a significant number of letters were sent to various countries of Western Europe
and America) and authorship (well-known Ukrainian scholars, religious figures,
editors, educationalists, as well as high school students, editors of newspapers and
magazines, owners of bookstores and printers, graphic artists, activists of Ukrain-
ian public organizations...). Also the question of the various forms of promotion
of the publication and filling the address book of subscribers shall be discussed.
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Among the most common forms were: publications of informative nature in
the existing network of periodicals of the Ukrainian diaspora; creation of a group of
distributors of advertising materials and signature checks through personal letters
of the editor to colleagues, friends, and acquaintances. An overview of the main
actions to support the magazine, which were held in the USA and Canada, is made.

Keywords: Native Language magazine, Ivan Ohienko, Ukrainian emigration, War-
saw-Kholm archival collection, archive of the Institute of National Remembrance
of Poland, subscription, signature checks, Ukrainian language.

MocTraHoBKa Npo6nemu Ta ii aKTyanbHicTb

Ha 2022 pik npunano Tpu ,Kpyriai~ AaTy, OB A3aHi 3 XUTTAM Ta
JiA/IbHICTIO HeNepeciyHol IoCcTaTi yKpaiHchKoi ictopii XX cr. — IBana
Orienka (Mutpomnonuta Inapiona): 140 poxkiB Bif gHS HapOKEHHH,
60 pokiB — Biff 9acy BUAPYKY B JIOHIOHI BU3HAHOTO 3a KaHOHIYHUI
IIepIIOro IOBHOTO Iepekaamy bibmii ykpaiHcbkor MOBo0, 50-pivus
BIIOKOEHHA BJIAJIKA B KaHaZCbKoMy BinHimesi.

Hespaxaroun Ha HM3KY BUJAHMX B YKpaiHi JOCTiPKEeHb IIPO
JKUTTS i TBOPYICTD I[bOTO Jisiya Ta 110ro 3a00pOHEHMX JOHENaBHa
MOCKOBCBKOIO BJIa[iOI0 B YKpaiHi TBOpiB, itoro HaraTioma 3a obcs-
rOM i IIMpOKa 3a Ipo6/IeMaTNKOIO TBOPYA CIAIIHA 1Ile He OCMIIC-
NeHa i He moBepHeHa B YKpaiHy. e 3acBiguye xoya 6 TO11 paxT, 1m0
B IToctanoBi BepxoBHoi Pagu Ykpainnm Big 17 rpygus ,,IIpo BigsHa-
JeHH: ITaM ATHYX JIaT i 1oBineiB y 2022-2023 pokax”, OrieHka ymepure
MOIIAHOBYBa/IM Ha YPANLOBOMY PiBHi BCbOTO JINII K ,,[IlepKOBHOTO,
TPOMAaJICHKOTO Ta MOIITUYHOTO [if4a, iCTOpuKa LIepKBU, MOBO3HABIIA,
nexcukorpada, nefarora”. Y 1jboMy ZTOKyMEHTi HeMa IPUTAJIKV JBOX
TOJIOBHMX iIIOCTaceil 10T0 B3ipLieBOro XKUTENCbKOIO YMHY: K BULAT-
HOTO Y4eHOTO-TyMaHiTapis i ik 6e3mocepelHbOro opraHisaropa Ta
TBOPLA YKpaiHCBKOI lep>KaBy — MiHiCTpa IBOX MiHicTepcTB (OCBiTH
i BipoBusHaub) i TMMuYacoBoro ronosu ypsagy Cumona Ilermopn!.

I Postanova Verkhovnoi Rady za Ne1982-IKh vid 17 hrudnia 2021 roku ,,Pro
vidznachennia pamiatnykh dat i yuvileiv u 2022-2023 rokakh”, https://zakon.
rada.gov.ua/laws/show/1982-20#Text, [05.04.2024].


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1982-20#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1982-20#Text

62 Mykola Tymoshyk

3 iHmoro 60Ky, BiTHaXOZATbCSA BCe HOBI 11 HOBI, HeBifoMi foci,
apxiBHI TeKW, B0 TBOpPeHHsA sAKMX OyB mpmuerHuit IBan OrieHko
1 B IKUX MICTATbCA KOJOCA/IbHIi, JOCI He3HaHi MOCIigHMKAM, iCTO-
pu4HOI Bary MaTepianu, AKi CIifi y>Ke OIlepaTMBHO OIIpalbOBYBaTH,
OCMMCIIIOBATY Ta BBOAUTY [0 HAYKOBOTO OOiry.

OpHa 3i CBDXMX HayKOBUX CEHCallill — BifiHAliIeHHs i1 OIIpalio-
BaHH:A aBTOPOM LIMX PAMIKiB JOCI HE3HAHOI YacTMHY apXiBy OrieHka
3 J10TO XO/IMCbKO-BapIIaBChKOi KoMeK1ii. [loHegaBHa BOHa BBaXKanacs
Ha3aBXIM BTPayeHOI0. AJle 32 HaI3BMYAITHO ApaMaTUYHNX 0OCTaBUH
JacTyHa 1i 6y/1a BpAToBaHa 1944 poky mif gac 6ombapayBanHs Bap-
maBy i HuHI 36epiraeTbcs B apxiBi IHcTUTYTY HanjioHanbHOT Mam’ ATi
ITonpwi y Bapiuasi.

IIpo icTopiro NOpATYHKY Li€l KoNmeKIiii, XapaKTepyucTuKy ii 06cAry,
po6/IeMaTVKM, CK/Iaj, IIePCOHAIIN ilIocs B TOCTiIKeHHi aBTOPa,
BMIIIIEHOMY Y CbOMOMY BUITYCKY ,,Studiéow Polsko-Ukrainskich™2.

[Ipwmitira mopa aHamisy Iji€l KOMEKIil 3a OKpeMMMM TeMaTu4d-
HVIMU HaIIpsIMKaMU. | B 11iJ1 CTaTTi aBTOP IPOIIOHYE O3HAVIOMUTHCA 3i
CIIPaBOIO 3aCHYBaHHA Y Bapmasi 1933 poKy HayKOBO-IIONIy/IAPHOTO
YacoINCy, NIPUCBAYEHOTO BUBYEHHIO YKPalHChKOI MOBM Ta TeOpil
niteparypu, ,PigHa MoBa” — 3aCHOBHMKOM, BUJIaBIIeM i FOJIOBHUM
pemakTopoM sikoro 0yB IBan OrieHko.

3aBAaHHA CTATTI

Ha ocHOBi ompaijoBaHHsA HOBOBifHAJIEHOI XOJIMCBKO-BapIlaB-
CbKOI apXiBHOI KoeK1ii OrieHKa BMOKPEMUTH 11 CUCTEMaTU3yBaTH
Ty 1l YaCTHUHY, KA CTOCYETHCA CIIPABU 3aCHYBaHHA HOBOTO IIEpPio-
JMYHOTO PYKOBAHOTO OPTaHy — >KypHany ,PimHa Mosa”; aHani3
IIpOBECTH 32 TAaKMMM ITapaMeTpaMIU:

2 M. Tymoshyk, Nevidomyi dosi arkhiv profesora Ivana Ohiienka za polskyi period
emihratsii: obsiah, personalii, problematyka korespondentsii (na materialakh
arkhivu Instytutu natsionalnoi pamiati Polshchi u Varshavi) [v:] ,,Studia Polsko-
Ukrainskie”, red. Walentyna Sobol, Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego,
Warszawa 2020, nr 7, s. 106-122.



CnpaBa 3acHyBaHHsA IBaHOM OrieHKkom »ypHany ,PigHa Moga”... 63

- 00CTaBMHV BUHVKHEHHA Ta BTiIEHHA 33/[yMYy;

- obcdr, reorpadis Ta aBTypa JONNCyBadiB;

- TIpOMOIllif IPOEKTY Ta GOPMYBaHHA afipecaps NepeNIUIaTHUKIB
y €Bpori;

— aKUii MigTPUMKN XypHalIy Ha aMepUKaHCbKOMY KOHTMHEHTI;

— (GopMyBaHHA aBTOPCHKOTO aKTMBY Ta IIOYAaTKOBOTO (OHIY
PYKOIINCiB;

— TIOWYK JPYKAPHI Ta ified 3 TOTOTUIIOM.

Buknap ocHoBHOro marepiany
O6cTaBUHN BUHNKHEHHA Ta BTiIGHHA NPOEKTY

JlyMKa IIpo 3acCHyBaHH: IEpILIOro B icTOPii yKpaiHChKOI eMirpamii
IIOMiCAYHOTO XXYpHaly 3 00’€HaBYMM Iac/IOM [0 BCiX 3eMJIAKiB
(»[l11 ogHOTO HApOAy — OffHA JIiTepaTypHa MOBA, OJVH IPABOINC”)
BUHMK/IA B IBana OrieHka 3a Hafg3BUYaHUX 0OCTaBUH, AKi CKIafa-
JMCA /1A YKpalHLIB 1o o6ujBa 60KM pajaHCbKOTO KOPMIOHY: i Ha
TEPUTOPii MaTEpMKOBOI YKpaiHM, i B HM3LI KpaiH BiIbHOTO CBiTYy,
fie KOMIIAKTHO IIPOKMBa/IN YKPaiHIIi.

Ha mouyarox 1932 poky B YKpaiHi OYMHaB IOTYBaTH IITYIHO
CTBOpeHMII OITBIIOBUIIBKUM PEXVIMOM TOJIOH, KNIl CATHYB Bep-
HIVHY PYVHIBHUX HACTiKiB /1A 1101 yKpaiHChbKol Hanil 1933 poky,
60 3abpaB >KUTTS MiIbIIOHIB Hi B YOMy He BMHHUX jofieil. Jotu
MOCKOBCbKa BJIafla 3aCTOCYBajia KiTbKOMa XBUJIAMM LIINI KOMII-
JIEKC aHTUYKPAiHChbKUX PEINpeciil, CIpAMOBaHUX IEPeRyCiM IIPOTH
HalliOHAJIbHO CBiJOMOI YaCTMHM iHTEIreHIIil, TPYI0BOTO CENIAHCTBA
Ta MPUXWIbHUKIB aBTOKe(anii YKkpaiHCbKOI LIEpKBU.

[Ticna nporpamy YkpaiHCbKOI HallioHa/IbHOL peBoonii 1917-
1921 pokiB COTHi THCAY yKpalHLiB, HE NMPUIIMAIOYM HAaCAIKyBaHi
MOCKOBCbKUM PEXUMOM INOPAAKMA Ha PifHUX 3€M/IAX, ONVHWINCA
y BUMYIeHiit eMirpanii. Taki mocrynoBo Biggansnuca Bif Mare-
PM3HM He NUIIE B MOMITUYHOMY, IICUXOJIOTIYHOMY, a 11 Y MOBHOMY
KOHTEKCTi, IPMBHOCAYM B CIII/IKyBaHHA MK c000I0 B POAVHAX UM
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B 30praHi30BaHUX I'POMaJChKUX 00 €HAHHAX yce Oiyblle 3a1osu-
YeHUX CIiB, Mia/IeKTiB, iHIMOMOBHUX KalbOK.

Ictopnyna pob6a mouatky 30-x pokiB XX CT. I yKpalHCHKUX
€MIIPaHTiB Ha aMEePUKAaHCbKOMY KOHTMHEHTI Bifj3HaumMmIaca Heuy-
BaHOIO JJOTY TaM €KOHOMIYHOIO Jienpeciero. 3pocTatode 6e3pobiTTs,
AKe HeMMHYYe CYIIPOBOJKYE Oy/ib-AKIi eKOHOMIYHMIA CT1aji, 60TiCHO
BJIapMJIO IIEPeNyCiM I10 eMirpaHTax.

I ocb 3a Takux HeleBHMX OOCTaBUH 3’AB/IAETbCA y Bapiasi
Bifjuaiimyx — 6e3pobiTHmit y>xe Ha Toit yac mpogecop Isan OrieHxo,
AKUI TOJIOCHO 3asABJIA€ IIPO HaMip CTBOPUTU JJIA1 YKPaiHIIiB )KypHa
»Pinna Mosa”.

Il xoroch Takuit HaMip 37jaBaBcsA O ITKOBUTO aOCYpIHUM, afpKe
Oparucs 3a BUJaHHA I[OMICAYHOTO YaCOIINCY, He MAIOUM J/I IIbOTO
Hi HalIMEHIINX MaTepiaJIbHUX MOXXIVMBOCTEN, O3HAYa/I0 (baKTMqu
¢iacko Big camoro movarky. Ae 1e ,,JyI1 KOrochb , a He Y BUITAIKy
3 IBanom Orienkom. Bin 6yB opmep>Kummii ine€ro HaliOHaJIbHOTO
BipO[>KeHHA YKPAIHIIiB, BipOI0 B HEMVMHYYiCTh IIOBEPHEHHA YKpa-
incpkoi Haponnoi Pecniy6riku Ha o6mzBa 6epern [JHinpa, morpe6oro
IUIeKaHHA Ha YY>KMHi OymiBHMYMX HOBOI YKpaiHu - mepepycim
INYXOBHO CHUJIBHOI 11 IATPiOTMYHO HA/TAIITOBAHOI YKPalHChKOI iHTe-
nirenuii. Bin rm6oko BipuB y cUIy OpraHi3oBaHOTO YKpaiHCHKOTO
rpomagancrBa. Ha Hboro nepenycim i pospaxoByBaB, BUCTIOB/IIOI0YN
CBOIO Bipy B ucTi 1o mo6patuma y JIbposi Kupuna Cryauncbkoro:
» I BOPIMO BIIEPTO..., IPAII0BATU BIEPTO J1 HECTPUMHO, abU Ti/IbKM
TPOMAJISTHCTBO JOTIOMOTTIO 2.

Ak Bigomo, ,,Pigna Mosa” Buxopmna y cBiT 1mjoMicsyHo i 6e3
nepepBu Bif ciuHA 1933 mo BepecHa 1939 poky i mommproBanaca
IIPaKTMYHO B YCiX KpalHaxX Bi/IbHOTO CBiTy, fie iCHyBa/M OpraHis3o-
BaHi ocepefKM YKpaiHCbKOI emirpanii. JKypHan npunuuus cBoe
iCHYBaHHA 3 IIOYaTKOM [Ipyroi cBiTOBOI BiliHM 32 HAKa30M HiMel|b-
KOI afiMiHicTpail.

3 Lyst I. Ohiienka z Varshavy vid 28 hrudnia 1942 r. do K. Studynskoho u Lviv,
Arkhiv Lvivskoi natsionalnoi biblioteky im. V. Stefanyka, f. 29, od. zb. 104,
ark. 6.
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O6cHr, reorpadia Ta aBTypa gonucyBauis

Yci mokymeHTH, AKi MalOTh CTOCYHOK JIO BUHUKHEHHS 3ayMy IIpoO-
¢ecopa IBana OrieHka IIpo HOBMII YKpaiHO3HABYMII XXYpHa ,, PigHa
MOBa”, 3aliMaloTh B apxiBHiit konekuii Orienka B IPN BU nBi cpasu
¢donpay 1229 i MaTh Taki Ha3BM:

1. Korespondencja kierowana do profesora i redaktora pisma
»Ridna Mowa” Iwana Ohijenko - m. in. od wydawnictwa
»Nowy Czas”, Ukrainskiego Towarzystwa Pomocy Emigran-
tom z Ukrainy - oddzial w Kaliszu, metropolity kosciota prawo-
stawnego w Polsce, 0s6b prywatnych (mani - IPN BU 1229/9).

2. Korespondencja kierowana do profesora i redaktora Iwana Ohi-
jenko oraz do redakgji ,Ridna Mowa” — m. in. od Ukrainskiego
Centralnego Komitetu w Polsce — oddzial w Kaliszu, Ukrain-
skiego Towarzystwa ,,Wzajemna pomoc”, arcybiskupa Johna
Theodorovitcha, 0oséb prywatnych (gani - IPN BU 1229/10).

[Tepura oxorumioe fokyMeHTH 3a 1932 pik i 06’egnye 41 apkym,

Apyra — OKyMeHTH 3a 1933 pik, saranbHa KilIbKiCTb JOKYMEHTIB
3HayHO 6Oinbmra — 136 apkymris.

['eorpadivHO KOpeCIOH/IEHIIil0 YMOBHO MO>KHa PO3[iUINTI Ha

TPpU KaTeropii:

- TepeHu torodacHoi Ilonbmi, BKIrovaroun 3emyti BonuHi Ta
Tamuuyuy (Haoinblie IUCTIB 3 MicTeYOK i cin Bomnui; i3 6inb-
mux mict Fammuuuan — JIpBiB, Tepromine, Komomus);

— Kpainu 3axigHoi €Bponu (Yexis, Himeuunna, @panuis, bens-
ris, JlrokcemO6ypr, FOrocnasis Ta in.);

— 6inbiui Micra kpain [TiBHiunoi i [TiBRenHOI AMepyku: [leTpoiir,
Mouicen, Hoio-[Ixepci, Minneanonic, Kanbmap, mratu [len-
cinbBanis, Orario, Kanigopuis (CILIA); Binniner, Monpeans,
Vopxron, Ouiasa, posiHtii Bputanchka Komym6is, Anbbepra
(Kanapa); Can-Ilayno (bpaswunis), byenoc-Aitpec (ApreHTnHa).

ABTOpHM

3ycrpidaeMo iMeHa BiJoMMX y4eHUX-YKpaiHO3HABIIiB, pelaKTOPiB,
IPOCBITHUKIB, MMICbMEHHKIB, Kojer-ogHoayMLiB OrieHka 3 poboTn
B ypapoBux iHcruryniax YHP (Onena Kucinescpka, Bonogmmup
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Ciunnacbkuii, Bonogumup Jomanunpknii, Kupuno CryanHcbknii,
3enon Kysena, Muxaiino CreunmnH, apxienuckon loann Teo-
moposuy. CepeJ NONNUCYBaviB — y4uUTeni, CTyLeHTU-TiMHA3UCTH,
BUJIABIli, peJaKTOpM Ta3eT i )XypHasliB, BIAaCHUKU KHUTApEeHb Ta
IpYKapeHb, XyIOKHUKU-Tpadiky, aKTUBICTH YKPAITHCHKUX IPOMa/-
CBKUX OpraHisarii.

Mpomouisa xKypHany Ta popMmyBaHHA agpecaps nepeannaTHUKIB
y €Bponi

Cepen nepmux, koMy IBan OrieHKO Haflic/1aB JIMCTA 3 IPOTIO3UIIIEI0
TOIIOMOITH 3 OpraHisalli€lo IepefIUIaTy Ta CTaTy aBTOPOM 4aCOIINCY,
6ynma Onena Kucinescpka 3 Konmomui, Ha TOit 4ac — pefakTopka
i BumaBuMHA BigoMoro xypHany , Kinowa [lons” i fermyratka Bif
yKpaiHliB ['a1M4nHY B TONBCHKOMY CeliMi.

Ha 3anpocunu aBropa nucra BifgBifiaTi 110ro0 3 poAnHOW Yy Bap-
nrasi nani OseHa BifNOBiNa, 0 NPUI3AUTD TYAY Y CIIpaBax 3a3BU4ait
Ha OfIVH JIeHb, PiKO KO/ HOYYE (OTOX, ,Bi IIOTATY O HOTATY ),
aJjie Ha JIMCTa BBaXKasia 3a IMOTpiOHe BifiIOBicTY JjeTanbHille.

IlepenyciM, BoHa BenbMM pafiie 3 TOrO, IO TOTYETbCA LO
HOABM Y CBiT HOBWIA, TaK IOTPiOHMIT TPOMAJIAHCTBY MOBHUII JXXyp-
HaJI i BUC/IOB/TIOE TOTOBHICTD JIOIIOMOTTY Y/M MO>Xe. AJie sIK 6e3110-
cepefHill TBOpeIb YKPaiHCbKOMOBHOTO JXYPHAILY, IKMII iCHYE, a TOY-
Hillle, TefiBe )XeBpie, 3a yMOB Oe3iep)KaBHOCT] Hallii, BUHATKOBO Ha
HOXepTBY HeOaly>Koi YaCTUHM I'POMAJITHCTBA, IIPUSHAETHCA: »,AJle
4y Gararo nmomoxxy? Komu 6 1e 6yno B Moiit cwi, To He 6igyBana
6 Tak 3 MoiM BuaBHMITBOM. Ta MOKe Ji JIeTiIe IIOMOITH JOOPOIo
pamolo ApyruM, sk camiit co6i? ITobaunmo™.

ITopapma Orienky Bix KucineBcpkoi mopgo opranisanii
HepeAIIaTy cepef YKpaiHChKOro >KiHouTBa Oyra Takolo: 3Bep-
HYTUCS 0e3IOoCepeflHbO [0 YIIPaBy OPraHi30OBaHOTrO >KiHONTBA —
Corosy Ykpainok y Kanazi, Amepuni ta Ha I'annduHi, y JIbBOBI.
A 1, 3ameBHSE€, MiC/IA LOTO ,,IIONPY  Ballly CIIpaBy. ABTOpPKa JINCTA

4 Lyst O. Kysilevskoi vid 10.11.1932 z Kolomyi do prof. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/9.
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IIOfla€ BCi afipecy i Mpi3sBMINa 3BePXHUKIB 11i€l opranisaiii 3a okpe-
MMMM KpalHaMIU.

I3 KOHKpETHNX CIIPOMOT BOHa 00ilisie TaKe:

- yMICTUTH Y cCBOEMY >XypHaIi iHdopMaliito Ipo HOBUII KypHas
(»Bimo3By Winy MiCTUTM A1 HalIMX YUTAYiB He HOIL/IBHO.

[i Tpe6a mepenosictu koporie, a saoxouytode. Lle 3po6uUTH
HaM naHi JlydnHcbKa, — a B ii ;oOpit Bosi yelt e He CyMHi-
Baiirecs’);

— 3a0XO0YyBaTM YKpAIHILiB [0 IEepefIIaTH IIifi 4ac Ii MOi3foK
mictamu 1 cemamu anmunun (,Yn e momoxxe? He MoxxHa
BrajiaTy — MeHi He moMorio 6araro. He Moy Buragaty — K
Kpaiie. Ajle Ui Yy>KOTO >KypHany Oymy Oinbml cMinmBolo
IIPOIIaraTOpKoI0”).

KucineBcpka nmpononye OrieHKOBI 0OMiHIOBAaTHCS KOXXHUM
BUITYCKOM HOBOIO BUJAaHHs, ajle MPUCWIATA AOINUCK 70 ,PimHoi
Mosu” He o6isie (,CriBrpaljfoBaTyt TPYJHO — I 4acy, 1 OCHOBHOTO
3HaHHA 3 1i€l o0macTy HeMa”).

ITikaBa mpuKiHIleBa IPUIINCKA LIbOTO JINCTA: ,A 32 HETPAMOTHE
nycaHHA Bubavaiite. Ce Mi3HA HiY, A IefBe PyKoo pyxaro. JlyMkn
Hi6M ronoBu He TpuMaroThcA. Ot 6imal™

Huska pepakiiii ykpailHCBKMX ra3eT 0e3KONITOBHO BMicCTW/Ia
peKIaMHi MaTepiany po HOBOHAPOMXKYBaHY ,,PinHy MoBy” abo
BJIaCcHI cxBajIbHi Bigryku. IIpo 1e BBaXkaB 3a MOTpiOHe MOBiOMUTH
Orienka 3okpeMa pemakrop rasetu ,, Kurrs ITokyrrsa” 3 Komomui
. Credaniss.

3 nwucra-BigmoBigi Onenu KwucineBcbkoi BUIIIMBAjIO, IO
pO3paxoByBaTy Ha BifUyTHY IOMIY KOJIEr-OgHOZYMIIB i3 4mcia
YKpaiHChKUX PeaKTOpiB, BUABLIiB, KEpiBHUKIB IpOMaJICbKUX PYXiB
Ta OpraHisaniil yKpaiHuiB B emirpanii, siki 3a3Buyait Oyn1m Haa3BU-
YatHO 3aHATI CBOIMU BUIAHHSAMU YU IPOMAJCHKUMM OOOB’sI3-
kamy, He foBopwnocsa. Crix 6yno ¢dopMyBaTy BIacHY MeEpexy

5 Ibid.
6 Lyst Ya. Stefaniva z Kolomyi vid 14 lystopada 1932 r. do prof. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/9.
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3 4NC/Ta HafliTHMX i HebGaily XX YKpaiHIliB Ha MicIIsX, sAKi 6 MO
BMKOHYBA/IVI CBOEPiHY MiCil0 IIpe[ICTABHUKIB >XypHaIIy.

I Takux BuABMIOCA HeMano. BigHalifeni B apXiBi 1McTH 3acBifi-
YyI0Th, IO 3BICTKY IIPO 3aCHYBaHH:A HOBOIO YaCOINCY CBiffoMe
YKpaiHCbKe IPOMAJIAHCTBO 3YCTPi/IO 3 eHTy3ia3MOM. A HallaKTUBHiIi
3eMJIAKY 3 PiSHUX KpaiB CTaly IIPOIIOHYBaIM TOJIOBHOMY peJaKToO-
poBi cBoi nocayru. Taxi 6e3 >XKOFHUX YMOB Opanucs 3a ,,YOPHOBY
po6oty”. Ocp nuct cBsaeHHrka [Bana ['you 3 Kosens Ha Bonusi.
3 orAny Ha ocibHMIT 3MiCT BiH moTpebye Oi/IbIIO] BUTUHKM:

Jicras Bamroro nucra i gyxe 3BopylueHunit Baumm o MeHe JOBip’saM, AK
PiBHO X ITMOOKO Bpa)KeHMIT TIEI0 HeCIPaBeJINBICTIO, Ky JOBOAUTHCA Bam
sHocuTH. Llimnit CBIiT epeHicca Ha CIeKyNALi0 CYM/IiHHA, ajle He BCi e CIie-
Ky/IOIOTh, 6araTo € TakMx, KOTPi CXMIAIOTh Y010 Nepex Bamoo rignictio. [lo
HOIIVPEHH: Ta MiATPUMKM ,,PinHOi MoB1”~ mpumoxy BCix crapanb. Y Kosni
MaeTbCs Tullle OfHa YKpaiHchKa KHurapHs: ul. Warszawska, 73. Kuurapuero
Kepye y>Ke XOpOllla TIOANHA, sIKa Ia€ CBOI0 3TOfy Ha Mpofax ,,PigHoi Mosn”.
besymoBHo, rpomosa cripaBa He MaTuMe 3aTBODiB. Bipio B Te, o Ykpaincbke
TPOMAaZISIHCTBO IVPO MOCTaBUTHCSA [0 ,,PimHoi MoBn” i mo Bu, HaitgocToit-
Himmi na"e JJokTope, He 30CTaHETeChb CAMOTHIM.

IIpo Ti mnaxm, 3 AKUX ,,HEMAE BOpOTTH”, He BapTo HaBiTh 3ragysatu. Hap
Hamu - bor, a B Hammx cepuAx Ile T/IIOTh Ti CBATI igeanu, pagu KOTPUX
MM 3MYILIeH] Oy 3alMUIIUTH PigHY 3eMIIio i Bce Haiioposkye. IToum Bam,
boxe, smoposia a ycmixy’.

J106poBinbHO i 6€3KOLITOBHO B3ABCA [0 CIIPaBY IOIIMPEHHS
HOBOTO XXYpHaJy y cBoeMy kpai M. I'op6osuu i3 Kocosa. Bin Hapic-
JIaB Ha BapUIABCbKY afipecy peflakiiii CMCoK i3 20 nmepepnaaTHUKIB,
SIK1 TBEpJ0 3TOIOCUINCSA MaTepiaIbHO MiATPUMATI HaMip BUJaBaTh
HOBuMII >xypHal. llikaBo, 0 B TOMy CIMCKY — fobpopii 3 pisHUX
MicT i micredok I'ammumun: JIbBoBa, Tepnonons, Cokansa, Kyris,
T'opopenku, [Iporo6uya, Komomni, 36apaka, bepexxaH.

[Tan Top60BUY BUCTIOBIIOE B JIMCTi yIEBHEHICTD, WO CIIpaBa
3 IepeAIUIaTolo Iifie Ha Kpallle, KO 3’ ABUTCA Y CBIT IepIINit

7 Lyst o. I. Huby vid 18 lystopada 1932 r. z Kovelia do prof. I. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/9.
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BUIYCK XXYpHany: ,Topni Bifpasy miferbcs mo momax i sbeperbcs
nepenmIaTHNKIB. HesanmexxHo Bix TOro, crapaTnmycs 3ibpatu Bxke
Telep JiesIKUX IepefIUIaTHUKIB, 60, po3yMilo, o MoTpibHO ¢oH-
niB”8. Memmxkanenpb cena JJoopusopa (Henmomamix y6uoro) HOpii
Kynpunubkuit Texx HajmeXXas 0 TUX, XTO JeK/IapyBaB CBOIO IIpU-
XWIbHICTD JIO )KypHa/y He Julle Ha CI0Bax, a il Ha fimi. Yepes
yuntens Makapa Kamyka BiH HabyB ITOHaJ| 1eCsTh afipec yIUTeIiB
OKPYIM i IlepeKOHaB IX Yy JOLIJIbHOCTI CTaTH IepeNIUIaTHUKAMU
HOBOT'O BUJJaHHA’.

3 MeTOI0 IIPOMOLLii )KypHany MelKaHelb cena JJanunibue Mukoma
l'opimHiit Bupimms y cBATKOBUI feHb Pisgsa XpucroBoro 25 rpygHsa
pO3TaBaTy OTOJIOLIEHHA I YeKV Ha IepeaIviaTy ,,PigHoi Mosn” Ha
MaiifaHi 6ins cinbepkoro xpamy. Cesno J10ro BeMKe, TOX IPOCUB
Y IUCTi TEpMiHOBO BUC/IATH O HbOro 500 IpuMipHUKIB Oro/oneHb
Ta He MeHIIe 30 4yekiB. Bucwraroun 1o Bapimasy BiaacHi Koty Ha
PpiYHY IepefIuIaTy )XypHaiy, aH ['opilliHiil BUC/TOBIIIOE IIEPEKOHAHHS,
1[0 B JIOTO Cesli NepeAIIaTHNKIB Oy/e Oinblie, HK 3aMOBUB YeKiB,
i mo6akaB pelakTOPOBi, 1106 3arajoM Haknap ,PinHoi MoBu™ cATHYB
I03HAYKM 5 Tucsad npuMipHukis!®. Ha opurinani nporo nmcra —
nosHauka OrieHka: ,,Bucnas 35 mpocnekTis i 15 YyekiB”.

3pebinpuioro HesHaitoMi IpodecopoBi J1Oro MOMIYHMKY Ha
Micuax (yaureri, 3BUYalHI Ce/IAHN) IMPO PARIIN, KOM BEABATOCH
3aJIyYUTU 10 NepeAIUIaTy HaBiTh OHOTO YM [BOX 3€MJIAKIB, i 1ji€t0
paficTIo finunncs B CBOIX NMOBifoMIeHHAX. 3 nucra IsaHa J/lomyxo-
BMYa i3 cesa YerBepTHA Ha Bommwi: ,,OTpuMaBIIN NOBiTOM/IEHHA
npo BupaHHA Bamu yacommcy «PigHa MoBavr, s, po3ymiloun Bary
LIbOTO YaCOIINCY, 3BEPHYB yBary Ha JIOr0 MiClIeBOIO YKpaiHCbKOTO
rpoMazsHcTBa. Hacmigky € Taki, mo ompiy MeHe (s BXKe BUC/IaB

8 Lyst M. Horbovycha vid 12 lystopada 1932 roku z Kosova do prof. I. Ohiienka
u Varshavu, IPN BU 1229/9.

9 Lyst Yu. Kulchytskoho vid 22 lystopada 1932 roku z Dobryvody do prof. I. Ohiienka
u Varshavu, IPN BU 1229/9.

10 Lyst M. Horishnoho vid 17 hrudnia 1932 roku z Danylche do prof. I. Ohiienka
u Varshavu, IPN BU 1229/9.
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HepefIUIaTy 4eKoM Ha Ljiymit 1933 pik) me Mato iBa IepeIIaTHUKNA.
3 IpUBOJY 1IbOTO He BiIMOBTe, BUIIUIITh Ha MOIO afipecy fiBa 4eku 1.

Ha opwurinani nporo nucra - nosnauka Orienka: ,,Bucnas nucra
i3 vexn. 17.117.

Yrim, Oyna i1 iHIIa KaTeropis ajpecartis, i iHIIa peakijis Ha
IIpoXaHHA JonoMortu. Huska Tux, fo Koro 3BepraBcs MUCbMOBO
OrieHko y cripaBi 3acHyBaHHsI CBOI'O HOBOT'O XXYPHaJly, He BiTMOBJL/Ia
B IIbOMY, aJie CTaB//Ia yMOBH. [1710¢s Ipo MaTepianbHe 3a0X04YEeHHSA
3a BUKOHAHY IIPALo.

He pas ocobucTo nepesxuBaoyy MaTepiaibHy HY>KAY Ha Ty>KVHI,
npogecop OrieHKo po3yMiB, 1[0 IPOCTO ,,3a TaK TPATUTH JOOPUIL
HIMAT 4acy Ha MOIIYK T IepeKOHAHHS TOTeHIIiTHUX IIepeAIIaTHN -
KiB, 10 TOTO >X BOSUTMCA 3 YEKaMI Ta PEKAAMHUMI MaTepianamu,
3rOJIOCUTBCS He Tak Oararo mogeil. DakTUIHO He MAOUM 32 TyLIEI0
>KOJJHOTO 3aliBOTO 3JIOTOTO, iHilliaTOp Ille He BTiIIEHOTO B JKUTTA
3aJ[yMy B TaKVX BMITaJiKaX OOiIAB 3aIUIATUTH.

Bin pusnkyBaB. Ase 6yB CTOBiICOTKOBO BIIeBHEHMII y 6e3Ipo-
TPAIIHOCTI 33/{yMy: Ha Lie 1l Tpeba O6y/Io TPOXM 4acy Ta >KMEHbKY
IIOMIYHMKIiB-OHOZYMIIiB.

Tak, y cBoemy pgpyromy nucri go C. BumHiBcbkoro B JIybk
npodecop i3 po3yMiHHAM CTaBUTHCS O TaKOi yMOBM 11 00ilse 3a
BMKOHAHY po00TYy i3 MalibyTHIX IPOJaXKiB )KypHAITy 3aI/TATUTU TOHO-
pap 30 snorux. Inmocs mpo mipbip oci6 Ta ixHIX afpec, Ha AKi MOXKHA
0y710 3BepHYTHCS 3 IPOXAHHAM CTaTy KO/IbIIOpTepaMy (TOOTO Moy -
pIoBaYaMu-NpoAaBLsAMN) ,,PifHoi MoBI”, a TAKOXX PO MOIIMPEHHA
LVIMM TIPEeACTaBHMUKAMY PeK/IaMHMX IIPOCIIEKTIB, 6/1aHKiB QiHaH-
COBMX 4e€KiB I NepeKasiB pefaKLil KOLITIB 3a KyIUIEH] XypHaIu.

Sk mompauoBaB TyLbKNUII affpecaT Ha TOJ MaitOyTHill ToHOpap?

»Y KUHOK~ BUSBVBCS HEBE/IMKMIL: JIMIIE Ki/IbKa aJipec Ta Iolle-
penHsA JOMOBIEHICTh Ha 15 NPpUMIPHUKIB XXypHaTy i IPOJAXKY —
y xuaurapHi HTII no Bynumi Aremmoncekiit (10 mpum.) Ta ckien i3
npopaxy raser A. Kpurioka (5 mpum.).

11 Lyst M. Horishnoho vid 15 lystopada 1932 roku z Chetvertni do prof. I. Ohiienka
u Varshavu, IPN BU 1229/9.
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BumniBcbkmit, skoro Ori€eHKo NI APYTUM IUCTOM IIepeKOHaB
TOIIOMOITH, Y CBOIN BifIIOBifi 3a3Ha4MB 30KpeMa TaKe:

Bamoro gpyroro mucra 3 gua 22. XI. 1. p. ofep:XaB i X049 fani migTpuMyro
CBOTO IIOTIEPEHBOTO /INCTA, ajie Bce )X Bu MeHe /10 AesAKoi Mipu NepeKoHau,
nane npodecope. Hidoro He Brio, Takuil B)Xe Maio ,,CEHTUMEHT MO CIIpaB
HalliOHA/IbHMX i T POMaJICbKMX, 1JO BOHM B MEHE 3aBCiil I€PEeBAXKAIOTh CIIPaByU
0co6yiCTi, MaTepiabHi, — TaKy BXXe Mato Biady. 51 3aBcify Tam, fie pO3XORUTHCS
IIPO CIIPaBY YKPaiHCbKY, Hal[iOHA/IbHY, e MOXKY B Mipy CBOIX CKPOMHIX CHJI
il cpaBi 4MMOCh JonoMortu. I Tomy Hagcunao Bam 114 BUKOPMCTaHHA
ajgpecu... Apecy 1aCKaBo IIPOUIY CKOpIIe BMKOPUCTATY i MOBepHYTM MeHi
He misHime 15 1. M., 60 BoHM MeHi 6yayTh MOTPiOHI!2.

Yrim, Hanpukinni ymucra Haragye OrieHKOBi IIpo 06iLsAHMIT
roHopap 3a 3pobieHe: ,,[lait boxxe Bam ycmixy, a Tozi Maio cloBO
Baire, 1110 Taku BuUIIUTIETe MeHi TOi TOHOpap 3a agpecu — 30 371.713

BapTo 3BepHyTH yBary 11 Ha Ti INCTH, B IKKX [JOINCYBadi, X04 i He
BifIMOBJLA/IVICA JOIIOMOTTY PelaKTOPOBI, a/Ie BilBEPTO BUC/IOBIIOBA/IN
CYMHiBU B ycCHiXy cripaBu. TakuM BUABUBCA IpOJaBellb KHUTAPHI
y JIbBoBi I'poMHMIIBKMIT. OCh BUTMHKA 3 JIOTO /IACTA:

He xouy sHeoxouyBatu B. m. IIpodecopa 1o mei Tak Ba>kKHOI CIIpaBU, AK
IUIEKaHHA PiHOI MOBH, ajle IPM3HAIOCh, 1110 CKEIITUYHO 3a/IUB/IAI0 Ha BCAKE
BUJJaBHULTBO. [IHech /iofie He XOYyThb IepeAIIadyyBaTy IO/IeHHNX, a 110
K JIoTlepBa TOBOPUTMU TIPO XXYPHAJI, AKUII Ma€ JIMII OFHY Li/b, — IUIEKaHH:A
pinHoi MoBM. Taxk KOXXHMII YKpaiHellb Bifl YPOJPKEHHA € CHelislicToM Bif
ykpaiHcpKoi MoBu. Ha Besikmit cmydait, 6axkaro B. 1. mpodecopoBu skHaii-
nydiroro ycmixy. Moxe, B. m. IIpodecopoBu BracTscst e 4yno posdypxatu
Hallle TiHMBe CYCII/IbCTBO 1 [IEPEKOHATH PO MOTpeby IIeKaHH: pinHOI MOBI!4.

3 moBary o npocgecopa I'POMHUIIBKUIT BCe XK 3aIIPOIIOHYBaB
BUIC/IATH JIOMY, /11 Ipo611, 10 IpUMipHMKIB ITepIIOro 4ncia, i Ko
BOHU PO3iliyThcs, 00iLsB BUC/IATH TPOILI Ta 3aMOBUTH 1IIe.

12 Lyst S. Vyshnivskho vid 5 lystopada 1932 r. z Lutska do prof. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/9.

13 Tbid.

4 Lyst Hromnytskoho vid 22 lystopada 1932 r. zi Lvova do prof. Ohiienka
u Varshavu, IPN BU 1229/9.
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AKUiT NigTPUMKM XKypHany Ha amepuKaHCbKOMY KOHTUHEHTI

OrosomieHHs Mpo MPOEKT ,,PimHa Mosa” oronmocunm Maixe BCi
TOZiLIHI YKpaiHcbKi nepioanyHi BuganHa CIIA ta Kanagy, sokpema
»,CBobopa” i ,, Ykpaincbkuit omoc”.

Hesabapom Ha BapiaBcbKy agpecy IBana Orienka (Cranosa, 10)
IIOCUNIA/IACA JIUCTU MiJTPUMKM Ta IepIIi KOIITH 3 IepeIIaTI.

Y upoMy 6101]i IOIITH Ki/IbKICHO IlepeBa>kaloTh NMUCTYU Bif
IIOOJVHOKIX NepeAnnaTHIKiB. Ha 3BoOpoTHUX afpecax KOHBEPTIB —
iMeHa pO3KMAaHMX 371010 JOJIEI0 IO BCiX CBiTaX IPOCTUX YKPAIHLIB,
AKI TSKKOIO Ipalleio 3apo6/smm cobi Ha xi1ib HacyujHuit. Ae
3 OaxaHHA 30eperTy CBOIO HalliOHaJbHE €CTBO, CBill J[yXOBHUII
3B’30K i3 BYMYIIEHO MOKJMHYTOI 0aTbKiBIIMHOIO, HE aCUMiTIOBa-
THUCA cepef 4y>KMHLIB, BifK/Iafany MicALLAMY LIEHTY Ha IepefIrIaTy
YKpaiHCbKOI IepiofuKy. 3a3BudYail MycaHi Bifj pyKM 4YOPHUIBHOIO
PYy4010, Ha MiIPYYHNUX apKYIIAX [TallepPy Pi3HOTO IaTyHKY, Ll apXiBHi
Telep JOKYMEHTM HarafyloTbh JNOBip/IMBi CIIOBifli PO HEMIMOBipHi
MUTapCTBa IXHIX aBTOPiB Ha HENIPOCTUX eMirpaniiHux goporax. Jlo
KOHBEPTIiB BOHM BKJIQJAa/IM B)Ke IPOIUIAYE€Hi YeKM — XTO Ha PidHy
nepeAIaTy, XTo Ha IiBpiuds, a XTO — juile Ha ofgHe 4ncno. Cyma
B O/IBIIIOCTI MepeKasiB — [0 OfHOTO foJIapa.

Tax, Muxaiino I'anymak i3 amepukaHncbkoro Jlerpoiita, mepe-
CMIAl0YYl TOTO HOJIapa, HibM BUIPABIOBYETHCA Iepef PeaKTOPOM
3a TaKy MaJy 3MOTYy:

OpHak Temep, y po3mani Haift6inbInoi cBiTOBOI KpM3W, AyXKe TIKKO
BUIICTATM AKMIT Ipilll, 1106 MOXKHA J1Or0 XKePTBYBATH HA TaKy BO3SHECTY
uine. Jlymaro, 1[0 KO/IM Ta KpU3a TPOXM YHIYXHE i 4acK MOIPABIATHCA Ha
Jydde, TO MOXKHa Oyze mpusbupatu 60fail CKPOMHY AKYCh CyMy i He Tilbkn
nepefrIaTuT Baur MicAYHMK, ajie HaBiTh TPOXM IOMIOMOITY BUJABHULITBY. ..
B sanyyenni nporo nucra nocunaimo Bam roriskoro 1.00 momapa i mpoury
3auMCIUTU Jtoro Ha mepepamnary Bif IV okpyra I'atbmancekmx Ciueit
B Jlerpoiiril®.

15 Lyst M. Hanushchaka vid 20 liutoho 1933 r. z Detroita do I. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/10.
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OpuriHanbHi fyMKY PO KOHEYHY HEOOXiIHICTb )XypHAITY, IKIIT
CIOBiflyBaTMMe /I YKPAIHIIiB OJVIH IIPABOIINC, OGHY JIiTepaTypHy
MOBY, BUCIIOBUB y CBOEMY ,,0OHOZO/IAPOBOMY  IIOCNIAaHHi 7o Bap-
masy Cemen CredannmmH i3 nocenenHsa Kanpmap xaHamcbKol
npoBiHIii Anbbepra:

He 3HaB s gobpe pigxoi moBu 1me B Crapim Kpato, a Terep >kmio Biff KiIbKOX
mit TyT y Kanapi, M ykpainuamu 3 3axifHoi YKpainn i 3 3aXiJHOyKpaiHChKIX
MOBiTiB, TONIOBHO fpOCITaBCbKOTO, KOTPi TO Cela MEXYTb 3 MOIbCbKUMM
celaMy i MOBa B HUX, IO ITOXKa/bcs, boxxe. Mimmanuna ¢1iB moch Ha mpumip:
2adam, 6usam, nNo8eodarn, Wi 6xce, 03ico, mepa, cmyoHs, 80pok i T. K. Bonu
KaXXyTb, 1[0 TOBOPATD IO-YKPaIHCbKY, a AK 5 TOBOPIO, 60 XTO APYTuit 6imbi
YMCTIMIO MOBOI, TO BOHU KaXYTb: ,TU SKOCH TafiaM IO-OyKOBMHCBKI .
Ille B mogaToK HaMilIajayM aHTHAIMHMA i 3 IIbOTO BUXOAUTDH TaKe, IO A0 CITi3
361pae, ale Kpallle IUTaKaTU € Haj 9MM, CTyXalouu TaKoi MOBM Bif niofelt,
KOTPpi 3BYTb cebe yKpaiHIAMu!'e.

Y nbomy nucti man CeMeH Harojoulye, IO BiH, 3BUYANHUI
CiTbCBKUII XJTOTIElb, 6€3 BUIOI OCBITH, TOPAUI TUM, K KaHAJI{
IIAHYIOTh YKPAiHIIiB i IXHIO MOBY; aje 1100 3aro0irTy MMxoBi i He
3aryoMTM Hally MOBY 3-TIOMDK pi3HUX Hapid’, BiH IpoOyBaTume
BUMTH 1i 3a )KYpHA/IOM Ta I iHIIUX [0 LIbOTO CIIOHYKAaTUMe.

CyronocHy nyMKy BuUCIOBIO€ Muxaiino CrednmmH i3 KaHaj-
cbkoro Vopkrona (mposinuis CackaryH): ,MeHe TimmTh, mo Bu
TII0Ya/IV CBOE BUAABHMIITBO, 60 BOHO Terep KoHue oTpidHe. Ham TyT
jioro pyxe 6ymo nmorpi6bno. Mu BifipBani Big Ykpainm, My manexo
BiJj BIUIMBIB i [JyXa HAIIOTO, a aHIMiJICbKa KY/IbTypa PiKe B HaIlIUX
mymax cBoi Iboki Kap6u™17.

[TosBy ,,PigHOi MOBU™ M1 YKpaiHCBKMX eMirpaHTiB HasuBae
IiaMaHTOM HalliOHa/lIbHOTO AyXy Mukona Mex i3 kaHazicbkoi O1raBu.
Ha ii mifgTpMMKy BiH IlepeKasye OUH [O1ap, IPOXaldl peflak-
{0 BYCWIATH CBDKI MPUMIPHMKM >KypHaIy Ha ajpecy 6i6miorexn

16 Lyst S. Stefanyshyna vid 24 liutoho 1933 r. z Kalmara do 1. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/10.

17 Lyst M. Stechyshyna vid 15 kvitnia 1933 r. z Yorktona do I. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/10.
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Bigniny Ykpaincbkoro 3anomorosoro ToBapucrsa ,B3aimua [Tomiu”
y LIbOMY MicTedKy's.

3-moMiX 3a0KeaHCHKOI IOIITY BAapTO BUIIMNTY Ta BBECTU [0
HayKOBOTO 00Ir'y JIVCT KOMMIIHBOTO JIbBiBCbKOTO riMHasucTa Pefopa
Jlyuisa, K11 3aB/IAKM CBOII HAIIOJIET/IMBOCTI i Mpale3faTHOCTI 3Mir
3apoOuUTH B eMirpariii KOIITY Ha HaBYAaHH B IIPECTVDKHOMY yHiBep-
cureri Horo-Vopka. 3aBanocs 6, Ha 0HAKa YeKana mpsMa opora
TI0 3[iliCHEHHs] aMepPUKAHCbKOI Mpil: cTatu baratum, yTimuT cBO1
HAaBMYKM Ta 3HAHHA Y podecii. Ajie 10T0 He IO/NIIATA XBUTIOBATH
fons 6araThbox 3eM/IAKIB Ha IyXKuHi i gond pigHoi MoBU. Y mmcTi
no OrieHka BiH muiie:

Y He Haiibo/moYile Bif4yBa€TbCsA Opak IIONPABHOTO 3HAHHS PiIHOI MOBM Ha
eMirparii - ot xo4 6u B 3’egHanux Jlep>kaBax, [ie Hallla eMirpanis 3apaxeHa
SAKIIO He Ha I[iI/TIKOBUTE 3a6YTTH pinHoi MOBH, TO 6ofalt Ha il 3aHeUMII[eHHs
YJ TaKe 3aCMiYeHH:A aMepyKaHi3sMoM. .. JKuByun Mk aMepUKaHLIAMM, A MaI0
HArofy 3aIli3HaTICA, IK BOHM BUYIYIOTbCA CBOEI PilIHOI MOBI: BOHI BYaTb i Biff
HAHIDKYMX KJIAC 0 HaliBumuyx. KpiM Toro, y Hux coTKM BCIIAKMX MOMICHUX
KHIDKOK, CTIOBapiB i T. 1. Y Hac Toro HeMae. ,,I' paMaTuKy yKpaiHCbKoi MOBI™
Bamoro Buyiants 3 1925 poky s MaB Haropry untatu B Hpio-Vopky, a mosa
TUM — Hivoro. ToMy A 3 IpaBAMBOIO NOMIAHOK Ta NPU3HAHHAM BiJHOLIYCh
1o Bamroi ocobu it xouy Bam momoun'®.

Leit toHak 3a0xotuB y Hbwo-Vopky ax 15 TepearaTHuKis,
HafliclaB iXHi agpecy Ta KOLITH.

Bynu i1 Taki, XTO CMIbHO XOTiB YMTaTH YKpPaiHCbKOIO, ajie He
MaB [ie B3ATU KHUT 4X raseT, TAKOXX He MaB Hi KOMIVKI [JIA Iepef-
wiaty. Och INCT, 1O MiIKYIUIE CBOEI0 Oe3MocepeiHicTIo. Voro
HammcaB Bacunb Pypiok i3 6paswiricbkoro Can-Ilayno. Pogom BiH
i3 Bonuui, BUBY9aTH B IIKOJIi YKPAIHCBKY IIEpeN BUI3IOM B €Mirpa-
LIi}0 He JOBENOCs, OCKIIbKY Kpall el micnA Ilepmioi cBiToBoi BilitHI
6yB OKymnoBaHUII pocilicbkolo iMmepiero. ToMy it nmcTa Hamycas
pocilicbkow. ButnHKa 3 HbOTO:

18 Lyst M. Mekha vid 24 kvitnia 1933 r. z Oshavy do 1. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/10.

19 Lyst F. Lutsiva vid 4 sichnia 1933 r. z Minneapolisa do 1. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/10.
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JoBimaBimuch mpo ZoOpuil Ball HaMip BUAaBaTH XYpHanl ,PigHa Mosa”,
s [yKe LM 3aL{iKaBUBCsL. Ajte, epeOyBalodn B KPUTUYHOMY CTaHi, He MOXY
CTaTM IUIATHUM 4nTadeM ,PM”. Bennke Ga>kaHHS OTpUMATM B PyKM Bally
Hpallio OCMIIIOE MHE 3BePHYTHCA 3 IPOXaHHAM: AKIIO 6yfie Y Bac Taka MOX-
JMBICTD, — BULIITITH MeHi 6esmiatHO. bopail opHe umcno. YKpaiHCbKy MOBY
B MOIl IIKOJIi BYNTEi 3HeBa)Ka/y i He BUMIN. Ajie s1 Mir HaBUMTICSA YUTATU
BiJIBHO caMocTiitHO. Bubadure 3a syxBamicTp npoxanHs2.

3 HM3KM JIUCTiB MOXXHa 3pOOUTV BUCHOBOK IIPO >KMBYYICTb
IaBHBOI YKpaiHCBKOI TpauLlii JOOPOAITHNIITBA: 3aIUIATUTH 32 cebe
i e g1 Korock. 1le BracTuBO [ HU3KM TPOMAZICBKIX OpTaHi3alin
YKpalHLiB Ha YYy>KMHI.

Tak yumHmno, 3okpema, YKpaiHCbKe TOBAapUCTBO ,B3aimHa
[Tomiu” i3 kaHagcpkoro BinHinera. PimeHHsAM 3aranpHUX 360piB
Ha HiITPUMKY XypHany ,PigHa Mosa” 6ymo BuaineHo 50 gonapis:

I'pouui ci BucmaHo yepe3 KaHapiiicbkuit ,,bank op Monrpean”. ITepecunka
BMHOCUTD 20 1IeHTiB, MaeTe ofiep>kaTu 49 fmonapis i 80 umenris. bymemo
BJAYHI, KoM ofiepXuMo Bif Bac mocBigky 3a opepikaHi rpoi. 3HOB xe,
Jupekuist Big cebe 3aBisBe Bifpinm ,,Bsaimuoi [Tomoui” o nepenruraru ,,PigHoi
Mosn™21,

Big imeni ToBapucTBa nmucta nporo mignucas npesupeHT M. Cre-
YNNIMH Ta cekperap B. barunpkuii. 3-MOMDK 9y>KMHCBKUX IEpe-
IVIATHUKIB OfHUM i3 IePIINX CTATI0 TOBAPUCTBO KHVXKKOBOI TOPTiBIIi
»CIIOB’IHCbKa B3aeMHicTb i3 benrpapa (I0rocnasis). ¥ gopatky o
JIMCTa IPUKIafeHo 6aHKiBCbKuit 4ek Ha 20 (paHIy3bK1X (paHKiB.
JIVpeKTop-po3nOpsAHNK IIbOTO TOBApKCTBa (IIpi3BuUILe Ha OpuUTiHaIi
JMCcTa Hepo36ipiuBe) MPOIOHYBAB IOCIYTHU 3 NMPOAAXY »,PimHOI
Mosu” B benrpapi 3a yMoBy, SKIIO pefaKilis ONYCTUTD IiHY KOX-
HOTO npuMipHuKa Ha 20 BifcoTKiB?2.

20 Lyst V. Rudiuka vid 18 liutoho 1933 r. iz San-Paulo do I. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/10.

21 Lyst M. Stechyshyna vid 23 sichnia 1933 r. z Vinnipeha do I. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/10.

22 Lyst tovarystva knyzhkovoi torhivli ,,Slovianska vzaiemnist” vid 1 kvitnia 1933 r.
z Bielhrada do 1. Ohiienka u Varshavu, IPN BU 1229/10.
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Y HaBefieHOMY BMUILie OITIAJi TNCTIB, AKi ofiep>KyBaB IBan Orienko
BiJ] 3HaHNUX i HE3HAHMX JIOMYy 3eMJIAKIB 3-3a OKeaHy, ifleTbcA PO
iXHiiT BUSIB CIIPaBXXHbOI >KePTOBHOCTI I1 He6alI[y>KOCTi 1O BaXK/IMBOI
CIIpaBM [/ BCbOTO 3aKOPIOHHOTO YKpaiHCTBa. Takolo crama B Ty
nopy ininiaTuBa KonumHboro Minicrpa ocsitn YHP, 6e3pobitHoro
y Bapirasi npodecopa 111010 3aCHYBaHHS I[OMICSYHMKA 3 BUBYEHHS
YKpaiHCbKOI MOBI. | HEIPOMMHA/IbHICTh 3HAYEHH: Ti€l )KEPTOBHOCTI
i3 3abe3nedeHHs BUXOAY Y CBIT TaKOro >KypHalIy BIIPOJOBX CeMU
POKiB BUIJISIIA€ 3 BUCOTY CBOTOJHILIIHBOTO TUM OiIbLI Baromoio,
AKIO YABUTH, 33 IKMX YMOB MaTepia/IbHOTO MOOYTY /TIO/V >KEPTBY-
BaJ/IM Ha L0 CBATY CIIPABY.

YiTKy KapTUHY CTpaIlHOI €KOHOMIYHOI JieTpecii i, BifIOBigHO,
MacoBoro 6e3pobirrsa nmovarky 30-x pokiB y CIIIA nepexoHIuBO
3MaIoBaB y MUCTi o OrieHKa Ha MPpUK/IaJi OKpeMO B3ATOI yKpaiH-
CbKOI rpoMay YKpaiHCbKOI aBTOKe(ambHOI IPaBOC/IaBHOI LIEPKBU
y ®inapenpdii apxienmckon loan Teogoposuy. Bin Takox ofepskas
JIMCT CBOTO AaBHbOTro IpumsATens IBaHa OrieHka o0 KOHEYHOI
morioMorn i3 >xypHanom. lloguA 1ioro nepednTysas i... BiK/Iagas,
60 He MaB YUM JOIIOMOITH. AJle CIIOfIiBaBCs, 1IJ0 HOBUII IeHb TIPU-
HeCeHe Kpallli BiCTKM.

Apxiennckon onycye OTrieHKOBI CTaH, Y IKOMY IepeOyBamy Ha
TOJ Yac OiIbIIICTh eMirpaHTiB:

Konu mouanace mempecist i BUKMAaHHS pOOITHMKIB Ha BY/INMI, B IepIIy
4epry 6ynu BuKuHeHi uyxuHIi. Hacmigku mporo: xpamu i iHun BracHOCTH
[apoxiil Mif MOCTITHOK 3arpo3010 IMyOIMYHOrO CIPOJAXKY, CBSAIIEHCTBO,
Maibxe 6e3 IUIaTHI, OT TaK JIeBU TPUMAETHCS, ab1 CAK-TaK bifgy mepebyTi. ..
Jo mapoxiil 3BepTaEMOCh, aje, Lje Oe3BUIVISIIHO, BOHU caMi CTOTHYTD Hif
TATapsAMM CBOIX JOBTiB. IM Temep He 10 €MMCKOIA, He O IIMPIINX CIPAB
nepkBu. B xpaii, ne mo6 HaibigHin npoxnrtu, Tpeda 100-120 gor., B MeHe
6YBaIOTb MicAni, Koy A HasropTaw AKux 25-30 mon. A BUTpuUMaTH B mo6
TO He 6y/0 — Tpeba?’.

23 Lyst arkhiiepyskopa I. Teodorovycha vid 16 liutoho 1933 r. z Filadelfii do I. Ohiienka
u Varshavu, IPN BU 1229/10.
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®dopmyBaHHA aBTOPCbKOro akTBY Ta NoYaTKoBoro ¢poHAy pykonucis

VY BifmoBigb Ha MPOMO3UIIil peflakTopa CTaTM aBTOPOM HOBOTO
JKypHaJly Bifipasy 3rojocuiaca HMU3Ka YKPAalHChKMUX HOCiHUKIB.
30KpeMa TUX, XTO IIiC/IA Mporpamy Y KpaiHChbKOI HalliOHaIbHOI PEeBO-
monii 1917-1921 pokiB CipmYMHUBCA 10 NEPILOI XBUII YKPAITHChKOI
mosiTN4YHOI emirpanii B IIpasi.

3-nomix Takux — Bonopgmmup CiumnHcbkuii. Y nucri go IBana
OrieHKa BiH BUABMB IOTOBHICTb HaNMCaTy OIIALOBY CTaTTIO IIPO
YKpalHCbKe MUCTELTBO, JINIIE XOTiB YTOYHUTY XPOHOJIOTi9HI MeXi
OITIAMY: HOBE UM JABHE MUCTELTBO? € B JIMCTi J1 OJIHE 3aCTEPEXKEHHSA —
IIPO OIUIATy TaKoi poboTu:

3a crarTio 6yAy mpocuTb roHOpap. Moe MaTepianbHe CTAHOBHLIE [fY>Ke TSDKKE.
Bip micansa Bepecna 1931 p. ogepxysas Ha 300 Kop. 4. MeHIIE, a Bif 1 ciuHsa
. p. — me Ha 300 K. 4. Tak 1[0 Temep ofepKyw ITaTHIO Bcboro 1000 k. 4.
Opnaue, Halfripie Te, IO AeCh B CEpPIHi-BepecHi MalOTh 30BCiM NPUIIMHATA
IUIATHIO ¥ 3B sI3KY 3 JiKBifauieo Ykpaincokoro Ilegaroriunoro Incturyty. Bei
MOI 3aXO0/¥ L[OJJ0 MOCTIiliHO] Mpalji-nocagn Hivoro He gaBanu. [Ipuxomntbea
3aJJOBOJIbHATUCA BUNAJKOBMMM IIpanisam4,

A ocp 30BciM iHmmMIT 6ik CripaBy: Ko/era-0gHOAYMellb He JIMIIIe
0X04e IIOTOMKYEThCA MUCATH JI0 XKYpHaIy 6e3 ToHOpapy, a I IIparHe
JOTIOMOTITY MaTepia/IbHO TOMY, XTO B O1/1b111iVl cKpyTi. IneTbcs mpo 3B0-
pyuuiBoro jucTa Bif Bikropa lomanuiskoro 3 [Togebpaz (Yexis).

Ak Bigomo, micna 1921 poKy TaM ONMHMIACA 3HAYHA YacCTMHA
yKpaiHcbkoi monmituuHoi emirpanii. Y Ilpasi i Ilogebpapax
IJIs YKPAIHLiB KOIITOM YPARY BiIKpMBaIUCA BUILI KoMK, B ogHiit
i3 HMxX - YxpaiHcbKoMy TexHiqHO-TocnogapcbkoMy iHctutyTi (YI'TI),
110 BXOJUB CTPYKTYPHO o YKpaiHchKoi I'ocriogapcbkoi Akanemii
(YT'A), - y pamKax KypciB yKpaiHO3HaBCTBa 3aIIOYaTKOBYBA/IMCA
KYpCH 3 BUBYEHHS YKPalHCbKOI MOBH.

3Haroun TsSKKe MaTepianbHe cTaHoBuile IBana OrieHka y Bap-
LIaBi Iic/IA 3BI/IPHEHHA 3 BUK/IA[JaHHA B TAMTEIIHbOMY YHiBEpCUTETI

24 Lyst V. Sichynskoho vid 5 travnia 1932 roku z Prahy do 1. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/9.
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Ta itoro O6akaHHA (QAaKTUYHO Ha TOJIOMY MicIi 3aCHYBaTV HOBMUIA
MOBO3HaBYMII XypHas, BikTop JJOMaHMIIbKMII BUPIIUB CIIPUATU
IpUATeJIeBi B OTPUMAaHHI X0U SKOTOCh 3apobiTKYy. K criBpoOiTHMK
LIbOTO iHCTUTYTY, BiH BUCTYIIMB i3 iHILIIaTMBOIO 3alIPOCUTY NPOYM-
TaTy Kypc YKpaiHcbKoi MoBM caMe podecopa OrieHka. ApryMeHTI
Ha KOPUCTDb TAKOTO PillleHHs, i3 AKMMM BUCTYNIUB JJOMaHCBKUII Ha
BYEHilT paji [[bOrO BULIY, OY/IM TaKUMIM:

BeJJeHHA TaKUX KypCiB — TO >XMBe€ [Ii/10, 1 BUMarae mrofe, AKi
YKEPTOBHO I III/TKOBUTO BififaHO i 3 1I060B’I0 CTAaBJIATHCS IO CBOTO
000B’A3Ky: He TiIbKM JJO HAIMCAaHH:A KypCy JIeKIill, aje it o JInc-
TyBaHHA 31 CTy[leHTaMM; caMe TaKMMM HayKOBUMM i NIOCbKUMU
yecHOTaMI BUpisHABcA OTi€HKO;

3’AB/ISITIACS MOXK/IMBICTh OPraHi3yBaTy IPOMOIIIIO0 XXYpHAIy
»PimHa MoBa” cepey; 4ecbkux yKpaiHIiB. OCKinbky cryxadi Kypcis
IpefiCTaB/IATYMYTD pi3Hi reorpacdivHi aHKIaBM eMirpaiii, MOXKHa
6y/10 po3paxoByBaTy Ha IOLIMPEHHA cepel HMX iHPOpMaLillHIX
MarTepiaiiB IOAO TeMAaTVKV HOBOTO NEePiOANYHOTO BUAHHA.

ITpo MOXX/IMBICTB 3apOOITKY, X04a 1 Iy»Ke MaJIOTO, Y JINCTi ifIeThCs
TaK: ,besnepevyno, oriaTa mpauni MisepHa, ane Y ITT1 negBe sBognTh KiHLIi
3 KiHIISIMU Ta 11 TO yutiie 3a goromoro YT'A, ce6To 3a 11oro ¢hiHaHCOBOIO
nomomorox. Ane s Bac, pigHuit, zobpe 3Hato, 1[0 X04 i TSDKKO Bam
JKMBETBCS, Ta BCE K MaTepiabHIII MOMEHT I'Pa€ JPYTOPSLHY POITIO 2.

AprymeHTy mojo nepekoHaHHa OTi€eHKa IpPUCTAaTH Ha IO
BUTi[IHY JIOMYy 3 pi3HUX IOIJIAMliB IPONO3NILiI0 JIOMaHULIBKIUIL 3aKiH-
9ye TaK:

OTxe, CBOIM NPUCTYI/IEHHAM JI0 NIeKTopcbKoro ckaapy YTTT ynermmre
npomaraipay ,PigHoi MoBu”. A HalirojoBHillle, 110 Iie IiKaBa Iparsi, AKpas
Ta, SIKy Bu mobure, - 6esmnocepenHiil CTUK 3 TUMU, AKi XOIyTb HABYUTUCA
CIIPaBXXHbOI JIiTEpaTypHOi YKPaiHChKOI MOBM, a KpiM TOro if Benuka Bama
3aciyra, 1o 3a Bamoro gonomororo Hauis Habype iekinbKa cOTeHb I'PaMOTHMX
YKpaiHIiB, AKi fla/li NOHeCyTh npuierieHe Bamu iM sHaHHAC.

25 Lyst V. Domanytskoho vid 18 liutoho 1933 r. z Podiebrad do I. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/10.
26 Ibid.
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Y cBomw uepry, JJomaHumpkuii obiuse mpodecoposi mpucmatu
HI3KY CBOIX CTaTell, y AIKMX iTMMeTbCA PO 3HAY€HHA PiHOI MOBI
U1 Hallii, Tpo 060B’ 130K MOJIOA] i IIaHyBaTy, OepertT it pO3BUBATIL.

[Tpo roToBHICTh CHIBpOOITHMYATU 3 >KypHAJIOM Ta OOILIHKY
HaJic/IaTy IMepIly CTATTIO ,IIC/IS CBAT YUTAEMO B JIUCTiI 3eHOHA
Kyneni - Topiuraporo crmiBpobiTHMKa YKpaiHChKOTO HayKOBOTO
Inctutyty B bepnini. Buxin nepmoro 4ucia >xypHaiy BiH IpUBiTaB
TaKUMU CIIOBaMIU: ,,Jly>xe Tillycs, 110 TaKMil >XypHal BKiHI[i BUXO-
nuTb. Xail 1oro it al0Th AeAki 6ecepBicepy, Xail HaBiThb OYAYTb
fesAki piOHI MOMMIKM OT HEKOHKCEKBEHIIil, 1le He Ba)KHO, KON
€ TpuOyHa J/I CIIpaB HAILIOI MOBY, IO CIPaBJii HOTpedye MpUXMIbHOI
OLIiHKM /1 OOPOHY Bifi HeAKMX ITaKocTei 2.

OxpeMy Ipyny JUCTIB CK/IAJalOTb aBTOPCbKi MaTepianm, fAKi
B PelaKIisAX TPajuliliHO Ha3MBAKTh ,,CAMOIUIMB . IneTbcs Jonucu
aBTOPiB-TIOYATKIBIIiB, YacTo rpadomanis. Taki moBcIomM, Ky 3HAIIN
ajipecy, aKTMBHO PO3CUJIaIN CBOI Iepuri cripobu, 3mebinbiie moe-
TVUYHI, Y Hafiil He jIe H06aunTy iX HapyKOBaHVIMI, @ JI OTPYIMATH
BiJl pefakToOpa BifIIOBifli Ha OCTaB/IeHi MUTAHHA.

[ToxasoBuM y npoMy pospini nomry € nuct Bacwra [opbes i3
cenma YrpuHiB CoKanbCbKOTO MOBITY. BiH yK/1aB 10 KOHBepTa BITaCHUIA
PYKOIINC y>Ke HamycaHol nepuioi nmoemu ,COTHMK i fy>Ke IIPOCUTh
pefaKTOopa MOBMKPECIIOBATY HEIPaBIWIbHI C/I0BA Ta MOBiOMUTH,
Y) HaJaeTbCs Lell TBip mo ApykKy. Hami umrata, i3 36epe>xeHHAM
CTUIICTUKM JICTA:

ITpomry MeHi mpucnaTV BKas3iBKM: y AKMit cIIoci6 Tpeba mmcaty BCAKI moesii,
Bipii, moeMu, Ha 4iM BOHM Haitbifbllle MOMATAlOTh i 3 SIKMX YaciB Tpeba
HalfKpallje IMCATI: 9 3 4aciB KO3ALbKMX, TATAPCHKUX, ab0 3 BiifHM yKpa-
iHcpKoi poky 1918 i 1. ;. IIponry Tako>X MeHi JaTy BKasiBKM [0 IMCAaHHA
mpo3u, TO6TO He BipileM. 3 BEIMKUM 3aXBaTOM 4YeKalo Ha BiIIIOBinb
ITana Ilpodecopa”™s.

27 Lyst Z. Kuzeli vid 1 bereznia 1933 r. z Berlina do 1. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/10.

28 Lyst V. Horbeia vid 3 travnia 1933 r. z Uhrynova do I1.Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/10.
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Hlani aBTOp HiI6V BUIIPaBAOBYETHCSA 3a MOXJIVBI HeZOMAfHOCTI
B MOBIi Ta popmi moemu, 60, 3aKiHUMBIIN CEMVK/IACHY LIKOJTY, BiH He
Iy>ke oOpe OBOJIOZiB MOBOIO, a/Ie CHOIBAEThCS, IO ,,[IPY OMOY]
ypHany «PigHa MoBa» Ile HaIuIIy Janeko Kpali moemu .

MowykK ApyKapHi Ta igea norotuny

Lle 6yna moBa>kHa Mpo6JieMa OpraHi3alliiIHOro XapakTepy, 3a po3B’-
sI3aHHA AKOI C/Tift 6y10 OpaTHCcs Bifi HOYATKY.

Y BapmaBi Ba)XKo Oy/10 3HAiTU PYKapHIO 3 YKPaiHCHKUMU
wpudramu. BinaBHa TaM npaioBasa CMHORA/IbHA, fie Oy/u pisHi Bapi-
aHTM WPHUPTIB IIePKOBHOCIOB THCHKOI0 MOBOIO, ajIe BOHA IIPOAIYKY-
BaJIa 37€01/IbIIOTO KHUTY LIepPKOBHOTO Xapakrepy. [lo Toro x, Apykap-
CbKi IIOC/TYTM Y CTO/MNL OY/IV ITIOMITHO JOPOXXYMMMY, HIX Y I/IMOMHIIL.

OrieHko po3rnAfaB pisHi BapiaHTH THpaXyBaHHA ,,PigHoi Mosn”,
nepepycim Ha I'annunni: 7KoBkBa, Konomus, JIynpk, /IbBiB. 3 ojb-
cpKux TepeHiB — Kasimr, Tapais, Kpakis.

Big ynpasu Bigginy B Kanimi Ykpaincekoro TosapucTsa gormo-
MOTM eMiTrpaHTaM 3 YKpalHy Hamucas 11oro rososa M. XapuToHeHKo.
Bitatoun ,,acmmBy fyMKY PO 3all09aTKYBaHHA HOBOTO SKypHAIy,
aBTOP JIVICTA IOBiIOMJIAE, IO TOBAPUCTBO MAa€ BJIACHY JPYKApPHIO
»JOopHOMOp”, B AKill APYKY€E BUfjaHHA YKpaiHcbkoro Boenno-Icro-
puuHoro ToBapucrsa i MorIo 6 y3aTH Ha cebe IpyK ,,LliIHHOTO XXyp-
HaJTy 110 AKHaiiIeleBIINX ITiHax . YTiM, He 3HAI0YM TOYHO PO3Mipy
JKypHaIly, Hallepefl yCTAaHOBUTH LIiHy APYKy HEMOXX/INBO. 3 OIJLAAY Ha
Ie, IaH XapUTOHEHKO NPOIOHYE [/ MiflpaXyBaHHA LIiHU APYKY
HaJic/maTy KOHKPeTHi JjaHi IPo 00CAT )XypHalIy Ta JIoro Hakman®.

Y npyromy nmucti go OrieHka XapUTOHEHKO Iepecusae oMy
TOK/IaJHUIT KOIITOPYC 3a Ki/IbKOMa TEXHIYHUMM XapaKTepUCTUKaMU
HOBOTO BUZIaHHA. I3 1IbOTO JJOKYMEHTY BIleplile IOCTAoTh (isnyHi
06pucy MaitOyTHBOTO XypHAITy y BilIIOBIZHOCTI 10 3ayMiB 3aCHO-
BHMKA. [IJoo 06c¢sATy, TO IEPBUHHO PO3IIAAINACA TPU BapiaHTu: 16,
241 32 cropinkn. lllogo Hakmany Oynu aBa HaMipy — ofHa i ABi TMCsYl

29 Lyst M. Kharytonenka vid 18 lystopada 1932r. zi Lvova do 1. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/9.



CnpaBa 3acHyBaHHsA IBaHOM OrieHKkom »ypHany ,PigHa Moga”... 81

NpUMipHUKIB. Y BifIOBIJHOCTI [0 LMX IapaMeTpiB 3arajbHa IjiHa
IPYKY OZHOTO 4MC/Ia, IKOY BOHA 3iICHIOBAIacA B APYKapHi ,, JopHO-
Mop”, KonuBanacs Big 82,8 1o 256,6 3norux. OgHaK y 1i MifpaXyHKu
He OyJ1a 3aKyIaJieHa OfJHa BXK/IVIBA CTATTsI BUTPAT — JOCTaBKa HAK/Iay
3 Kasinra go Bapmasu, 60 morpebyBaio 3’acyBaHHs, y AKWUIT CIIOCIO
e 6yzie 37iViICHEHO: 3a/Ii3HNUIIEI0 UM aBTOTPAHCIOPTOM.

IToMiTHO MeHImIMIT KOIITOPUC BUCTaBWIA ApyKapHA M. boii-
gyka 3 Komomui, ne Tupaxxysanacs ,,)Kinoua lonsa” Onenn Kucines-
cbkol. Y moxmagHomy /mucTi go Orienka [Ban 3y0eHKO ITepeKOHTNBO
OOIPYHTYBaB apTyMEHTH ,,33 1, [IPOTI [PYKyBaTH XypHan y Komomi.

HaifronmoBHinmit aprymMeHT ,3a”: HalifjelleBIle cepet yCix iHmmx
ApyKapeHb (i I1e 3alleBHEHHS 3aCBiTYMB JOZAHUII O JIUCTA PO3TOP-
HYTWIT 32 OKPEMUMMU CTATTAMM BUTPAT KOIITOPUC-0depTa).

YcKmagH00YMMY YMHHMKAaMM CIIBIIpalli MOITIM CTaTu TPU
obcTaBMHN:

a) HEMOXX/IMBICTb ONIEPAaTVBHO 3a/IaTOJPKYBATU BCi peflaKLliiiHi

NUTAHHS, IKUX 3a3BMYail BUHMKAE 6araTo B mpoleci poboTu
i/l 9ac CKJIalaHHsA, peJaTyBaHHA Ta KOPEKTYpPU TEKCTY, TAKOX
i Ha pi3HMX eTamax IPOXOPKEHHA BEPCTK;

6) 3aiiBi OILTOBI BUTpATH;

B) HEMMHYYi 3aTPUMKIU APYKy depe3 IeH3ypy, AKY, 3a TOJIl-
HiMJ TOJILCBKMMM 3aKOHaMM, 3a3BMYall 3[iICHIOBAB Bifmisn
MiCLIEBOTO CTapOCTBa, 0 SIKOTO TEPUTOPia/IbHO HAJIEKUTh
Ta 4M Ta JPYKapHS.

YpaxoByroun 1ji YMHHUKHN, aBTOP JIACTA 5K JOCBiYEHNII peflaK-
TOP i BU/jaBellb, 3ar1pornoHyBaB OrieHKOBI HatOIIbII ONITYIMATbHIIT
BapiaHT 0OMiHYy KOPEeKTypM) Ha BifCTaHi:

- pemakuis ,,PifHoi MoBU” npucniae 4iTki (Hakpalie mmucaHi

Ha MAIIVHII) MaHyCKPUIITY, IOHYMepOBaHi, 3 TOSICHeHHAMU
I0JI0 BEPCTaHHA CTOPiHOK;

— BEpCTKY IepLIOi KOPEKTYpU APYKAPHA BUCU/IAE IPUCKOPEHNUM

HOIITOBUM CIIOCOOOM ,,JIpyK-€eKcIpec;

30 Lyst M. Kharytonenka vid 21 lystopada 1932 r. zi Lvova do I. Ohiienka u Varshavu,
IPN BU 1229/9.
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— TOTOBMII HAaKJIaJ APyKapHA foIpaBie 4o Bapmasy sanisHu-

mer3!,

Y Bucnipi icropii momrykis ApykapHi 3 HaliOUIbII IPUITHATHIMUI
I[iHaMM 32 HaJlaHi IIOC/TYTY APYKY Ta HOCTaBKY HaKIafy BUOip pepax-
TOpa BUIIAB Ha J[pyKapHIO oTLiB BacutidH y JKoBksi. Tyt ynponosx
POKIB THpaKyBaacs He juie ,,Pigrna Mosa”, a it Apyruit >KypHaz 3a
pemakropcrBoM mpodecopa ,Harma KynpTypa”, sKuit mo4as cTabinbHO
BUXOANTH Bif 1934 poKy, a Tako>X KHIDKKM camoro IBana Orienka.

Komu pivinio o Xymo>kHboro opopMIeHHs, BUHMK/IA HoTpeba
3HalTH QaxiBLs I/ BUTOTOBJIEHHS JIOTOTUITY 71 eKCIiOpucy.

I3 npoxannam gonomortu I. Orienko 3BepHyBca f0 B. Ciunn-
cokoro B [Ipary. Bin go6pe 3HaB 11poro Ta/TaHOBUTOTO rpadika i Myc-
TELTBO3HABIA 31 ciibHOI pobotu e B Kam’suui-Iloginbcpkomy.
Mait6yTHilt aBTOp HOMY/IAPHUX JOCIIKeHb ,, YyxuHIi 1po Ykpainy”
Ta ,,BCTyI 10 YKpalHCPKOTO Kpa€3HaBCTBA BUK/IAJAB TOJl y TaM-
TEIIHiN yKpalHChKill riMHa3il Ta akTMBHO BifBifyBaB €KLl 3 icTopii
Yxpainu 11 mucrenrsa B Kam siHenp-IlofinbcbkoMy ykpaiHCbKOMY
lep>)KaBHOMY YHiBepcuTeTi, peKTopoM sikoro 6ys Orienko. Ha gac
mucryBanHA B. CiunHcpkuit 6yB BuKIagadeM YKpaincpkoro Ilema-
roriynoro Iacruryry imeni JIparomanosa B IIpasi.

IleBHe, i3 niei npuuyynm CiyMHCBKUII He MIr He BifjlIoBicTM Ha
3BepHeHH:A Kojeru. IlopakysaBmu OrieHKOBi 3a Temti coBa Ta
1o6py ImaM’ATh PO CIIIbHY MpAIl0 B OCTAHHIi CTONMNII YKpaiHu,
BUCTIOB/IOE cBOMO 3rofy. lllonpaspa, i3 3acTepe>KeHHAM, 9 3MOXKe
Te BUKOHATU sIKicHO: ,,Ex libris myist Bac pago 3po6mio. OpHave, He
neBHUI 4u Oyzie foOpe BUKOHaHMIL. Byke oBIIMIT Yac He pucyio” 32,

3a HasABHUMM NOKYMEHTaMU apXiBy He BJATIOCs 3 CyBaTH, UM
BukoHaB B. CiumHcpkmit 06insuky. Ckopime 3a Bce, Hi. bo Big
HOYATKY il 0 KiHIs )KYpHAI TaK i BUXO[VB Y CBIiT 6€3 X Ba>K/IMBUX
cxnagosux. JKypHain BepcraBes B 6igHOMY rpadivHoMy odopMIeHHi.

31 Lyst I. Zubenka vid 23 lystopada 1932 r. z Kolomyi do I. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/9.

32 Lyst V. Sichynskoho vid 5 travnia 1932 roku z Prahy do prof. Ohiienka u Varshavu, IPN
BU 1229/9.
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HasBa nogaBanacs 3Bn4aiiHuM 36inpienM mpudrom. XKopHux rpa-
(ivHVX elleMeHTIB Hi Ha IepIili, Hi Ha OCTaHHilI IIITa/IbTax He OYIIO0.

¥Yke misHillle, KoM CIIpaBa 3pyLIMIa 3 MiCLiA i B pefaKTOpa-BU-
laBIIs 3’SIBM/IACST MOXK/IMBICTD 3aCHYBAaTM Ille OfMH HepiogMIHMil
JKYpHaII i yKpainuis - ,,Hama Kynprypa” - 11i iBa HeoOXinHi ene-
MEHTH Xy/I0’KHbOTO 0pOPM/IEHHS B HOBOMY >KYPHaJIi 3" ABJIAIOTbCA.
Jlorotum, excmibpuc BusaBHMITBA ,,Hamra Kymbrypa” Ta MaboBanmit
3aroJI0BOK OTHOVMMEHHOI'0 HOBOTI'O JKypHaiy, AKi Bif 1934 poKy crano
BMKOPUCTOBYBAaB BUJaBellb, BUTOTOBUB BUIIYCKHMK JleiNuusbKoi
XyJO>XHbOI aKafieMmil rpaBep Mukona byrosud, emirpanr i3 Ilon-
TaBmyHY. ['padivna emb1eMa XypHaly i BUJaBHMI[TBA BUKOHAHA
HapOyTiBCbKMM LIpUQTOM: CTUI/Ie TPOHO HA BMHOTPafHil /103i,
obpamsieHe TiIKaMy KO/II0YOro TepHy. BinjaBHa BMHOrpajgHa 103a
BBa)Kajlacsl CMBOJIOM KYJIbTYPH, a@ TEPEH — 1ie CUMBOJI ii OTOYE€HHA
I HEMMHYYOTO ,,CYyIIPOBOZLy B YKPaiHCBKMX peasifix.

BuCcHOBKM

1. 3agym BupaBati y Bapuiasi Ta mommproBaTy 110 BCbOMY
BiIBHOMY CBiTy MOBO3HaBYMil >XypHa/a i3 aKTyaJIbHUM
06’eHABYMM 1A BCi€l yKpaiHCbKOI eMirparil raciom ,,Js
OIHOTO HApojy — OfiHA JIiTepaTypHa MOBa, OfMH IIPaBO-
nyc’ MpuUIaB Ha JOCUTb HECHPUATIMBY IOPY: B YKpaiHi
JIOTYBaB TOTIOLOMOP, a B 3axifiHiil €Bpomi yKpaiHCbKi eMi-
TPaHTM IIOTEPIIANM Bifi CIPUYMHEHNX €KOHOMIYHOIO JIeTIpe-
ciero MaTepiaTbHUX TPYAHOILIB Ta 6e3pobiTTsA. 3a TaKUX
00CTaBMH i 32 YMOB BifICyTHOCTi HalIMEHILOi CyMU ITOYaTKO-
BoOro (piHaHCOBOTO POHAY iffest BTiIEHHA B XXUTTSA OYIb-IKIX
ryMaHiTapHUX IPOEKTIB Npupikanacsa Ha nposan. OpHak
3aBIAKM HaIlOJIETIMBOCTI 3aCHOBHMKA, BiJOMOI0O B [iacIopi
BueHOro i yonoBoro gissua YHP Isana OrieHka, i1oro cuibHOI
Bipy B CAMOOKYITHICTD ITPOEKTY Ta HEOAIIYKOCTi YKpaIHCHKOI
TpOMaM 3 YCiX KpaH CBIiTy ifiefo 1110 BOAJ0Cs peani3oByBaTH
BIIPOJIOB)X HENOBHMX 7 POKIiB — [0 3aKpUTT:A )KYpPHaIy HiMel[b-
KOIO BJIafIOI0 Ha ITOYaTKy JIpyroi cBiTOBOI BilfHM.
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2. JlIokyMeHTH y cIpaBi 3aCHYBaHHSA IIOMiCAYHMKA 3 BUBYEHHA

i mpomonii ykpaincbkoi MOBU ,,PinHa MoBa” mocigaroTh y Bap-
IIaBCbKO-XOJIMCBKiil Kosekuii IBana OrieHka, mo 36epira-
€Tbcs B apxiBi IHcTuTyTy HanioHanbHOl mam’ATi ITombii
y Bapmrasi, oci6bHe micie. Po3mimeni 3a xpoHonoridHum
MOPAJAKOM Yy IABOX TeKaX: OKpeMo 3a 1932 i 1933 poxku.
3aranpHa KibKicTh apKywiB y cipasi — 177. KoxxeH i3 uux
apKyIlIiB MICTUTP LIiHHi iCTOpMYHIi CBif4eHHA IIPO YMOB,
3acajy, IPMHLUNIN BTi/IEHHA BaXK/IVMBUX IPOCBITHUIIBKUX
IIPOEKTIB YKPAalHCbKOI eMirpalil; Ipo >XUBYYiCThb yKpalH-
CbKOI Tpamuiii ZoO6pOTBOPYi [isl TPOMAM CIIPaBU POOUTH
TOJIOKOI0; IIPO YMH, TOK/IVKAHHA, BillIOBiJa/JIbHICTD i caMoO-
MTOXKEPTBY YKPAIHChKOI iHTEIIreHIlil 100 A0/ YKPaIHChKOI
MOBM, Ky/JIbTypH, OCBiTM 3a yMOB 0e3lep>kKaBHOCTI Hallii.
Hoci xopeH i3 IMX HOKYMEHTIB He OYB yBefleHMII Y HayKoO-
BUII OOir.

. IIpomornis xypHany Ta GopMyBaHHA afpecaps HepefIriaT-

HUKIB y KpaiHax €Bpomm 3filicHIOBamacs B pisHMIT crocio.
Cepen Haii6inpi edexkTuBHUX Oymu: my6mikarnis iHpopma-
Li/HMX ITOBiIOMJIEHb Y MAKCHMaJIbHill KiTbKOCTi YKpaiHChKOI
eMIrpaninHoi pecu; CTBOPEHH:A aKTUBY PO3IOBCIO[KyBadiB
peKIaMHMX MaTepiaiiB Ta MiANMCHUX YeKiB yepe3 0COOMUCTI
JIVICTU peflaKTopa I0 KOJIeT, Ipy3iB, 3HalloMux. 31e6inpImoro
11 pob60oTa BUKOHYBa/macAd eHTy3iacTamu Ha JOOpPOBIIbHMX
3acajax. Y HU3Li BUIIAJKiB pEJaKTOP MMCbMOBO IiATBEPIXKY-
BaB 3000B’13aHHs BUIUIATUTY TOHOPAp 3a BUKOHAHY poboTYy,
ajie JIMIIe IiC/IA BUXOAY Y CBIiT IepIIMX 4ucesl Ta peaisanii
YaCTUHM HaKjIamy.

. Kinpkapiune icHyBaHHA XypHany ,,Pizna Moa” cTamo Mox-

JIVBYIM 3HAYHOIO MipOI0 3aBIAKM BJIaJI0 IPOBEIEHNM aKLisIM
3 migTpuMku BupaHHA nepenycim y CIIDA Tta Kanapi, fe
TpafuLii MeleHaTCTBA Ta TYPTOBOI JOIIOMOIY Ha COLjia/IbHO
3Hauylli crpaBu A 671ara YKpaiHChKOI rpoMany Oyin
0co6mmBo cvmpHUMM. OKpiM 30iTbIIEHHS YMC/Ia TTepeIUIaT-
HIKiB, aMePUKAHChKi YKpaiHIli 4acTO OpraHi3oByBamy 30ipku
¢doHpiB Ha )XypHan ,,Pirna MoBa” cepey 61IbIINX 41 MEHIINX
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OpTraHi30BaHNX NPOCBITHIX, KY/IbTYPO/IOTiYHNX, iCTOPMYHIX,
HAyKOBUX i JIiTepaTypHUX OCEPENIKiB.
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TBopuictb Bacuna I'puropoBnya-bapchKoro € 4acTMHOK0 KOPIyCy
TEKCTiB 6apOKOBOI ITATOMHMIBKO] JiTepaTypyu. XO[iHHA B JIiTepa-
TYPO3HABCTBI JOCIiI)XyBanu Taki BueHi, Ak O. I[Iumin, M. I'pymies-
cokuii, 1. @panko, M. Bosusik, M. [Ipokod’es, B. [lannmos Ta i,
y HOpalsax AKMUX [TaJIOMHMIbKA IIPO3a XapaKTepU3YETbCA Pi3HOIO
Mipoto. Y cydacHill MefieBicTULI HaWIIOBHillle JOCTIAUB i ONKCaB
KOPIIyC TeKCTiB majoMHuIbKoi nposu Ilerpo binoyc. Came Bin
BUOKpPeMMB OCOO/MMBOCT] IMa/lOMHUIIPKOI NPO3M PisHUX MepiofiB,
cxapakTepusyBaB pucy 6apokoBux xofinb. HaitrpyHroBHile gocri-
mxeHHA TBOpY Bacwsa I'puroposuda-bapcepkoro ,Manapn” y cydac-
HOMY JTiTepaTypo3HaBUCTBi Oe3nepeyno HanexunTs 1. binoycy, y xorni
HAYKOBMX 3al[iKaB/IeHb SIKOTO IepebyBae IIaJIOMHUIIbKA JTiTepaTypa
Bift ,XogminHa  irymena [danmna go XIX cr.!

Mertor Hamoi po3sigky npo Bacuna I'puroposuya-bapcpkoro
€ JTOCTIiI>KeHHsT 0COOMMBOCTEN MTOBCSKIEHHOCTI minirpuma B 6apo-
KoBoMy TBOpi. JliTepaTypo3sHaB4a MeTOJOJ/IOTiA IO€ERHANA TepMe-
HEBTUYHUI, NOPiBHANIBHO-ICTOPUYHNI, T€HeaJOTiYHNII METOAM
y BUBY€HHI TOBCAKAEHHOCTI Xy[O>XHBOTO TBOPY.

Crpo6yeMo BifTBOPUTM OCHOBHI CK/IaJOBi, 110 BIUIMBAIN Ha
NoBcAKAeHHICTb Bacuna I'puroposnya-bapcpkoro, i Te, AK 1ie Bifo-
OpaswIocs B XyZOXKHIN KapTVHI HaIMCaHUX HUM ,,MaHzipiB”.

ITanoMHMIIBKUII >)KaHP B enloXy bapoko sasHaB 3MiH, ycTaieHnit
I/IaH X0fiHH:A Oyno MopudikoBano. ITocTynoso Taki TBOpy HabyBasm
XYZOKHOCTI B OINCax IMOOAYeHOTo i1 Mepe>KUTOro, y BiATBOPEHHI
HOYYTTiB aBTOpa-MaHpiBHMKa. HOBi BpaskeHHs moTpebyBany mepe-
OCMIC/IeHHsI T06aYyeHOro B HOBMX XYAOKHIX 3acobax i crocobax
BUKJIa[y. SMiHU )KaHPOBUX PUC XO[iHHA 3ajIe3Ka/IN 1 Bifi Xy[J0>KHbOTO
IIepeOCMUC/IEHHA TIOBCAKLEHHOCTI ITaIOMHMKA.

IToBCAK/IEHHICTD € MDKUCHMIUTIHAPDHUM SIBUILEM, TOX Heo0-
XiffHO BpaxoByBaTM Pi3Hi acmekTu ii JOCHIIPKEHHA B XyJOXKHIX
tBOpax. II. Beprep Ta T. Jlykman, sk cnymiHo 3ayBaxye I. CmapoBos?,

U P. Bilous, Literaturna mediievistyka. Vybrani studii: u 3 t., t. 3 Ukrainska
palomnytska proza: Istoriia. Poetyka. Postati, PP ,Ruta”, Zhytomyr 2012.

2 L. Smarovoz, Poetyka povsiakdennosti v ukrainskii i polskii suchasnii zhinochii prozi
(Iren Rozdobudko - Manuela Gretkovska), dys. ... doktora filosofii, Kharkiv 2023, s. 27.
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MEePEeOCMUCIVIIN TEOPil0 iJeHTUYHOCTI fAK coljiabHuil peHOMEH.
HaykoBui mumryTs, 1o ,,IOBCAKJEHHE )XUTTA ABJIAE COOO0 peasb-
HiCTb, KOTpa IHTEPIIPETYETHCA MOAbMY i Ma€ /IS HUX CY0 EKTUBHY
3HAYYILiCTh B IKOCTi BCHOTO CBITY 3.

HaykoBLi BBa)KaloTb, L0 ,,ileHTUYHICTD, 6e3cyMHiBHO, € KJTI0YO-
BJIM €/IEMEHTOM Cy0 €KTMBHOI Pea/IbHOCTI, i, AK Oy/b-sKa Cy0 €KTMBHA
peanbHiCTh, BOHA epebyBae y B3aeMOII i3 cycminbeTBoM. [eHTIy-
HiCTb (OPMYETBCA COLAIbHUMM ITpoLiecaMu’ 4.

AcnexTV NOBCAK/IEHHOCTI, IOB’A3aHi 3i 3MiHOI0 B >KUTTi Iepco-
Ha)ka IPOTATOM IIEBHOTO YaCy, BAXK/IMBI B KOHTEKCTi XXaHPY XO/iHb,
1[0 Iepezi6ayae MOLOPOX, 3MIHY TOIIOCIB IIepeOyBaHHs IIePCOHAXA.
HayxoBe 6aueHHA Mofiei CBiTy epCOHaXKa B JI0TO MOBCAKIEHHOCTI
I'PYHTY€ETbCA Ha OCOOMMBOCTSAX YacOIPOCTOPY TBOPY:

IToBcAKeHHe XXUTTSA MePCOHaXKA IO/IAI0Th Y TeKCTi TBOPY B IMHAMIIi TPOT-
TOM SIKOTOCH Yacy. Mo>XKeMO CTBEP)KYBAaTH, IO 11 Xy 0>KHA IMOBCAKIEHHICTh
€ JVHAMIYHOI0, 60 3MIHIOETHCS, BifOOpakalouy 3MiHM B XKMUTTI IIEPCOHAXA.
Icnye BoHa He nuie B 4aci, a i1 y npocropi. IIpocrip Xymo>xHbo1 MOBCAK/IEH-
HOCTi, 3MOJI€/IbOBaHOI B TOMY Y)f TOMY TEKCTi, € CCTEMOIO ITPOCTOPIB iCHY-
BaHH:A BCiX IEPCOHAXIB TBOPY, a MPOCTIp IePCOHAXa — Iie IPOCTIp, y AKOMY
po3ropTa€eThcs, posropTanocs (croraay) abo po3ropTaTuMeTbcs (Bili cH,
HIpOpPOYi BUAIHHS) XXUTTs IepcoHaXka. IIpocTip MOBCIKAEHHOCTI 3aiimMae
¢dyHmaMeHTaNbHe MiClle B KOHCTPYIOBaHHI XYZ0XKHBOI MOJe/Ii CBITy Iepco-
Ha)ka, aJXe, 3 OAHOTrO GOKY, y IIpOCTOpi BinbyBaloThcs BCi MOALL, 0B’ sA3aHi
3 XKUTTENIANBHICTIO TIEPCOHAXA, A 3 iHIIOTO — IIEPCOHAX CaM YIOPANKOBYE
CBiJT IPMBAaTHMIT IIPOCTIpP, JEMOHCTPYIOYM TaK CBOI CMaKM, yIoZoOaHHS,
ninHoCTi, iocodiro it cBiTOrIARS.

OT>Ke, TOBCAKAEHHICTb KOXXHOI 0COOMCTOCTI TepeOCMIUCTIOETbCS
yepe3 B3aEMOJII0 3 CYCIIIIbCTBOM, ifieTbcA PO CyO €EKTUBHICTD
HNOBCAKIEHHOCTI. BoHOYac mpocrip nepebyBaHHSA IpodYaHMHA
B XO/IiHHAX PO3IIMPIOETHCS KO MaHAPIBKY 110 CBATUX MiCIISIX, TOOTO
;o mpocropy 6i6iiiHOro, cakpanbHOro. Peljeniiia NOBCAKTEHHOCTI

3 P. Berger, T. Luckmann, Spoleczne tworzenie rzeczywistosci, Warszawa 2022, s. 49.
4 Ibid., s. 263.
> L. Smarovoz, op. cit., s. 44.
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»MaHJIpiB” 3a/1eXXNTb i Bij TOBCAKIEHHOCT] unTaya. TaK, AK Cy4acHUKM
Bacuns I'puroposuya-bapcpkoro cnpuitManu moegHaHHs 6i6miit-
HOTO i peajibHOTO CBiTiB AK NPUPOAHE ABUIIE, CyYaCHUI YUTAY
MYCHUTb 3HATH CIIelN iKY )KaHPY XO/iHb, 06 OpPraHiYHO CIpUIIMATH
MOBCAKIEHHICTD ITaJIOMHMKA.

Y mpani beprepa nopmaoTbca MipKyBaHHA i IIPO MOXK/INUBICTDb
OCMUCJIEHHA NOBCAKLEHHOCTI B TeNepilllHbOMY pealbHOMY dYaci
(tyt-i-Temep): ,Lli «TyT i 3apas» € 1eHTpoM MOE€I opieHTauii Ha
peaIbHICTb NOBCAKAEHHOTO KUTTA. Te, 1[0 B MOEMY >KUTTi BUJJA€TbCA
AK «TYT i 3apas», cTaHOBUTD realissimum Moei cBifomocTi”®. BogHo-
Yac MUHYJIE TaKOXX IIEpEOCMUCTIOETbCA AK YaCTVHA MTOCAKLEHOCTI
TeNepilIHbOI: ,,11e 03HayYae, Mo A MPOXKUBAK MOBCAKLEHHICTD, AKa
Bifi0yBa/lacs B pi3sHMX 9aCOBYUX i IPOCTOPOBYX IPOMDKKAX /. XyHTOXK-
Hill TBip TaKO>XX MO>Ke IIOEAHYBATI MIHYJIE 11 CY9acHE B ITOBCAK/IEH-
HOCTI, AKIIO IIe Y3TO/PKYETHCA i3 3alyMOM aBTOPA Ta J1I0I0 TBOPYOI0
peanisauiero. Y ,Manppax” Bacua I'puroposnda-bapcbKoro noBcsk-
INEHHICTh aBTOPA, IOBCAKIEHHICTD afipecaTa-Cy4acHUKa aBTOpa,
THOBCAKAEHHICTh UynTadya XXI CT. JOIIOBHIOETHCS ITOBCAKIEHHICTIO
icropm4HOI0 i1 616/1iiIHOI0, 110 OPTaHIYHO MeperIeTe .

ABtop ,,Manzpis” Bacuns I'puroposuy-bapcpkuit HapoauBcs
B 1701 poui y Kuesi B ciM’i He6araToro KyImiis, TOX II0YaTOK >KAT-
TEBOTO LIULAXY MaH/[PiBHNUKA ITOB’ A3aHMIA i3 MOBCAKAeHHicTI0O KueBa
novarky XVIII cT., AKy onpMABHIOE HU3Ka IIpallb BYeHNX NIpo Kuis
y 6apokoBiii niteparypi. Lle Xy/0)KHE KOHCTPYIOBAaHHS ITOBCSAK/EH-
HocTi KueBa € 6apoKoBUM KOHTEKCTOM >XUTTEBOTO CBiTy Bacmns
['puroposuya, HafiTo >X AKIIO JOAATYU (PAKTYU IIPO JIOTO POAUHY Ta
Bcryn y 1715 poui o KueBo-MorunsaHcbkoi akafieMii.

Y nepenmoBi 1o ,MaHzapiB” yKasaHO, 10 0COO/INBO LIiKaBUMU
€ Ti MiCliA IIOAEHHNKA, B AKUX ijeTbCA IIPO aBTOpa:

ITepen HaMu TOCTae TUIIOBMIT 0Opas JIOAMHIY, sKa MOIIa chOpPMyBaTHCH
y Kuesi, it soxpema B Kuibcbkili akagemii Ha mogarky XVIII ct. Lleit mopTper
3a4apoBYye Hac i Bpaxkae. Haiibiblie BpaskeHHs CIpaBisie HeBCUTMMMI IOTAT

6 P. Berger, T. Luckmann, op. cit,, s. 36.
7 Ibid., s. 36-37.
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bapcpkoro /10 3HaHb, 10TO HEBTOMHA JONMUTANBICTb. 3aCBO€HI B AKafeMil
3HAHHS CIIOHYKAJIN JI0TO PO3YM JI0 PO3BOIO, @ HE3AJIEXKHICTD i HAIIOJIETTINBICTD,
i3 AKMMU BiH yTBEPJPKYE BIACHI MOTTIAMY, IPOCTO JUBOBIXKHI®,

CaMm aBTOp ,,ManpapiB” muiie IIpo BIACHWUIT MOTAT O HAYKIN,
CaMOOCBITy. Y pOAVHI HaMaramucs JaTi OCBiTy HiTsAM, ajne Oinblue
SIK CIIOCIO /IS IPOXKUTTSL:

BarbKko Miil 3HaB /IMIlle PYChKe MICHMO Ta LIEPKOBHMII CIIiB, BiH OyB 40/I0BI-
KOM XO0Y i II060>KHIM, ajie IPOCTMM, i BO6a4aouy B HayKax 3aiiBi Cylepeyx,
HOTOPAY, MAPHOCTABCTBO, CTIABOMIOOHICTD, 3a3[piCTh 1 Take iHIle, rafa04n,
Hi6M IPMYMHOI BCbOTO L[bOTO € HAayKa, a He JIIOfICbKa CBABOJIA, HAMAraBCs
BCI/ISIKO IIePEIIKOAUTI MOIM HaMipaM, ajie He Mir, 60 MaTy MeHi foIoMaraa.
He pas i misHile HamaraBcs BiH MeHi 3aBafiuTH CBOIMM MOpajiaMy, i paguB
MeHi O6MUIINTY 0 HEMOTPiOHY HAyKy i BAOCKOHAIIOBATHCH Y LePKOBHIN
crpasi; Ta, 6auMBIIY B MeHI IPUPONHY CXMIBHICTD i MOTAT KO HAyK, BiH
3pELITOIO JIaB MeHi CIIOKiit.

Hapuanns B Akafemii TpuBaso BiciM poKiB, ane, He 3aKiHIMBIIN
IIOBHOTO Kypcy, Bacuinp ['puroposnd, pasoM 3i cBOiM TOBapuIleM
Ycrunom JlinnnpkuM, BIiTKy 1723 poKy BUpYyLIUB ,,10 rpaga JIbBoBa
pany coBepllleHis 60/mbINX HayK 0.

Bip wiei BigmpaBHOI TOYKM MOBCAKLEHHICTD CTy[leHTa aKaJeMil
3MIHIOETbCA Ha MOBCAKIEHHICTh minirpuma. C1oBO HilirpuM TyT
Y>KUTO B IIMPLUIOMY 3Ha4€HHI, HiK ITaJIOMHUK, IPOYaHNH: TYT BOHO
Ma€ CeHC i ,MaHAPIBHUK , ,,[IOJOPOXKHIN ", @ HA/ITO SKIIO 3rajaTu
HIOXO/IKEHH C/I0Ba Bif iTaniricpkoro pellegrino — uy>xo3emerip. OTox
Cy0’eKTMBHA peasbHICTh aBTOpA XOMIHHSA [OIOMAara€e BifTBOPUTU
Xy[IOXKHE TIEPEOCMUCIEHHS CYCIIbHOI PeanbHOCTI pisHUX KpaiH.
Pasom i3 num, 3MiHM XKUTTEBOrO CBiTy I'puroposnya € misHaHHAM
i cBiTy, i cebe. 3MiHUM cTamucsa HaBiTh Ha GOPMATBHOMY piBHi, 60
aBTOP OTPUMYE JIOIaTOK /10 MPi3BMIIA, BiH cTa€ bapchbkuM 3aBAKM

8 V. Hryhorovych-Barskyi, Mandry po Sviatykh Mistsiakh Skhodu z 1723 po 1747
rik, per. z davnoukr. P. Bilous; red. M. Moskalenko, Osnovy, Kyiv 2000, s. 7-8.

9 Ibid., s. 15.

10 Tbid,, s. 16.
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OJIHIIA i3 MePE>XXUTHUX HUM IIPUTOJ, a 3anyM ['puroposmya-bapcbkoro
BifBigatu micto bBapi, 1106 moknoHUTNCA MOoIIaM cBATOro Muko-
nad, i PuUM TakoX crae NeBHOI MipOI0 HMOJIEHOCHUM IS HBOTO,
3MiHIOE TTOBCAKIEHHICTb.

Ha noyatky Bepecns 1747 poky I'puroposud-bapcbknit mosep-
HyBcs 0 Kuesa, 10ro 3arpocuim Ha OMpisiHY BUK/TaflallbKy poOoTy
B KeBo-MormisAHCcbKy akajieMio, aje B XKOBTHi 1747 poKy MaH/IpiB-
HUK ITOMep. 3aHOTOBaHa PO3IOBib PO JANeKy IMOJOPOXK aipecoBaHa
Oya unTavyaM pisHOTO COLIia/IBHOTO CTAaTYCY, 30KpeMa Ji CTyAeHTaM
akagemii. fIk 3aBBaxkye II. Binoyc, y ,Manpapax” peamisyBanacs
peHecaHCHa ifies TepOIYHOIO eHTy3ia3My.

CnymHoroo Takox € pymka I1. binoyca, mo ,Mauapu” I'puro-
poBM4a-bapchbKOro — TBip >XaHPOBO CMHKPETUYHUIA, /I SKOIO
XapaKTepHi O3HAKM PiSHMX >KaHPIB, 1[0 3apOIPKYBaINUCA B YKPaiH-
cbKiit miteparypill. 3okpema, aBrobiorpadii, fka B yKpaiHCbKOMY
IVICbMEHCTBI eBOJIIOL[iOHYBaIa 3 ariorpagiyHux cxem. ABTobiorpa-
¢ivHMIt MaTepian y 3ammckax cOpMOBaHO 3 OCOOMCTUX BpaXKeHb,
IIpUTOJ, Ta cIocTepe>xeHb ['puroposmda-bapcekoro. Pucn >xanpy
aBTOOiorpadii B ,,MaHzpax”: ONMC )XUTTEBOTO LILAXY, 300pa>keHHs
B/IACHUX IIepe>KMBaHb, 00CTaBJMH MaH/PiBKM Ta IX OLIiHKa, yCBifoM-
JIEHHA 3aBJaHb i KiHIIeBOI METU IOFOPOKi, CK/IafHi [yXOBHI ITOIIYKH,
¢inocodepki pospymu mpo nodaveHe B KOHTEKCTI BTACHUX IPUTO,.
IToBcsiKAeHHICTb aBT0610TpadivHOrO TBOPY € CKIAJHOIO CUCTEMOIO
repefiadi aBTOpOM pe40BOIO i1 JYXOBHOI'O CBIiTY Kpi3b IIpM3My B/Iac-
HOTO CBiTOOaueHH1, ajle pO3paxoBaHa Ha CTOPOHHBOTO CIIOCTepiraya,
00 X XOZiHHS afjpecoBaHe, HaCaAMIIepe, YNTAUEBI.

ExsoTuka 4y>Xux KpaiH, IX YKIagy >KUTTs, IPUPOAY, PO3IOBifi
IIpO JajieKi Kpal, — yce Lie MOITIO 3alliKaBUT! HeE TiIbKU MaHJPiBHMKa,
ajie i1 ynrtayda. Bacuns I'puroposud-bapcoknit finnecs BpaXkeHHAMY,
KafibHo posriAmaBs yci gerani, i, o BaxuBo, ¢GikcyBaB, 3amu-
cyBaB nobadene. Ilerpo Bimoyc, xapakrepusyoun posmnoBifp Ipo
»MaHIpU~ K pOMaH-IIOJOPOX, 3MIMICHUB CIPOOY CTPYKTYpyBaTu

11 P. Bilous, Mandrivka do tsilushchykh dzherel [v:] V. Hryhorovych-Barskyi,
op. cit., s. 735.
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3amucy minirpuma mnpo Iraniro!2. YuyeHnnit BUOKpeMIIIOE KilmbKa CKIa-
NOBMX BiITBOPEHHA aBTOPOM Bpa)KeHb IIPO KpaiHy B HOTaTKax
IIOJOPOKHBOrO: Ie3aXKi, OMMCU MiCT, YMOBM IIOJOPOXi, Yypeca,
Micbki 3Buuai, KoHdipmais B Pumi. Yci 1ji ckafioBi € Takumuy, 1o
IX MOYKHa CIIiBBiJHECT) 3 €IEeMEHTAMU XyJ0KHbOI IIOBCAKAEHHOCTI
XOZIiHHA, IPUYOMY Pi3HOIO MipOI0 BOHM BUABMIAIOTHCA IIPU OINCI He
TinbKM ITasii, ane it iHIKX KpaiH, Yyepes AKi IponAarae max Bacuna
I'puroposnua-bapcbkoro. Onucu 3ycrpident i3 pisHUMU TIOABMU
Ha >XKUTTEBOMY/IIPOYAHCHKOMY LIUIAXY aBTOpa ,,MaH/piB” Takox
€ CK/IA[JOBMMU NOBCAKLEHH:, JOMAIOTh BPAKEHD IS IIEPEOCMIC-
JIEHHS JIIOJ,CbKOI IIPUPOJY, PO3KPUTTA KUTTEBOI Pinocodii aBTopa,
3MiH y JIOTO CBIiTOITIALI.

[ToBCcAKEHHICTD ¥ ,,MaHapax™ — CKIafHa CUCTE€Ma, JaCTUHOIO
AKOI € 1 6yIeHHiCTh, 30KpeMa, TiecHa cK1afoBa OygeHHOCTI. Pismy-
HIIA CTaH TOJIOBHOTO IeposI CTAE PYIIiEM O 3MiHM IMOBCAKLEHHOCTI
Ha ITI0YaTKy TBOPY, KOJIV CBOIO BTeUY BiJj yCTaJIEeHOTO IITUOY XXWUTT,
BiJi pOJIVHM, TepOii-aBTOP MOACHIOE IOTPeOOI0 JIIKyBaHHA paH) Ha
HO3i fIK OfHi€l 3 MpUYMH NoJopoxXi. BomHodac Taki mopii manu
OM CTaTu MepelKonoo s MaH[pPiB, OTXKe, CBill Huiax Bacunp
['puropoBud ob6ypae CBiOMO, OTAE TEPEIIKOAY, BUIPOOYBaHHA
disnuHOrO 607IIO.

CMepTb NOJOPO>KHBOTO HEBJOB3i MMiC/IA1 TIOBEPHEHHS 3 MaH/PiB
TeX Oy/a YaCTMHOIO peabHOI HOBCSAKAEHHOCTI: TOETHAHHS BTPATH
($isMYHOrO >XXUTTSA i BTpAaT OMpPisHOI MOKIMBOCTI NOAIMUTICSA
HaOyTMMM 3HAHHAMMU I Yac BUKJIQ[AHHS] 1 UUIAXOM myOsikarril
»Manppis”. [IoBCAKAEHHICTD XyZ0>KHBOTO TBOPY 3a/IMIIA€ CMEPTh
11032 KOHTEKCTOM, YMTa4 CIIPUIIMAE HAXKMBO 3aXOIIIIOI0YY MaHIPIBKY
I IOBCAKIEHHICTD aBTOPA.

[ToyaTok momopoKi IOHaKiB y /mmHi 1723 poky B 6ymeHHOCTI
XJI0NIiB 36iraeTbcs 3 1ePKOBHMM KajleHAapeM: ,Mu BUPYyHIIVIIN
3 Kuesa B nunni 1723 poky, B IeHb CBATOTO Npopoka Iimi; g MaB

12 P. Bilous, Italiiski obrazky u podorozhnikh zapyskakh Vasylia Hryhorovycha-
Barskoho [v:] ,Studia polsko-ukrainskie”, red. W. Sobol, Wydawnictwa
Uniwersytetu Warszawskiego, 2017, nr 4, s. 95-100.
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TOZi 6/IM3BKO ABAJLATY ABOX POKiB™13. Y mopory HapaTop BUpYIIA€E
3 IOctuHOM JIEHHMIIBKMIM: caMe II0i3[Ka LIbOTO TOBAapMIIA 10 HaB-
4YaHHIO o J/IbBOBa cTana BUpilla/IbHMM IOIITOBXOM [0 MaH[pIiB,
a He TUIbKM NparHeHHA BUPYILUTH Ha JIiIKYBaHHA.

[TepumMy myHKTaMu, sAKi BifBifamu mogoposxHi, 6ymm Octpir
i ITouaiB. BaxxauBuMu B ux MicTax 6y}11/1, HacamIepes, Micls, 1o
CHiBBITHOCWINCSA 3 [YXOBHUM IUIIXOM MaHAPiBHMKA, e Oy/u CBsI-
TUHi, HaIpuKap Taki, Ak IToyaiBcbkuit MoHacTUp:

..YHiarcpkuit Monactup ¥cninnd Ilpecsaroi boropopui, i TyT mopoky Bif-
OyBa€TbCsA CBATO, Ha sIKE CXOUTBCSA OaraTo oAy, it 6yBae ApMapok, Ha AKOMY
TpamuIocs it MeHi mo6ysatu. Tam y Lepksi My 6aunn BifOMTOK Ha KaMeHi
cronu boropoanii, a Takox 1i1i Mol cBATOrO 3as1i3a; ajie CripaB>XHi BOHU
41l Hi, TOTO A He JOBifaBcs, 60 B TOI Yac ile TUM He I[iKaBUBCA4,

I'epoi moTpamiAKTh B €3YITCbKY JIbBiBCbKY aKajieMilo, i IXHe
MOBCAKJEHHA CTAa€ YaCTUHOIO IMOBCAKIEHHOCTI akafemii. Bogrnouac
caMe Iie MiClje CTa€ MPOCTOPOM IePECTilyBaHHs MOJIOANX JIHOJEN
3a IpaBOC/IABHY Bipy i 3a iXHIO CIpoOy NPUKMHYTUCS KATONM-
KaMu. [X BUKPWIN Yepes JOHOC Ta IPUBCETIONHO BUTHAIN, TIPO 1[0
PO3IOBiJla€ caM aBTOP:

Ocb xopoTKo ii 3micT: ockinbky HOctuH i Bacunb Ha npissuine bapcebki, sk
CTaJIO0 BiZlOMO, OXOMATH 3 KMIBChKMX KPaiB i € CyIPOTMBHMKAMM KaTOMMIIBKOL
PUMCBKOI LIEPKBY, 3a CTaTyTaMM i IIpaBM/IaMy HAILIOi €3yiTChKOI TbBiBCHKOI
aKajieMil BOHM He MOXYTb Y Hiil lepebyBaTu i mpuBcemoaHo BurHaHi. IIpo-
YUTABIIN 1j€, MU IIOCIIIIV/IN B CBOXO OCEJIIO, i IEPEMIHM/INM COPOM Ha BifBary,
a CMYTOK Ha PafliCTb, i 3p03yMiny, [0 NPMYNMHA HAIIOTO BUTHAHHA HE Ti/IbKI
He raHe6Ha, a il poOuTh HaM decTb. SIKa X Iie raHbOa mepex borom, komu
B I[bOMY MiCTi 6y/I0 IIPUBCEMIONHO CNIABIEHO HAaC, 60 MU IIPaBOCIaBHi Xpu-
CTUSHM, CMHU CXiffHOI COOOPHOI 11 aIl0CTOIbCHKOI 1IePKBH, i1 CYIPOTUBHUKY
HEIIPaBOC/IABHIUX i EPETUKIB, TOOTO HABHIX i HOBITHIX OOMYAHUKIB Ta CHHIB
3axigHoi prMcbKoi epkBu? Xiba >k IPMHU3INBYM € BUTHAHHSA, Ha AKe IPH-
piKaioTh Yepes 0OMOBY, XUTPICTb i IIO/ICbKY HEHAaBUCTDH? 13

13 V. Hryhorovych-Barskyi, op. cit., s. 16.
14 Tbid.
15 Tbid., s. 17.
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PosnoBinp npo nepebysanHA y JIbBOBi BUK/Ia[ieHa B Iyci MipKy-
BaHb IIPABOCIABHOTO XPUCTMAHVHA i IEMOHCTPYE pealii Mi>KKOH-
¢ecirtHOTO pO36paty, cepen AKMX ONMVHVINCS IOHAKIA.

Taki npurogu aBTOpa 3a3BMYAll 3aKiHUyBanuCA IIACTUBO He
TiIBKU 3aBAAKM BMiHHIO KMIiT/IMBOTO aBTOPa-Te€pOsI IPUCTOCYBATHCS
IO CUTYyallii, TepIULfde i 3 XpUCTUAHCbKOIO dinocodiero 6oronoka-
TOaHHA NOAaTV TPYLHOLLI, ajie 11 3aBAAKY YUCIEHHUM elli30fMYHUM
IIePCOHAXKaM, fAKi TPAIIAITHCA Ha IIIAXY MOZOpoxHboro. 1o
XapaKTepHO, y LIX 3yCTpiyax BiH 3aBX/y parHe BO6ayaTu Xxopouie.
HasiTp KOnMM B COHHUX MaHJPiBHUKIB KpalyTh KaIle/lTI0XU, a HaTO-
MiCThb 3a/JIMIIAIOTh CTapi, MaIOMHMK BIAYHMUIL, af’)Ke BBaXKa€, IO
MMJIOCEPHS BCe X Oyro:

30CTaBIINCD caM, 5 3aryOUB JOPOIy i 3 YTOMU IIPUIIT NpK JOPO3i, HIKOro
He OCTepiral4nch: 4yB s, 1[0 B YTOPCbKill 3eM/Ii He 3ycTpiHel! po36iitHMKiB
a60 iHmmx 3mounHLiB. Koy » MiIfHO 3acHYB s Off BMHA i BTOMM, IPOXOAVB
IIOB3 MEHE 371J1 YONOBIK i 3HAB y MeHe 3 r0JIOBY HOBOTO MOTO KaIlelloXa,
110 JI0TO I HOCUB, a MeHi IIOK/IaB CTaporo it mofeproro. [lo 1boro mpussena
MOS JIETKOBAXKHICTD, aJl)Ke 3aCHYB S CaM-OfIMH IIPM JIOPO3i Ta IOXBAJINB
s 71 pO3BOXIMBICTD 3/I0fis, 10 He 3aIMIIMB MeHe 30BCiM 6e3 Kallemoxa;
He JIy>Ke s TUM 1 XXYPUBCH, CIOAIBAlOYMCh OIIbLIy MMIOCTMHIO HiCTaBaTH
Y CTapoOMy KaIle/ocile.

Is TemroTor aBTOp pO3NOBifjlae MpO THUX, XTO HalaB XO4a
6 HesHayHy JOIIOMOTY, IIOPajly 4M CKasaB Jobpe CIOBO Mij yac
HOZIOPOXKIi Yy KMMY KpaiHaMI. Y XOZiHHI € CIpo6M XapaKTepyCTUKA
IICMXOJIOTiYHOTO CTaHY IEePCOHAXKIB, ONMCAHO JYMKM, II€PEKMBAHHS.
Ax cmymno sasnavae II. binoyc:

306pakeHH: MaH/IPiBKY IIPOHM3aHe MOTMBOM IIOJI0/IaHHSA IePENIKOJ, HeCIIPH-
ATIMBMX OOCTaBUH — He TIIbKU NPMPOJSHMX (fa/eKa HOpora, KIiMaTUdHi
YMOBY, BUMYLIEHNIT aCKeTUYHMIT TOOYT), a I IITyYHUX (Hamagy po36iitHuKiB,
HemnpusI3He iHopeririiiHe cepegoBuite). [IcuxonmOTiYHMIT TiATEKCT MOJOPOXI
HOCKTD penbeHO IIOCTAE Y BiATBOPEHHI CKIAHNUX 1 CyllepeYINBYUX IOYYTTiB
i BpakeHb MaHPiBHMKA, Pi3Ki [ICOHAHCHU /I aHTUTE3V BIULTAIOTHCA B ONOBiIHY

16 Ibid., s. 24.
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KaHBY, IIOPO/KYIOTh eMpaTU4HWII CTUIIb, 11O MePea€ BHYTPILIHIO HAIIPYTY
JIIOIVHY, SIKa HEe3aTUIIHO I0YyBae cebe y BOpoxoMy it cBitil’.

Takum unHOM HOpPMY€ETHCA ABTOPCHKUI CTU/Ib MMCbMEHHMKA,
fleTa/IbHi ommicy OypiBenb, Meli3aki MOENHYIOThCA 3 PO3NOBIAAMM
IIPO Te, AK ITOYYBAETHCA ONOBIfAY B Till UM iHINI CHTyamil.

30BHIIIHICTD TA/IOMHMKA B XapaKT€PHOMY /ISl TAKMX IIOOPOXK-
HiX BOpaHHI MU TaKOX YABJIIEMO 3 OIINCY, IIOIAHOTO B ,MaHapax .
Irymen pycpkoro monactups Ilaxomin I'yanHcbKuit, ikoro Bacuib
Bapcpkuit sragye 3 BAAYHICTIO, JOTIOMAara€ 4oj0BiKaM IOMIHATHU
OfAT HA TOM, W0 NPUAATHUI IJIA JAZeKUX MaH[piB:

A BOpaHHS MPOYAHCHKe TaKe: YOPHA ODK i3 [O/IOTHA 200 CyKHa, 6e3 OKpeMumx
IIiJI, ajie 3MIMTA CYLiNIbHO, Ha 3Pa30K JAKIBCbKOTO CTMXaPs, IMIIE 3 By3SbKUMUI
pyKaBaMu, TaKy OfDK HOCATD IIOBEPX CBOTO 3BMYAITHOTO BOpPAHHs, sIKe HEIo
IIPUKPUBAETHCA, HA TPYAAX IMOBEPX OJEXi YiIIAITH XPecTa; peMiHHMIL
nosic, nmpu 60ui — TUKBUIS, {06 HOCUTHM BOAY B IIYCTENbHUX Kpasx; Ha
IJIevax — MillIeYoK i3 IMOTpiOHMMMU peyamy; 3BepXy — KOPOTKa HaKMAKa, 10
MO>Ke JIMIIE IPUKPUTY IUIedi Bifi OIy; MillIe4OK SIIUTUI i3 IPOBOIIEHOTO
IIOJIOTHA, CXOXKOTO Ha YOPHY MIKipy, Ha HOraX — MilJHO IPMBA3aHi CaH/IaIi;
YOPHMIT KaIle/TIOX i3 IIMPOKUMY HOIAMY; B PYLii — IPyOMit IIOCOX, 1[0 BUCOTOIO
CcATa€ [10 TOTIOBY, y>Ke TapHO pi3bOmeHmit i BKpuTuit 4epHio. Bépammics it mu
B IIeil OfIAT, a CBAIIEHMK 3i CBOIM IOCIYUIHMKOM Majo YMM BifpisHAmmca
Bif Hac...!8

Taka 3araibHa KapTMHKa IPOYaHMHA B CTAaHJAPTHOMY OfiAA3i CTana
JaCTVHOI0 NOBCAKAEHHOCTI ITaJIOMHMKA. X04a 30BHi BiH OyB 40/I0BiK
IIOKa3HUIL, PO IO 30epermicsa 3amicy B JOKYMEHTi, BUTAHOMY
B 1737 poui Ha octposi Kinpi Bacunesi I'puroposnuy-bapcbkomy
(omyc BMmimeHo B micisamoBi [Terpa Binoyca go cygacHoro BuanHA
»Manppis”: ,Bacumiit I'puropoBuu yepHerp 3POCTy BUCOKOTO,
ob6mMIYaM CMYITIABMIA, O4i CBIT/IO-Kapi, 6p0BM I'yCTi, YOPHi, 3pocucsA
pasom”1%. ITopiBHAMO 3 OIVICOM JIOTO BPOJY, SKWUIT 3a/IMIINB /IS
Hac 6pat Bacwns, IBan ['puroposud: ,,3pocTy BICOKOT0, BOIOCCS Ha

17 Tbid., s. 744.
18 Ibid., s. 21.
19 Tbid., s. 738.
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roJIOBi i1 60poni YopHe, 6e3 ycsAKOI CMBVMHY, OO/IMYYAM CMYTJLABUI,
TiZIOM mOpifHMIT, 6pOBM YOPHI, BUCOKI, BEMMKi I Maibke pasoMm
3inumcs, o4i rocrpi, Kapi, Hic KOPOTKMIL; AK OJATOM TaK 1 BUMOBOIO
Ta CTaTyPOI0 CXOXKMI1 OyB Ha Tpeka’. YKa3aHo TyT i Te, 1o Bacwns ['pu-
ropoBu4-bapcbkuii 6yB »BJJadi BecCeJIol Ta XapTiBAMBOI, 1[IKABUTbCA
BCSKMMM HayKaMM i MUCTEL[TBaMy, a Hailbiblile MaroBaHHAM 20,

XapaKTepucTHKa JTIOAVHY, AKil CKIAZHO OY/I0 3aryOmTucs
B HaTOBIIi, i sIKa, BOYEBU b, MOT/Ia CaMa 3MiHIOBATU MOBCAK/IEeHHS.
Il noBcsikpenHocti Bacuns bapcbkoro sBuaHnM 6y/10 3HaHHS Kifb-
KOX MOB, 6araro fie B TEKCTi aBTOp IIOfIa€ YPUBKM TEKCTiB, HAIVCH,
HaIlpMKJ/Iafl, TaTUHOIO, a [ajli NMIlle BJIACHUI IIepeKIIaf,.

IToBCAKIEHHICTD TIOKOPOXi MiCTUTD 1 Hebe3eYHi MOMEHTH, SKi
HaJal0Tb TOCTPOTH CIOXeTy ,Manapis”. Taki HanmpyxkeHi cutyanii
OIVICAaHO aBTOPOM JeTA/IbHO i 6e3 3aifBoro madocy, HaBiThb Oy/ieHHO.
OpHuM i3 ernizofiB pM3MKOBAaHOI MaH/IPIBKY € IlepeXifi Ha/IOMHUKIB
yepes Beckmpy, mo ix I'puroposmy-bapcpkuit sragye AK ,,BeINKY
11 CTpaxiT/IMBY TOpy, IOpOC/y rycTumu micamu . [leperikony mamom-
HUK JIO/A€ 3i CIIOJiBaHHAM Ha boxy momiu:

Tomy, moxnmkaBum bora Ha momiy, My MIBMAKO MM 3i 3TajlaHNM BuUIIle
CBAIIEHHMKOM i 31/ilI/I Ha BePIUMHY TOPMY, Jie IOIbChKMIT KOPJIOH 3aKiHYY-
€TbCA, @ YTOPCbKMIT MOYMHAETbCA. TYT MU Hef[OBro BigmoumBamy i 6auwmmm
XMapy, fKi TaK HM3bKO XOMSATH, IO ¥ TOMiB HAamMX TopKamucs. Tam xe,
Hemofamik 6aumam My HailBUILY TOpY, BKPUTY BEIMKMM CHIrOM, IO 710ro
BIIITKY, 37/aBanocA 6, He Majo O6yTH, ajle TOMY, IO LA ropa iy>ke BUCOKa, Ha
Hill 3aBX/11 X0NI0iHO. baraTo XT0 HaM pO3IOBifaB, 110 TaM B YIIie/IMHAX 3a7A-
raTb 6araTOITHI CHIrM: CTapuil CHIT JIEXUTD KO HOBOTO, & TOL IO APYTrOro,
APYTHIL IO TPETHOTO — i TaK IO KiHILA 31iITU He MOXKYTb. MM X, HO6a4MBIIN
TaKe pO3MAiTTA CTUXili i 3 boxoi macku 1ie onmcaBumy, pymnan 3BiiTy BHU3
Apyrum 6okxoM ropu becknay i acinBo 3ifim Ha yropcbKy 3emmo. JIaKy-
BaTy BOroBi, He JOIYCTUB BiH TOAL HisIKOTO 371a Bif po36iiHNMKIB2!.

Onuc eK30TUYHKX Micllb UBY€ YNTada He TiMbKM He3BUYHUMU
neyiza)xaMy Ta HebOe3leKkamy, ajie i BpaKeHHSIMMU aBTOpa, JIOTO

20 Ibid., s. 737.
21 Ibid., s. 22.
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MY>KHICTIO B IIO[JOJIaHHI TPYAHOIIIB Ha IJIAXY 10 BEPTUKAIi — [0
IYXOBHOTO OYMIIEHHA.

ITomopoXxHiil [OK/IafHO OMNICYE BIACHI BPa)KEHHSA Bifi HOBUX
MicIlb, iHKO/MN LIi onucy gyke feTanbHi. Tak, muurydn npo Kommie
(YropumHa), B skoMmy Bacunb ['puroposnd-bapcbkmit 3 ToBapuiamm
6ynu 11-12 TpaBHs 1724 poKy, BiH Jja€ KapTUHY MicTa, IOYN-
HAI4M 3 30BHIILIHIX CTiH, POBiB i3 BOJOIO, IO 3aXMUIAIN MiCTO.
Posnosinae, Ak ypamocs mepebytu toit yac. Ha mpoxxutrs maH-
APiBHUKU NPOCUIN MUIOCTMHIO, XOOVJIM MiCTOM, a BpaXKe€HHs Bif
06aYeHoro aBTOP 3aIlNCaB, BUKIABIIM IO IYHKTaX, YUM caMe
IpuBabIIoE MicTo:

BynuHKyM Bci KaM’siHi, OfHI BMINi Bif iHIIMX, rapHi, 6imi i1 4ucri, 6araTo
3 HUX i3 3a/Ji3HMMM TpaTaMM Ha BiKHaX, JefAKi X i3 3a/isHMMU ABepuMa,
30BHI nodapbosannmu. 2. Boa mocepey MicTa Tede HEUIMPOKMM KaM SHUM
pycioMm, 61KUTD IIBUAKO i 3MMBa€ BCUIAKMIT OPY/ 31 CMITHUKIB i cMopigHuX
Micup Bif KoxxHOTO foMy. 3. KoxxeH fiM i KoxXHe OABIp s Ma€ CBiif KONOAA3D,
MYyPOBaHUI 3 KAMEHIO i BCAK 31 CBOrO 4epIia€, CKiZIbKI X04e, i Hi B KOTO He
npocutb Bopu. 4. KocrerniB i k1AmTopis TyT X0d i HebaraTo, OfHaK i 30BHi,
i BcepeauHi BOHM MaIOTb TapHMIT BUITIAL, BeXi a60 3BIHMII, 11O TPU KOXKHOMY
XpaMi CTOATb, TAKOXK UyHOBi, ocobmuBo x Papcbkuit cobop, AKMit y pyciB
HasMBaBcs 6 TOTIOBHOK a60 cO60pHOI0 LiepKBO0. CobOp 1Lielt CBOEI KPAcOo
Ta 6araTCTBOM IlepeBepluye Bci iHIi, 60 BebMM MaliCTEPHO CIIOPYKEHNIT
i3 camoro o6TecaHOro KaMeHIO, SIK i Bexxa abo j3BiHmu. 5. Bymuui umcri,
VI TPSA3I0KY Ha HMX 30BCIM HeMae, 60 KaMeHeM BIIMOIIEHO 1X HaBMIICHE KOCO,
mo6 oIy iX 3MMBaB i BOJA 3 HUX CTiKama Y BXXe 3TalaHMii KAMEHEM BJMMO-
I[eHNIT [OTIK, 110 6LKUTD Yepes MicTo. 6. Binens i Hatimepuia 3 ycix Kpacot
MicTa — KaM’siHa KOJIOHa, CIOPY/KeHa POKy 1724-ro BeIbMU MaliCTepPHO; BOHA
TpUrpaHHa, CTOITh IOCepe] MiCTa, Ha Hill — aHTeNN, M0 CUAATDH IO XMapax
IO Kpasix IpaHeil, 300paxkeHi Bill HU3Y JO CaMOro Bepxy22.

MaHppiBHUK 3BepTa€ yBary Ha apXiTeKTypy MicTa, MaTepiain
no6ynoBy OYAVHKIB, XpaM¥u ¥ I3BiHNUI, 4MCTi By/uii, 6araTo Komo-
na3iB. Taki merasi MOBCAKAEHHOCTI, 110 iX 3aBa)Kye MPOYaHMH, Bifl-
TBOPIOIOTH i JI0TO B/IaCHi TypOOTI, HAIPUKIIAJ], 3aXOIUICHHSA TUM, 1[0
B MicTi 6araTo BoJy, TOX HOZOPOXKHi MOI/IN BIOCTA/Ib IIUTH.

22 Ibid., s. 23.
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Omic mo6aueHoro po3KpuBa€e KapTUHy 6apOKOBOI ITOBCAKIEH-
HOCTI, ie¢ CIIOJYy4aroThCA PO3KIll i CMepTh, BeJIMYHI apXiTeKTypHi
CIIOPYAY, BillHA 3a BipOCIOBiZaHHS:

Ha Bepxy 1ji€i KO/IOHM 3 TOTO >X KaMEHI0 IapHO il MajiCTepHO BUpi3bb/IeHa
ITpecpara [liBa boropopguisa, gBaHafuATh 307I0TUX 3ipOK y Hei HaBKOJIO
TOJIOBM, BOHA CTOITh 3i CMMpeHHUM i 3BopyureHnM obmmyyuam. Hmxde Bix
aHre/iB MpMOMTO MifHYy IUINTY, Ha fAKill TATMHOIO HAIlMCAHO TaKi CIOBa,
TYT TPOXM CKOpOUeHi: ,Beatissima Virgo Maria, tuo honori hoc nostrum
consecramus opus, conserva nos famulos tuos apeste, labe, bello ets”. To6To:
»IIpebnaxenna [liBo Mapie, To6i Ha 4ecTb IIPUCBAYYEMO Lieil BUTBIp, 0be-
pirait Hac, pabiB TBOIX, Bif 3ryou, mKomu BiitHn” Ta iHure. Hipkde Bin Tiel
IJINTU 3 OJHOTO 601<y MOHYMEHTa B KaMeHi BubuTo Hanuc: ,,Ave Dei Patris
Filia”, To6to: ,,Pagyiica, bora-Orus Jouko”, 3 gpyroro: ,,Ave Dei Filii Mater”,
To6TO: ,Pamyiics, Bora-Cuna Matn”, Ha Tperiii rpani: ,Ave Dei Spiritus
Sancti Sponsa”, To6to: ,Papyiics, Bora-Jlyxa Hapedena”. BHU3y »x HaBKO/IO
1ji€l KOTOHY 3p06JIeHO KaM sIHi CXOZM, @ Ha HUX CTOSITh PUMCBKI CBSAITI, TAKOX
BUPi3bOJIeH] 3 KaMeHI0. A IIpM caMiil 3eM/Ii HABKOJIO OCHOBY 3pOOJIEHO XOpK
abo raHKM 3 IEepPUIaMU, TAaKOX pi3pO/IeHi 3 KaMeHI0, Ha HUX BCIOAU CTOSITH
JXTapHi, 1[0 iX 3amajoI0Th O MepuIill rofAnHI Hovi?3.

Taxuit onyc onpuABHIOE i Miciie boxxoi MaTepi B XpUCTUAHCDKII
KY/IbTypi KaTOMMIM3MY, i 3aXOIVIEHHA IOMOPO>XHBOIO apXiTeK-
TYpHMMMU aHCaM67AMU. JlyXOBHA NOBCAKIEHHICTh MaHZpPiBHUKA
HaIlOBHEHAa HE TUIbKM CIIOIIAJAHHAM MMCTENTBA IJIACTUYHOTO,
ajle VI CIIyXaHHsAM IIiCeHb: ,, TaM ke JiesKi cTymeHTM 3 Koserii abo
y4Hi, HaBYeHi CIiBY, BpaHIi IpK CXOJi COHLA i BBeUepi Ipu 3axopi
CIiBaIOTh Yy[JOBMX IIiCEHb, CIelia/IbHO CKIaIeHNX, 10 IX o 1 cIyXaB
i3 Benmkoro BTixorw 24 Taxki igymiyHi KapTHM 300pakeHHs MicTa
IIOEMHAHO 3 HATYPa/TiCTUYHUM BiiTBOPEHHAM IOBCAKIEHHOCTI CBITY
KUTTA i cmeprti Mictad XVIII cr.:

3BifTH MM BUPYIIWIM B Cepefly NOMOMYAHI, BUMIUIY iHIIMMM MiCBKMMI BOPO-
Tamy, i A 6a4uB i TyT IMIBHY CTOPOXY, fK i B MoIepefHiX. Ixydn HaBKOIO
MicTa, mo6 BUIITH Ha CBOIO mopory, MO6AYMINT MU CTIiV JKOPCTOKHUX CTpaT

2 Ibid.
24 Ibid.
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3/7I0YMHIIIB, 6araTo pyK, Hir i TOIiB TIOfCHKUX, 110 HA MIMOEHUIIAX, Ha MajIaX
i Ha rakax 3a/isHMX BUCiNM, i JaBHIX, 1 HOBMX, i Bifi CMOPOZly Ta Bif >Kaxy
CepJIevHOrO JIefiBe 3MOITIVI MM IIPOMUHYTH Lie Micie?.

Bacnnp I'puroposud-bapcbkuit sManboBY€E [iVICHICTD, IO TOEN-
Hy€ Pi3Hi BipOCIIOBiJaHHA 31 CKJIaJHVMM B3a€EMIHAMM MiX IX IIpefi-
craBHMKamu. CaM IOJZOPOXKHIN 4Yac Bif 4acy HabyBae BUITIALY
IPe/ICTAaBHUKIB Pi3HUX HAIIOHATTBHOCTEI! [/Is1 TOTO, 11[00 MaTy MOX-
JIMBICTb NMPOJOBXUTY IUIAX A0 MeTU. ToMy KoM BiH MOTpaIise
B Micle, fie pi3Hi KoHecii MUPHO CHIiBiCHYIOTb, TO HaMara€Tbcs
IeTani3yBaTy OINC:

Hacrynnoro gns, B yeTBep, Ha Bosnecinna I'ocnofa Hamoro, Icyca Xpucra,
6ynmu MU B KOCTe/li Ha PMMCBKIit cmyx6i, 60 Halla IepkBa 6yaa mamexo.
3rogoM Mu mobyeanyu y miebaHa, TOO6TO B JTaTMHCHKOTO IapadisibHOro
CBAIIEHHMKA, i, IPUITHABIIN Bifi HbOTO HEBENINKY MUIOCTUHIO, MPONIIIN
nBi M 9epes Harignis, me >XMBYTb nuille KalbBiHiCTH, a BCiM Kepye TyT
naTuHAHUH i3 Kolnite; HeBAoB3i AicTanmca Mu fo cena, 1o 3BeTbcs ['ompon,
B IKOMY XXUBYTb i Ka/lbBiHICTH, i KaTomuku. TyT MM 3aHOYYBaIM y OFHOTO
To6poro 4o/moBika, 110 CIOBiAye PychKy Bipy. Ase xaii 6yfe BifoMo, IO 110
BCill yrOpCbKill 3eMJIi X04 i XMBYTb JIIOf Pi3HNUX Bip, ajie BCi BOHM TOCTVHHI.
HacrynHoro fHst, B IU ATHULIO IPOJIIIY MU ABi fOBIi Muii fo Micteuka Cukco,
Jie KUBYTD JINIIE Ka/IbBiHICTH, i /INILIE BOE-TPOE JOTPUMYIOTHCA PUMCHKOTO
BipocnoBiganHs. TyT no6yBamy My B Ka/IbBiHICTCBKOMY KOJIETiyMi, y AUpeK-
TOpa, SIKUI IPUIHAB HAC TOCTMHHO i I[efIpo I0YacTyBaB BMHOM. 3Bificu Mu
PO OFHY MUIIO [0 Cea, 10 3BeTbCA APHOBEIb, y IKOMY MEIIKal0Th
mopy pisHyx Bip. TaMm HOYyBaaM MU B TOCIOfi OFHOTO pycuHa, [OOpOI
mopuHN. HacTymHOTO [iHsA, B Cy6OTY POV MU OfHY MIIIO 1 ZiCTa/INCA 1O
MicTeyka MUIIKO/IbLA, fle TAKOXK XXMBYTH JIOAY Pi3HOTO BipOCIOBiflaHHA:
1je XPUCTUSHY, 1 3[1e6/IBIIIOT0 — KabBIHICTH, sIKi T KO/IEriyM CBilf TyT MArOTH.

ITomixx posmosifert mpo pisHi koH(ecii onmucana Tak 3BaHa
»apallbka Bipa’:

YnisHaTy TMX, KOrO Ha3MBalOTb apakKaMl, MOXXHa 3a TPELIbKOI0 MOBOIO,
60 BOHU TPEeLbKOTO BIPOCIOBIJAHHSA i MAlOTb CBOIO OKPEMY LIEPKBY, B SIKY

25 Ibid., s. 24.
26 Tbid.
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He BIIyCKAIOTh YY>KMHIIIB, I/ YOTO 11 OXOPOHELb 3aBXKIM CTOITh IIPY IBEPAX;
BiH i MeHe ITycKaB, KO/IM 5 He Pa3 HaMaraBcA Ty BBiliTu. £ gyxe nuByBaBcs,
IO Y HMX TaKa TBEpJa Bipa: He NMIIe KaTO/NMKaM, a i TpeKaM Ta pycuHaM,
SIKi IPMXOJSATD i3 He3HAHMX KpaiB, BOHM 3a00pOHIOTH BXif. e micTo 06Be-
TieHe HaBKOJIO MypOM, FapHe BCepelMHi, ajle He TaKe, AK Kommii, i TyT Mano
KaM’siHMX OyIVMHKIB, a Bce fepeB’siHi. € TyT i TypeubKi Bexi, fy>Ke BUTOH-
Y€HO MYPOBaHi, 3 AKMX HEBipHi CK/IMKay JOfiell Ha CBOI MONMUTBY, KON
BOJIOZLi/IM MM MiCTOM. € TYT TaKOXK i TaTMHCBKI KON, [le HABYAIOTb JIMIIe
PUTOPMKY, i EMMCKOI Il PUMCbKOTO MA€ TYT CBiil mpecton. JJo Hboro Mu
XOIVUIV Vi IPOCUI B HBOTO TTaTEHTH, i BiH He JIMIIe He BiIMOBUB, a 11 3BENIiB
HeramHo iX HammcaTu?’.

Taxi cBig4eHHs MOXYTb 3aljikaBUTU He nuile ¢inoyoris,
ajie i1 iCTOPYKIB Ta Ky/IbTYPOJIOTiB 1070 MDKKOH]ECITHIX B3aEMIH
Y MOBCAKJEHHOCTI TOTO 4acy, TOMY IOBCAKIEHHICTb AK MDKIMCIM-
IUTIHApHE JOC/TI/PKEHHA € IIEPCIEKTUBHUM /I KaHPY XOJiHb.

Bynyuu B iTaniiicbkoMmy mopToBOMY MiCTi, B O4iKyBaHHiI MOXX/IN -
BOCTi IOTPAINTY Ha KOpabe/b, MaH/IPiBHYK 3aIICY€ BCe ITobadeHe
HUM B iTa/lifICbKUX 3eM/ISX:

BaumB BenvKi BUHOTPajHi /103U, TPy6i, BUCOKO il IIMPOKO po30ysli, mocaf-
KeHi 611 IHIMX BEIUKMX TiCOBUX AepeB. OTOX /103U POCTYTb i IHYTbCA Bif
OJJHOTIO ZiepeBa IO IPYIOro, a Najli YIIIATHCA O TPETHOTO, i TaK IIOCTAIOTh,
Haye fAKich /licK, WeApo psAcHilouyu rpoHamu. 2. JKura i MIeHNULI TyT Hgyxe
MaJlo, a iHIIIOTO 3epHa 30BCiM He CiloTb, TIIbKY 6araTo TypelbKoi MIIeHNII], AKY
IIPOCTI /IIOAY B iHIIMX KpaAX 3ByTb KHAXaMU. 110 MIIIeHNIII0 BUKOPUCTOBYIOTh
6araTo I 4Oro: Me/IIOTh Ha 6OPOLIHO, OfHI BapsATD Kally i meuyTh X1i6 3 Hel
caMoi, iHIIi /IS IIbOTO HAIIOJIOBMHY JJOMIIIYIOTh GOPOIIHO 3 iHIIOTO 3epHa.
Ha ropopax, KpiM KamycTu, TyT Hidoro He Bupolyiors. He 3Haitgem TyT xmiba
3 KBAIIIeHOTO TiCTa, a BCe COMOIKII, sIK Me/l: HaM 100 JaBaji sIK MUIOCTUHIO,
Ta HaiCTMCA HUM HEMOXK/IMBO, X04 61 cKinbku 3°iB. 3. CoHIe TYT Ay>XKe Iede
i TSDKKO HTH TTOOPOXKHIM, 60 CIIeKa paHO ITOYMHAETHCS 1 CTOITH FOBro. Tomy
3€pHO /IBidi CIlOTh Y 3eMJII0 IPOTATOM OJHOTO JIiTa i 1Bidi 36MpatoTh BposKail.
4. baymB A Taki fepesa: iTamiiicbki cOCHM, AMiBelb i CMOKIBHMIII 3 IVIOiAaMIL.
CMOKBM TaK CaMO POCTYTb, fK i BOJIOCbKi TOPiXM, a IUCTA — SIK Y BUHOTpagy
4K B paii-fiepeBa, TUIbKM Ipyodie i1 sxopcrkinte. 5. [Tokposureni Benewii -
eBaHrenict Mapko, 1ioro 306paxeHHs KapOyloTh Ha MOHeTax i ckpisb. Kpim

27 Ibid., s. 25.
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TOTO, Ha LIAPCBKUX TPAMOTAX i yKasaX, Ha NPUCTaHAX i MicbKux Opamax
3aMiCTb HbOTO 300Pa>Ky€TbCsl KPUIATHIA JIeB, KU y a3ypsX TPUMAE KHUTY,
a B Hill MOXKHa IIPOYNTATH HAINC: ,,Pax tibi Marce Evangelista meus” - ,Mup
T06i, Mapky, eBaHremicre Miit”. 6. TyT HeMOX/IMBO BiIPi3HUTU AiBUMHY Bif
3aMDKHBOI )KiHKI: OOU/BI OZHAKOBO XOMATH, He IIOKPVUBAIOUM TOTOBM, HABITh
Maroun cuBuHy. Ta moBepHycs Hasan. Konm Hacras Bedip y TOI AeHb, TOOTO
B YeTBep, MU 3aIITA/IM MOPSIKIB, CKIIBKM BOH) XOUYTb 34 Te, 1100 ITepeBe3T
Hac 7o Benenii. Bonu >x BifmoBiny, mo Tpu iTpu 3 KoKHOro (iTpa - Ie
YOTUMPHU IIATK YU 1IicTeuK). M 5K X04 sIK 6/aram, 106 3 Hac MeHIIIe B35,
Ta HiYOTO HE JOMOT/IMCH2S,

IlimcyMoByrO4YM pO3ITIAHYTI ACIEKTM IOBCAKLEHHOCTI ,MaH-
npiB” Bacuns ['puroposuya-bapcpkoro, Mo)xeMO BMOKPEMUTH TaKi
Kkmo4oBi MoMeHTH. ITocTath Bacuna I'puropoBnda Ak aBTOpa i AK
IIepCOHaXka y TBOPI Halimeplie Ije: MJIOMHUK (IiTirpuM, MaHapiB-
HUK). JItoguHa ocBideHa, po3yMHa i1 KMiT/IMBa, TOX MOBCAK/IEHHICTD
HaIlOBHEHA K CIIIJIKYBaHHAM 3 Cy4aCHUKAMM, TaK i BIVIMBOM KHHT.
JKanp ,ManppiB” CMHKpeTUYHWIT, TIOERHYE XOiHHA, aBTOOiorpadiro,
LO/IEHHVIK, TPABEJIOT, BCTABHI €JIEMEHTY PiSHOMaHITHUX Hapallill Ta
6enerpuctykn. [To4aTok BiCIMHAALIATOTO CTOMITTS O3HAMEHYBABCSA
pisHuMu nopisimu B icropii Ykpainy, 6arato 3 BujaTHUX 0oci6 onu-
HUINCA 3a KOpZOHOM. 3rafaiiMo, Hanpukiaj, [Iununa Opnuka,
AKUI 3a/IMIIMB HamagkaM ,lllomeHHNK”, 1m0 BiATBOPIOE MOBCAK-
IeHHIcTDb 1iel enmoxu. TBip Opnuka feTambHO PO3ITIAHYTUI Y IIpa-
1x Banentuan Co6071b, IpOTE NEPCIeKTUBHUM Oy/ie TOPiBHAHHSA
HOBCAK/IEHHOCTI B ,MaHnzipax” Bacwia I'puroposuya-bapcpkoro ta
B ,,Jliapiymi” ITmmmma Opryka Ta iHIIMX LIOleHHMKAX i XOMiHHAX
MOYaTKy BiCIMHA[LIATOTO CTOMITTA%.

IToBCAK/IEHHICTD XyHOXKHBOTO CBITY ,,MaH/IpiB” BUAETHCA CKIAfI-
HOIO CTPYKTYPOI. BMOKpeMMMO HI3KY CK/IaJlOBMX XUTTEBOIO CBiTy

28 Ibid., s. 37.

29 W. Sobol, Pylyp Orlyk sam pro sebe [v:] ,Studia polsko-ukrainskie”, red. W. Sobol,
Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2021, nr 8, c. 85-99; Filip
Orlik (1672-1742) i jego ,, Diariusz”, opracowanie, odczytanie z rekopisu, wstep,
komentarze Walentyna Sobol, Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego,
Warszawa 2021.
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ninirpuma: 6ygeHHiCTb (pe4oBuil CBiT MaHJPIB); LIIAX KO AyXOBHOI
piBHOBaru / o Gi3sMYHOrO 31i7IeHHsS / JO OMPIisSHOI Ais/IBHOCTI;
yTBepIKeHH: Bipy; )Kafo6a MaH/piB / IparHeHHs 1O HOBUX 3HaHb;
MOENHAHHA MUHYJIOTO PeaIbHOIO 1 MUHY/IOTO KHVKHOTO B IIOBCAK-
JEeHHI TelepillHboro; MIAX 10 TOPM3OHTAl 1 IO BepTMKaii; Jac
i mpocrip cakpanbHuit i mpodanHuit; opuriHaIbHMII CIOCiO BiATBO-
peHHs m06avueHoro B XYJO>KHbOMY CTUI i3 TOlaBaHHAM 1TIOCTPALIiiL.
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MoBa TBOpiB yKpaiHCbKOro 6apokoBoro
nucbmeHHukKa Npuropia Ckosopoaun

The Language of the Works of the Ukrainian Baroque Writer Hryhorii
Skovoroda

Abstract

A crucial role in the process of reviving Ukrainian identity is played by the
Ukrainian language, which in the conditions of war serves not only as a mark of
the own/alien, but also weighs a lot as a kind of intellectual weapon. For centu-
ries, the Russian Empire had been appropriating the civilizational, scientific, and
cultural achievements of the Ukrainian people; in return, it imposed on them
a complex of inferiority, encouraged them to mankurtism. A significant part
of the population of Ukraine succumbed to Russian manipulations and renounced
their native language in favour of Russian. The tolerant attitude of the Ukrainian
citizens towards the dominance of the Russian language in Ukraine became one
of the hundreds of reasons for the present Russia—Ukraine war, which has been
taking the lives of many thousands of defenders of Ukraine, as well as the lives
of many thousands of its civilian residents, for the tenth year now. The time has
come to defend everything that is Ukrainian from the grasping hands of the
Rashists. The Ukrainian nation has preserved its native language and literature
in spite of all the bad weather and winds of history, developed it to match the
world’s artistic peaks. Ukrainian literature desperately needs a modern, objective
reading of works of art without ideological layers, restoration of the fair facts of
writers’ biographies, freedom from the toxicity of Russian propaganda, under the
influence of which even well-known philological scholars — not only in Ukraine,
but also in emigration - fell under the influence.

As an example, it would be appropriate to recall the debate on the language of
Hryhorii Skovoroda’s works, which lasted for more than two centuries due to the
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fact that Russian scientific circles labelled the work of the outstanding Ukrainian
humanist as Russian. The debate ended with the conclusions of Professor Leonid
Ushkalov as late as in the 21st century. Restored by L. Ushkalov, the authenticity
of the texts of the works of Hryhorii Skovoroda made it possible to eliminate
the mistakes made by the scribes and free the thinker’s works from Russification
layers, returning him to the bosom of the Ukrainian literary baroque. L. Ushkalov
proved the predominant percentage of Ukrainian-language works of H. Skovor-
oda using the data of statistical calculations. The examples given by L. Ushkalov
from the works of H. Skovoroda testify that such lexical, phonetic, grammatical
categories are quite naturally used in the Ukrainian language and are completely
absent in the Russian language. The lingua mixta of Hryhorii Skovoroda’s works
consisted of Ukrainian, Church Slavonic, and Latin vocabulary, which was char-
acteristic of Ukrainian baroque literature. This proves that Hryhorii Skovoroda’s
work belongs to Ukrainian literature.

Keywords: Ukrainian language, Ukrainian baroque literature, metaphor, author’s
intertextual strategy, Russifying layering, war, Ukrainian identity, linguicide of the
Ukrainian language, lexical categories.

YkpaiHcbKke OyTTA BifKOpuUIyBama Cy4acHa poOCiiicbKO-yKpaiHChbKa
BiliHa, Ha AKy i 3arajbHa, i clielianbHa (binonorqua OCBiTa 3My-
IIeHi pearyBaTyl 3 OIJLAAlY Ha Te, 1[0 Ha peaii BiliHM G/IVICKaBUYHO
I MacoBO 3pearyBajio MUCTenTBO. Hapeny nuine Tpu NpUKIafn.
I'pyna ,,AHTHTIIQ” 3HATA KIIII Ha CTBOPEeHy IO BiifHy i Ha BiliHi
nicHio ,,PopTena baxmyr”!, B sKOMy Bce — Biff BilicbkoBOi hopmm
Ha BUKOHABLAX, fAKi 31 30po€i0 B pyKax 3aXMILaaM He3aleXHICTb
Ykpainu, 5o mokaliif, KapTuH i y9acHMKiB 60iB — BCe € peaqbHNM,
HEMAE XKOJHOT0 MITYYHO HarPpaHOTO Kazpy.

IIpaBporo XUTTA ¥ CMepTi MIOAVHY BiJIHM i MTIOOVIHM Ha BiliHi
Bpakae inTepMenianbHa TBOPYicTh J/leoHina JIOTBMHEHKA, B OCHOBY
AKOI JIr BIIACHMII HOCBif aBTOpa mepeOyBaHHA B HAMTrapsAYillINX
TOYKaX B €IiLIEHTpi ITO/Iiil Ha HYJIL.

PesynpraToM XXypHamicTChKO-BOIOHTEPCHKOI iANbHOCTI JIeoHima
JIorBMHEHKa 3 NepIINX [HIiB POCiIChKO-YKPalHChKOI BilIHM CTala

! Antytila, Fortetsia Bakhmut, 2023, https://www.youtube.com/watch?v=Omq
LVrUXsTQ, [05.11.2023].
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omy6mikoBaHa y 2016 poui kHura ,,MicsAa4Ha coHaTa BiifHW 2, sKa
CTajIa HOBUM SABUIIEM B JIiTepaTypi, TOEHABIIN HAIIVICAH] HAa OCHOBI
peanbHUX MOZIN y JONAX pealbHUX JIIOfE HapUCK il HOBEIN, HapOofi-
JKeHi B OKoIlax i 6/1iHga)kax aBTOPChKi 1moesii Ta BisyanpHmit psp 3i
CBIT/IMH pea/bHUX JIIOflell 1 pealbHUX KapTHUH BillHU. Y CTBOpEHil
npeseHTaNii KHUIY® Oy 3a/jisiHi He JIMIle CBIT/IMHY, a 1 peamicTuyHi
BiIEOPOJIVKY TIOMiiT BiiiHM, sIKi HIOM OXXMBMU/IM 3MICT BCi€l KHUTH.

Emouijina oMiHaHTa CIPUIHATTA TparisMy BiliHM y KHU3i
Jleonina JlorsuHeHnka ,,TiHp BilTHIM 4 JOCATAETHCA LIIAXOM Bpa-
JKEHHS, TOYYTTH, aeKTy, 10 BUKIUKAITHCS AK BepOaIbHUM 3Mic-
TOM Y Jipuii, fie B MeTadopy, CTPYKTYpOBaHi KiTbkOMa ClIoBaMu,
IOeT BTUCKA€E Li/Nii BCECBIT AyILi, TaK i B €CTeTuIli KOHKPETHOIO
TBOpPY poTOMICTENITBA.

IToesid, 3BiCHO, MOXKe 3By9aTV OKPEMO, ajie OCATHEHHS CEHCIB II
HOJBIITHOTO KOJYBaHHA XUTTAM i CMEPTIO MOXK€ PO3KPUTHCA JIVIIE 33
YMOBY OJJHOYACHOTO CIIPMIIMAaHHA il Pa3oM 3 XY0>KHIMU CBIT/IMHAMIL.
Takmit nipxip mucpMeHHMKa-QOTOMUTIISL € HOBMM B YKPaiHCbKiil
JiTeparypi, ajle He BUIIQJKOBUM IS JOOM IUIaHIIeTa i HOyTOyKa.
O60B’13KOBOI0 YMOBOIO YNTAHHS KHUTY ,, T1Hb BiliHU™ € 1i OCATHEHHSA
He IIOCTOPIHKOBE, @ Ha pO3BOPOTI JBOX CTOPIiHOK, 1110 CTBOPIOE i1r0-
3ito ekpaHHoro ¢opmaty. Ha piBHi moegHanHs MeTadopu CBIT/IVH
3 MeTaOpOI0 MOETUYHOTO PSIfIKA YMOXKIIMBIIIOETHCS JJeKOYBaHHS
3aK/IafieHNX Y HOBOMY iHTepMe[ia/IbHOMY BUTBOPI MUCTELITBA CEH-
ciB. lle HOBaTOpPCbKMII aBTOPCHKUIT KPOK y XYMOXKHill TBOPYOCTi.
I[Tosa cymHiBOM, Ha TaKOMY piBHi, y TakoMy ¢opMaTi B yKpaiHChKill
JiTepaTypi IbOro Iie He poOUB HIXTO.

MIiXTeKcToBa CTpaTerid aBTopa BUOYTOBYETHCA Ha MOCHIIEHIN
yBasi 10 BHYTPIIHBOTO CBiTy JIIOMHY Y BOEHHII KPU3O0Biil CUTYyallil,
Jie TICHO IepeIUIiTaloThbCs YyTTEBA chepa 0COOMCTOCTI 3 HeBIYepII-
HOIO CWJIOIO JKUTTS i TPariyHOI0 KPacorw CMePTi.

2 L. Lohvynenko, Misiachna sonata viiny: ese, virshi, svitlyny, Maidan, Kharkiv 2016.

3 L. Lohvynenko, Misiachna sonata viiny, prezentatsiia, https://www.facebook.
com/100002442169871/videos/1169645746460153/, [05.11.2023].

4 L. Lohvynenko, Tin viiny, Maidan, Kharkiv 2023.
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Ha ¢oni HOBOI peanpHOCTi, HApOYKEHOI BillHOIO, 1IJ0 aKTUBHO
BUTICHSE 3 MIUCTETBA ITIOCTMOJEPHY LITYYHICTh, ITOCTa/Ia IOTpeba
T€PMiHOBOTO OYMILNEHHA Bifi MITYYHOCTIi icTopii YKpaiHu, icTo-
pii yKpaiHCbKOI miTepaTypu, KyabTypu YKpaiHm, ii cOLiosorii Ta
BCIX iHIMX cep XXUTTS YKpaiHcbKoro Hapopy. HagBaxusy ponb
y Ipolieci BifpOJ KeHHA YKPalHChKOI iIeHTMYHOCTI Bifiirpa€ yKpa-
iHCbKa MOBa, AKa B YMOBax BillHU HabyBae He e GopMu Map-
KYBaHHS CBIil/4y>XWil, aje 71 6araTo BaXUTb AK PiSHOBUJ, iHTe/IeK-
Tya/IbHOI 36poi.

Csoro vacy Jlina KocteHko roBopmia, 110 Hallii BMUPAOTh He
Bif iHapkTy. Crioyarky iM Bif6upae MmoBy. My noBuHHi 6yTu cBi-
floMi TOTO, 1[0 MOBHA IIpo6eMa /I Hac aKTyajbHa i Ha ITOYaTKy
XXI ct. I K0 MM He CXaMeHeMOCs, TO MaTMMEMO Iy>Ke HEBTILIHY
nepcrekTuBy. HeBTillHa IepcneKTuBa, 3rajjaHa aBTOPKOIO, YKe
JecATHI PiK fAK CTaja >KaXJIMBOK PEANIbHICTIO POCIICBKO-YKpaiH-
CbKOI BilfHU.

IIpesupent Pociiicbkoi imnepii Bomogumup ITyTin ogniero 3 npu-
YMH POCIMICBKOI arpecii mpoTu YKpaiHM Ha3sBaB MOBHE IIMTaHHA,
30KpeMa 3Bi/IbHEHHS Biff ,yKpodaumcTiB” pocilicbkOMOBHUX YKpa-
THIIiB. CHOBocnonyquHH »POCIICbKOMOBHMII pra'l'Heub”, 0Cco6MMBO
1ipg yac BiViHM 3 paucTamu B YKpaiHi, HabyBae abcypaHoro 3abaps-
JIeHHs, ajle, Ha yKaJlb, TaKa IIpaB/ia XUTTA. 3HaYyHa 4acTUHA POCiii-
CbKOMOBHUX YKpaIHLIiB 60OpOHATH CBOOOAY 31 30po€io B pyKax, aje
€ i1 TaKi, 1110, Ha >Ka/lb, CIIiBIPALIIOIOTh i3 POCIICEKMMU OKYIIaHTaAMIA.

Pociiicbka iMIepisa NpOTATOM CTOJITh IPUBJIACHIOBa/IA LIVUBI-
Mi3aniiiHi, HayKOBi, Ky/IbTYpHI 3J00yTKM YKPalHCbKOTO HapoAy,
HATOMIiCTb HaB A3yBajIa IOMy KOMIUIEKC MEHIIOBAPTOCT, CTIOHYKa/la
[0 MAaHKYpPTCTBa. JHa4uHA 4YacTMHa HaceleHH:A YKpaiHu Hiffanacs
POCIVICBKMM MaHIIyIALiAM i 3peKaaca piffHOI MOBU Ha KOPUCThb
pociiicpkoi. Hacrama mopa 60poHUTN Bce CBOE YKpaiHCbKe Bif
3arpeOymux pyk pammucriB. TonepaHTHe cTaBleHHA YKpaiHCBKMX
TPOMAJIAH [IO TAHYBaHHA POCiICBKOI MOBM B YKPaiHi CTa/o OffHi€0
3 COTE€Hb IIPUYMH POCilICPKO-YKPaiHChKOI BillHM, LIJO BXKe JJeCATUII
pik 3a06ypae XUTTA 6araTboX TUCAY 3aXVICHUKIB YKpaiHM, @ TAKOX
SKUTTA 6araTbox TUCAY Ii HUBUIbHUX MEIIKAHIIIB.
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YkpaiHCcbKi BOTHM My>KHbO O0pOHATDH baThKiBIIMHY i KitoMeTp
3a KiJIOMeTpOM 3BiIIBHAIOTH OKYIIOBaHi pocCiAHaMM YKpaiHCBKi
3eMJIi, ajlle mpurafaimMo ¢pasy, aBTOPOM sIKOi, IOIIPK BifICyTHICTH
NOKYMEHTa/IbHUX MiATBepyKeHb, TPaAuLiiiHO BBaXaeTbcsa OTTO
¢on bicmapk: ,,BiilHM BUrpaloTh He reHepasy, BilfHM BUTPAIOTh
IIKiTbHI BuuTei Ta napagisnpHi cBsAmennkn . 3BicHO, 1o ii posy-
MiHHA JIOKNUTh 10332 Me>XXaMy OYKBaJTbHOTO CeHCy. ImeTbes mpo
iHTeneKTya/nbHe, CBITOIIAMIHE 1 [yXOBHE I10JIe 60I0, IIPO YHIiKa/lIbHY
ponb OyXiBHUITBA Ta BUUTEJIIB Y CTAHOBJIEHHI Hallil Ta B IpoLeci
Jep>KaBOTBOPEHHH.

CyuacHta BijfHa [T0Ka3ajia, 1110 1[0 6MTBY B YKpaiHi IIle 0CTATOYHO
He IPOTpaHo, aje i, Ha anb, He BUTrpaHOo. MoBa € BaXXIUMBUM
Jlep>XKaBOTBOPYMM 3ac000M KOHcoifjanii Hapoay. B ymoBax BiitHM
BOHA € TaKOI0 X ITOTY>KHOIO 30pO€EI0, K TapMaTH, OfHIM i3 3ac06iB
MapKyBaHHS YKpaiHCBKOI ileHTMYHOCTI, Ha nomi 6010 — 3acobom
po3pisHeHHA cBili/9y>xnit. OfHaK nonpy 32 piYHNUIIO He3aIeXKHOCTI
Yxpainu, Bem4e3Ha KiIbKiCTb TPOMafisiH JOCI He BONOJI€ yKpaiH-
CbKOI0 MOBOIO, sIKa € Jiep)XaBHOIO, i He Mae OaKaHHs Il BUBYATHU
HaBiTb IIif pociiicbkymu pakeramu. [TepebyBaroun B iHIINX KpaiHax,
BOHM CBOE€I0 POCIICbKOMOBHICTIO IIOKYIOTh IPUIIMAaO4Yy CTOPOHY,
AKa He 3aBX[J po3yMi€, KOMY BOHa HaJla€ IIPUTYIIOK, Ha KOTO BUTpa-
Yae Ipolli IZIATHUKIB IIOJATKIB, i3 KMM i 3a 10 YKpaiHIli BOIOKOTb,
AKIIO JocCi mepebyBaloTh 3i CBOIMM BOpOTaMy, 3 pOCisHaMM, IO
OpMitlIM ix BOMBATH, B €[UHOMY KYJIbTYPHOMY IIPOCTOpi il He
MaloTh O@>KaHHA Bil HbOTO BiIMOBJIATUCS, a Iie 3HAYNUTD, L0 AiTH
Takux 0aTbKiB OYyAyTh NIPUIIMATV YKPAaiHCbKY MOBY AK iHO3EMHY.
BuHukae nuTaHHA, 4M Ha 4Yaci 32 YMOBU BiICYyTHOCTi CTOBIfCOT-
KOBOTO YKPaiHOMOBHOTO CepeloBMINa B MOOyTi yKpaiHI[iB jier-
KOBXUTY JIiITEPATYPHOIO CIAAIIMHOI YKPAaiHChKMX T'YMaHICTiB,
TBOpMU sAKuX Pocis GesamensniiHo 3apaxyBana O CBOIX iHTe/lek-
TyaJIbHUX CKap6iB? Um He Oi/bII MepCIeKTMBHO Ha I[bOMY eTali
($hopMyBaHHA YKpaiHChKOI Hallii CITOYATKy BUTPaTy BilfHY B TOJIOBaxX
YKPaIHCBKMX IPOMaJIAH, YKa3yl04M Ha Be/INYe3Hi JOCATHEHHA YKpa-
THCPKMX MUTIB Bifl JaBHMHM [O CY4aCHOCTi, OYMCTMBIIN iHTEp-
IIpeTalilo iXHiX TBOPIB Bifi POCIICPKMX MEHTAJIbHMUX i KyIbTYPHUX
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IIOBiHICTMYHO-IIPOIIATaHAMCTCHKX HAalllaPyBaHb, GOPMYIOUM YKpa-
{HCPKY ieHTUYHICTH?

3a JaciB pocificbKO-iMIIepChKOi Ta pafisIHCHKOI [iICHOCTI yKpa-
THCbKa JliTepaTypa 3asHaBajla TEH/EHIIIIHOIO TUCKY, ile0MOriYHNX
HalllapyBaHb, 1if 6yB HaB’A3aHMII KOMIUIEKC MEHIIOBAPTOCTi, TOMY
noTpibHa momynsgpusanis NOrMM6IeHNX 3HaHb PO TALTICTD JIiTe-
paTypHOro mpoiecy B YKpaiHi, y cucreMi 00’€KTUBHOTO aHAi3y
JiTepaTypHUX HANPAMIB, TeYiit, IiTepaTypHUX LIKi/I, OKpEMUX aBTOP-
CbKMX TBOpiB Ta 6iorpacdiit mucpbMeHHMKiB. DOpMyBaHHA yCBifoM-
JIEHHS JIAHIII0KKOBUX IIPOLIECIB Y CTAHOBJIEHHI I PO3BUTKY YKpaiH-
CbKOI JIiT€paTypy 3a IPUHIMIIOM He 3aBIAKM, a BCyleped y IIOLMHI
npuuyuHa/Hacnifiok Bifg X go XXI cTo/miTTs HKUHI € IeplIoYeproBolo.

Tsarmicts po3BUTKY yKpaiHCBKOI sTiTepaTypu it MoBM Oepe CBill
II0YATOK 3 ITIMOMHIY CTOJIITD, 3 9aciB HaBHbOI Pyci, Komm 3akmafanacs
icTOpiA HaOTro HApOAY 11 PiIHOI MOBH, AKa € CIIAJIKOEMHUIIEI0 MOB
CJIOB’STHCBKVX IUIEMEH, 10 KOIVCh HACeJIsUIN TePUTOPII0 CydacHOI
YKpainn - monAH, OpeBsH, CiBepsH, ynndis Ta iH. Takmii cBito-
IJIATHNI MapKep 3[aTeH YIeHT po3OUTY pOCiliChbKi IOBiHICTMYHO
3aaHTa)XOBaHi Mi¢u IIpo cTapiIoro 6pata, PO WITYIHICTD Aep>KaBU
YxpaiHa, PO MEHIIOBAPTICTh YKPAIHIIiB TOILO.

YxpaiHcbKa Hallig 36eper/ia CBOXO PifHY MOBY Ji JliTepaTypy BCyle-
ped yciM HerogaM i Birpam icTopii, po3BuHYIa 11 1O 3ara/lbHOCBITOBMX
MMUCTELIbKUX BEPILUNH.

YkpaiHcbKa JIiTepaTypa KOHYe IOTpebye Cy4acHOTO 00 €KTUB-
HOTO IIPOYNTAHHS XyHTOXKHIX TBOPIB 6€3 i1e0I0TiYHNX HalllapyBaHb,
BiTHOBJ/IeHHA crpaBefmuBux (axTiB 6iorpadiit MMCbMEeHHMUKIB,
3Bi/IbHEHHA Bifi TOKCUYHOCTI POCIMICHKOI IPOTIATaH/M, ITifl YIIZIUB AKOI
HOTPAIULA/IN HaBiTh BigoMi HaykoBIi-¢inonory, mo nepebysanu He
nuuie B YKpaiHi, a ¥ B eMirpanil.

Ax mpuxan gopedHo 6yno 6y mpuragati AUCKYCiio IPO MOBY
TBOpiB ['puropis CxoBopoay, AKa TOUM/IACA IOHAJ ABa CTOJITTA
3 OITIAZY HA Te, 1[0 HAYKOBMMM KojtaMu Pocii TBOpYicTh BUAATHOTO
yKpaiHCbKOTO ryMaHicTa Oy/la MapKoBaHa fAK POCilICBKOMOBHA.
3aBepuuyiacs I ANCKYycis BUCHoBKamy mpodecopa JleoHina Yika-
nosa ax y XXI cr.
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Po6ota npodecopa JleoHina Yiukanosa Hag MiAroToBKoIo ,,I10B-
HOI akafeMiuHoi 36ipku TBOpiB I'puropis Ckoopoan” (2010)5
CTajia BepIInHOW0 XapKiBCbKOI cKoBopofianu. [Jo po6oTu Haf 1um
Be/INYHYMM HayKOBUM IpoeKToM JI. YiikanoB samyuns XapKiBcbKuit
HalioHa/nbHMIT nefaroriynmit yHisepcuret im. I'. C. CxoBopopn,
Incrutyr nireparypu im. T. I'. lllepuenxa HAH Ykpainn, Incturyr
¢inocodii im. I'. C. CkoBoponn HAH Ykpaiun, Hauionanbuuii nite-
parypHO-MeMopianbHuit myseit I'. Ckosopoan y CKOBOpOAMHIBII.
YuiBepcuter Anbbeptu (KaHaga) cTaB cloHCOpOM HayKOBOTO IIPO-
exty npodecopa JI. Yimkanosa, a npodecopu Harania ITnnmnm ok
ta Oner InbHMIIbKMIT YKITA/IU 1O IBOTO BYUJJAaHHS (QyHIaMEHTA/IbHY
€JIEKTPOHHY KOHKOP/ALIiIO0.

»IloBHa akasiemiuHa 36ipka TBOpiB I'puropis CxoBopoxpn” 3a
pemakuiero JI. Yikanosa Oyna onmpusABHeHa B HayKOBOMY CBiTi
y 2010 pomi 3aBAAKM XapKiBCbKOMY BUIABHULTBY ,,Maiigan’.
Toro >x poky 36ipka crama naypeatom XVI ®opymy BuaasIis
y JIbBOBi, 3m00yna mepuie Micie B HOMiHanii ,,Xpecromaris’,
BUTpasa rpaH-npi y Beeykpaincbkomy peittunry ,,Kumkka poky”.
[i HamsBuYaliHa TOMYNIAPHICTD CHOHYKana Mo APyKy B 2011 pomi
JIpyroro HakjIamy, a ii ykiajgady i HAayKOBOMY pefiakTopy npodecopy
JI. Yuikanosy IIpesupiero HAH Vkpainu 6yna BpydeHa mpemis
im. I. . Opanka.

Bignosnena JI. YikanmoBuM aBT€HTUYHICTD TeKCTiB TBOPiB ['pu-
ropia CkoBopoaiu fjaja 3MOTy YCYHYTU IMIOMUIKY, AKUX IPUITYyCKa-
JIACSL TIepenncyBadi, i BUBIIBHUTU TBOPY MMUC/INTENA Bifi pycudi-
KaTOPCbKMX HallapyBaHb, IIOBEPHYTU JIOTO B JIOHO YKPaiHCbKOIO
nitepaTypHOro 6apoko. Tum camum ,IloBHa akamemiuHa 36ipka
TBOpiB ['puropis CxkoBopoan” IOCTaBM/Ia KPAIKy B HAyKOBiiT Jyic-
Kycii Ha TeMy ,,SIkor0 MoBOI0 IcaB CkOBOpoOfa?”, 10 PO3ropTanacs
npotsaroMm XIX-XX cT. He nuIle B TOMITUYHIN IUIOIINHI, a i CyTO
B JIIHI'BICTUYHI:

5 H. Skovoroda, Povna akademichna zbirka tvoriv, red. prof. L. Ushkalov, Maidan,
Vydavnytstvo Kanadskoho Instytutu Ukrainskych Studii, Kharkiv-Edmonton-
Toronto 2010.
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Mosny npaktuky CKoBOpOAM KpUTUKYBaB, CKaimo, ITanreneiimon Kymim
y moemi ,,[ puripko CkoBopopa”, a Tapac IlleB4eHKO B ceAHIBCBKIil epegMOBi
mo ,Ko63aps” ckpyiHo BifzHauus, 10 CKOBOPOJY 36M/1a 3 I/IUBY /IaTHHb,
a IOTiM ,,MOCKOBIIVHA”. MoXe, HalipaiMKa/lbHilIMM KpUTHKOM Moy CKo-
Bopopu 6yB IBan Heuyii-JIeBunbknit. Ha iforo gymxy, CKkoBOpofa — 40/10BiK
»TPOXV UyJHYBAaTUII  y BCbOMY, 30KpeMa J1 y MOBi cBOiX TBOpiB®.

BinbIn pagMkanbHMM Y IpUCyAax 6yB aBTOPUTETHMI yIeHUI
IOpiit leBenboB. IrHOpyrOUM YOTMPBHOXCOTIITHIN JTiHIBOLWJ
yKpaiHcbkoi MoBM 3 60Ky Pocilicbkoi immepii, Axuit 6epe moya-
TOK Bif 1622 poky, komt Mockoscpkuit narpiapx @imaper ninoy-
puB Lapsa Muxaiina BUJaT HaKa3 NPO CHAJIEHHSA B Jlep>KaBi Bcix
NpUMipHVKiB HaIPYKOBAaHOTO B YKpaiHi ,, Y4nTepbHOTO €BaHrenisa”
Kupuna CraBpoBelbKOro, BiH, Hi6M IIPOBOKYI0YM YKPaiHCBKMX
JOCTIiHMKIB Ha OiMbII I7IMOOKe BUBYEHHSI MOBHOTO (PeHOMEHY
tBOpiB I'puropia CkoBopoaM, CBOTo 4yacy 3asABUB IIPO COLiiaJIbHi,
a He IOJIITUYHI IPVYNMHY MTIAaHYBaHHs POCIICBKOI MOBM B YKpaiHi.
10. IlleBenboB, yBaxkatouu MoBy I'puropis CkoBopoau 0co6muBuM
Pi3SHOBMZOM pOCIICBKOI MOBM 3 [JOZaBaHHSAM YKPaiHCBKOTO Cy0-
CTpaTy, HaIMCaB TaKe:

Pociiticbka MOBa cTaja NaHIBHOIO JIiTEPaTypHOIO MOBOIO Ha YKpaiHi
B XVIII cr., i Biffynocs Iie He BHACTIZOK HACUIBCTBA YU SIKOICh YPSIAOBOI
TIOCTAaHOBY, a TIEpeyCiM i3 Ti€l mMpm4yHMY, 10 ii BXXUTOK BifjITOBi/IaB CyCITiNb-
HO-KY/IbTYpHili OpieHTallii OcBiueHNX BepCTB. <...> I xoua B TBopax CkoBOpOAM
CUHABCBKUIT 3HAIIOB YMMa/IO YKPaiHi3MiB, BOHM ABIAITb COOOIO JMIIe
MIUMOBINIbHY JAHMHY PO3MOBHilI MOBi Kpalo, a nepeBaxHO TBopu CKoBOpOAU
CKOMIIOHOBaHi MOBOIO LIepKOBHOCTIOB SIHCbKOIO 200 POCIiICbKOK0’.

JI. Ymkanos Buknuk lO. lleBenboBa npuitnas. Ilonpnu Te,
1o KMiBcbKi BupaHHs TBOpiB I'. CxoBopoayu 1961-ro® ta 1973-ro°

6 L. Ushkalov, Hryhorii Skovoroda [v:] H. Skovoroda, Povna akademichna zbirka
tvoriv..., s. 31.

7 Yu. Shevelov, Ukrainska literaturna mova, perekl. S. Vakulenka [v:] ,Zbirnyk
Kharkivskoho Istoryko-Filolohichnoho tovarystva”, 1999, t. 8, s. 90.

8 H. Skovoroda, Tvory: u 2 t., Vydavnytstvo Akademii nauk URSR, Kyiv 1961.

9 H. Skovoroda, Povne zibrannia tvoriv: u 2 t., Naukova dumka, Kyiv 1973.
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POKiB, IO CTalIM Pe3YIbTATOM TPUBAJIOI IPALll YMMAINX HAYKOBUX
KOJIEKTMBIB 32 HaJIe)KHOI JIep>KaBHOI IiATPMMKY, YBaXkaB ,,HallaB-
TOPUTETHILIMMM aKafieMiuHuMU 36ipkamMu TBOPiB Haroro ¢imoco-
¢$a”10, ckoBOpOAMHO3HABEIlb BiIMOBUBCS IPOCTO CKOIII0BATI TBOPU
¢inocoda. JI. Yiukanos sragysas:

Y3aBIIM 32 OCHOBY KMiBCbKe aKafleMiuHe BujaHHA 1973 poky, Mu 3MyLIeHi
6y/Iu BHOCUTHU B HBOTO JeCATKM TUCAY 3MiH. SIKIIO cripobyBaTi OKpecInTu
Te OCHOBHE, B YOMY TeKCT BufjaHHs 1973 poky Bifbirae Bifj CKOBOPORZUHCHKIX
aBrorpadis Ta cmuckiB, To KapTuHa Oyfie Taka: 1) HempaBMIbHO BifTBOpeHi
CTI0Ba; 2) TIPOITYCKU CIIiB, pas Ta pedeHb; 3) MOXMOKM B KOPEHAX, cydikcax Ta
BiJMiHKOBMX 3aKiHYEHHSIX; 4) TIOMIIKOBE BXXMBAHH TITEPH ,,Th”; 5) TOMUI-
KOBe 3a3HAUeHHs M SIKOCTi ab0 TBEPAOCTi 3BYKiB; 6) IIOMIIKY B TIOJBOEHH]
JiTep; 7) MOPYIIEHHS CKOBOPORMHCBKOI CHHTAKCH, SIKe IIOJIATA€E B JJOBOJI
YacTilt 3MiHi TUIy pedeHHA (IMTaTbHOTO Ha CIIOHYKalbHe, CHOHYKAIbHOTO
Ha PO3IIOBiJjHe TOII0) J1 BiAMOBIFHNX MYHKTYAllI/{HNX 3HAKIB, HEKOPEKTHOMY
PO3MeXyBaHHI BIaCHe aBTOPCHKOTO TEKCTY I LIUTAT, @ TAKOX Y XMOHOMY
[IOTPAaKTYBaHHI CTPYKTYypy pedeHb; KpiM TOTO, 3MiCT OKpeMIUX pedeHb CIIO-
TBOPIOIOTb XMOHO THOJaHi MPUIIMEHHUKY, CIIOTyYHUKY Ta 4acTKM; 8) irHo-
PYBaHHA YMHHUX y aBTOrpadax Ta CIMUCKaX MPaBUI YXKUTKY BeIMKOI TiTepu
(iMeHHUKM, @ TOYACTY iT IPUKMETHMKY Ta 3aliMeHHNKY CKOBOPOJia 3a3BMYall
TIICaB 3 BeNMKOI JIiTepy — TOX y TBopax ¢imocoda IMoHa/; COPOK TUCAT CTIiB
HaIMCaHO 3 BENMKOI JTiTepyu), MpaBW/I HAIMCAHHA CMiB Pa3oM, OKpeMO Ta
4epes fiebic; HeBUITpaB/jaHa BiIMOBa Bif AesKux yxuBaHux CKOBOPOMOI0
niTep; 9) MaibKe OBHA BifICYTHICTb HAABHMX Y aBTOrpadax Ta CICKax IOHaJ
I’ATAECSITH TUCSY AIaKPUTUYHYX 3HAKIB, 03 SIKMX rofi 36arHyTi, 30KpeMa,
CKOBOPOAMHCBKY opdoerito; 10) cBaBinbHa iHTepIpeTariiss KOMIO3UIIIITHOT
Ta rpaivHOI CTPYKTypM TeKCTy: HellpaBW/IbHE PO3TAIIYBAHHS BipIIOBaHMX
PSAKIB OAVH IIJOf0 OFHOTO, HEIIPABIIBHMIL TOALT X Ha CTPOdM, TIepeHeCeHHs
B Ta (ppas i3 OFHOro psfKa Ha iHIINIT; JOBiIbHA pO30MBKa IPO30BOTO TEKCTY
Ha ab3any (Hampuknag, CKoBopofia Mofja€ KOXKHY LIUTATy 3 HOBOTO PAMKa,
TMMYACcOM sIK BUAABIII — CYLI/IbBHUM TEKCTOM); He B35ITO [0 yBaru abo Hempa-
BIIbHO BiATBOpeHO psicHi rpadiuni BuokpemnaeHHss CKOBOPOHOIO CIIiB Ta
¢dpas, Tob6TO NIOTIYHI Haromocu!!.

10 L. Ushkalov, Perednie slovo [v:] H. Skovoroda, Povna akademichna zbirka
tvoriv..., op. cit., s. 5.
11 Tbid., s. 5-6.
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Is meTor0 BUBiNbHUTU TeKcTU nucanb I'. CKkoBOpoau Bif pycu-
¢ixaTopcpKux Ta ifeonorivHux Hamapysasb JI. Yikanos i joro
HOMIYHVKY 3MYILIeHi 6ymu posuykaty Bci 36epesxeHi Ha cboropHi
pykonucu tBOpiB I'. CkoBOpOAM, 1106 3BipUTM TEKCTM TBOPIB i3
aBrorpacdamy, a ie aBTorpadu He 36eperncs — i3 misHiMY IXHIMK
crMcKaMm. 3peliTolo, B iHTepecax yKpaiHcbkoi Hayku JI. Yikanos
TaKM BUJ]aB, K 3aK/IMKaB cBoro 4acy [I. Yikescbkuit, ,,TBopu CKo-
BOPOAM B IOBHOMY, aBTEHTMYHOMY Ta JOCTOVHOMY BUI/IAAL 12,

JI. Y1kanoB, BUKOPUCTABIIN [IaHI CTATUCTUYHMX IMiJpaXyHKiB,
JOBIB, 1110 y TeKcTax CKOBOPO/IM IIEPEBAXKAE BiICOTOK IMMUTOMO YKpa-
iHcpkux cniiB. ITonemisyroun 3 tesoro IO0pia Illepexa ,craTucTuka
HiYoro He OOIPYHTOBYE B miTepatypi '3, BiH Imucas Take: ,, TM yacom
Opax HaJIeKHOTO CTATMCTMYHOTO MaTepiany <...> iCTOTHO ra/jbMye
cripaBy BUBYeHHs TBopyocTi CkoBopoan” 14,

BuxopucraBuIy METOROMOTII0 CTATUCTUKY IIOKO TBOPiB I'puropisa
CkoBopoay, JI. YIkanos 3HaiiIIoB y 10T0 TBOPAX YMMAIO KMBOMOB-
HIIX e/IeMeHTiB: ,84 % cnoBodopm ,,Camy 60>kecTBEeHHBIX II'bCHeT”
Iif} OI/IANOM JIEKCUKY Ta CTIOBOTBOPY CIIiBBiTHOCHI 3 YTBOPEHOIO Ha
TFOBIPKOBOMY IPYHTi HOBOK YKPalHCBKOIO JiT€PaTypHOIO MOBOIO.
Tpoxu HIK4MIT BincoTok — y ¢pinocopcpkux pianorax CKkoBopoau
(nanpukinap, y ,,Hapkicci” Bin cknagae 73,6 %)”15.

CraTuUCTUYHI JaHi CKOBOPOAMHO3HABEIb MiIKPIIUIIOE Oi/TbIil
TeTaTbHUMMU IPYUKIajaMU:

JKuBoMoBHa cTuxist BusaBnserbcsa B CKOBOPOM i1 Ha piBHI TeKcuku (6aTbKO,
Bpas, T'yCKa, J0JIOH:, 3eMe/bKa, KO3/, IETeCEHbKO, IXO0, MaTy, MOIOJEHbKA,
TliCeHbKa, IPUBUTAHDE, CAMOTA, COTIOBEEYKO, COTOMAHBIN, COII/IKA, CBIHOYOK,

12 D. Chyzhevskyi, Filosofiia H. S. Skovorody, pidhot. tekstu i pered. slovo
prof. L. Ushkalov, Prapor, Kharkiv 2004, s. 24.

13 Yu. Shereh, Proshchannia z uchora [v:] Proza pro zhyttia inshykh. Yurii Kosach:
teksty, interpretatsii, komentari, upor. V. Ageieva, Fakt, Kyiv 2003, s. 221.

14 L. Ushkalov, Tvorchist Hryhoriia Skovorody v dzerkali statystyky [v:] Ukraina:
kulturna spadschyna, natsionalna svidomist, derzhavnist: zb. nauk. pr., vidp.
red. M. Krykun, zast. vidp. red. O. Sereda, Lviv 2006-2007, vyp. 15, s. 402.

15 L. Ushkalov, Hryhorii Skovoroda [v:] H. Skovoroda, Povna akademichna zbirka
tvoriv..., op. cit., s. 31.
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Ljall TOIIO), i Ha piBHi OHETHMKNM Ta rpaMaTuKM (BIIaB, TYOIIAT, MOOMIAT,
MEHUIOTO, PasbAPUBCA, MACIVBIM; BUMOBA JITEPU i fAK i; MOIUIyTaHHA
JiTep BI Ta U; O3BYYEHHs IPUIONOCHMX y Ipedikcax Ta NMpUIIMEHHMKAX,
AK-OT: 3HOBA, 3 37MM; Y)KMBaHHA KIM4HOI popMy iMeHHMKIB: 6ubmioreko,
6pare, repoio bornane, Ainy, robpogiiiko, fpyxe, xxabo, Koco, 0T4e, IIOKOI0,
HTUYKO, CBATKY, CHHY, CMEPTe, COTIOBEEUKY, s3bIde, — [ieC/IiB mepiioi ocobu
MHOXXIHJ HaKa30BOT'0 C110co6y: 6y/ibMO, NCIBITYIIMO, TUTAIIMO, IIOC/TYIIAIMO,
HOYAEPXKMO, IOYIMMCH, IIPOJO/KAIMO, PasbuBaiiMo, — Ta JaBalbHOTO Bif-
MiHKa OfIHMHY iMEHHMKIB 4O/TOBIi4OT0 PO/ly Ha -OBi/-€Bi: TOCTEBHU, AypaKOBH,
HTEHIIeBY, YeTOBIKOBY; >KMBOMOBHI (OPMY NIPUIIMEHHUKOBOTO KepyBaHH:
BigMiHKaMu, AK-0T: ODKUT [0 Bac, HoYuTaeT Haj 60rarcTBole,

Hasepeni JI. Ymkanosum npuxnagu 3 TBopis I. CkoBopoau
3aCBIYYIOTD, 1[0 TaKi IEKCUYHI, (bOHeTI/I‘—IHi, rpaMaTU4Hi KaTeropii
LII/IKOM IIPMPOJHO 3aCTOCOBYIOTbCA B YKPAIHCBKill MOBi 11 30BCiM
BifICyTHIi B pOCiViCbKill MOBi.

OToX, CIMpanyYnuch Ha MOKA3HUMKM CTATUCTUKM i, 3pElITolo,
Ha AyMKy camoro CKOBOpPOAM, ,AKMIII 3HAaB JieKiNbKa MOB i 3100yB
I'PYHTOBHY (i/lI0/IOTiYHy OCBiTy, MaB MifCTaBM BBa)XaTU CBOIO
«MOBY 3 IMCbMa» 3a YKPaiHCBKY V7, JI. YIIIKa/IOB IMOCTaBUB KPaIKy
HaZl i B mucKycil mpo pociiicbkoMoBHicTh ['puropisa Cxosopopam.
3okpeMma, BiH mificymyBaB: ,CkoBopoamHcbKa lingua mixta mysxe
BiIpi3HAETbCA BiJj POCiMICBKOI MOBU XapKiBCHKMX JIiT€paTOpiB-
ykpainuis XVIII cromitrsa™!8.

MoskeMo 3pobuTH BUCHOBOK, 1j0 lingua mixta TBopis 'puropisa
CkoBopoay cKIajanacs 3 yKpaiHCbKOI, LIepKOBHOC/IOB THCHKOI,
JIATMHCBKOI JIEKCYKY, 110 6y/I0 XapaKTepHMM JJLA JTiTepaTypu yKpa-
iHCBKOTO 6apOKO.

OToX, yCBiJOMMBIIN YKPaiHCBKY NpMHaNeXHicTh ['puropia
CKOBOpOY, POCisIHY OO/MIMIIMIN 3apaXOBYBAaTy JIOTO CIAALIVHY
io Haf0aHb POCIVICbKOI Ky/IbTYpY, HATOMICTb y TpaBHi 2022 poKy —
POKY TPBOXCOTJIITHBOTO IOBi/Iel0 YKPAaiHCBKOTO 6apokoBoro ¢ino-
coa-rymanicTa — po36oM6bmMIM 1Oro MeMOpialpHMII My3eil Ha

16 Tbid.
17 Tbid.
18 Ibid., s. 30.
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XapkiBmuHi. ,,CHapsAz BieTiB mif fax OyAisi, criamaxHysia moxxexa.
Bubyx i Boronp sHuIpUmM OYAiB/II0 My3el; SKMMOCH JUBOM, SKe
HEMOXX/IVBO IOSCHUTY PalliOHA/IbHO, YII/IiB cepes pyiH maM sITHUK
I'puropito CxkoBopopi, 1o o o6cTpiny cTosaB y Bectubroni” . Toit
IIaM sITHUK, 1110 BIIi/IiB, ITepeOyBaroyy B eMmilieHTpi BUOYXY pociitcbKol
pakeTy, HiOU HMiATBep/KyBaB BioMy Te3y yKpaiHCbKOTO iHTeIeKTy-
aja ,,IIpo CBIT, AKUII JIOBUB JOTO, ajie TaK 1 He CIilIMaB Hi CBOIMU
MpMHALAMH 32 JOYACHOTO JXUTTA, Hi TOTa/IbHUM BUIIA/ICHHAM YKpaiH-
CbKOI 3eMJIi pociiicbKuMy 3arapOHMKamy mics cMepti dinocoda”™,
3aK/IMKaB 3aIMLIATICSA c00010, MisHauN cebe, MamM ATaTH, XTO MU
Taki €, KuMm Oymu i kum 6yznemo.
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CTyaii 3 NoNbCbKO-yYKpaiHCbKOro ¢poNbKNOPHOro
norpaHn44sa y Haykosomy gopo6ky Muxaina JleciBa

Studies from the Polish-Ukrainian Folklore Borderland in the Scientific
Work of Mykhailo Lesiv

Abstract

The article is a review of the works of Ukrainian folklore published by the Polish
scholar Mykhailo Lesiv (1928-2016), who is known primarily as a Slavic studier
and dialectologist. He is the author of scientific works in the history and culture
of language. Studies dedicated to folklore, inter-ethnic contacts, folklore aspects of
linguistic interaction on the Polish-Ukrainian borderland occupy a significant
place in his scientific heritage. He is also the author of studies presenting folklore
materials from the Lublin region and Podlasie. In the 1950s, while collecting
dialect material, Lesiv casually recorded oral literature from the inhabitants of
the Podillian village of Stara Huta in Buszacki County. Those people had been
relocated to the territory of the Western Voivodeships of Poland to the villages
of the Szczecin Voivodeship (now it is the West Pomeranian Voivodeship) in
the 1945-1946. The collected factual material was published in a number of the
researcher’s studies. Cohabitation over the centuries influenced the folklore of
both ethnoi. Ukrainian oral literature became an integral part of the spiritual
culture of Poles, who incorporated a number of systemic features of the local
dialects and Ukrainian folklore into their speech. Characterizing the situation of
folklore usage on the Polish-Ukrainian borderland, the scholar concluded that
the works of oral literature partially continue to function among the represent-
atives with a conscious belonging to both Polish and Ukrainian people. These
works can have Polish, Ukrainian and even mixed linguistic form. Regardless of
the language in which folklore texts are performed, they have become a common
property of the borderland cultural space. The existence of linguistically mixed
folklore texts is one of the main external distinguishing features determining
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the specific identity of the culture of the Polish-Ukrainian borderland. Folklore
bilingualism is a consequence of borrowing, as well as of the two-way translation
of works, where certain sentences, phrases or separate words have been preserved
in the original state.

Keywords: Mykhailo Lesiv, Polish-Ukrainian borderland, Ukrainian folklore,
folklore bilingualism, mutual influences.

HaykoBa fisA/NbHICTD Ta OCHOBHI BiXV >KUTTS BiflOMOIO IIOJIbCHKOTO
caBicTa, mpodecopa BOX MOOMIHCbKMX YHiBepcuTeTiB Muxaiina
JleciBa (1928-2016) mOCUTb HIMPOKO IpeACTaB/IeHa y IOBiTENHUX
BUJIAaHHAX ,Scripta manent. Bio-bibliografia prac Michala Lesiowa
na osiemdziesieciolecie urodzin” (Lublin, 2009) Ta ,,Z lubelskich
badan nad Stowianszczyzna Wschodnig” (Lublin, 2010)!, mjo micTaTh
criorajy i CTaTTi HayKOBIIB JTIOOTIHCHKOTO LIEHTPY CIaBiCTUKY, AKi
BIIPOJIOBXK 0araTbOX POKiB IPAIFOBA/IN 3 BUJATHUM YIEHVUM.

B Ykpaini Ha nourany npogecopa M. JleciBa BugaHo 36ipHMK
HAyKOBUX Ipanb ,CTypii 3 ykpainictukm: Muxaiino Jlecis. Moga,
¢donbkIop, MTepaTypa NoMbChbKO-YKpaiHcbkoro norpannyys (Kuis,
2017)?, xyzu yBijnum HarBigominti my6sikanii BYUeHOTO, CUIbBETKI,
peLeHsil Ta OIMIAAYM pi3HUX POKiB. BifmoBifanbHUM peflaKTOpOM
i ynopapgHukoM KHuru BUCTynus npodecop P. Pagumescpkni,
KOTPWI1 Y I'PYHTOBHI II€PEIMOBi BUCBIT/IVB OCHOBHI aCIIEKTH XKUTTH,
HayKOBO-OCBiTHIO Ta TPOMAJIChKY AisnbHicTh M. JleciBa, 3a3HaumBIIY,
1[0 YK/Iafjadi 30ipHMKa IParHy/N ,,He TUIbKM HaONMM3NUTH HO YMTada
IIOCTaTh OfIePKVIMOTO HaYKOI0 IIpodecopa MoIbChbKO-YKPaiHChKOTO
[orpaHny4ys, a i1 epefaTut TOM SyX eIoXM, AKIil HajXaB Y4eHOIo Ha

Scripta manent. Bio-bibliografia prac Michala Lesiowa na osiemdziesigciolecie
urodzin, pod red. Marii Borciuch i Mateusza Jastrzgbskiego, Wydawnictwo
UMCS, Lublin 2009; Z lubelskich badan nad Stowiatiszczyzng Wschodnig,
red. Dagmara Nowacka, Maria Borciuch, Albert Nowacki, Mateusz Jastrzebski,
Wydawnictwo KUL, Lublin 2010.

Studii z ukrainistyky: Mykhailo Lesiv. Mova, folklor, literatura polsko-ukrainskoho
pohranychchia, red., uporiad., peredm. R. Radyshevskyi, vyp. XX, Talkom,
Kyiv 2017.

[N}
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PO3BUTOK CHiBIIpalli MiXK JIBOMa HapoJaMU i 3a0XO4YeHHA JI0 B3a€-
MOIIi3HaHHA OpaTHIX KyIbTyp .

Mera cTarTi — IpecTaBUTH ii IpOaHaTi3yBaTy mybikanii ¢pomnb-
KJIOpHUX MaTepianiB M. JleciBa, sIKi CIyTyBay He TiIbKU IXKePe/ib-
HOW0 6a3010 JIOTO JTIHIBICTMYHMX [OCTIIPKEHb, a I 3HAYYILi [/
BUBYEHHS II0/IbCbKO-YKPATHChKMX (ONbKIOPHNUX B3aEMUH.

Ypomxenenp nopinbebkoro cena Crapa ['yra bydanpkoro nosity,
M. JleciB 3pocTaB i BUXOBYBaBCA y IIO/IbChbKO-YKPAIHChKIill MilllaHiii
pOMHI Ta ABOMOBHOMY KY/IbTYPHOMY CEPENOBUII, 110 IMO3HAYM-
JIocs Ha JIoro MaitbyTHIX mpodeciitHux 3arikasneHHAX. [Tovar-
KOBY ocBiTy M. JleciB 3106yB B YKpaiHi, a cepefiHIo if BUILY — BXKe
y Ionpmi. ¥ 1950-x pokax, Ine OyAyuM CTYZEHTOM, JOCTiIHNK
po3noyaB 30MpanpKy AisbHICTD 3 ¢ikcarii gianekTHUX Ta (ob-
KJIOPHMX MaTepiasiB Bift HaAOIVKIOr0 OTOYEHHS, 30KpeMa MeIllKaH-
iB cBO€I ,Manoi BirumsHu c. Crapa I'yra Byuanpkoro nosity
(auHi - c. [oHuapiBka MoHacTMpChKOTO p-Hy) Ha TepHOMiNbIMHI,
AKi Tak caMo, fK i poguna M. JleciBa, yHacmigok penarpianii 6ymm
nepeceneHi y 1945-1946 pokax Ha TepUTOPIO 3axXi[HNX BOEBOJICTB
[Tonbmi, y cena IJennucpKkoro BoeBoacTBa (HMHI — 3axifHONIOMOP-
CbKe BOEBOJCTBO). [lepimmm ocmipkeHHAM BUITyCKHMKA Kadenpu
10/1bCcbKoI inonorii /Ir06iHCHKOTO KaTONMMIIBKOTO YHIBEpCUTETY
Oyra Maricrepcbka mparus ,['oBipka Mmerukanis Crapoi 'yru Byuanp-
Koro mnoBity” (1955), ne mpefcTaBIeHO YKPaiHCHKY Ta IONbCbKY
TOBIpKM J10TO PifHOTO cena.

[Tomanplia HaykoBa i AUAAKTUYHA [AiATbHICTD BYEHOTO Oy/M
TiCHO ITOB’s13aHi 3 ABOMa yHiBepcuTeTamu JIro6miHa — Katomubkum
yHiBepcureroM (KYJI) Ta yHiBepcuTeToM Mapii Kiopi-CxrogoBcbkoi
(YMKC). ¥ 1956-1959 pokax M. JleciB aKTMBHO JONMY4MBCS IO
IIOIbOBMX Mia/IeKTONIOTIYHMUX HOCHI/KEHD, 30KpeMa YKPalHChKUX
i monbchbKUX roBipok Xonmmuyuy, [ligndmmsa ta iHINX miBgeH-
HO-cXifiHuX TepeHiB [lonpui. ¥ paMKax miroToBKM Ta yK/IaJaHHA
»ATnacy roipok JIro6miHmuHN" HUM 6y7I0 00CTEeXEeHO 6/IM3BKO

3 R. Radyshevskyi, Ukrainsko-polskyi movnyi dialoh u studiiakh Mykhaila Lesiva
[v:] Studii z ukrainistyky..., s. 17.
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COpOKa HaceJIeHUX ITyHKTiB IepeBakHO 3i CxigHol JIro6miHumHmM.
Y 1986 poui BYeHMIT OYOIMB T'PYIy MOOMTIHCHKUX 30MpadiB fia-
JIEKTOJIOTIYHMX MaTepiamiB fo ,,AT}Iacy CXiTHOC/IOB’ IHCHKUX T'OBi-
pok ITobyxoks™. BracHe, migcyMKoM 30MpaibKoi JIis/IBHOCTI CTaB
Byxin MoHorpadii ,,Ykpainceki roBipku y IMompmi” (1997), mo
MICTUTD YMMaJIO 3amuciB QONbKIOPY 3 pisHuX TepeHiB [lompii.
3i6paHuil YIPOJOBX [eCATKIB POKiB (akTHYHMII MaTepial CTaB
JKepeNbHOW 0a3010 /I HAIMCAHHS He TiIbKM YMCIEHHUX CTa-
Teil 1 mpalb 3 JHrBiCTMKM, a i CTYAiN, IPUCBAYEHNX POTBKIOPY,
MDKeTHIYHMM KOHTaKTaM, QObKIOPHMM acIeKTaM MOBHUX B3ae-
MOBIUIMBIB Ha IO/IbCKO-YKPaiHCPKOMY IIOTPAaHNIYi, afike POIBKIOP
30CcepeKye B cobi Haltbi/IbII TOKa30Bi 0COOMMBOCTI MOBH.

Bax1MBOIO p1CO0 BYEHOTO, Ha sKY BKasyBaau Koyeru, Oyno
JI0r0 BMiHHA CIIJIKYBaTUCA 3 PECIIOH/IEHTOM. IneThcsa mpo iHTepec
i IoBary /10 TOKa/JIbHMX HAPOHMX TPaAMNILili, POIBKIOPY, TOBIPKOBIX
0COOMBOCTeI, SIKi IIPOSB/IAMICA MepeyciM y CTaB/IeHHi 10 BUKO-
HaBi4. M. JleciB 36mpas i my6i1ikyBaB He Ti/IbKM IiCeHHWIT MaTepiarl,
a ¥ Ka3Ky, repeKasy, MiucaB peleHsii Ha 30ipky HAPOJHMX IOETiB.
Huwm onpanboBano 61113bKO [ecsiTy 30ipHUKIB HAPOJHOI TBOPYOCT,
1[0 penpeseHTyI0Th JIr06/iHmMAY Ta iHmi perionn IliBHiuHO-CXif-
Hoi [Tonpuii. Bin 6yB /MI0AVHOI IOTpaHNYYs Ta OFHMUM i3 Hebara-
THOX, XTO IOENHAB Yy cOOi Tpaguuii HbOro crenndivyHOro periony
€Bpony, fie IPOTATOM CTOJIIThb CIiBiCHYBalIM MOJAKK 1 YKpaiHIii,
KaTO/MUIIM3M 1 IPaBOC/IaB s, TaTMHChKA Ta Bi3aHTIJICbKa Ky/IbTYpH,
TaTUHULA I KUpUINLA®,

donbknopHi MaTepiany, 3ibpaHi Bifi MelIKaHIIIB PiTHOTO cea,
NIPEACTAB/IEHO NOCHIZHMKOM Y HU3L1 ny6;111<aui17[, 1[0 MalOTh 3Ha-
YeHHs IS Mi3HaHHA I10/TbChKO-YKPAIHChbKUX (DONBKIOPHMX B3a-
emyH. CriibHe IPOXXMBAaHHA BIPOJOBX CTOMITh Bifibmmocsa Ha
¢donpkIopi 060X eTHOCIB. YKpaiHChKa yCHa C/IOBECHICTb CTana
HEBil'éeMHOIO YaCTIHOIO [yXOBHOI KY/IbTypU IOJIAKIB, AKi BBiOpamm

4 J. Bartminski, Laudacja na 70-lecie Profesora Michata Lesiowa [v:] ,, Wiadomosci
Uniwersyteckie”, UMCS, nr 4-5(51-52), Lublin 1998, s. 12.

5 M. Melnyk, Profesor Mykhailo Lesiv [v:] ,Nashe slovo”, 2013, nr 18, https://nasze-
slowo.pl/profesor-mihailo-lesiv/, [20.03.2024].
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IO CBOTO MOBJIEHHA PAN CUCTEMHMX IPUKMET MiCLIeBMX T'OBipOK
Ta yKpaiHcpkmit ¢onpknop. Tak, y possipui ,,I3 monbecpko-ykpa-
iHCBKMX (POBKIIOPHUX B3aeMVH (Ha MaTepiajax I0/IbCHKOTO Ceta
Crapa 'yra)”, yueHnit moyjaB 3pa3ky yKpaiHCbKOTO Ka/lleHAapHOTO
Ta POAMHHO-00PsAR0BOro GoNbKIOPy (CLIEHKY 3 BUCTABU ,IIOMNKA
IOUTAYI 3aCiBaJIKM, TAIBKY, BECI/IbHI ITiCHI 3 KOPOTKMMM BKa3iBKaMI Ha
KOHTEKCT BUKOHAHH, IIiCHIO IIPO KOXaHH:, IPUCIIIBKY 10 TaHIIIO Ta
in.). M. JleciB 3ayBaxyBas, 1[0 Ha BifMiHY Bif NiceHb, IPO30Bi TBOPK
PO3IOBiganucs 3aBXKA MOIbCHKOI0 MOBOIO (K MPYK/IajJ, HABOAUTD
YPUBOK Ka3KI), X04a Jia/IoTy YacTo TPAIULAMICA I YKPaiHChKOIO.
DoNbKIOpHNIL ACTIEKT MOBHOI B3a€MOJIil IPOAHa/Ii30BaHO y CTATTi
»QOJIBK/IOp MOTbCHKO-YKPAiHCHKOTO MOTPAaHNYYs /, [0 MiCTUTD
pisHO>KaHPOBi 3pa3ky MiceHHOTro (OIBKIOPY 3 Ti€l K MicI[eBOCTi.
3a3Hayva€eThCA, 1[0 B IIICEHHOMY pelepTyapi KUTEJB cefna, OKPiM TeK-
CTiB IIOJIbCBKOIO MOBOIO, aKTVBHO ITOOYTyBa/IM yKpaiHChKi HapoaHi
HiCHI, TOB’sI3aHi 3 BECHAHOI O0PS/IOBICTIO, MOTOADKHUMH irpamu,
BECI/IbHI, )KapTiB/IUBi, IePKOBHI IIicHi. Y po3Bifli aKIJeHTy€eTbCA yBara
Ha TOOYTYBaHHi IIHIBiCTMYHO 3MilTaHNX (OTBKIOPHNX TEKCTIB, AKi
€ OJHIi€I0 3 OCHOBHMX 30BHIIIIHIX BifMiHHUX O3HaK, IIJO BM3HaYa-
I0Tb CrienypigHy caMOOyTHICTD KyJIbTYpU HOTbCHKO-YKPaiHCHKOTO
HOPYODIOKs. YKasyloun Ha NpuuMHYU GOTBKIOPHOI ZBOMOBHOCTI
B Pi3HOXKaHPOBUX 3pasKaxX IiCEHHOTro (OJILKIOPY, HOCTITHUK
CIIyIIHO Pe3lOMYE, IO Lie OYy/I0 HACTIIKOM 3all03MYeHHs, a TAKOX
($bakTOM IBOCTOPOHHBOTO IepeKIafy TBOpPiB, [ie MeBHi peuyeHHs,
¢bpasu uu okpeMi cl0Ba 36eper/cs B OpUriHaIbHOMY BUKOHaHHI.
B opwiit i3 my6mikaniit — ,,['aiBku y monbcpkomy ceni I'yra-Crapa
KOJIMIITHBbOTO BydyanbKkoro moBiTy ® MOJaHO TEKCTH, L0 Ha/IeXKaTb

6 M. Lesiv, Iz polsko-ukrainskykh folklornykh vzaiemyn (na materialakh polskoho
sela Stara Huta) [v:] Narodna tvorchist ta etnohrafiia, kn. I, Kyiv 1961, s. 94-97.

7 M. Lesiow, Folklor pogranicza polsko-ukrairiskiego [v:] Literatura ludowa
i literatura chlopska: materialy z ogélnopolskiej naukowej sesji folklorystycznej,
Lublin 1977, s. 173-194.

8 M. Lesiv, Haivky u polskomu seli Huta-Stara kolyshnoho Buchatskoho povitu
[v:] Ukrayinska mova i literatura: istoriia, suchasnyi stan, perspektyvy rozvytku:
naukovyi shchorichnyk, Ternopil 1999, s. 274-279.
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J10 JABHBOTO IUIACTA BECHAHOI 00PAXOBOI Ky/IbTYpH, 30KpeMa MOJIO-
IDKHUX irop 3i 30epe)xeHyMY 3aIMIIKaMy apXaiyHoi MariyHoi GpyHK-
nii (,Koctpybonbka”, ,)Kyk”, ,Bin”, ,,Oripouxku” Tomio), a Takox
raiBku-nepepyupku (,,Ha ropi kypury, mnoBHO Boau Hanetry , ,,Coxa
KybOua, coxna” Ta iH.). [lo BenMkogHbo1 06psARoBoCTi 6y/10 BBEIeHO
TAaKO>X TaiBKJ MAaTPiOTMYHOTO 3MICTY, 1110 ITOB’sI3aHi 3i CKacyBaHHAM
nanmyHu (,OTo Ham raiBka mmma’, ,OM TH, cuBa 303y/I€HBKO”).
3ayBa)XMMO, 1110 IiCEHHi TEKCTU MOJaHO YKPaiHCbKOI MOBOIO,
a KOMEHTapi 10 HUX — MO/IbCbKOM. JJOCIIIHNK TaKOXX 3BEPHYB YBary
Ha Te, 10 3a06aBa ,3e/1bMaH” 3BydYajia Ti€l0 MOBOIO, SIKOI0 BOJIOJIB
BMKOHAaBEllb, 30KpE€Ma, IYTHAKM CIIiBajy MO-IIOJIbCHKIL.

XapaKTepu3yr4y CUTyalliio mo0yTyBaHHs (GOIBKIOPY Ha ITO/b-
CbKO-YKpaiHCbKOMY norpannydi, M. JleciB pesroMyBaB, 1[0 YaCTMHA
TBOPIiB HapOJHOI JiTepaTypyu, HacaMIlepey, aHOHIMHOI, QyHKIIio-
HyBaJIa J1 4acTKOBO fali (QyHKIIOHYe cepel JIofeil 3i CBijoMoro
HAJIEXXHICTIO AK 10 IOJIbCBKOIO, TaK i 0 YKPalHCBKOTO Hapopmy,
i 11 TBOPYiCTb MOI/Ia MaTy MOBHY (pOPMY IIOTIbCBKY, YKPAIHCBKY Ta
HaBiTh Mimany’. OTKe, JOCTIJHUK IPOBAINTh CYTTEBY AYMKY IIPO
B3aeMo36arayeHHs Ta B3aEMOBIUIVBH Y (GOIBKIIOPI, a/PKe He3aIe)XHO
BiJ] TOTO, IKOI0 MOBOIO TBOPY BUKOHYBA/IMCS, BOHY CTaBa/IN BIACHI-
CTIO i CIIBHUM HaOyTKOM IIOTPaHNYHOTO KYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY.

HocnigHNKy HalIeXXUTb po3BifgKa ,,DoIbKIOPHI 3ammcu 3 JTro6min-
CbKOTO BO€BOJCTBA 10, 30Kkpema moBirtiB IliBgennoro Ilimmsmmmis,
Ie MpefcTaBlIeHO TBOPU Pi3HUX >KaHpPiB YKpalHChKOI HapOAHOI
TBOpYOoCTi. I]e BecinpHi IicHi, sKi CyIIPOBOKYIOTh 00psi BUIIi-
KaHHA KOPOBAIO, JIipUYHi, )XapTiBAUBI MMiCHI, IPUCIIBKY 10 TaHIIO,
IPUCITIB’A, IPUKa3KM, 3araiky Ta iH. Harosomryoun Ha HayKoBOMy
3Ha4YeHHi ¢onpkiaopy, M. JleciB y HU3LI cBOIX cTaTell 3aK/IMKaB
BUBYATH 11 3ammcyBaty QoIbKIOpHi cKapOu, yauTncs mobutn Te,
110 Tepefae HaM 6araToBiKoBa TpafnIis.

9 M. Lesiv, Pro vzaiemopronyknennia proiaviv movnoi kultury na etnichnomu
pohranychchi [v:] Ukrainsko-polski literaturni konteksty doby baroko. Kyivski polo-
nistychni studii, red. R. Radyshevskyi, t. 6, Kyiv 2004, s. 503.

10 M. Lesiv, Folklorni zapysy z Liublinskoho voievodstva [v:] Ukrayinskyi kalendar
1970, Varshava 1969, s. 77-80.
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Kpim sragannx po3Bifok, HaA3BMYAIHO L[IHHOIO € KOMIIApaTVBHA
crynisa M. JleciBa, HanucaHa y criBaBTOpPCTBi 3 €. bapTMiHCbKMM
»KOJAIKY Ha ITOJIbCbKO-YKPaiHChKOMY IOTpannyyi’ ', y sAKiit mopy-
LIEHO IMTaHHA €THOKY/IbTYPHUX B3aEMOBIUIMBIB Ta 3amosndeHb. Ha
IYMKY JOCIJHVUKIB, Y ITOJIbCHKIil Tpagyii pi3aBsaHi Komsaaky 0ymm
TOCUTb YMCTIEHHVMH Ta IOIIVPWINCS Ha YKPAIHCBKI i 61/10pychKi
HOpyOiXKHI TepeHN, y CXiIHUX C/IOB’AH BOHU 30eperiics Kpalie,
HDXK Yy 3aXifIHMX. ABTOpM 3BEPHY/IM YBary Ha Te, IO IIifi TCKOM
LEPKOBHOTO Pi3IBAHOIO PENEPTyapy IPOCTEXYETbCA BUTICHEHHSA
1 3a0yTTA HapOJHUX IiCeHb, XOYa PETiKTOBi TEKCTH I MOXHa
3a¢ikcyBaTy Ha CXiTHOMY HOTpaHNY4i. 3HAYHOIO MipOI0 I[bOMY
cripysmn (aX fo Mo4aTKy [ pyroi cBiTOBOI BiifHN) 3BMYAI CIIIIBHOTO
CBATKYBaHHA Pisgsa 71 HOBOro poxy monbChbKMM Ta YKPaiHChKUM
HaceJIeHHAM, KOJL[yBaHHA 000Ma MOBaMU, @ TAKOXX 3aIlO3MYeHHA
(G ONMBKIIOPHMX TPAAUIIil CyCifiiB. ABTOpPY CIIYIIHO Pe3IOMYIOTb, 1[0
nepioy; pisBAHO-HOBOPIYHMX CBAT BUPI3HAETbCA OaraTMMm KyJb-
TYPHUMM TpaguLiAMu AK y [lonpmi, Tak i B YKpaiHi, a ciopifHeHicTh
Y pi3aBsHi 00pAKOBOCTI 000X €THOCIB € pe3y/IbTaTOM BM3HAHHS
CIIBHUX XPUCTUAHCHKUX I[iIHHOCTEN 1 3araJIbHOKY/IbTYPHUX IIOHATD,
TaKUX K JJOCTATOK, 6araTcTBO, 3JOPOB’sl, XUTTEBMII YCIIiX TOLIO.
Take po3yMiHHA CBATa CIPUSIO MOJONAHHIO eTHIYHUX abO KOH-
(ecillHNX KOPOHIB, 3aCBOEHHIO OOPANXOBYUX NMPAKTUK, CTBOPEHMUX
Y 4y>KOMY CE€peSOBUILL.

IcroTHe 3HaueHHA MaroTb mpani M. JleciBa, mpucssdeHi
nocnimkenHo MoBu ¢onbkaopy. Vnerbcs nepenycim mpo Taki
cTygii, AK ,MOBHiI 0COOMMBOCT] Ta 3MiCT yKpaiHCBKUX IIiCeHb
no Bemmxoro Ilocty”, ,ETHOHIMM B YKpaiHCBKMX AyMax Ta icTo-
PUYHUX HiCHAX , ,TeopeTnyHi 3acafy posrnAngy ¢QoIbKIOPHOI
aHTPOIOHIMIiKM (Ha OCHOBi yKpalHCBKMX HapOJHNX 3arajok)” Ta
in. IIntaHHA MOBU QONBKIOPY POSIIAATLCA TAKOXK y Mybitika-
I[ifAX, TEMAaTMYHO OB S3aHUX 3 PEJIriiffHOI0 TeMaTMUKOM: ,, MOBHi

11 M. Lesiow, J. Bartminski, Koledy na pograniczu polsko-ukraitiskim [v:] Chrzesci-
janski Wschéd a kultura polska, red. R. Luzny, Lublin 1989, s. 229-251.
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0cO6MMBOCTI YKpaiHCHKMX OOTOPOAVYHUX ITiCEHb , ,EBAHIe/NIbChKI
MOTVIBY B YKPaiHChKMX LIepKOBHMX KOJIAAKAX TOLIO.

He mMo)xeMoO He BiI3HaUMTV CaMOBiilaHy IpaLjio II0OIIHCBKOTO
npocgecopa, siKa, 3a cmopamu S1. 'purikos’siHa, 6y1a opraHiyHUM cTpa-
TETriYHVIM IIPOLIECOM, IO BCUIAKO CIIpysiB GYHKLIOHYBaHHIO YKpaiH-
crBa B [lonpwii!?. YMino noegHyo049M HayKOBO-IIEJArOTidHy I BOCII-
HULBKY po6oty, M. JleciB BeMKy yBary NpUAiIAB IPOMaJChKIii,
PpeririiiHiil Ta OCBITSHCBHKI AisUIBHOCTI s ,,K00pa YKpaiHChKOI
cribHOTH . BiH HiKO/MM He CTOAB OCTOPOHD THX BAXIMBUX i KOpIHC-
HUX I TPOMajM IOfiN, o BigOyBammcsa B pi3Hi mepiopm itoro
xutts. [Ipodecop 6paB akTUBHY y4acTb y Ais/IbHOCTI YKpaiH-
CBbKOTO CyCHiNbHO-KynbTypHOro toBapucrsa (YCKT), cniBmparo-
BaB i3 mepiopukoro: ,, YKpalHCbKMil KaneHgap , ,Harma kynprypa”,
»Hare cmoBo”, wacomcom ,,Hay Byrom i Hapsorwo”, ne my6ikyBaB
aBTEHTUYHI TE€KCTU [[iaJIEKTHOTO MOBJIEHH:, ITiCEHHI Ta IPO30Bi
($oMBbKIIOpHI MaTepiany, 110 MajIy He3allepevHy LiHHICTD IS IOMy-
JApU3aliil HApOAHOI TBOPYOCTI, @ TAKOXK YMCJIEHHI CTaTTi, pereHsii
Ta nosigomneHHs. Cepen HU3KM Iy6ikaniin GporpKIOpHUX MaTe-
pianiB B ,, YKpaiHCbKOMY KajleHjapi” IpuBepTae yBary nobipka
»ICTOpMYHi MicHi 3 IMigmamma”, mo MiCTUTDb 3alUcK KO3ALbKUX,
CONIATChKUX, PEKPYTChKMUX, a TAaKOX IIiCEHb NPO MaHIIVHY i3 Cil
BonopgaBcbkoro Ta binbcbkoro mositiB IliBgennoro ITigsms, mig-
TOTOBJIEHA pa3oM 3 I. IrHaTIOKOM - BifOMMM FOCITiIIHMKOM HapOJHOI
KynpTypu Il 3,

Bupanns 14 HanioHaIbHUX MEHIINH, AK MigKpecnosas M. Jlecis,
3a/IMIIAJIVCA €AVHOI0 IIAT(GOPMOIO CIIIIKYBaHHA MK yKpalHLIAMI,
PO3CIAHMMI JINXOIO JOJIEI0 He Ti/IbKY 110 BCint Ilombi, ajte it 1o pisHux
KpaiHaxX CBiTy, aJKe ,Pa3oM 3 YKPaiHCbKVIM HacelleHHAM Oyr1a «Iepe-
cefieHa» 11 yKpaiHCbKa MOBa B ii JliTepaTypHil i gianexTHi popmax’ 14,

12 Ta. Hrytskovian, Mykhailo Lesiv [v:] ,Nashe slovo”, 2016, nr 35, https://nasze-
slowo.pl/mihaylo-lesiv-03-05-1928-15-07-2016/, [20.03.2024].

13 M. Lesiv, L. Thnatiuk, Istorychni pisni z Pidliashshia [v:] Ukrainskyi kalendar
1972, Varshava 1972, s. 320-323.

14 M. Lesiv, Do istorii populiaryzatsii znan pro ukrainsku movu v Polshchi u 1960-
1970 rokakh [v:] Studii z ukrainistyky..., op. cit., s. 105.
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[Ty6mikanii gocmigHuKa, 6€3CyMHIBHO, BIUIMBAIM Ha 3POCTAHHA
YKpalHChKOI HalliOHAJIbHOI CBilOMOCTIi cibHOTH. JINie y Bap-
IIaBCbKOMY TYDKHEBUKY ,,Hae c71oBo” 6y1o ony6mikoBaHO ITOHAJ
300 crateit y pyopuni ,,MoBHi mopagn”, Axy B 1965-1972 pokax BiB
M. JleciB. IIpo axkTyanpHiCTh pyOpMKM CBif4MINM YMCIEHHI TUCTH,
1[0 HAJIXOAWMIN O pefaKii Bify HeOal[y>kKMX 10 CBO€EI MOBY JJOIIN-
cyBauiB nepenycim i3 Ilonbmii, a Takoxx Ykpainn, Pymynii, Yexocmno-
Ba4y4MHIY, AKi He XOTUIM MifjjaBaTUCA IpoLiecaM ACUMINALITHOrO
TUCKY ¥ ,COBETM3ALT 1°.

Cepepi Ky/IbTYpO3HaBYOI MYOTIIMCTUKM BYEHOTO BijoMi i10TO
mpati: ,, YKpaiHa Buopa i cporopni” (1994) ta ,,KynpryporBopua
ponb YKpaiHChKOI rpeko-karonuibKoi nepksu” (1999). M. Jlecis
3aBXXiM MaB JBi 6aTbkiBumHYu — [Tonbuyy Ta YKpainy, ofHaKoBO ix
mo6uB, TOMy OyB ITlepeKOHaHNI, L0 IBi He3a/IeXHi Aep>KaBy MAIOTh
JKUTH i CIIIBIPAIIOBATY y 3/1aTOfli. YYEHMII YBaXKaB, 10 iCTOPUYHI
(baxTy BapTO 3a/IMIINTY /I OIPAIIOBAaHHSA MOBAXHNM iCTOpMKaM,
a IIpaBJia, HaBiTb ripka, He TOBMHHA 3aTbMapUTHI KOOPOCYCifichbKi B3a-
€MMHM JIBOX CyBepeHHMX JiepKaB. CaMe /10r0 HayKOBi JOCITi/IKEeHHS,
3a TBep>KeHHAM €. bapTMiHCBKOrO, 3MiHM/IM B3a€EMHiI CTOCYHKI
MDX MOJIAKaMM 1 YKpalHIAMY, CIyTYBa/IY IO[JO/IAHHIO HETaTUBHUX
CTepeoTHumiB 3 060X CTOpPiH!S.
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nees3a M@XKaMN MOXKNNBOro”: TabopoBuin HapaTuB
Bacunsa Cryca Kpisb npusmy ¢inocodii Hagii
Fa6piena Mapcens

“... Beyond the Possible”: Vasyl Stus’ Camp Narrative Through the Prism
of Gabriel Marcel’s Philosophy of Hope

Abstract

The article examines the camp narrative of Vasyl Stus through the philosophy
of hope of a classic of French existentialism, Gabriel Marcel. Turning to ego
documents, the discourse of the dissident poet’s confrontation shall be analysed,
firstly, against the totalitarian regime of the former USSR and, secondly, against
the very circumstances of his detention in the camp which befell him. Self-esteem,
insubordination, constant introspection, self-sufficiency with optimism in spite
of cruel ordeals - this is how V. Stus appears before us. Within the “imprisoned
space” with its numerous prohibitions and punishments, the poet not only cher-
ishes his Muse, saving himself by translations, writing a diary, letters and poems,
but also develops - despite a deep sense of fate — a philosophy of hope, consonant
with the phenomenology and metaphysics of Marcel. The poet was aware that
the road was paved for him as “Golgotha sent by God”, along which he had to
walk (straightened) “through a hundred despairs”, so he sincerely admitted: “My
path hurts”. These concepts — path and pain, as well as the constant appeal to
the one hundred number as an attempt to multiply his strength a hundredfold in
a difficult struggle, permeate both his poetry and ego-documents.

Keywords: ego-documents, Vasyl Stus, camp narrative, imprisoned space, fate,
philosophy of hope, Gabriel Marcel.
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Cencn >xnrTeBoi foni moera Bacwa Cryca, 6paHIia ToTaniTapHOro
PEeXMMY pajAHCHKOIL iMIepil, Y KOHTEKCTi pOCiiICbKO-YKPAaIHChKOI
IIOBHOMACIITaOHOI BifiHM YBMPA3HIOIOTD JIOTO MicIie sIK OfjHe 3 IIeH-
TpaJIbHUX Ha aBaHCI[eH] HAIlIOi HAI[iOHAIBHOI TaM AITi Ta aIeoI0Th [0
»BIYHO TenepiHboro” y ,Mapesi mmmHHoro” (Cepriit Kpumcbkmit).
CaMe B TaKOMy KOHTEKCTi BifjOyBaeTbcsl CTAaHOBJICHHS JIIONVHU
it peamizanis CKOBOPOAMHIBCHKOI MaKCUMMU ,,ITi3Hail cebe” (BoHa
Habupae y tBopuiit gori B. Ctyca rpannyaHoi roctporn: ,, Terep cebe —
nisHaem 1o 6ixi? / ITo cusiit ronosi — tenep misHaem?”): ,Ocoba
<...> IIepMaHEHTHO CTBOPIOETHC, iCHYE NMIIEe B PeXXMUMi TBOPiHHA
sIK aKTy BUBIIbHEHHS Bijj 00iiimMiB HeOyTTs, Himo !, Take caMoTBO-
PEHHA 0COOMCTOCTI 0COOIMBO ACKPABO MIPOCTEXKYETHCSA Ha IIPUK/IATi
TabOPOBOTr0 HapaTUBY IIO€TA KPi3b NMPU3MY JIOTO €go-IOKYMEHTIB:
emicTonApiN (AK KOMYHIKYBaHHA CBifloMOCTelt/fy/iHTe/neKTiB),
I[O/IEHHMKOBI 3amMcH (SIK 3aJOKYMEHTOBAHI CBil4eHHS peailt/Imopiit,
BiIOMTOK J[yMOK/CyMHiBiB/CIIORiBaHb), 3BepHEHHA [0 ODililiHIX
opraiB (AK BuAB OYHTY /1 HECKOPEHOCTI). AJpKe Me>XOBi cuTyaril
3arOCTPIOIOTh CHPUITHATTS 6aratbox OyIZeHHMX Ha BOJI pearii,
NOIMOIOTD eMOILil, CTaB/IAYM JIIOAMHY Ha CBOEPITHY MeXy MDX
Bifj4aeM/Hagi€elo, epeTBOpOioYn ii OyTTA Ha 0coO/MMBe BUIPOOY-
BaHHA AyXy it Tia. Oco6/MIMBO AKIIO JAEThCS PO 0COOUCTICTD TOTO,
XTO Ma€ MPaBoO CKa3aTu mpo cebe: ,,5 — K HEMOKIPHUI TPOTECTAHT
npory 31a”2 Tox yci ceHcu cBOTo epeOyBaHHSA B MEKOBIlT cUTYyallil
JIIOIVHA TIepeXMBA€ YacTO Ha piBHI BiIKPUTTA M CaMOBiIKPUTTA:
»JOBOIUTHCS IOTAEMHO, TUXO0, MOBUYKM, HETIOMIiTHO JJO3piBaTy — i TO
HEIIOMITHO, aby i1 caMOMy He 3ayBa)XUTH, 1O Jifje, MO>Ke, HaVICTUT-
TNt yac MOTO icHYBaHHs. Ine — 36aBsaeTbes. I mo Baiem <...>.
MumMoBOIi CTa€el necumicTom...”3

SAxmo X igeTbes Ipo boXKoro Mackor BEIMKOro MOETa, 1ii CEHCH
3a3BUYall PO3MMPIOIOTHCA I NOIMUOIOITBCA MiCi€l0 B1acHOI
peai3arlil, OCMUC/IEHHSIM ,,pETIPECUBHOCTI IIMX TBOPYMX MO>K/TMBOCTEN

LS. Krymskyi, Zapyty filosofskykh smysliv, Parapan, Kyiv 2003, s. 43.

2 V. Stus, Lysty do syna, uporiad. O. Dvorko, D. Stus, Lileia NV, Ivano-Frankivsk
2001, s. 113.

3 Ibid,, s. 97.
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B yMOBaX HecBOOOAM. MeXOBiCTb AK BUHATKOBICTb XUTTEBOI
cutyauii noTpebye Bin TIOAMHYU BUOOPY, AKMIT CYIIPOBOMKYETHCS
BifimoBigHUMY pedieKcisiMy 3aniepedeHHsI-CTBepIKeHHsI. 3Bifcn —
CyTeCTisl caMOCTBEep/KEeHHs B MeXKaxX IOLIYKy caMoifieHTudiKauii,
[0 0COO/IMBO NMPOHU3NMNBO 3BYy4NTh Y CTycoBiil moesii: ,,...Xou
me n? Xto tn? o tu? Cam He 3Haemr / i B cTa BigbuTkax obpas
mi3Haenr . 3BiCHO, TYT BCTYIIA€ B CUITY, 00pa3sHO KaXKyul, ClenudidHe
»3MaraHHA MK CBO00J1010/HecBOOOMIO0M0, AKi ITi CeHCM KOPEToITh
Bi/ITOBIHO [0 3aNIpOIIOHOBAHMX OYTTAM (a paje iHAUBifyaTbHUM
BIOOPOM) YMOB:

...A mo Bpiem? Komu noguHa yacoM He X04e IPUCTOCOBYBATUCH, TOAI ii mpo-
CTO HPYCTOCOBYE, K XBI/LI IpUOMBae TPicKy Ao bepera. Berymae go po3mosu
cma, a Tpicka cabinra 3a XBIJIIO, X0 i SIK HeBeCeJIo Ije 3By4nTb <...>. A 110,
KO/ A He X04y pubmBaTucA 1o bepera? A 1o, Komu A He MOXy? A 1[0, KON
A He MOXXYy HaBiTb LIbOTO — CTAaTy TKYMM 3a BOAY J1 JIeTMM 3a IOBITpA?
Topi mnswy, 6yap mpuIUIMBaHMit — Yepes cebe, Yepe3 CBOE 6e3rois’s, depes
CBiif KpMK, XpYCT, 30JiK — musu!..4

Y nmcrax i3 sacnmanns B. CTyc Hamy4yBaB cuHa:

S Bxe Tobi pagus, cuny — BecTn mofeHHNK? Bean itoro. e Bupo6iisie cTuib,
CITOHYKYE fo rmbinoro gymanHs. Hexait rje 6yze mofeHHNK TBOIX IOYyBaHb,
eMoliiit, ;ymok. Y Hbomy Tu HiOM CTa€ll >KUTY B IBOX 0cobaxX: TOI — 1[0 JKMBE,
i Toit, o crocrepirae 3a coboro. Hibu icuyeur y gBox mpoekuisax. Lle Hi6u
nepie 36arHeHHst BiYHOCTI, TaEMHMYe IMTaHCbKe A3€PKAJIO, SIKe BOPOXKIUTD,
HIYOrO ACHO He KaXXy4l, a Ti/IbK/ HaTAKaloun...>

Jlo VX MOeTOBMX CJIiB MOJKHA JJOATH 11 TPETIO0 MPOEKIIilo: Iie
IpOeKIlis unTava. ,,byrrsa y Bubopi” B. Ctyca Mae 1iIkoM oKpecieHy
CroBoM mpoexliio Ha cBo Micito. Ha 11e Bkasye 6arato psjkiB i3
JIOTO eIiCTONAPIIo, AK-OT y MUCTi Jo gpyxunu 20.12.1977, 3a otpu-
MaHHA AKNX JIOMY ,,JOBOAMIOCA BUTPUMYBATH CIIPABXHIO BillHY
3 KI'B”, 60 ,,iecATKU it DeCSTKU TUCTIB MPOCTO 3HUKAN S

4 Ibid., s. 101-102.
5 Ibid., s. 177.
6 V. Stus, Tvory: u 4 t., 6 kn., Prosvita, Lviv 1994, t. 4, s. 488.
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...BynbMo rigHi cBoE€i noi - i He HapikaliMo Ha Hei — gomto. J[lymaro, 1110 Hallle
3 To6010 KUTTA TeX CTA/I0 YaCTOYKOI icTopil Hamoro Hapoxy. ITnimaitMocs
TM, 0 bor moknmas Ha Hac 1l XpecT — i HeciMo Jioro rigHo. bor nmpocro
3abpas y Hac 6yqHi, a 3amMIINB — cBATO. CBATO BUCOKOTO OO0, IIOYECHOTO
TATaps, BPOYNCTICTb PO3IYKM It IPasHUKOBI MUTI 3ycTpivelt. A O6yAHIB y Hac
(mBOX) — HeMma, cmaBa Bory’.

BypnHi - AK CBATO BMCOKOTO 60JTI0 B yMOBaX TAOOPOBOTO OyTTA —
noTpebyBanyu Mobiizanii BCix AyXOBHYX i QisVIHUX CUII (5. .. TAEMHOT
TPUMAIICS MYKU i Tak icHyit, 60 Ije — >XUTTS ), PO IO BiH IO
3i3HaBaBCA SPYXXIHI: ,He 3Ha10, 41 HaIOBTrO BUCTA4NTh CUJL, aJI€ TIOKNI
JepXKycs, K TiIbKM MOXXY. Bo NMo4YmHarTbhCA HOBI iCIMTH — BOHU
nomnepeny Bci. Mymry 36epiratv cumm — Ha 3aBTpa’s.

B. Cryc ckmaaB cBOi BaXKKi iciuTy TifHO J1 My>KHbBO, HaMaraw-
41ch 36epiraTy crokiit (,,He ckumnatn”). CBilt 3By>KeHMIT 6apaKoBuUIt
(He 6apOKOBMIL, K XOTiNOCA 6 CKa3aTy, a Taky OApaKOBUIT) IPoO-
CTip pO3MIMPIOBAB 3a PaXyHOK NJCAaHHA BipIiB i unTaHHA (3BicHO,
KO/ Oy/Ia Taka MO>K/IMBICTb, KON X Hi — BIaBaBCA [JO BUBYCHHA
iHoseMHux MOB). I 1le B yMOBax, IpO AKi TAKOXX HAIINCAB y CBOEMY
TabOpPOBOMY 30LINTI ITifi yac nepebyBaHH:A Ha 3acnanHi y BC-389/36
¢. Kyunno Yycoscbkoro paitony, 1o B Ilepmcbkiit 001.: ,,...MockBa
llajla TYTelIHil Baji BCi MOBHOBa)KeHH:, 1 XTo 36epirae imo3io,
110 AKUIICDH K€ 3aKOH Ma€ pery/aloBaTy Halli CTOCYHKM 3 afMiHi-
CTpalji€lo, — fy>Ke MOMIIAETCA. 3aKOH IIOBHOTO 0€33aKOHHA — OCh
€IVIHMII PETY/IATOP HAIIMX T. 3B. B3aEMUH °.

Toxx gyeMo Bemye3HMIiI AYICOHAHC TabipHOTO IOBCAKCHHSA O
IOpaJi CMHOBI BECTU IIOJ€HHMUK:

Cnpo6a LIOJIEHHMKA B X YMOBaX — cnpo6a Biff9aiiiyllIHa: TAKMX YMOB, K
TYT, JIIOJM He IIaM ATAI0Th Hi 3 MoppoBii, Hi Ha YOpHUX 30HaX, Hi 3 CocHo-
BK11. OJTHe CTI0BO, PeXXIM, 3alIpolloHoBaHui1 y KyunHo, csarae mosmineitcbKoro
amorero. Byzb-siKa arensAisi ;0 BepXOBHOI B[y 3a/INIIAETbCA 6€3 BiAIOBIzi,
a60 — HailJacTillle — 3arpokye Kapow. BykBanbHO 3a MiBPOKy B MeHe Tpudi

7 V. Stus, Lysty do syna, op. cit., s. 111-112.
8 Ibid., s. 121.
V. Stus, Tvory..., op. cit,, t. 4, s. 494.
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3abupannu mobavueHHs1, 41 He Yepes MiCsALb T. 3B. ,,TaPbOK , TIPS TPU TIOKHI
BigcupiB y isonAropi...!?

3amucn ,,3 TabOpOBOro 30LIMTA” CBifYaTh NPO BigUaVAYIIHY
60poTbOY moeta 3 HeOYTTAM i IPOBAIIAM Y 4aci I IpocTopi, 60poThoy
3a 30epe>xeHHA CBOTO iHpuBigyanbHOrO 57115 6a 6inbLIe, cipoby
Y3/IalOAUTY MHOXMJHY »illOCTaceil 4y IepCcOHaNbHUX 06pasiB”
(C. KpuMcpKuii), HaIarofuTy CBOEPiHY KOMYHiKallilo MK pisHO-
MaHITTAM ,MOXKIMBUX CBiTiB”. IHINA pid, 1110 Y MeXOBYX 00CTaBMHAX
OyTTs Taka BifJaiiiyliHa JYXOBHA MaH/piBKa MK HUMU (,,MaHJPY-
104e OyTTs”) 03HAYAE BYCHAX/IVBY BUYEPIIAHICTh Ha MeXXi PisnaHmX
cun. Tox y TabopoBUX 3ammcax, AKi yMOBHO MOXKHA Ha3BaTH CIIO-
pafyHNM ab0 K CUTYaTUBHUM LIOJIeHHUKOM, 3HAXOAMMO YUC/IeHH]
nozpo6uIli MOOYTyBaHHS B TaOipHOMY pPeXMMi:

Hine B Tabopi He 60pOHMN PO3AATATUCA HO MOACA Mifl Yac MPOTYIAHKH, — TYT
OOpOHATD i KaparTb, KOMU XTO XO4e BIIIMATH KpUIIeyKy cOHIsA. O6iykn
IPOBAJATHCS HAA3BUYAIIHO CBABIIBHO: BCE, [0 XOYYTb, Bif0MPAIOTh, HABITH
6e3 akTy i 6e3 oBifOM/IEHHs. My BTpaTIiIN BCAKe IPaBO Haxexaru cobi, He
Ka>Ky4Jy IIPO Te, {00 MaTy CBOI KHUTHU, 30IINTI, 3aIVICH [BU[Ii/IEHHS Hallle —
JI. T.] <...>. Tax [{OBro TpMBAaTU He MOXKe — TaKMil TUCK MOXKIMBMIL TIepes,
sarubemo. He sHato, ko npuitfe 3arnbess A/t HIX, ajte st 0COOMCTO Iyrocs
CMEPTHMKOM. 3[1A€ThCS, BCE, 10 51 Mir 3pOOUTH 38 CBOTO XXUTTS, 51 3pOOuUB.
3aiiMaTUCA TBOPYICTIO TYT HEMOXK/IMBO abCOMIOTHO: KOXXHMII BipIIOBaHMI
3aIIMC BiIOMPAETHCA MPY MEPIIOMY X OOLIYKy. [JOBOAUTHCS BUBYATU MOBIL.
Konu s 3a 1jeit yac 6e3rois’s onanyo GppaHIlysbKy i aHITIIICBKY MOBH, 6y/ie X04
AKUIICh XOCeH. BracHe, i unTaTy HiYOrO, X04 MU B KaMepi AiCTaEMO YNUTATH...12

Came TyT, Y HECTEPIIHMX YMOBaX yB sI3HEHHS i1 ,,PEIIPECOBAHMX
IYMOK”, Y JellaTax MK Hapiero/6e3Haziielo GopMyBanocs ioro
IIepeKOHaHHSL: ,,Bosis — HaliBuILe B CBiTi, 40r0 mOTpebye moayHa” 3.

10 Tbid., s. 494.

W L. Tarnashynska, Imia yak indyvidualnyi znak: Vasyl Stus i tvorche ,Ya”
[v:] L. Tarnashynska, Ukrainske shistdesiatnytstvo: profili na tli pokolinnia (Istoryko-
literaturnyi ta poetykalnyi aspekty), vyd. 2, dop., Smoloskyp, Kyiv 2019, s. 191-223.

2 Ibid., s. 494-495.

3 V. Stus, Lysty do syna, op. cit., s. 133.
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[Toet yBupa3sHIOBaB 110ro He3/1TaMHOIO IIO3M1Ii€l0: ,KpiM ToTO, 5 71 TYT
IIOCh IUINY — Ha COPOM i 3JIiCTh THUX, KOTPi TaK >KOPCTOKO IIOBO-
IATHCS 3 TIOAVHOIO, SIKa M€ 4ecTb i coBicTh”. I 61aras Y ceBULIHBOTO:
»1lonutn, Boxe, HATXHEeHHs Ha MO0 CTPYDKEHY TOOBY . IHIIMM
PasoM Ha Iamip JIAIN CHOBijanbHi psaKu: ,, CHATbCS HenoOpi cHuL.
IInmryrbea Bipii - i e einHe, 10 B MeHe BTilIHe. X04 i BTiXa LA —
TeMHOI, ckaszaTu 6, 6apsu’ 4. Ockinbku couianpHe OyTTs Oy10 pen-
pecoBaHe, BifMe>XOBaHe Bif 6YTTH MTOBCAKJEHHOTO0, CBill 3aMKHYTUI
B’A3HMYHMI IPOCTip MOET MOJOBKyBaB CaMOIi3HaHHAM, (iKcalrieo
BHYTPilIHIX Bifl4yTTiB:

...IIlyxaro MO3UTMBHMUX €MOLiil: IlepeTep y My4li BMXKOBKIY Mapaco/bKy
KpOIly — HifHIC 0 YCT - i 3rafiaB AUTUHCTBO. <...> Ocb 06epeMOK IPUOUTIX
MOPO30M >KOPXKVH — [IOIIA/IEHe XOJIOFOM JIUCTSI 340PHiJTe, K MacHe, 1 )Xano6Hi
KBiTM 3 OOIM/ITIIMMM ITy4eyKaMy HeMT0CTOK — Haye CiHO 3 OTaBM: L0 BOHO
3HaKye c00010, 10 KaXke MeHi — 3 10Ci He IepefyMaHoro?...!5

Tox AKMM KOHTPAacTOM [0 BUIIEe IUTOBAHMX PAAKIB IIPO
Homnio (3 Benmukoi mitepu, MOpyd 3 KO0, HA EPEKOHAHHA II0ETa,
He Tpeba MUCIUTH, a ,AOBipATHCA, BigjgaBaTucs iit”), 3BY4YNUTb
[I0-40/IOBiYOMY cTpyMMaHMit omuc TuX 6ynHiB, Aki B. Ctyc Bomie
Ha3MBaTU CBATOM:

IMomo moro crany — Tu mepebinbiuyenr. 3BM4aiiHO, MeHI JOCUTH 31Ie, aJie
st >xwtaBuit. [lpaigroro B Till >ke mifyiitt Opurapi, ale He 3aXOMXKY B PO3MOBI
Hi 3 kuM. 3 6GinbLICTIO HaBiTH He Biraiocs. Mosxe, B Gepe3Hi BUKOPUCTAIO
CBOIO BifITyCTKy — 60 HeBimoMmo, un BHacTbcA Bifmountu. CTOMIIIOE TeTh
IITOBXaHH: BaTOHETOK, ajle — IITOBXao. [1oku € 3Mora, xouy To6i fonomorty,
X04 3HaI0 — MOI Iepekasu To6i Hemui... 1o

I Bce x Kpi3p 3acnokiinmsi ¢pasu, agpecoBaHi pimHUM
i mepeitHsATI Hapmi€ew, sAKa, 3a crocrepexxeHHsaM [. Mapcens 3 1ioro
»Hapucy penoMenoorii i Metadisuku Hapii”, ,,lI0CTa€ mepeyn HaMu

14 Tbid,, s. 69, 79, 182.
15 Ibid.,, s. 97.
16 Tbid., s. 124.
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MOBOV HaMarHiueHa /060B’10”, abo, pajlre, ,CyKyIHICTIO 06pasis,
0 iX 1 M1060B 3aKIMKa€E i BUIPOMiHIOE 7, iHOAi MpopuBanoCs:
»3HOBY BillHa — Ipi6’s3K0Ba, ajie BUCHAX/INBA ; ,KOJIO MEHe MaJIo
BeCeJIoro, ajle MMICAaTy IO Iie He MO>KHA, BYU caMi 3J0oTafaeTecs ;
»IIOKapam MeHe... 18, Crioragy Ipo pifHUX BUKIMKAIOTb § HHOTO
acoljalil ABOX pisHMX peanbHOCTEN — Ti€l, AKy IepeXXMBa€ BiH
caM, i Ti€l, AKa 3aIMIImIacs ,,Ha BOJi , Y KUTTi OPY>KMHU 11 CUHa:
»SUIIIVINCS JUBHI IeHH] Bpa)kKeHH: — IIJ0 HACHWIOCS, HAYUTAaNIocH,
HagyManocs. A CBiT — Toit, o wie icHye mst [Imutpuka un it Tebe,
MOXKe, BXKe 3TacHYB 11 MeHe. bopait Tenep i 6opmait Ty 1°.
IIpukmeTHO, O AesKi cBOI IMCTU 10 PifHMX 4M [pY3iB IIOeT
3aBepUIyBaB PAAKOM CBOIO Biplla, i Ijeé CBifYMTb PO Te, SIK TiCHO
HepeIvTiTaics B 10ro CBiloMOCTi pi3Hi popmaTy TabopoBOro Hapa-
TUBY — €gO-IUCKYPC i Ioe3is, — TBopsA4M IMMOOKuUI BifOMTOK 710TO
cigomocTi. B ego-moxymenrax B. Cryca, ayia sAxoro fons ,3Bydana”
AK HeyHMKHicTb, parym (,CxoBaTucs of ol — He CyAMIoCh. /
YnmapuB rpiM - i 3pasy mkepe6epTh / MilIo XUTTA...” ), 0COONINBO
Biff4yBa€m TMpaHio 00CTaBVH i 9acy, mepcoHidikoBaHy ToTamiTap-
HOIO CMICTeMOI0 B 00pasax TIOpeMHMX HaI/IAaqiB. BUKMHyTHiT Mosa
XKUTTA TOeT HOIPYU BiTUyTTA NpupederocTi (,,...Lle Bxxe o, a gomi
He 00MpaloTh’) yce X IIeKae BIacHy ¢inocodiro Hapii, cyromocHy
3 ('l)eHOMeHOJ'IOI‘iGIO n MeTa(‘l)i3I/IKOIO I. Mapcens, xonu ,Hafia nocrae
mepeq HAMI SIK TAEMHUIS, a He 5K mpobiema”™. 3aranom Tabopo-
BIII HApaTUB JIa€ HaM YABJICHHs IIPO II0eTa fAK JIO[UHY He3/IaMHY,
HECKOpEeHY, KOTpa 60peThcst yciMa CimaMiy He TiIbKY 3a CBOI ITpaBa,
a it i3 6esHapiero, siKa, Ha nepekoHaHHs [. Mapcers, BusBisie cebe
AK ,,TiMHOTMYHe 3a4apyBaHH:A . Bubip i cBoboza crionykann moera
1o OYHTY, IPOTECTy, HeIOKOpK2!: PO 1ie CBif4aTh J1OTO YMCIEHHI

17 G. Marsel, Homo viator, per. z fr. V. Shovkuna, vyd. dim KM , Academia”;
Universytetske vyd-vo ,,Pulsary”, Kyiv 1999, s. 53.

18 V. Stus, Lysty do syna, op. cit., s. 122, 182, 78.

19 Ibid., s. 101.

20 G. Marsel, op. cit., s. 43.

21 L. Tarnashynska, Siuzhet Doby: Dyskurs shistdesiatnytstva v ukrainskii literaturi
XX stolittia, Akademperiodyka, Kyiv 2013, s. 348-364.
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3BepHEHHA 10 KepiBHUITBA Iep>KaBlL, TAOOPY, aKIlii HETOKOPM, SK-TO
IIPOTECTH, TONONYyBaHHA Ta iHINE: yce Ile apTyMEHT! Ha KOPUCTb
AK TOYYTTA CIPABENIMBOCTI 11 HENOCTYIUIMBOCTI I10€Ta, TaK 1 Ha
KOPVICTb IPUCYTHOCTI — Xaii i mificBifoMoi — Hafii. AfKe BIIacTu
B Oe3Hafil0 — ,Ile 3aBX/V KamiTy/ALis Hepex meBHUM ¢GaTymMoM,
AKuit Tebe nepecrinye”?2. ba Ginpiue:

KamitynoBaTy, B HallOueBMHIIIIOMY 3HaYeHHi LIbOTO C/IOBa, Iie He TibKK
HPUITHATY YXBaJleHUIT To61 BUPOK, a MOXKe HaBiTh, i He IPUITHATH JIOTO, i He
BU3HATU HEMVHYYVM: Lie P032yOUmucs mepes UM BUPOKOM, Hepef L€k
HEMMHYYICTIO, Ile B I/IMOVHI Ay BITMOBUTICS 3/IMIIATICS CAMIUM CO00IO,
e 6YTU 3a4apOBaHMM ifie€lo BIacHOI 3aruberi, i, Mo cyTi, Hanepep, mependa-
9Ty 110 3arubesnb. [IpuitHATY BUPOK — HABIIAKY, IHOZI JOTIOMAra€ IIORNHI
TpuUMaTHCs, TOOTO 36epertu caMoBIafaHHs. .23

IToer Le Big4yBaB, TOXX He Ha/IeXKaB [0 KaIliTy/IAHTIB, HallllepIle
KY/IbTVBYIOUM B COO1 IparHeHH: 3a/IMIIATIICA CaMVM c00010, YHUKAB
6e3Hapii 5K ,,CIIPaBXHBOTO AyXoBHOro camoifcrsa” (I. Mapcers),
TOX Hagisg Oy/Ia MPMUCYTHBOIO B JIOTO AYMKAaX i BiYYTTAX ITOBCAK-
JIleHHO — ToTpy Bci Bunpo6ysanHns. Voro Boroocsokui Bipmri, fe
HapoJpKeHHA bora ,,B-MeHi” IocTae K inmocrach OyHTY, y3/1arojpkeHa
OpUIHATTAM (aTyMy, yce 5K IMPOHM3aHi eK3MCTeHIia/loM Hapii.
Y Takux remjatax MiX BHYTPillTHbOIO cBOOOJOI0 i mpuMycoM Tabo-
poBoro 6yTTs B. CTyc CKOHIIEHTPOBYBaBCs Ha BHYTPIlIHbOMY OYTTi,
IIYKAI04) TOYKY OILIepTs B caMoMy co0i, i 3500yBaBcs Ha ,,ONTUMI3M
aHTUCBITY (e aHTUCBIT — aHA/IOT CMepTi/Ieka/moToi6iyys). [Hoxi
B JIOTO HapaTuBax — HOIpK OYHTIBHI iHTeHI] — BiffyyBaeMo joMi-
HYBaHHS TepIIiHHA 4, pajle, cTepnHocTi (,, Tpumarnca Ha ToMmy,
o Bce — crepuHe. HaBith cMepTh i3-3a pory”).

OpHak B yMOBax yB’I3HEHOTO IIPOCTOPY 3aTaMOBaHUI BHYTpill-
Hill OYHT, Ma/lo CyMiCHUII i3 TepHiHHAM, IlepeMaras ,,IIPOCTPALlilo
IIOKOP~, aJpKe TEepIiHHA HabyBalo CeHCy Hafil, 1[0 IepepoCTae
y Bipy. 3a I. MapcereM, HeTepmiHHsI CyTb iocTach OYHTY, OTKe, GYHT

22 1bid., s. 45.
2 Ibid., s. 46.
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IIOCTa€ AK CaMO3aranbIeHHsA, CaMOCOOOIOHAIOBHEHHS, OCKiNbKM
HOYYTTA 30YHTOBAHOCTI ITePENOBHIOE BCIO CYTHICTD MofnHN. BoHa
BUMYLIECHO IiJKOPSEThCA Liil BHYTPILIHIi cyIi, AUKTATYy ,,30yHTO-
BaHOI imocraci”, yce iHIe MapriHami3yeTbcsi, OCTYNAIOYICh CUIT
LbOTO BHYTPIiIIHBOTO HAIIOPY 3allepe4YeHHA. Y TaKOMY CKIaJHOMY
KOHTEKCTi BUIIPOOYBaHb eK3VMCTeHIial Hajil posmupooBaB oopii,
foromMarardm 60poTHCs 3a CBOE iCHYBaHHA B OYTTi, JOBOZAYM ITpa-
BOMIpHICTb dinocodcbkoi Tesn: ,Hanisg posramoByeTbcs B paMiii
BUIIPOOYBaHHA, 3 AKMM BOHA He IIPOCTO CIiBBITHOCUTBCS, a ABJIAE
co0010 iCTMHHY BiNOBifb OYTTA Ha HHOTO [BMAIIEHHS Hallle —
JI. T.]”2%. I. Mapcenb TaKoX HarojIoulyBaB Ha TOMY, IO ,TOI1, XTO
IJIeKa€ Hafiro, X04 6M SK Malo I Hagis O6yna pealbHOIO i X04u 61
AK 3BOAMIACS JIMIIE O IUVIATOHIYHOTO MOOaKaHHA, IIOCTAE Iepef
caMMM co60I0 AK 3aTy4eHNI! y IIeBHUIT Ipolec” 2® — mpoec 6yTT,
SIKe 3aBXAY [la€ iHIMI IIaHC fAK ,IIEPETBOPEHHS CIIOJiBaHOTO
B peanbre” (I. Mapcenp). [Touryk 6amaHcy MK TepIIiHHAM i GyHTOM
BUICH@)KYBaB, aJe I laBaB O4iKyBaHy HaJilo, abyu He TpaBMyBaTH pif-
HUX. 3Bificy — camosacnokiinmsi posmucin Cryca, 0 IOMiHYIOTb
y JUCTaxX 10 POAMHM, CIPAMOBAHI AK Ha KyJIbTUBYBaHHA BIACHOI
Hagil, TaK i Ha MiZTPUMKY €MOLITHOTO CTaHy aJpecaris:

Y nac - Jlond, Bamo, npupin, ax xaxe €. Ilnyxnuk. Ilopyd i3 Hero Mu He
MOBMHHI MUCIIUTH, & — JOBipATHUCA, BifgaBatuca iit. Jona — gna cepud,
nyui, a He A posymy. JJonsa — pna Bennkoi Pagocti Ta Bennkoro CmyTky.
Posym - mns 6ygHiB, ajst Hipuba-HiM sico. [lons — crparer, cepue — i Bacar,
po3yM — nuille TaKTUK. TaKTKa BOVBAE MOANHY, APIOHNTS ii, 06Mamoe. A Mu
3 Toboro — Bemuki BKe, Bamo. Sk >ke Ham rHyTHCcA? He Bunagae! Posym - ne
COJIOMMHKA B OYpsAHIil CTHXil, 32 Ky XaIlal0ThCs, LIYKAKOYM XXUTTS BPO3apio.
bynmemo, Bano, >xutn onrom!?

KamniTtymroBaTu, 3a I. Mapcenem, 1ie ,,He TiITBKY IPUITHATH yXBa-
NeHuit To61 BUPOK, a MOXKe HaBiTh, i He IPUIHATH J10T0, i He BUSHATYI
HEMUHYYMM; IIe po32yOumucs 1epel UM BUPOKOM, Iepef L€k

24 Tbid., s. 37.
25 Ibid., s. 43.
26 V. Stus, Lysty do syna, op. cit., s. 125.
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HEMUHYYICTIO, Lie B I/IMOVHI AyIi BITMOBUTIICA 3/IMIIATICSA CAMUM
co6o1o0, Ije 6yTy 3a4apOBaHNM ifie€ro BIacHOi 3aruberni...”?’.

,,3aqapyBaHH10” ifle€ro BIACHOI CMEPTI ITOET MPOTUCTABIIAB ,,BOJIIO
saymumtrcs M, KuM 51 € (I. Mapcenp). Came nparHeHHst 3a/iuia-
TICA camuM coboro y B. Cryca 3axam gomiHyBaso: 1e 6y1o oro
JKUTTEBE KPEJIO, sIKe il He JO3BOJIANO ,,pO3TyOUTUCS , ,,3a49aPYBATHUCS
¢daranbHOIO ifeer?s. BiguyTrTsa daranbHOCTI, IeBHOI HamepenBu-
3HAYEHOCTI OJIi He CIIMHAO JOTO MOCTINHMUX PO3MYMIB i IOIIYKiB
BifilOBiZie)l Ha 3allMTAHHA, AKI He BifIlyCKalM, CTyKaau B ceple:
»-..AJIe KOTIU caMe JIIoAMHA 30arue, o take foys¢ [ xoua BHyTpimI-
Hilt OYHT, 6YHT C/IOBOM, a [TOYACTH 1 OYHT Yepes3 yIMHOK HEITOKOPK
00epTaeThCs HIOUTO YIOKOPEHICTIO 107 (5. ..BXKe OCTaHHA JIOTIHY/IA
CTpYHa, / BKpail HaIlHyTa CIOAiBaHHAM. [locuTh: / 60 HeMae cTepIry.
TBiit KiHellb / yMOB/Is€, Hay4yae, IPOCUTb — / 3TUHb, KON CIPO-
Mora’), TI0eT IOBOAIUTD, IJO TePIiHHA BUABJIAETHCA HECYMICHUM i3
HaJli€lo B IOHi OYHTY, AKOMY BHYTPIIIIHbO BiH OYB Mi/JIIOPATKOBAHIL.
I. Mapcesnb 3BepTa€ yBary Ha TakKuil aclleKT , TAEMHNIII Hafil :

Hanpukiaz, HepifKO KaXKyTh, BUXOAAYM i3 3acaj HaTypaJliCTUYHOI JyMKMN:
»Xiba Haziis XBOporo, a6o B’s13Hs, ab0 3aC/IaHIsI He 3BOAUTHCS, B KiHIIEBOMY
HiJCYMKY, 1O TaKOi C06i OpraHiYHOI BiMOBY IPUITHATY K OCTATOYHY BepCilo
HeCTepIIHy CUTyallilo? A IIJ0 TaKa BifIMOBa BMMipIOETbCA TUMM peIITKaMM
SKUTTEBOI CHArM, AKi Ime 36eper)11/[c;1 B HELAC/IMBILI, TO Xi0a He OYEBUIHO,
1[0 KOJIY BiH Jilifie IO IeBHOI cTaflil 3HeCU/IeHHs ab0 BUCHA)KeHH, BiH Oyfe
HeCIIPOMOXXKHMI [ioBIIe 30epirati Hafiilo, fAKa Iie MATpPUMYyBala JOro Ha
HOIepefHiX eTarnax BUNPOOyBaHHA?

36071eHa MoeTOBa AyIIa, PO3ilMHyTa MiX IBOMa KpailHiMM TOY-
KaMy (KON T — ,,TIIBKY TIEePeXOKmit / MeXMCBITIB”, 3aTepn ,Ha
niBROpPO3i / MK cMepTIO i XXUTTAM”), HaJJIOM/IEHa TOCTPUM Bifi-
YYTTAM TUMYacOBOCTi, HEBM3HAYEHOCTi, TPAriYyHOCTi OYiKyBaHHA,
yce >k iHTyiTMBHO Inykae Hapii. Hibu Bignmosimatoun ¢inocodosi,
B. Cryc nume: ,,bauy, fesaki sHaitoMi gymMarTh, 1[0 A B pPO3Madi.

27 G. Marsel, op. cit., s. 46.
28 L. Tarnashynska, Siuzhet Doby..., op. cit., s. 236-255.
29 Ibid., s. 43-44.
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Hi. IIpocro s BiguyB, 1o € mock Ginbine 3a MeHe, 6iblne 3a MO€E
YABJIEHHA MOXK/IMBOTO. A 3a MeXXaMI MOXK/IMBOTO HEMAE€ Hi pafocTi,
Hi po3smauy, 60 TaM [i€ iHIIa cucTeMa, KOI He X04eTbCA HasupaTu 30,

Toxx 6e3Hapis (AK ono3mIiisA eK3UCTeHLiay Hapil) y uyucromy
il BUITISIAL SIK ,rinHoTHYHe 3avapyBanHs (I. Mapcens) 6yma qyxa
B. Crycosi, apke TpanchopMyBaacs B CBijoMe TepeKOHAHHS CBOET
BMICOKOI Micii, 10 HaJMXHY/IO IOeTa Ha 3pa3Ky IOoe3ii BUCOKOIO
camo3pedeHHs1. [Tonpu Te, 1110 MeXKoBe OyTTsI HOCTaBaIO GaKTUIHO
cutyanieto 6e3 B1OOpy, a HoeTH4Hi psAnKu O6ynu CrioBHeHi ¢aTyM-
HMMI HacTpOsAMU, IOeT IJIeKaB Haflilo AK CBOIO BIACHY ,Ta€EM-
HULIIO, a He AK pobneMy”. HiTko po3ymiroun ,,paMKu BUIPOOYBaHb~
(3aI. Mapcernem) — sik BUOip MK XXUTTSM i CMePTIO, BifiayBatoun cebe
MaHJIPiBHUKOM ,,MiXK He60M i 3emier0”, BiH 37106yBaBcCsl, 32 BUCTIOBOM
¢inocoda, Ha ,,Bemmy CTOIM3MY , IO TOTOXKHA Mipi repoisMy 1oeTa,
KOTPUIT Y TAKUX BaXKKUX BUIIPOOYBAaHHAX BUKOHYBAB CBOIO BEJIVKY
Micito 6yauTy iHmMX cBoiM HeckopeHUM C/IOBOM.
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Abstract

Book inscriptions can be understood as one of historical and culturally important
categories of ego-documents. This article studies inscriptions and dedications in the
collection of books which belonged to the prominent Ukrainian writer Ivan Mykyt-
enko (1897-1937), who perished during Stalin’s repressions. The books were given
to Mykytenko at various times by his Ukrainian and foreign colleagues - writers,
artists, translators, theatre agents and cultural workers. Book inscriptions testify
to creative contacts among the writers, bring to light the literary and artistic life of
the country, speak about true friendships and false appreciation in the time of trial.
During the totalitarian regime, the home library of Ivan Mykytenko was saved by
the writer’s family; and now it is one of the unique collections of the 1920s-1930s
in Ukraine. This topic raises the question of familial memory and the tragedy of
the Ukrainian cultural elite. As the evidence of continuous and essential interna-
tional literary contacts within the national cultural tradition, book inscriptions
become a manifestation of creative and friendly ties between writers from different
countries despite the threats of totalitarianism.

Keywords: Ivan Mykytenko, literary heritage, inscriptions, letters, Ludmil Stoianov,
totalitarian regime.
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HanioHaspHOTO OyTTA!. [J0 pi3HOMaHITHUX KaTeropiit ero-goKy-
MEHTIB, SIKUMJ BBa)XaIOTbCS Ha CbOTOJHI MeMyapu, aBTobiorpa-
¢bil, MOAeHHNKN 0COOMCTOTO MOXOMKEHH:, ITOJOPOXKHI HOTATKY,
JIMCTYBaHHS TOLIO, BApTO JAONYyYUTH japdyi Hamucu (aBrorpadum,
iHcKpunTN) Yy 6i6/1i0TEYHNX KOMIEKIIifAX, 30KpeMa 3 MMCbMEHHMUI[bKIIX
IpUBaTHUX (foMalHix) 6i6niorek. Pasom i3 miteparypHum apxiBom
muTis, 6i6rioTeuHi 3ibpanHs (YacoMm focuTh 00’€MHI) i, 30KpeMma,
Japdi Hammcy, CTalTb (PAKTONMOTiYHMM MaTepialoM He JMIIe A
PO3KPUTTSI TBOPYOI 1abopaTopil MUTIA, ajie i CBif9aTh PO MiX-
OCOOMCTICHI CTOCYHKU Y MMCbMEHHUIIBKOMY CepefIOBMIIL, TTOAI /tiTe-
PaTypHOTo XMUTTA KpaiHu. Baxxmusi K JOKyMEeHTM 0COOMCTICHOTO
CIIPUITHATTSA TOZil Kpi3b MpMU3My Yacy, aBTobiorpadiuHoi mam ATi,
HEePEeXXUTHUX eMOLLiNi%, BOHY JAIOTh 3pO3YMITV CEHC KOHKPETHOI JTI0fI-
CBKOI 1071l B KOHTEKCT] icTOpil.

J71s1 KO>KHOT MIOAMHY — SIK 1 /11 KpaiHM — HAcTae 4ac ,,30uparu
kaMiHHA . Oco6mmBO AKIIO monis ii 6y/ra HACTIIBKM ITOB’A3aHa
3 JJOJIer0 KpalHM, fAK Iie 6y/I0 B SKMUTTi YKPalHCKOTO MVICbMEHHVIKA
IBana KingpatoBnya Mukutenka (1897-1937) — oHOTO 3 KOTOPTHU
Poscrpinanoro BigpomxeHHA. Y posmain CTaliHCBKUX pemnpeciit —
18 soBTHa 1937 p. HKB]I incuenysano itoro camory6crso. Vlomy
mI0THO BUIIOBHMIOCA 40 pOKiB. Y HBOIO 3alMIUMINCA APY>KMHA
i BOCbDMUPIYHUI CHH.

ITpotarom oxHiel 106w, 3—4 >k0BTHA 1937 pOKYy, MOANHY, TPOMaJITHUHA, MUTIIA
3HeBaXXeHO, 060pixaHo, M036aB/IeHO MapTiitHoro i mpodeciitHOro crarycy
(Buksroueno 3 BKII-6, BuBefeHO 3i CKIafy KepiBHUX OpPraHiB MMCbMEHHMUIIb-
KOi opraHisanlii, 3SHATO 3 II0CaJy TONIOBHOTO PeJaKTOPa KypHaNy ,,PagsaHcbKka
niTepaTypa”), HeCaMOXiTb BUBE[IEHO 3 KBapTUPM, B sKill BiH MONpPOIIABCs
OPYXXMHOIO i CMHOM, i — 3HMKHEHHS, HEBiJOMiCTb Ha POKM il BeCATUIITTAS.

U A. Shvets, ,Ja takozh pala zhertvoiu viiny”: viina v memuarnomu naratyvi Kostian-
tyny Malytskoi [v:] ,Studia Polsko-Ukrainskie”, red. Walentyna Sobol, Wydaw-
nictwa Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2023, nr 10, s. 191.

2 ITbidem, s. 192.

3 V. Bondar, Horde slovo pro cholovika i batka [v:] Z. Kraian, ,,Ia bula shchaslyva
z toboiu™: spohady; O. Mykytenko, Trahedia idealiv: 1897-1937-1997: ese,
Vydavets Lysenko V. F., Kropyvnytskyi 2017, s. 3.
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IBany MukuTeHKy Oy/I0 Bifillyll[eHO jMIIe I ATHAALATH POKiB
TBOPYOTO XUTTA — HaJ3BMYANHO HACMYEHOTO, ICKPABOIO i caMo-
OyTHBOTO, 1 HIOM BifdyBaOuy Iie, MICbMEHHUK IIPAIIOBaB, BUIIE-
pemxaroun yac. Bizomuit ykpaiHcbKuii miTepaTypo3Hasellb CTenaH
KpwmxaHiBcbKuil misHilne Hammie:

Cxkinpku 3po61eHo 3a Lii I ATHAAUATH pokiB! Bipiui, moeMy, OmoBijaHHS, MOBi-
cTi, pomaH, Iecn (ieB’ATh 3aKiHYeHNX, 6e3iu sagymMaHux!), cTaTTi, Hapucy,
BUCTYIIN, JIUCTY — LIICTh TOMIB JQJIEKO 1lje He IIOBHOTO 3i0paHHsA TBOpiB. Arte
€ TaKO>X €MaHallisd JTI0JCbKOI €Heprii, IKa IOKM 10 He MiJlaeThCA 06}1i1<y: e
ITYXOBHUII, €MOLIiOHA/IbHMII BIUIMB Ha CBiJOMICTb CBOrO MOKOMiHHAY.

et ynius BUABUBCA, 30KPEMa, ¥ BeIMYE3Hill OpraHisaliliiHii
OiAIBHOCTI MOJIOGOIO NVCbMEHHMKA — CIIOYAaTKy AK KepiBHMKa
onecpkoi ¢inii nmiteparyproro o6’egnanns IAPT, a micna mepe-
ismy po XapkoBa 'y 1926 p. AK KepiBHUKa JIiTepaTypHOIL OpraHisalii
BYCIIII - BceykpaiHChKOI CIIIZIKM IIPO/I€TAPChKUX NMUCbMEHHMKIB,
Big 1934 p. - Cninky nucbMeHHMKIB Ykpainn. Tofi x cTonmiio
Yxpainu 6yno mepenecero o Kuesa, Kynu 3 pofuHOI0 mepeixas
I. MuknTeHKO, sIKOro 0y/10 0O0paHO BiAIIOBia/IbHUM CeKpeTapeM
ChinKku pajAHChKMX NMCbMEHHMKIB YKpainu. Bin gacro Bucrymae
Ha 360pax, KoH(epeH1ifX i 3'i37ax nucbMeHHUKIB y Xapkosi, Kuesi,
MockBi, MiHCBKY, K Y4aCHMK MDKHAPOJHOTO PyXy IIPOJIETAPCHKOI
niTepaTypu Ta oAvH i3 cekperapis MBPJI (MixHapopgHOro 610po
peBooLilHOI iTepaTypy, 3 1930 p. - Mi>KHapOgZHOTO 00’ €fHAHHA
PEBOJIIOLITHIX MMICbMEHHVKIB) BUI3UTD 32 KOPJJOH, aKTUBHO BUCTY-
TIa€ 3a €JHAHHA NPOTPECUBHMUX JIiTepAaTYPHUX cuI EBPOIN.

Came B Opieci, y poKM HaBYaHHA B MEIMYHOMY iHCTUTYTi B 1922
26 pp., 3’ABIAOTBCA Hepiui myomikanii I. MuknreHka, cepep AKX
36ipka omoBifganb ,,Ha consiunmx ronax” (Xapkis, 1926). Kpim Has-
YaHHA i TBOpYOI poboTH, BiH Oepe yyacTb y CTBOPEHHI 0[JeCbKOTO
YKPalHCBKOTrO IpaMaTM4YHOIO TeaTpy, [Ba POKU 3aBifye B HbOMY
JIiTEPaTyPHOIO YaCTUHOIO, @ TAKOXK IIPALIIO€ B OJJ€CbKOMY BiffiTeHH1

4 S. Kryzhanivskyi, Dostoinyi pamiati nashchadkiv [uryvok] [v:] Ivan Mykytenko:
albom, Radianska shkola, Kyiv 1985, s. 8.
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Ernorpagiunoi xomicii YAH, akTUBHO 3a/IMa€TbCs IPOMAJICHKOIO
PO6OTOI0 — OYOITIOE OKPYXKHY KOMicito 110 60poThbi 3 6e3puTyb-
HicTIO, YacTo OyBae B pigHOMy ceni Ha KipoBorpaausi, BUcTymae
31 CTaTTAMM B CENAHCBKIN raseri Touo. A mMcaTy B MepIli pOKU
TBOPYOTO >KUTTS JOBOJAWIOCH ,,B YMOBAX, 1O /IS MMCAHHSA HiOUTO
myxe Mano mipxopunu (B TiCHil KyxHi [KOMyHanbHOI KBapTUpH -
O. M.], cepen mpumyciB, HOYaMM, KOV KyXHs 3BUIbHSIACS) .

[Tam’sATato, — 3rajyBaB IMMCbMeHHUK IlaBio YceHko, — Ha mepuiomy 3i3ni
BYCIIIly crano nuTaHHA PO KepiBHUKA OpraHisallii, IMTaHHA, AKe 3a TOTrO-
JacHMX HeCIOKIitHMX YMOB He 0y/10 1 Beix Hac Gaiiny>xum. e mano much-
MEHHVIKIB i3 3HAYHIM TBOPYMM JOPOOKOM, i3 HAOYTUM 3a POKV aBTOPUTETOM
<...> I xou Akum 6yB Texx Monoaum Iean KinppaToBnd, BCi OZHOTOTOCHO
3ifiIUINCS Ha 110T0 iMeHi, 06paBIIM I0TO ceKpeTapeM HOBOYTBOPEHOI OpraHisa-
1ii... MeHe, sk 1 6araTboX iHINNX, 3aBXK/Y BPAXXa/IN JIOTO KUTTEMOOCTBO, €Hep-
rig, TBOpYMII HECIIOKIiA, Ii/IeCIIpAMOBAHICTD 1 HACTIHICTD Y 3agyMax, mparic.

AJle mepemoBCiM — YeCHICTb y JKUTTI i Y TBOPYOCTI, BifljaHiCTh
CIIpaBi POSBUTKY YKPAIHCBKOI JIiT€paTypu.

besnocepepHiM cBifKOM MOAiNl TMX POKIB cTaja JOMAIIHA
6i6mioTeka IBana MuknTeHKa, siKa movana ckaagarucs me B Opeci
11 TOCTIJTHO IIOIIOBHIOBA/IACS YIIPOLOBXK BChOTO >KUTTS MMCbMEHHMKA.
¥ XapkoBsi, fie I. MUKUTEHKO AK OfMH i3 OpraHi3aTOpiB i KepiBHMKIB
BYCIIII-y, BOAIIII-y, a Bif 1932-34 pp. — Crinku pagssHCbKUX ICh-
MEHHJIKIB, MeIIKaB y C/laBeTHOMY OyAMHKY niTepatopis ,,Ci1oBo”,
a srofoM y Kmesi — y He MeHII BifOMOMY NUCbMEHHULIbKOMY
»POJIIT-i”, je mobyBamo YMMano Koser-aiTepaTopis, iHO3eMHUX
rocreil. I 3HOBY KBapTupa NUCbMEHHMKA ITOIOBHIOBAIACA KHIDK-
KaMJ YKpaiHCbKOIO Ta iHIIMMM MOBaMM, HallpiSHOMaHITHIIIMMUI
HepiogMYHMMI BUJAHHAMY TUX poKiB. CbOrojjHi BOHa BBAXKAETHCA
OZIHi€T0 3 HaOIIBIINX KHUT030ipeHb CBOET 10O i HapaXOBye MOHAN
29 THCAY KHUT i XXypHaliB.

5 1. Mykytenko, Zibrannia tvoriv: u 6 t., t. 6 Krytyka, publicystyka, vybrani lysty
1923-1937, Naukova dumka, Kyiv 1965, s. 391.

6 P. Usenko, Liudyna nevycherpnoi enerhii [uryvok] [v:] Ivan Mykytenko: albom,
op. cit,, s. 8.
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Ornap ii BUMarae oKpeMoi yBary, BOJHOYAC BapTO 3a3HAYNTH,
IO IJeHTPaJIbHUII PO3AIT KHUTO30ipHI — Ile mMpoKa yKpaiHika,
ictopia i mitepatypa XIX-XX cT., a TaKO>X KOMIUIEKTY HVHI papu-
TeTHMUX XXypHauiB (,Bammire”, ,Iapr”, ,)Kurra i1 peBomonisn’,
»Jliteparypuuit sspmapok”, ,Kputnka”, ,Hosa renepanis’, ,IIpo-
nitdponT”, ,,YepBoHmuit nuax~ Tta iH.). lllupoko mpepcraBieHo
6araTOTOMHI BU/JaHHS KJIaCUKY BiJi aHTUYHOCTI IO Cy4aCHOCT], 1110
3[ilicHIOBa/mucA Hanpukinni 1920-x pp., y lepiof po3KBiTy yKpaiH-
CbKOTO XY[0XKHBOTO IepeKIafly, a TaKoX JliTeparypa 3 ¢inocodii,
icropii, couiosorii, miTepaTypo3HaBCTBa, KPUTUKM, MUCTELITBO-
3HABCTBA, CYCIiJIbHO-NOJITUYHNX NUTaHb Tolmo. Il miTeparypa
Oyna noTpibHa MICbMEHHMKOBI B J10T0 Ipalli, y 6araTbox KHIDKKaX
€ jforo nifkpecneHHA 11 nosHauku. Ko B 1930-x pp. clipoBoKOBaHe
HOJITUYHVMM TIPOLIeCaMyl TaK 3BaHe ,,CaMOOYMIIEeHHs 0i6mioTex
Ha0yJI0 3araJlbHOTO XapaKTepy, a IXHi BIACHUKI MYCWIN CIIa/Iio-
BaTy a60 HOYaMM MOTANKV BUHOCUTY KHVDKKY 31 CBOIX IPMBAaTHUX
6i6mioTeK Ha CMITHUK, TyT 30epiramica Taki 3a00poHeHi it BuTy4eHi
aBTOpH, AK [I. baranmin, B. Bunandenko, b. I'pingenko, M. I'py-
meBcpkuii, C. €Eppemos, 1. Kupnnenxo, I'. Kourwba, I. Kynnk,
O. Ornecy, . ITipmormnpumuii, B. CeigsnHcbkuit, M. XBuaboBuii Ta id.”
YpsToBaHa i 36epexxeHa pOJVHOI MICbMeHHNKA (y TOTaiTapHUI
nepion Ta mig yac okynanii Kuesa B poxu [Ipyroi cBiToBoi BiitHu) —
Lle HUHIi ,4M He €IMHA, IIPMHAIMHI HalIKOLITOBHIIlIa KHIDKKOBA
nam’siTka PoscrpinsiHoro BigpomkenHs 8, 0co6n11Bo BpaxoByoun,
1[0 B Jlep>KaBHUX 3i6paHHsX (i HaBiTh criendoHAaX) NPUMIPHUKA
MDKBOEHHOIO IEPiofly HallyacTille 4yepes3 ifleo/Ioriuni mepenonu
craBa/m gedekTHUMU. B ocraHHi pokn 6i6mioTexa I. MukuteHka
HOeTAIHO NepexoauThb y douay HanionanpHoi 6i61ioTexn Ykpainu
im. B. I. Bepnancpkoro.

7 O. Mykytenko, Vriatovana vid pohromu: dolia biblioteky Ivana Mykytenka
[v:] Darchi napysy v bibliotetsi Ivana Mykytenka: kataloh, uklad. O. Mykytenko,
Instytut istorii Ukrainy NAN Ukrainy, Kyiv 2007, s. 16.

8 S. Bilokin, Chas zbyraty kaminnia: na shliakhakh ukrainskoho bibliofilstva [v:]
ibid.,, s. 13.
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Sk sayBaxuB cuH mucbMeHHNKa Oner MUKUTEHKO, OKPeCTI00Yn
icropito 6i6mioTexu, Il CKIafi Ta OCHOBHI TeMaTUYHi PO3MIiN, KHVDKKI
3 JApYMMM HanmmcaMi B 1i CKTafii JO3BOJIAIOTH IIPOCTEXUTY 3B I3KM
BJIaCHMKA i3 Cy4aCHMKaMM, PO3KPMBAIOTh CTOCYHKM I. MuKuTeHKa
3 JI0r0 OTOYEHHM, JJAI0Th MaTepias K IJis BUBYEHHS 0COOMCTOCTI
NVICbMEHHIKA, TaK i camol itepaTypu Tiei no6u®. BogHouac ycsi-
JIOMJIEHHS JTiTepaTypHUX B3AEMO3B sI3KIB CTa€ 3allOPYKOI0 OibLI
IIOBHOTO BVBYEHHS JITEPAaTYPHOTO IPOLIeCy, 30KpeMa Y CJIOB sH-
CbKMX KpaiHax!0.

I. MuKUTeHKO cIeniiabHO He 30MpaB aBTOrpadu, ame B 1OTo
6i6mioTeni BifkTanacs 4uMana KibKiCTb KHVDKOK i3 ZJapummy HaIm-
caMM Cy4aCHMKIB — NMCbMEHHMUKIB, KPUTVKiB, HayKOBILIiB, [id4iB
MUCTENITBA — fIK YKPaiHChKUX, TaK i OAIIKMPCBKUX, OITOPYCHKUX,
60/IrapchKuX, BipMEHCHKUX, TPY3SMHCHKMX, JAHCBKUX, €CIIEPaHTO,
€BPEVICbKIX, HIMEIIbKIX, OCeTMHChKIX, POCINICBKIX, QPAHIY3bKIX,
4eChKIX, yTOpchbkux. [IpepcraBieni B onHilt 36ipui, sky Bugas Llentp
Ky/IbTypOJIOTi9HUX CTYAil Incturyty icropii HAH Ykpainn y 2007 p.,
i HAMVICK — Bifi TOBAPMCHKO-APY>KHIX, IUPUX i XKapTiBIMBO-PO3KY-
TUX 10 OQilliifHO TAaKOHIYHUX i TadOCHO-PEBOMIOIIITHNX, a IHKOIN
3aIIOIIa/|/IMBO Ii/Ia0y3HUIBKYX — CIIPAB/IAIOTh CbOTOMHI IVIBHE Bpa-
>KeHHs1. Bigoma TpariuHa {07151 61I1bIIIOCTI 3 aBTOPIB iHCKPUIITIB, sIKi,
AK i afpecaT, HifyTb i3 >KUTTA Yy POKU pelpeciit. 3aXOIII0eMOCs LIMpi-
CTIO TUX, KOTPi 30€peXyTbh TiIHICTh, APYXKHI TOYYTTS Ta IaM ATh PO
MukuTeHKa Ha JOBIi poKI. Bpakae ynecnmmnBicTb Ta MapHOC/IaBCTBO
iHIINX, KOTpi HEBJJOB31 3peYyThCA CBOTO ,JOPOTOTO APYra” i Ha3BYTh
NVICbMEHHMKA HalliOHAJIICTOM, TPOLbKiCTOM, ,,BOPOTOM HApOAy ,
BIIMBATUMYTD Ha I. MMKMTeHKa IOTOKM HaKJIeMiB i 371001. ..

[Tigkpecolo4y BaX/INBIiCTD JapuyX HANNCiB y KHUro36ipHi IBana
Muknrenka, O. MUKUTEHKO 3a3Ha4aB, 10 3a HUMU

MO>KHa IPOCTEXUTH, AK HANaroKysas I. MUKUTEHKO 3B’A3KM 11 KOHTAKTH
3 IpeJCTaBHMKAMMU JIiTePATyp iHIMX KPaiH i HapoxiB. Bory MoXxyTh cBigumTy

9 O. Mykytenko, Vriatovana vid pohromu..., op. cit., s. 33.
10V, Zakharzhevskaia, Ludmil Stoianov. Ot simvolizma k sotsialisticheskomu
realizmu, Naukova dumka, Kiev 1982, s. 140.
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IO KO710 [ipy3iB IBana MuKuTeHKa i Ipo cTaBleHH:A 10 HbOTO JIOTO Cy4acHU-
KiB; BOHM pi3Hi B 3a/1e>XXKHOCT] Bif 6/1uspKocti aBTopa o I. MuxureHka, fgesiki
3 HUX CTOCYIOTbCS AKMXOCh HEBITOMMX HaM 00CTaBIH, [esIKi IIPOIMBAIOTh HOBE
CBIT/IO Ha iCHYIOUi CTOCYHKM MiX IMcbMeHHMKaMu. KpiM ycboro iHoro, gapdi
HaIiCy BaX/IUBi y 6iorpadivHOMY IUIaHi, OCKITbKY y OLIbLIOCTI BUMAAKIB
IO3BOJIAIOTH TOYHO 3adikcyBaTy, fie i1 Komu nepedysas . MUKUTEHKO y TOi
IeHb, KO JioMy Oy/a ofjapoBaHa Ta 4y iHIa KHIDKKall,

Hamry yBary npusepHymm 6onrapcbki iHckpuntu y 6i6mioreri
I. MuknTeHKa, AKMX He Tak 6araro, aje KOXKeH i3 HUX € IIiKaBUM
i BaX/IMBUM, 30KpeMa 3 OIVIA[y Ha MDKC/IOB SHCBKI /iTepaTypHi
3B’sI3KJ Ta TOJIIIHI 3aBJJAHHS YKPaiHCHKOTO HaIllOHAIbHO-KY/IbTYp-
HOTO PO3BUTKY. XPOHOJIOTIYHO IEePIINIA JapUMil HAIINC HA/IEXXUTh
6onrapcbkoMy nucbMeHHUKOBI Mapky MapueBcbkoMmy (Mapxko
Mapunos Mapkos, 1898-1962), sxuit y 1925-34 pp. >xus y CPCP,
3aKiH4MB acmipaHTypy IncTuTyTy nirepatypm im. Tapaca IlleBuenxa,
OyB ofHVM i3 iHiLjiaTOpiB cTBOpeHHA 60mrapcpKoi cexuii BY CIIII-y.
Y nucromani 1930 p. M. MapueBcbkuit 6paB yuacts y MikHapop-
Hill KoH(]epeHIIii peBOMONIHIX i IPOTEeTAPCHKMX NMMChbMEHHMKIB
y Xapkosi, fe 3ycrpivyasca 3 I. MukutenkoM. Bpaxosyrouu, mio
»B MDKHAapOJHil IIpeci PO YKpaiHChKY /IiTepaTypy Ha TOJM 4ac MarbKe
HiYOTO He INCANOCH, ITePEKIafU 3 YKPAiHChKOI Ha iHO3eMHI MOBU
Oy/u HaJ3BUYATHO Ma/IOYVICe/IbHI , Il MICbMEeHHUIBbKIIL GOopyM
IIPe[ICTaBVB YKPAiHCBKY JIiTepaTypy, sAKa g OiIbIIOCTi fieneraTis
Oyna ,,CIIpaB>XXHbOIO terra incognita”'?, a BigTak BifirpaB 3HayHy
POJIb Y PO3BUTKY CBIiTOBOI JiTepaTypy, 3i0paBIM IpefCTaBHUKIB
niteparyp CPCP, a Tako>X ABafiliATH ABOX 3apyODKHUX JIiTepaTyp
€spomnn, Asii, Amepuxu it Appukn. IIpo ,peBomoniiiHe 6aueHHA
CBITy AK CBOEPifHMI pa,uap”, 110 6yB BJIACTUBUI ,,MOJIOIOMY, SIK
i Bcim Ham” I. MuKuUTeHKy, 3rafiyBaB Ii3Hillle OMH i3 y4acCHMKiB
KOHepeHii, yropcbknii mucbMeHHUK AHTan [igam!s.

11 O. Mykytenko, Vriatovana vid pohromu..., op. cit., s. 33.

12 O. Mykytenko, Shliakhamy druzhby: literaturno-krytychni statti, Radianskyi
pysmennyk, Kyiv 1985, s. 18.

13 A. Gidash, Buly i budut [uryvok] [v:] Ivan Mykytenko: albom..., op. cit., s. 14.
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ITig gac a6o Bigpasy micisa XapkiBcbKoi KoHGepeHIIil 6onrapuH
M. MapueBcbKuii i mofilapyBas I. MUKUTEHKY CBOXO IIOVIHO BUJIaHy
y XapkoBi 60/IrapcbKoi0 MOBOO KHUTY OIOBi/jaHb i oBicTeit ,ByHT”
i3 JapuMM HanmMCcoM: ,,3a CIIOMEH Ha Ta/llaHTIUBUA YKPaltHCKM IIPO-
nerapcku mucaten V. Mukurenko. M. Mapuesckn” [Ha mam’siTh
Ta/IAHOBUTOMY YKPalHCbKOMY IIPOJIETaPChbKOMY IMCbMEHHMUKOBI
I. MuxuTteHky] 4. 3amicTb nepegMoBy 6y/I0 MOJAHO BCTYIIHY CTATTIO
I'. bakanosal>, mexnigaMmu AKOro — ,,HAyKOBMMM 3a 3MiCTOM i IaTe-
TUYHMMU 32 GOpMOI0”, AK NNUIIe OfiUH i3 Jioro cryxauiB y Xapkis-
cbKoMy IHCTUTYTI uepBOHOI Tpodecyp, 3aXOIITIOBAIICA B Ti pOKI
YMMaJI0 YKPaiHChKMX JliTepaTopiB. B. 3axap>keBcbKa HaBOJUTD IACT
ofHOTO 3 HMX — Bonmogymupa Kyspmmda (KHIKOK SIKOTO 3 JapuuMM
HamycaMy TaKoX 4uMano y 6i6mioreni I. Muknurenka) o pepax-
TOpa 60/ITapchbKOTO TIDKHEBUKA ,/InTeparypeH npernen” Jlropmuia
CrosiHOBa, B IKOMY aBTOP JiIMTbCA CBOIMIU Bpa>K€HHAMMU Bifl pO3-
nosigeit I'. bakamosa npo X. botesa i I. Basosa, II. CnaseiikoBa,
X. Cmuprencpkoro i I'. Minesa, K. Kronaskosa i M. MapueBcbKoro,
MiJKPECII004YY, 110 JIEKIii ,,[IOENHYBaMNCA 3 aHAI30M COLjiasb-
HOI 60poTBOM 3a imeany JMIOACTBA”, @ TAKOXX BJCIIOBIIIOE ITIMOOKY
HOJISAKY OOIrapchbKMM ,,6pataM 1o mpodecii” 3a MOK/IUBICTb 03HANO-
MUTY O6O/ITapChKIMII HApOJ, i3 TBOpaMM YKPaTHChKMX MMCbMEHHUKIB!®.

SIk BimoMo, y Lieit nepiof; — y ,9epBOHi TpUALATI poku” — B YKpa-
iHi 3pocTae iHTepec [0 ,,peBoMoLitHOr0 Mucrenrsa” borapii,
y nepury yepry mitepatypu. Haronomryerbcs Ha HeoOXifHOCTI 3Mily-
HEeHH: JITepaTypHOro B3aEMOOOMIHY, Ha CTOpiHKax yKpaiHCbKOI
nepiofiuKy 3’ ABMAETbCA YMMaIO iMeH 60/ITapChKIX MUCbMEHHUKIB,
APYKYIOTbcsA 30ipHUKY TOesii, BUaeTbcss 60NrapchbKuil anbMma-
Hax ,[logpem”, a TakoX 36ipHMK O6ONTapCbKMX MUCbMEHHMKIB —
yreHiB BYCIIII-y ,IIvpBa ygapua”, ge Buctynamu K. Kromas-
KoB, M. Mapuescbknuii, [I. Mapkos, H. ®yknes, V. Maspoju,

14 M. Marchevski, Bunt: rasskazy i povesti, Ukrderzhizdat, Kharkov 1930.

15 G. Bakalov, Vmesto predgovor st. ,Klasovata voina v blgarskata literatura”
[v:] M. Marchevski, Bunt: rasskazy i povesti, Kharkiv, 1930, s. 3-16.

16 V. Zakharzhevskaia, op. cit., s. 141.
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A. KetkoB!”. KpiM Tor0, HOrmmnbI0€eThCs epeKIafalbKa CIiBIparis
Ta IIOXKBABJIIOIOTHCSA OCOOMCTI KOHTAKTY MDK YKpalHCBKUMM i 6071-
TapChbKMMIU JTIiTepaTOpaMIL.

Yumasio 3 HUX MOIJIV IOBTOPUTH CIOBa 60/IrapCbKOTO MIChbMEH-
Huka JI. CrossHoBa (1888-1973): ,, Tpuausari poku Manu st MeHe
ocobnuBe 3HaueHHs 8. CaMe Ijeit mepios OYB [y MUCbMEHHMKA
»Hanbimpu wrigHuM 1%, Yxke Ha Toit yac CTOSHOB € aBTOPOM HU3KM
36ipok 1oesii i mposu, ApamMaTyprom i nepexnafadeM, nyoinycToM
i rpomMancbkuM fisiueM. Y 6araTboX BUAAHHSIX BUXOAWIN JIOTO
CTaTTi, HalVCaHi, AK CBiAuUTh B. 3MUAHEB, y ,KpaluX TpajuLisax
6orapcpbkoi mybminucTukm” 20, 4uMao 3 AKX i CbOTOJHI 3By4aTh
aktyanbHo. Ileit unaHMK JI. CTOsHOB Mi3Hillle TOACHUTb CBOIM
IIparHeHHsAM BUC/IOBUTH depe3 JIiTepaTypHY NYOIiIUCTUKY, sSKa
nepebyBae y 6e3rmocepefHbOMY KOHTAKTi 3 Be/IUe3HOI0 YNTAIbKOIO
Macolo, Ty ,iCTUHY , KOTpa € ,BUPa30M BHYTPilIHbOI HEOOXiTHOCT]
pO3yMy it cepiis o crinkyBaHHA . OCKiNbKY, Ha JIOTO TepeKOHaHHS,
NVICbMEHHVIK IT0YyBae cebe ,,00p)KHIKOM Hapopy, IKOMY BVHEH Te,
[0 B HBOTO BigHs/mM — icTuHy 2. Yepes 6araro pokis JI. CTossHOB
ouoruth CHinKy 601rapcbKyux IMCbMEHHUKIB, OpaTuMe y4acTh
Y CTBOpeHHi HOBUX JIiTepAaTypHUX BUMIAHb, JIOT0 Oy/e 0OpaHo aKkaze-
MmikoM bornrapcpkoi akajieMii Hayk Ta renmyratoM HapopgHux 360pis
Bornrapii, BiH kepyBatuMe IHcTMTYTOM niTepaTypy, Oyfe WieHOM
Y cecBiTHBOI pagyu Mupy.

IIpuxnagoM IIifHKUX TBOpYUX B3aeMUH cTanu 3ycrpidi JI. Cro-
AHoBa Ta . Mukurenka. Bonu nosuaioMwinca Ha Mi>kHapoTHOMy
aHTN(}ANMCTCHKOMY KOHTPeCi MMCbMEHHNUKIB Ha 3aXWCT KY/IbTYPH,
o BifoOyBca BiTky 1935 p. B ITapioki. Maibke 180 nucbMeHHMKIB
3 TPUALATH BocbMU KpaiH €Bpomm, Asii i AMepuxu Oy itoro

17 1bid., s. 142.

18 L. Stoianov, Mytets i chas [v:] ,,Vsesvit”, 1972, Ne 9, s. 161.

19 V. Zlydnev, Ludmil Stoianov - pisatel i chelovek [v:] L. Stoianov, Izbrannoe,
per. s bolg., Pravda, Moskva, 1983, s. 8.

20 Tbid.

21 L. Stoianov, Naivydatnisha podiia suchasnoi istorii [v:] ,,Vsesvit”, 1967, Ne 10,
s. 9.
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yJacHMKaMy, a opraHisaropamyu Buctymwm AHpi bap6ioc, Pomen
Ponnan, Makcum I'oppkwnii Ta iH. Topi >k MUKUTEHKO 3HAJIOMUTDCS
3 Muxonow ['mymeHKoM, BifOMMM YKPalHCBKMM XYHOXKHUKOM,
AKUIT TakoX OyB nemeraToM MiKHapogHOro aHTUQALIMCTCHKOTO
KOHI'Pecy i TOAi >X OJlapyBaB MUCbMEHHMKOBI Buanmii y [Tapuoki
XYLO>KHII a1bOOM 13 IPUCBATOIO ,,T. MUKUTEHKO MIMPO Big Mukonu
Inymenka. Yepsenn 1935”. ¥V 1937 p. y Kuesi I'mymenko Hanuie
noptpert I. MuxkureHka.

»Hami syctpiui y 1935 p., - sragysas JI. CrosHOB, — Oy/u Hedacri,
ajie 3MiCcTOBHI. IBaH MUKUTEHKO IOCIHIIIAB OINIAHYTY BU3HA4YHI
micua Ilapuka i Bedopamu B roTesli 3aXOIJIEHO PO3IOBiflaB IIPO
Bce nobayeHe. OKpiM HBOTO, A MMOTOBApUIIYBaB TOfi X 3 IlaBmoM
Tuuannoto i Ilerpom IlandeM, Apy>KHi NOYYTTA O AKUX JUMININ
B MeHi He3racumi cuigu...”?2 I. MUKUTEHKO, SK BiZOMO, OYOIIO-
BaB Ha KOHIPeCi YKPalHCbKY JeJeralio, O CKIany AKOI BXOAWUIN
I1. Tuuuna, I1. ITany Ta O. KopHiituyk.

Ina JI. CrosiHOBa, y >KMTTi i TBOpYOCTI sAKoro 6yna JIpyra 6ai-
KaHCbKa BilfHa (1913), KOTpY BiH IPOJIIOB PAKOBUM HMiXOTHHIIEM,
YY4aCHMKOM HITMKOBMX aTaK Ha KanmmaHCbKOMY IO, ITepeKMBIIN
elnifieMilo Xomepyu i MOHEeBipAHHA IO TOCHITA/IAX, L0 NOTIM Oypae
OIIMICAHO HUM Y IIOBiCTi ,,Xonepa” (1935), a TakoXx Ilepma cBiTOBa
BiltHa (1915-1918), B sAKiit BiH 6paB y4acTb CIIOYATKY AK apTuie-
PUCT, a IOTIM fAK KOPECIIOHZEHT Ha MakegoHcbkoMy (poOHTi, —
y4actb y Konrpeci B ITapuxi He 6yna Bunagkoso. Tak camo Oyma
BOHa HeBMIAJKOBOW 1A I. MukureHka, Akuit y 1914 p., moiiHo
3aKiHYMBIIYM 33 CKOPOYEHOIO IPOTPaMoOI0 Yy 3B’A3KY 3 ITOYaTKOM
BiliHM XepCOHCHKY BillCbKOBO-(eIbIepchbKy MKOMy (KyAyu Ipu-
VIMa/IM IepeBayKHO COJIATCHKUX [iTeNl i CUPIT i e BOHM BUMINCA
JOTUPY POKI, OFEPKYIOUN CepefHIO MeVMIHY OCBITY), iffe Ha PpOHT
i cmy>xnThb y Airodii apmii mikapcbkum nmoMivHukoM. ITicna gemo6i-
nisanii y 1918 p. I. MUKMTEHKO JieKinbKa pOKiB IPALIOBaB Y JiKap-
HAX i Qenbanmepcpkux nyHKTax Ha KipoBorpapmmHi, 6paB y4acTb
y 60poTh6i 3 emigemMissMy BUCHITHOTO TUQY.

22 L. Stoianov, Liudyna z shchyrym sertsem [v:] ,Vsesvit”, 1967, Ne 6, s. 89.
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Ha Kownrpeci y ITapyoxi, komm I. Mukurenka ta JI. CrostHOBa 6y/10
obpano o cknany 610po MikHapogHOI acoljianii MICbMeHHUKIB Ha
3aXVICT KY/IbTypY, BOHM BUCTYIQIM 3 IIPOMOBaMM B OOrOBOpeHHi
npobnemn ,Harnis i xynprypa”. JI. CToAHOB y IpOMOBI Tifkpec-
VB 3HAY€HH:S KY/IbTYPHOTO HafOaHHS JIIOLCTBA, HArOIOCYBILI,
30KpeMa, Ha poJii 60/IrapchKoi iTepaTypu, sKa Jjaaa ClI0B SHChKUM
HapopaM a30yKy i MMCeMHICTh, HarajlaB Ipo IPOrPECUBHY POJIb
B icTopii €Bpomnyu 6OryMinbCbKOTro pyxy, BUC/IOBUB IePEKOHAHHS,
1[0 000B’sI30K MMCPMEHHUKA — MPOTUCTOSTH ,,KPaxy KyAbTypu .
»51 ckasaB, — 3rajiyBaB Ii3Hillle B iHTePB’10 YKPaIHCbKOMY 4acOINCY
«Bcecit» JI. CTOAHOB, — KynbTypa — Il IOEJHAHHA HaKpaluX
TpaJiMLili TIOJCBKOTO CIIIBXXUTTS, 60pOThOa 32 IPOTpeC, AKNIT pyXae
JIIOJIChKe CYCIIIIbCTBO B Hebesmerti”23.

Bigomo, mo ana camoro JI. CrosHoBa my6mikanis y 1935 p.
noBicTi ,Xo/epa” Ta y4acTb y KOHTpeci BUABMIACA BKpail Hebes-
neyHyMy, — y bosrapii 6y/10 po3nodaTo bKyBaHHA MUCbMEHHVKA
K ,HAI[iOHAJIBHOTO 3pajjHNKa” Ta ,BOPOra HApOAYy , a Yyepes Iapy
nHiB micst noBepHeHHs o Codil, 29 munus 1935 p., Ha offHiii 3 IjeH-
TpaJIbHUX BYINIb MicTa — PakoBCbKOTO, Ha HBOTO OYI10 3[iliCHEHO
Hamaj i mo-3BipsA4YoOMYy, 10 MiBCMEPTi, MOOUTO 3a/li3HUM [IPOTOM.
[Toninia posmodvana CIiicTBO, sIKe He JIal0 pe3ylbTaTiB. 3 IIbOTO
npusopy JI. CTOAHOB 3BepTa€ThCA 3 BiTKpUTUM IUCTOM ,,Ha MouTe
Hamajatem , skuit 6yno 11 cepmus 1935 p. HapyKoOBaHO B raseTi
»I106ema”2*. CTOsIHOBA HEOZHOPA30BO 3aaPEIITOBYIOTh, BUCUIAIOTH,
TaK0>X 3a00POHSIOTH MMCATY | HABITh CTAaBUTM CBOE iM’s1 HA TBOPAX,
AKi BiH pefjaryBan?>.

ITpo Hebesneky 1 €Bpomny i KyIbTypy, BUKINKAHY ,dinocodiero
AVHO3aBPiB, 030POEHNX TaHKaMU , IO ,,IIPOTOJIOMIYIOTH JIO3YHT
KpoBi it 3ami3a”, ropopus y Ilapwxi i I. Muxurenko. ['oBopus, sk
3aBXX[M, IPUCTPACHO 1 VPO, TIEPEeKOHAHMIA, 11O ,,0yTHI XYOKHUKOM,

23 L. Styoianov, Mytets i chas..., op. cit., s. 161.

24 K. Zidarov, Ludmil Stoianov. Kritiko-biografichen ocherk, Blgarski pisatel,
Sofia 1958, s. 38.

25 L. Stoianov, Pisliamova [v:] L. Stoianov, Vybrani tvory, Derzh. vyd-vo khud.
lit-ry, Kyiv 1952, s. 382.
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He 3aXMIA04YM CBITOBOI KYJIBTYpM, TaK CaMO HEMOXX/IVBO, SIK
XKVUTH, He fuxandn 2. [0BOpUB PO ,MHOTOBIKOBY KY/IbTypPy MOTO
Hapopy , 60poTh0y yKpaiHIIiB 3a HalllOHA/IbHY He3a/IeXXHICTb, HaIlio-
HaJIbHUI XapaKTep YKPAIHChKOI IiTepaTypu Ta II Miclie cepefy iHInX
niTeparyp €Bpony, ,,[I0T0HI3aLiI0 YKpalHCbKUX mitent” i SMeHILIEHH S
YKpaiHChKUX LIKIT Ha 3axifHiil YKpaiHi, Ipo 3HaUeHH:A pifHOI MOBU
Ta PO POJb JIiTepaTypHoro nepeknapy. IIpomosa I. Mukurenka
»Hariis i kynprypa”?” HactynHoro 1936 p. 6yne Buknagena JI. Cro-
SAHOBMM Yy KHU3i-IO#AeHHUKY ,,CbBpeMeHa Eppoma. Pamusbm —
Kynrypa - AnTudammsspm: [JHeBHNKD Ha effHO naTyBaHe fo [Taprox
10 ITOBOLD MEXAYHAPOLHMA KOHTPECHh Ha MMCATEIUTE 3a 3aliuTa
Ha KynTypa’2s.

Y npomy mopenHuky JI. CTossHOB He /ullie IIOfIaB XPOHOJIOTIIO
IIO/IiVi Ta BUCTYIIB YYaCHMKIB KOHIPECY, YXBaJIeHUX pillleHb TOLIO,
aJie 11 MaJICTEpHO BiTBOPUB KOJIOPUT €I10XM, 3Ma/II0BaB ACKPaBi Kap-
TUHKM 3 XNUTTA [TapyoKy, KOpoTiBCbKIMX IajalliB, ONMCAB MaIOBioMi
icropuuHi akTy Ta BpaykeHH: Bif IOJOPOKi. ABTOp 3aHOTOBYE PO3-
MOBY i3 Pi3HVIMU JTIOAbMY — Bifi IOIYTHYKIB y 1013711 200 MepexoXmx
Ha NTapU3bKVX BY/INILAX, Y KaB APHSAX YU apKax — 1O MICbMEHHMKIB,
AKI PO3MNOBIJAIOTb IIPO HAKIA4M CBOIX BUJAHD i CBOI TOHOpapy,
i 4acTo, 3Ma/IbOBYIOYM JIIOACHKI XapaKTepy, He YHUKAE ipOHIYHOIO
nornany. Hesenmdka KHUTa i CbOTO[IHI YMTAETbCA 3 BEIMYE3HUM
iHTepecoM i cBigUMTD IpO ,,6/IMCKy4MIt TyOIINCTUYHNIT Ta/TaHT 2
ii aBTOpa, — BOHa 3HaxoAMUThCA y 6ibmioreni I. Muknrenka. [Togapo-
BaHO ii 6y/10 TOro X POKYy, mif yac nepuoro npuispy JI. CrossHOBa
3 gpy>xuHoto M. I'pybenrtiesoro jo CPCP na 3anpomrenss Crinkm
NMCbMEHHHUKIB, KO BOHM, IiC/IsA TBOPUMX 3ycTpideil y Mocksi
ta JleHinrpapi, y mucromani 1936 p. 6ymu rocramu 1. MuxuteHka
B Kuesi, mpo 1o roBoputs i 3po61eHnit Togi >k gapunii Hanuc: ,,Ha

26 1. Mykytenko, Zibrannia tvoriv..., op. cit., s. 383.

27 Tbid., s. 323-326.

28 L. Stoianov, Svremena Evropa. Fashizm - Kultura - Antifashizm: Dnevnik na edno
patuvane do Parizh po povod mezhdunarodnia kongres na pisatelite za zashita
na kultura, Biblioteka ,,Kultura”, Sofia 1936.

29 V. Zlydnev, op. cit., s. 7.
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apyraps VIB. MUKMTEHKO cb IpUATENCKO 4yBCTBO 16.X1.1936 Knes
JTropvuns Crosnos” [ToBapuiuesi IB. MMKUTEHKOBI 3 [py>KHIM
nouyrram 16.X1.1936 Kuis /Trogmin CrosHOB].

Tpoxu 6inbire Hix 3a miBpoky JI. CTosHOB i I. MukuTeHko 3HOBY
sycrpinuca. La 3ycrpiu Binbynacs Biuitky 1937 p. Ha [Ipyromy Mix-
HapOJHOMY aHTM(AMNCTCPKOMY KOHTpeci MMCbMeHHMKIB B IcmaHii,
Ha 3aK/TIOYHOMY 3acifianHi Akoro I. MukureHka 6y/10 06paHo 4ieHOM
MixuapopHoro 61opo. ,IIpobnema Hanii i Kyn1bTypu, — HaroyouryBas
y cBoiit mpoMoBi I. MUKITEHKO, — 3BYYNTD [/IA MeHe AK IpobieMa
KUTTA . 3aXUCT KYIbTYPHU € ,BHYTPIlIHbOIO IOTPe6OI0, TOACHKUM
000B’sI3KOM~ J/I IIMICbMEHHMKA, KNI TIOBVHEH ,,yMITH IIepIII 32 BCe
6auynmTy cBiT [pospanka aBropa — O. M.]”, OCKiNIbKN ,,CIIPaBKHE
MICTEIITBO — iHTepHaIioHa/IbHe i € BUpa3oM Ay Hapoxy” . I B rjux
cnoBax MuKuTeHKa HeMae o3y a6o magocy, 60 €HO IPUITHATHIM
JULA HBOTO OY/IO IIepeKOHAHHS, IO ,,HAPOJ] — EAMHMUIT TBOPEIb XNUTTS
i MOryTHOCTi”, IO ,,BCE Yy>Ke HAPOAY y BCIiX rajys3sax HapOZHOTO
XKUTTS IpupedeHo o cMepti L. 110 fyMKy BiH oc1inoBHO 06cTOM0-
BaB, 3aIlepevyoul IIOT/IAM II0J0 ,00MeXXEeHOCTi CIIPUITHATINBOCTI
Macu” abo ,,BY3bKOCTi KOJIa Il pO3yMiHHS~ i Ha3UBaB ,Xa/ITypoIo™ Te,
1O ,,CIIOTBOPIOE HEITOBTOPHY JiiICHICTD 32,

»Ha KoHrpeci B IcnaHii, - 3ragysas JI. CrosHOB, — B bapcenoni
i1 Banencii, e BinOyBanmucs nepiui 3aciganss, i misuime 8 Magpupi —
mu 3 IBanom Mukutenkom, a takox 3 Onekciem Tonctum, Onex-
canppom Daneesum, rero Epenbyprom, Muxaiiom Konprosum
Ta iHIIMMM PafiAHCBKMMM NUCbMEHHMKAMIU i Ije 6araTbMa cCaB-
HO3BicHMMU mofabMu 3 €EBponnu, Asii i1 JIaTmHCcbKOI AMepuky,
nepexwn 15 He3abyTHix aHiB”. Cryxaroun npoMoBy I. MuKuTeHKa
Ha IUIEHapHOMY 3acifjaHHi — ,TOBOPMB BiH He NOCHIllIalo4M, aje
1 6e3 3aTpUMKM , KO>KEH IIepecBilIyBaBCs Y JIOTO 3aHENOKOEHH]
He JIiIIe ,,CIIPaBaMI YKPaiHChKOI JIITEPATypH, ajie YChOrO CBITOBOTO
JTiTepaTypHOTo Ipolecy , a konu I. MUKIUTeHKO iHKO/M po3noBifgas

3 1. Mykytenko, Zibrannia tvoriv..., op. cit., s. 383.
31 Ibid., s. 384.
32 Ibid,, s. 397.
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npo cebe, 31aBanocs, IO ,IIbOMY CIPAaBXHbOMY CUHOBi COHAYHOI
Yxpainn cygunocs 6mickyde MaitOyTHe B ytitepaTypi 3. Yu 6ymo Topi
HepemdyTTs, WO Lie Oy/Ia OCTaHHA 3yCTpiu? ,,3/INIIAI0YM iICITAHCbKY
3eMJTI0, MU OOHS/IVCS V1 OLITyBamncs 3 MUKMTEHKOM, SIK CIIPaB>KHi
ApYsi, i 6inbie HiKOMM BXXKe He GauyICh 34,

Yepes tpuauATh pokis JI. CTosHOB y cnorajax noBepHeTbCs
IO LMX 3ycTpivell i sramyBaTume pucu I. MuKuTeHka K NMCbMeH-
HUKa i1 TIOJIMHY, 10 BPa3WIu ioro Haiibinbute. Vlomy samam’sra-
nMcsA ,KpacHOMOBHI i iikaBi~ posnosini I. MukuTeHka, Ko micis
HaIllpy>KeHMX 3acifanb y Magpuni BiH OyB ,,CIIPaBXHBOIO HyLIEIO
HalllUX TEIUIMX 3yCTpiueir’, a ,Jior0 TOBAapMCTBO MY BBaXKau CBS-
TOM™, PO3IIOBifi PO 3eM/IAKiB-IMCbMEHHMKIB, IPO TBOPYU YKpaiH-
CbKoI siTepaTypy. MUKUTEHKO ,,3a[yLIIEBHO PO3IOBilaB” IIpo YKpa-
iHy, Ipo yKpaiHCbKi HapofHi micHi, mpo moesii Tapaca IlleBuenka.
»MeHe nuByBaa, BipHille — pagyBaja 10T0 CKPOMHICTb, — 313HAE€ThCA
JI. CrosHOB, - i10r0 Heba)KaHHA TOBOPUTY IIPO BJIACHY IIEPCOHY, IIPO
CBOI TBOPYI ycIixn”, HATOMICTb 06U JIOTO 3aBXK/Y ,,CBIiTIIIIIAIO
y IpUBIiTHOMY yCcMiXy”, Koy IBaH MMKUTEHKO pO3IIOBifiaB Ipo pifHe
CeJIo, IPO CBOI IPUTOAM a00 KHIDKKIL.

Sx crpapxHiin murtenp, /I. CTOAHOB TOHKO BilUyB OCHOBHY,
MabyTb, pucy xapakrepy I. MukuTeHkKa, sSIKMIT 3aBXOU IyXe
BUMOI/IVBO CTaBMBCS 10 cebe, BYMAraB IIMPOCTI SIK Y TBOPYOCT], TaK
i B IIOJCHKUX CTOCYHKaX. B oHOMY 3 /MCTiB BiH BUTOIOCUMB CBOE
IIEpeKOHaHHA, L0 3BYYUTb SK KUTTEBE KPelo MUCbMEHHUKA:
»{JaBajiTe TOBOPUTHU IO IMPOCTi, 60 6e3 I[bOro TOBOPUTY B3arai
He MO>kHa %, KputuyHo omuiHioBaTH cebe 37aTHA TiIbKU CUJIbHA,
pO3yMHa, BIIEBHEHA Y CBOIil IPAaBOTi JIIO[MHA, KA HE 3YyNMHAETbCA
Ha JIOCATHYTOMY i IIPall0€ HAIIONIET/INBO 3aBX/Y, A, AK 3i3HaBaBCs
I. MUKUTEHKO B JIMCTi JO OJHOTO 3i CBOIX KOPECHOHIEHTIB, —
LIIPAIIOI0 A TOAVH II0 YOTMPHAZLATD, 110 INICTHAALUATD Ha 00Y,

3 L. Stoianov, Liudyna z shchyrym sertsem [v:] Soniachni hony. Spohady pro
I. Mykytenka, upor. ta prym. O. Mykytenko, Dnipro, Kyiv 1967, s. 112-113.

34 Ibidem, s. 114.

3 1. Mykytenko, Zibrannia tvoriv..., op. cit., s. 529.
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IVIITY HOBI KHVDKKM . ... PaHillle, Koy ToofyBas, M1caB MBYU/IIE
i 3pasy >k IIparHyB Ha[[pyKyBaTU. A KON He IPYKyBaju, [yMas, 1O
3aTupaloTh. Tenep 60toch apykyBatu!” [pospsika aBTOpa —
O. M.]. Bi i3 rymopom mir ckasatu npo cebe: ,,Tenep s Bigommit
IVICbMEHHMK, TaK, NPUHANMHI, IUIITYTh PO MeHe KPUTUKM S,
a B iHIIOMY /IMCTi BO POCIMICBKOTO afipecaTa IIMpO 3isHaBaBCA:
»-..BOOOIIE 51 He MOTY Ha3BaTb HU OJHOTO CBOErO IPOU3BEJEeHNS,
KOTOpOe MeH: YIOBIETBOPS/IO ObI” Y.

Ha nponosumwito JI. CTosAHOBA, Ky 3 J10T0 IT'€C BapTO NePeKIaCTH
6onrapcpKoro MOBOIO i mokazatu B bonrapii, I. MukuteHko xap-
ToMa BifnoBiB - ,,JliByar Hamoi kpainn”. Topi xx M. I'pybemieBa
3aIllpOIIOHYBasa 3poOUTY OONMrapChbKU MepeKiaf Liei m'ecy, sKa
3 ycmixoM imta Ha 6araTbox clieHax. ,,JIloiMHa 3 KUpuM ceprem’ —
TaK Ha3BaHO NpuUcBA4YeHi I. MUKUTEHKOBI crioragy 601rapcbKoro
NVICbMEHHNKA, 1o yBiliuum y 36ipauk ,,CoHAYHI roHN” Ta Oymm
HaJpyKOBaHi B yacomuci ,,Bcecsit”.

JTropvun CrosiHOB Ta Mapis ['py6enutieBa HeogHOpa3oBo Oynu
aBTOpaMM i TOCTSAMMY YacOINUCY ,,BcecBiT”, 3aCTYIHIKOM i FOJIOBHUM
pemakTopoM sKoro mosruit yac 6y Oner MukuteHko. Ix emnamm
TerIi i apy>kHi crocynku. Heognopasoso JI. CToAHOB HajcuiaB
yepes ,BcecBit” YKpalHCPKMM YMTa4aM i YKpaiHi CBill ,,.Iqupuil yK/IiH
Bif 60/IrapcpKoro pyra”, ,3aKOXaHOTO Y Ballly IIACMNBY OaTbKiBIIVI-
Hy 8. A miyy yac nogopoxxi Onera IBanoBnya Mukurenka go bonrapii
y 1967 p. BOHU CepAedHO BiTaau JIOTO Y CBOEMY [OMi, 3TafiyBann
3ycTpiui 3 IBanom Mukutenkom. Tofi x rocriofap nojgapyBaB rocTio
aKaZieMiuHe BUJIaHHA CBOTIO ,,4y[JOBOTO BipIIOBAaHOTO IepeKIagy
«CrnoBa o nonky Iropese»”® — ,Ilecen 3a moxopa Ha Vrop, Vrop
Caarocnasnd BHYK Oneros” (Codus, 1954)%, spobuBum fapunmit

36 Ibidem, s. 471.

37 Ibidem, s. 534.

38 L. Stoianov, Zarubizhni diiachi literatury i mystetstva pro Radiansku Ukrainu [v:]
»Vsesvit”, 1967, Ne 12, s. 13.

3 V. Zlydnev, op. cit., s. 11.

40 L. Stoianov, Pesen za pokhoda na Igor Sviatoslavych vauk Olegov, prev. L. Stoianov,
Izd. na Bylgarskata akad. na naukite, Sofia 1954.
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Hamuc: ,Ha pgpyraps Oner MUKUTEHKO, 32 CIIOMMH OT Apy>kbara
HY ¢ VIBan KonppatueBny MuKnTeHKO, OeexxeT yKpayHCKY Iyica-
ten, B Vicianua Ha KoHrpeca 3a 3ammra Ha Kynrypara B 1937 r. Jlion-
v Crosnos. 11.10.1967 Codusa” [[Ipyrosi Onerosi MuknTeHky, Ha
3rajiky 1po Haury gpyx0y 3 IBanom Kingparosuuem MukuTeHkom,
BJM3HAYHVM YKPaiHCbKUM IIMICbMEHHUKOM, B IcnaHii Ha KoHrpeci Ha
3axucT KynbTypu y 1937 p. Irogmun Croanos. 11.10.1967. Codis].
Ile poskilrHe 3 KOIBOPOBUMM iMocTpanigsMu i ManrboBaHUM ¢op-
3a1ieM BUJaHH: 30epiraeTbcst cborofui B 6i6morerni I. MuknureHka.

...JItopuHi He faHO 00MpaTH Yac, B IKOMY BOHA XKUBE, ajie TUIbKI
Bil Hel 3aleXXUTh, AKMI C/Iifi BOHA 3a/JMIIUTh IO coOi B mmaM ATi
inmmx. lapui Hanucy goMariHboi 6i6niorexy IBana MuknreHka
CTAIOTh TaKMMMU ,,HIMUMIN~ KPAaCHOMOBHMMM CBifKamMy — JIofieit
Ta €MOXM.
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Pykonucu IBaHa [1HinpoBcbKOro Ta icropis
PosctpinaHoro Bigpop)xeHHsa

Manuscripts of lvan Dniprovskyi and the History of Executed Renaissance

Abstract

The article deals with texts of Ivan Dniprovsky, a Ukrainian writer belonging to the
Executed Renaissance period. As a representative of the Mykola Khvylovy’s gen-
eration, Dniprovsky was a popular writer in Kharkiv in the 1920s-1930s. Today,
his name is undeservedly forgotten. The two texts by Dniprovsky considered
in the article - the Literary Ribbons diary and the documentary novel Mykola
Khvylovy - are valuable sources of information about that era and the artists who
created a new Ukrainian culture, the majority of whom were destroyed during
Stalin’s repressions. The writer’s ego-documents record not only the facts about
the literary processes of that era, but also the feelings, emotions, and psychological
portraits of his comrades, among whom Mykola Khvylovy, the leader of the Red
Renaissance generation, occupies a prominent place. The study of the memoir
heritage of Ivan Dniprovsky is an important task for the history of Ukrainian
literature, biography and textology.

Keywords: Executed Renaissance, Mykola Khvylovy, Ivan Dniprovsky, ego-doc-
uments, memoirs, diaries.

JocmimKeHHs MMCbMEHHUITBKOTO aBTOHAPATUBY Ta €I0-IOKYMEHTIB
Ha CbOTOJHI € MepPCHEKTVBHUM HAIIPAMKOM CBIiTOBOI I'yMaHiTapym-
cruky. Oco6MMBO BaK/IMBUM BUJJAE€THCA IIefl HAPAMOK Y KOHTEK-
cTi crypin Hap nepiogom 1920-30-x pp. — yKpaiHcbkuM Poscrpi-
nssHuM Binpomxkenusam (abo YepBonum Penecancom). YkpaiHcbke
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JIiTepaTypO3HABCTBO BKe IIPOVIIIIIO MePioj aKTMBHOIO IOBEPHEHHA
B HayKOBUII AVCKYPC iMeH 3a0yTux abo pernpecoBaHMX MUTILB, AKi
Oy sHUIeHi, YB'sA3HeHi abo mepeciifyBaHi pajiTHCHKOIO BIIAfI0H0.
Omy671ikoBaHO OCHOBHIIT KOPITYC TEKCTiB K 3HAKOBMX aBTOPIB, TaK
i MeHII BifoMux nucbMeHHUKIB!. IIpo Te, o monynApHicTh nepiomy
»HAIINX OBafUATUX  He JIIe He CIIaJaE, a MOCUIIEThCA (0co6IMBO
3apas, y mepiof 30poItHOTO IIPOTUCTOSIHHSA POCifICBKOMY arpecoposi
Ta 3pOCTaHHA HalliOHa/IbHOI CAMOCBiZJOMOCTI 11 yBaru 10 iCTOpMYHOTO
MMHY/IOTO YKpaiHu), CBiUMTD Te, 10 6araTo BUAABHUIITB MAlOTh
BiIIOBiIHY ,,TiHIiNKYy~ i YCIIIIHO peasni3yl0Th NPOEKTH, IOB’A3aHi
3 MOLIMPEHHSIM TEKCTIB Ti€l ;06u2. Pazom i3 TuM, He BapTo 3a0yBaTy,
10, KpiM opieHTallii Ha MacoOBOTO 4YuTa4a, y IPiOPUTETI MYCUTh
JIMIIATICA 11 HAYKOBe, TeKCTOJIOTiYHe Ta b6iorpadiyHe omparroBaHHA
Marepianis 1920-30-x pp.

I B 1pbOMY 3Ha4Y€HHA €I'0-JOKYMEHTIB BaXKKO IIEPEOLIiHUTI: CaMe
I[OJIeHHVIKY, MEMYapJi, HOTQTKY Ta eIiCTO/APiit MicTATh iHpopMa-
11if0, HeOOXiTHY I/IS BiITBOPEHHSA iCTOPMYHOIO KOHTEKCTY, aTMOC-
¢bepu 106U, TO3BOIAIOTH TOTIOBHUTY >KUTTENNCY MUTLB i CTBOPUTU
IXHi JiTepaTypHi mopTpeTH, Bi/IbHI Bif ifle0/NIOriYHNX HalllapyBaHb
i TenmeHniHOCTi. K yKasye y crarTTi ,,Ero-goxymenTn Ta ixne
3HaYeHHs IS HayKoBMX CTyAiN (,Ego-dokumenty i ich znaczenie
w badaniach naukowych”) pocnigunus Bnagucnasa Illynskesnd,

! Tlepmoyeprose 3Ha4eHHs TYT, 11032 CyMHiBOM, Ha/leXMUTb cepii ,,PoscTpinane
Biflpo/KeHH BUJABHUITBA ,CMOIOCKUIT, ¥ SAKiil Oy/I0 OIy6/IiKOBaHO 3acafi-
Hu4y aHTosnorito IOpia JlaBpinenka min wieto HasBoo (2015), BemMKi KOMEHTO-
Bani BupanHa IOmiana Illnona (Muxaiina SInosoro) (2007), Knuma ITomimyka
(2009), Apxapis Kasku (2010), Bonogumupa Csipsincpkoro (2011), Onexcn
Cricapenxka (2011), T'eo Ikypymis (2013), Banep’sina Ioniugyka (2013), Muxonu
3eposa (2015), Cepris IInunumnenka (2018), aHTonOrii TEKCTiB KUIBCHKUX HEOK/TA-
cukiB (2015) Ta ykpaincbkoi aBaHrapaHoI moesii (2018), ;BOTOMHMK BUOpPaHUX
mpaup I'puropisa Kocrioka (2015 Ta 2022). 2023 poky 6y/10 3aBepIeHO BUJaHHA
5-tomHOTO ,,IToBHOTO 3i6paHHs TBOpiB Mukonn XBuaboBoro”.

2 Cepen HaIOMITHIIIX MOXKHA Ha3BaTy Cepio BUFABHUITBA ,, Temiopa”, miaroro-
BaHYy JtitepaTyposHasuiero Sputoo Lnm6ar. Lle anTo0rl yKpaiHCHKIX TEKCTIB
1920-x pp.: moboBHOTO poMaHy (,,bermamona”, 2016), gerektnsy (,IlocTpin Ha
cxomax’, 2016), dpanrtactuku (,AtoM y 3anpssi’, 2017), xxiHodol nposu (,Mos
Kap’epa”, 2017) Ta iHuri.
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ich biograficzny charakter wynika z faktu, ze sa zwigzane z losem konkretnych
jednostek. W przypadku wydan tego typu dokumentéw, ktére sg przykladem
zbiorowego wysitku przedstawicieli réznych grup spotecznych, powstaja
niejako wspdlnie tworzone historie, na ktére sktadaja sie swiadectwa indy-
widualne. Wskazanie na réznice znamionujace tego rodzaju materialy jest
niezwykle pomocne przy ich analizie i odpowiedzi na pytanie, jaka warto$¢
poznawcza przedstawiaja konkretne ego-dokumenty?.

[Tig uM KyTOM 30py HeclpaBe[IMBO 3a0yTUM i Joci He TOBep-
HYTUM Y JIiTepaTypHMIi JUCKYPC BUFAETbCA iM s MMCbMEHHNKA [BaHa
JHIITPOBCHKOrO, aKTMBHOIO y4acHMKA JIiTepaTypHO-MUCTELIbKOTO
KUTTA 1920-X — movyatky 1930-X pokiB, 4ni LIOAEHHUKY, CIIOTagu
Ta eMiCTOMAPIN (K 1 BeMKMIT KOPITYC PYKOIMCIB) HOC INIIAIOTHCSA
He OIIpaljbOBaHVMM HAYKOBO Ta HEJOCTYIIHMMM IIXPOKOMY 3araiuy.
Mertomo 1ji€i CTaTTi € pO3ITIAA /IMIIe OBOX PYKOINCIB aBTOpa —
IOfleHHMKa ,,JlirepaTypHi cTpiui” Ta croragis ,ITopTper M’ saTex-
HMKa” — Ha IpUKIafi QyHKIIOHYBaHHA B HUX HapaTuBy 6iorpadii
Muxonu XBUIbOBOTO.

IBan JIHinpoBcbkmit (cpaBxHe iM's IBan [lanmnosuy Illes-
4eHKo; 1895-1934) He 6yB pempecoBaHMM, afpke IIOMep Bif Tpu-
BaJIoi XBOpOOM HaIepelofHi ITOYaTKy MacOBMX apellTiB (BIacHe,
Muxkony Kymnima 6ymo 3arprMaHO caMe TOZi, KOMM TO¥ ilIOB Ha
IIOXOPOH fipyra y XapkoBi). [IHIMpOBCHKIIT Ha/leXXaB 10 ITOMiTHIX
¢iryp niTepaTypHOro Impoluecy — IparoBas pegakTopoM Jlepxas-
HOro BufiaBHUITBAa YKpainu ([IBY) it xxyprany ,,YepBoHui nyrax’,
0yB akTuBicToM ,,I'apty”, fani — ogHuM i3 opranisaropis BAIIIITE
i1, IIponitdpoHTy”, WieHOM YKpaiHCHKOrO TOBapyUCTBa KiHOpe-
Xucepis, niteparopis Ta cuenapuctis (Koperic), XymoxHboi pagu
»bepesorns”. VMoro mecu ,,JTro60B i gum” (1925) Ta »S16myHeBMit
nonon” (1926) craBuny Ha clieHax 6araTbOX YKpaiHCbKMX TeaTpis,
BUXOJWIN APYKOM BipHIOBi I po3oBi TBopu*. PasoM i3 iHmumun

3 'W. Szulakiewicz, Ego-dokumenty i ich znaczenie w badaniach naukowych [w:]
»Przeglad Badan Edukacyjnych”, nr 16, 2013, s. 68.

4 TBopu mMCbMEHHIKA ITePeBIAABA/IVCS JINILE OFHOTO pasy y BuaaHHi: I. Dniprovskyi,
Jablunevyi polon: vybrani tvory, Dnipro, Kyiv, 1985. Jlo BufiaHHs 3 IIepeIMOBOIO
Muxaiina Haenka BBilimm panHi Bipwi IBana JJHinpoBcbKoro, ABi gpamu Ta
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nCcbMeHHMKaMy JIHITpOBCBKIIL Ta I0TO pOAVHA MEIIKaIN B JIET€H-
JlApHOMY XapKiBCbKOMY OymmHKY ,,CmoBO” i TiCHO cIiKyBammcs
3 6araTbMa ,,cJIOB’ THAamMm .

Ha >xanb, cboropni IBana JIHITpOBCHKOr0 3HAIOTH 3HAYHO MEHIIE
3a JI0OTO Cy4acHUKiB, TOfIi K JIOrO IOCTaTb MOIJIA OV CTaTM YHi-
KaJIbHOIO 1A iCTOpii YKpalHChKOI JIiTepaTypy IepLIol IMOTOBUHU
XX cromiTTs 3 or/sify 60/ait Ha OfHY 0OCTaBUHY: 3aBJAKIU APY>KUHI,
MOBO3HaBuU1 I nepektanayri Mapii [TnnnHcpkiii, 6y1o 36epexeHo
BeCb apXiB MMCbMeHHUKa®. YacTKoBO omy6/liKoBaHi emicTomApii
i pykommcu (30KpeMa criorajiu) MiCTATD LIiKaBMit i BOXX/IMBUIT MaTe-
pian npo nmireparypse xurta 1920-x — novarky 1930-x.

OcobnuBuit iHTepec I BOCIJHUKIB CTAaHOBJIATD [IBA TEKCTU
3 apxiBy IBana [JHinposcekoro. Ilepumii, goci He omy6ikoBaHwMi,
36epiraeTbcs y ¢ponpax IleHTpanbHOTO Aep>KaBHOTO apXiBy JiiTepa-
Typu Ta MycrenTBa Ykpainu (gani LITAMJIMY) i mae Ha3By ,,/lite-
paTypHi cTpidi” Ta Mii3ar0NI0BOK ,,IIaM ATKa [y MeMyapis™o. [lepma
YacTMHa IOKYMEHTY OXOIUIIOE IIOAiI Biff HOBOpi4HOI HO4i 1930-31 pp.
o 15 kBitHaA 1931 poky, gasi samucy 06pyMBaIOTHCA i BITHOBTIOIOTHCA
22 tpaBHA 1933 poky - micna camory6ctBa Mukomy XBUIbOBOTO.
»JliTeparypHi cTpivi”, Ha BifMiHy Bif 6araThoXx iHIIVX MeMyapHMX
TeKCTiB JJHIIPOBCHKOTO, MalOTh LITICHUI XapaKTep.

Tak caMo 3aBepllleHy CMUC/IOBY €HICTb CTAHOBIATb TEKCTH,
IO MICTATBCS Y ABOX 3ommuTax IBaHa [IHinmpoBchKoro 3 ¢oHAIB

OIIOBifiaHHS (IesAKi 3 TeKCTiB opeyHime K1acudikyBaTy SK MOBicTi) ,,[JomHa yrpis”,
»AHabasuc”, ,Sxra «Codis»”, ,AHatema”, ,OfIIMBaIOTh MepexxaHi 6apixi...”.

5 ApxiB 36epiraeTbcs acTHaMuM B XapKiBCbKOMY JIiTepaTypHOMY My3ei, XepcoH-
CbKOMY 00/1acCHOMY Kpae3sHaBuoMy Mysei Ta LleHTpanbHOMY fiep>kaBHOMY apXiBi
nitepaTypu i MucTenTBa YKpainn. Taka mupoka reorpadis 3yMOBIIOETbCSA THUM,
mo BpoBa IBana JIHinmpoBcbkoro Mapia IIunmHcbKa Ime 3a KUTTA YaCTKOBO
posnopAauIacsa CIafIkOM IOKiJIHOTO YO/IOBiKa, IepejaBIIy MEBHY KilbKiCTh
apXiBHMX Marepia/liB Ha 6aThKiBIIMHY IICbMEHHMKA 1O XepCOHa, a TaKOX /10
Kuesa. ITicns cmepri ITwnmncbKoi 3aBpsku 1i CuHy Bif Apyroro nuto6y AHAaTOII0
byraeBcpkomy pemnTa apxiBy Ta pedeit JIHIIpoBChbKOro MOTpanuayn K0 XapKiB-
CBHKOTO JIiTEPaTypHOTO MY3€I0.

¢ 1. Dniprovskyi, Literaturni strichi. 1931 (Pamiatka dla memuariv), CDAMLMU,
f. 144, op. 2, spr. 27.
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XepCOHCHKOTO 00/TAaCHOTO KPAa€3HABYOTO My3et0’. 3amycy NepIIoro
posmnouari y BepecHi 1930 i mepBicHO Manu Ha3By ,,Akafemis Oes-
cMepTHMX . BoueBuzb 3aMucIeHi SK cepis MOPTpeTiB MUCbMEHHU-
KiB-Cy4aCHMKIB, [ie K/II0OYOBY PO/Ib MaB BifjirpaBaTi jlifiep IOKOIiHHA
Poscrpinanoro Bigpopxenna Muxona Xsunbosuii. Ilisnimre, mif
BPa>KeHHAM caMory0cTBa XBIIbOBOTO, 1ji MEMyapy IIepeTBOPUINCA
Ha CIIOrajiy Ipo Haitbmokydoro apyra. Bigrak y gpyromy sommti
Ma€eMO IUIaH-KOHCHEKT Oi/bIIOro TBOPY B 5 4acTMHAX, IO Mae
3ar0/I0BOK ,,MuKoma XBunboBuit (YOPHOBI HOTATKM) IO MeMYyapa.
II - V. Jlunenn-cepnenb 1933. Xapkis. [lyma M’ aTexxHnka’s,

[ToBTOpM, AyOMIOBaHHA 71 BOLHOYAC [JOTIOBHEHHS, YTOYHEHHS
¢dakTiB 4y mpisBMIN MOXKHA 3HANTHU He JIMIIEe B TEKCTAX i3 JBOX
30LINTIB, e 1 y ,,JlitepaTypHux cTpivax’ (Apyruil 30LMT i Apyra
qacTuHa ,,CTpid...” AKUIICh Yac MUCAINCA Tapajle/IbHO — Y TpaB-
Hi-munHi 1933 poky). Marepian, i3 kMM Ipanioe aBTOp, € A
HBOTO TpaBMAaTM4YHMM. 8 nmcromaga 1933 poKy HEBUIIKOBHO
XBOopuMt JIHIIPOBCHKMIL, XUTU SAKOMY 3a/MINAIOCA PiK, 3aBep-
IIy€ IVIKJI PO M ATEXKHUKA KOMeHTapeM: ,PoOIo 1ji HOTaTKM Tif
CBDKMM BpaXiHHAM cMepTu XBUIbOBOrO. MOXXINBO, IO fAesKi
MOMEHTM 3TOJIOM, KOJIY paHM 3aroAThCs, OYIyTh KOperoBai, geski
iHakme ocBiTneHi. 3amucyto — A maM’ATi i MaitOyTHBOI, CTPOrO
Bi/IIOBifa/IbHOI pO3pOOKN™.

7 YacTuHa mepuioro sommta ,Mukosa XsuiboBuit. [lopTper M'siTexxHuka” i3 mepep-
MOBOIO ,,JIiTepaTypHi moptperu Isana Jnimposcbkoro” Hartanmi KysskiHoi 6yma
omy6/IiKoBaHa B TPeTbOMY YMCII XKypHany ,CydacHicTs” 3a 1992 pik. [TosHicTio
TEKCTHU [BOX 30IUNTIB onyonikoBaHi B: Kolektsiia Ivana Dniprovskoho u fondach
Khersonskoho oblasnoho kraieznavchoho muzeiu, upor. Martynova H. H.,
Marushchak O. O,; statti Holoborodka Ya. Yu., Kuziakinoi N. B.; Kataloh kolekcii
Ivana Dniprovskoho u fondach Khersonskoho oblasnoho kraieznavchoho muzeiu,
avtor-upor. H. H. Martynova, Ailant, Kherson 2020.

8 luxn Hapucis, npucBsiyeHnx Mukosni XBUIb0OBOMY, Ma€ TaKy OCTATOYHY CTPYK-

typy: L. Iloprper M’ srexxruka. II. dyma M’ srexxuuxa. I11. Kordmikr. IV. T'odma-

HoBi Houi. V. ITopus i 06pus. [Jani My Ha3MBaTMMEMO J1OTO BifJIIOBiAHO /{0 3aro-

JIOBKY 301LIMTa ,,MyKona XBuIbOBUIT , y)KMBAKYM TAKOXK BU3HAUECHHS ,,JOKYMEH-

Ta/IbHA MOBICTD”, a/PKe €HICTh GOPMM Ta 3MICTY [AIOTh AJIA LIbOTO BC MifICTaBIL

Kolektsiia Ivana Dniprovskoho u fondach Khersonskoho oblasnoho kraieznavchoho

muzeiu..., s. 54.

©
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ITosa cymHiBOM, caMe MmOCTaTh XBUIbOBOTO € LEHTPAIBHOIO
JUIs aHa/li30BaHUX TEKCTiB, TaK caMo fAK Y XUTTi BiH 6yB 0co6o1o,
JIOBKOJIa SIKOI 30CepePKyBaBCs MUCTELIbKIIL PYX 1 0cOOMCTe KUTTA
inmmx ¢irypanTiB Memyapis. Y ,,Iloprperi M'aTe>xHuka” JIHIinpos-
CbKOMY J00pe BJaeTbCs IepefiaTyi HepBO3HY BAady CBOTO repos,
jioro OYHTiBHMII (,,M ITe>KHUIT ) XapaKTep, BijipBaHicThb Bif MoOYTY,
671arOpOACTBO, 1[0 MeXYe 3 Oe3cpibuunTBOM (,,b0 XBUIBOBMIL K
Mae Ipolli, TO TiIbKK [IBi CEKYHAM, Nlepef BikoHedkoM Kacu [IBY -
JIBO”10); 3amanbHy pilllydicTb Y BiICTOIOBaHHI He BIIACHOTO JOOPO-
OyTy, aje imeil; 3aXOIIEHICTb ITOII0BAaHHAM i cobakami (, XBUIbOBUIT
6e3 amrreriB. XBrnpoBuit 6e3 momenscTux ramaii, X|[BuaboBuii]
6e3 cobaxu, X[BunboBuii] 6e3 cobauux po3MoB, Ije HOHCEHC, 3arle-
pedyeHHs 4acy, ocobu, e cama — reduction ad absurdum. ...Bin
cobaunmit moeT, XyJOXXHMK, cob6aumil MelleHaT, ariTatop, cobaunmit
Iin, arocroin, Mecid. Bid caM — cobaka”!l).

IBaH [IHIIPOBCHKMIT OCIIJOBHO PYXa€eThcs eTarmamy b6iorpadil
Muxony XBumbpoBoro. Y IIaHi Maiil0yTHbOro TBOPY HEPIIMMI ITyHK-
TaMI JIAYTh JIOTO IosABa B XapKoBi Ha mo4arKy 1920-x ,,B opeoii
y4acHYKa I'POMaJIsIHCHKOI BiliHI, IepeOyBaHH:A B KOJIi raseT ,,Bicti
BYIIBK” ta Criniku mpojieTapchbKuX NMCbMEHHUKIB ,,['apT”, cKmaHi
B3aEMUHU 3 NifepoM ,,I' apTy” Bacunem Ennmanom-bnakutaum (,,11e
Oyn0 #Bi MaTKy B OFHOMY BYIMKY '2). Monojp 3axoIUToBazacs
XBUIBOBMM, i BiH YIIEBHEHO CTaBaB ,BOXK[eM IIOKOMIHHSA, TOX
KOH(IKT i3 BrrakutHuM, Ha KymMKy JJHinpoBcbKOTO, OYB HEMMHY-
yyM. baxaouu B IIapuHi TBOPYOCTI 6i7bIIOTO, HIXK »YCIOIUCYILINI
Bceoby4” (TyT: CMHOHIM IPUMITMBHOCTI, y4HiBCTBa), XBWIbOBUII
CTBOPIOE JiTepaTypHy rpyny ,YpbiHo”, Bigxonsauu Bix ,,[apty”,
[0 ,,CTaB KaliflaHaMU IIOCTYIy , i HaBiTb Gepyun ,HallaKTUBHILIy
y4dacTp y oro mikBigauii’. Ilicisa cmepri brakutHOro maneHmit
Ponanpn'® ocraTouHo mepebupae ponb KepMmaHuda: ,HapomkeHHs

10 Ibid., s. 9.

11 Ibid,, s. 50.

12 Ibid.

13 Ha okpeMe JOCITiI)KeHHA 3aCIyTOBYE AUCKYPC Y)KMBAaHb iMeH-IPi3BUCHK-TI0 6aTh-
KOBi y IIpMBAaTHOMY CIIiIKyBaHHi nucbMeHHNKIB. Cepell Hallbilbll Y)KMBAHNUX:
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Bannite — XBunbosuii. Penecanc Bammite — XBuibosnii. Posk-
nan Bamite — XBunboswuii. «JliTapmapok» — Ham jpyr. Moro
6apBucTa MOOAICTD — of Hamoro apyra. IIponitrdponTra Hapop-
>KeHHsA — BiH. Posksir itoro — BiH. 3ummennsa — Bin. O6’eguanns
3 BYCIIIIom - BiH Ha 4ot 1jboro pyxy’ !4

OueBNAHO, 110 CTAaHOB/IEHHA XBU/IbOBOTO AK Jifiepa aiTeparyp-
HOTO JKUTTS Ta HAMOUIbIINIT TiIIOM JI0TO TPOMAJChKOI JisTTbHOCTI
HNpUIAJAI0TD Ha Iepiof niTepaTypHOI AucKycii 1925-28 pp. ¥ nukii
namdreriB ,,Kamo rpagemn” (1925), ,JJymxn npotu teuii” (1925),
»ArionoreTu mucapusmy’ (1926), HeHaf[pyKoBaHiit Iparii ,, YkpaiHa
gy Manopocia?” (1926) XBunbosuit 03Bydye ifei gepycudikaii,
IMCTAHIIIIOBaHHA YKpaiHCBhKOI KY/IbTYpH Bif pocilicbkoi, moTpeby
BJMICOKOTO MMCTEIIBKOTO PiBHA /IiTepaTypHMUX TBOPIB, Opi€eHTalif0
Ha IICUXoforiyny €spomny. Bigirmosmm Bif »lapTy”, XBUIbOBMI
i3 OMHOZYMIISIMU CTBOPIOE MUCTELIbKY TpyHy ,,Ypbino~ (1924),
a misnimre (1925) - BAIUIITE (BinpHy akagemiro mponeTapcbKoi
mitepatypu). Bin mouaTky nmitepaTypHoi muckycii J1oro Kpuruka
CIIPAMOBYETbCA Ha NPECTABHUKIB CIIIIKM CEAHCPKMUX IMUCbMEH-
HUKIB ,,II1yr”, ouomosanoi Cepriem IInmmnenkom. 3a HanjioHami3M
KPUTUKYIOTh XBUIbOBOTO Ta HapkoMa ocBitu Y CPP Omnekcangpa
IIymcpKoro, IKOro HeBJIOB3i 3HIMYTb i3 mocagm'>.

Y rpynni 1926 poky B raseri ,,Bicti BYIIBK” omy6nikoBaHo 3asBy
XBunboBoro, Onecs JlocBiTHbOTO 11 Muxaiina SImoBoro, AKi Bu3Ha-
Ba/IY CBOI ,,yXWIM BiJj MapTiliHOI /IiHii” Ta Kas/mics B iIe0NMOTiYHIX
i momiTnyHMx mommikax. ¥ ciuni 1927 poky HedopManbHOro nifiepa
(odiniitHo mpesupenToM oprasisanii 6yB Mukoma Kyminr) Buxiro-
vatorh i3 BAITJIITE, komu BiH nepebyBae 3a kopgoHoM. Le kaaTTa

Ponang, Hon Ksisago, I'puroposny — Mukona Xsunbosuit; Knayc, I'yposuy
uyn I'yp’eBny — Muxona Kyniuy JKan - IBan [THinpoBcbkuit, Muxaitnosuy —
Ocran Bunrns.

14 Kolektsiia Ivana Dniprovskoho ..., op. cit., s. 28.

15 Binbe y: Poluvannia na ,,Valdshnepa”. Rozsekrechenyi Mykola Khvyliovyi, upor.
Yu. Shapoval, V. Panchenko, Tempora, Kyiv 2009. ¥ njpoMy BumaHHi ommy6ii-
KOBaHO cipaBy-popmynsap Muxonn XBUIbOBOTO, 32 AKIUM BeIOCS CTEXKEHHs
opranis JIIY.
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JlaJI0 MO>K/IMBICTb BUTPAT! 4Yac, OfHAK y ITI0OAJIBHOMY CeHCi oA
XBunboBoro Oyna BupillleHa, 5K i IepcreKTBa PO3BUTKY YKpaiH-
CbKOI KY/IbTYPM B YMOBaX KOMYHICTUYHOTO PEXUMY.

BrnacHe, y MeMyapax [IHIIpOBCbKOTO rO/IOBHMII TAd)OC 3yMOB/IEHO
Oa)XaHHAM IIOKa3aTy CBOTO BEMKOTO JIpyra >KepTBOI (aTaJbHIX
obcraBuH. Y posaini ,,KoHdaikT” Ha3BaHO rOMOBHI IPUYNHY TICU-
XOJIOTiYHOI Kpu3y XBUIbOBOTO: HOBa eKOHOMiuHa ronituka (HEID),
sKa 6araTboM IIPO/IETAPCHKUM MMCbMEHHUKaM 6a4myacs Crpoboio
PeBaHIy KOHTPPEBOMIOLIHIX CIUJIL; 3TYOHUIL i/IsI TBOPYOi 0cobu-
cTocTi MOOYT i HelacnMBe POAVHHE >KUTTH, a TOJIOBHE — ,3pafa’
imeanis pesomtouii TMu, xT0 3706yB Bragy B CPCP.

Y pospnini ,Kondnikr” € neBHi moppoburi mopso pomaHy
»BanpamHenyu” (mepia yactuHa Oyna omy6mikoBana 1927 poky
B 5-My umcri xypHany ,BAIIIITE”) Ta 3aramom curyarnii XBuibo-
Boro 1927 poky. [lpyra yacTiHa poMany ,,Banpamseny” BUXOLUTD
npykoM y 6 HoMepi ,BAIUIITE” (komm aBTOp ille He TOBEpHYBCH 3-3a
KOPZIOHY) — i Bech Hak/Ia HeraitHo 6y1o koHdickosaHo. I1po mikBi-
JaLlilo pyKonucy XBUIbOBUII IINIIIE B TIOKaAHHOMY JIVICTi ;O PefaKIIil
rasety ,KomyHict” Ha mo4aTky 1928 poky, a [IHipoBCbKMIT 3rajye
1€ J1 IIpO 3HUILEHHA YOPHOBOI peflaKii, AKy Jpy>K1Ha XBUIbOBOTO
IOnis YMmanIeBa Taku foBe3/a 10 KOPAOHY, ,Ta Iepef, OuMMa MUT-
HMLi y60s/1ach i — BXKe caMa 3/1iKBiffyBaa 3/I0IaCHUIT pyKomuc 16,

[Micna camoniksiganii BAITIITE y ciuni 1928 i piunoro nepiony
icHyBaHHA >XypHaiy ,,JlirepaTypHuit ApMapox” M ATEeXHMII BaTa-
JKOK TIOCTaB Iepef HEOOXiJHICTIO pATYBaTU CBOE OTOYEHHsI, sIKe
IMTTATNCS ,,T03arPyTIOBUM”, TIIO THC/sA TIpuxozy Ao Baaau Vocuma
CrastiHa Ta J10ro IOMITUKA B IIAPVHI KYJIbTYPU CTa/I0 HEOe3MEeUHUM.
Tak BuHUKae HOBe 1iT06’ efHAHHA — [IponmeTapchbKuil miTepaTypHU
¢dpoHT, cTBOpeHe y kBiTHI 1930-ro Mukonowo XBUWIBOBUM, aBTO-
pamu ,,JliTepaTypHOoro ipMapky~ Ta 4acTMHOIO ,MOTOSHAKIBIIIB .
[TponiTpoHT Biff MOYATKY 3alHAB JIOATbHY W00 BIAIU TIO3UIIII0,
[leK/IapyIouy HeoOXiTHICTD ifieTHOCTi TBOPIB, BiAIOBifHICTD MapK-
CUCTCBKill ifieosorii, BiZKpUTTSA MONTOAUX POOITHUYNX TATAHTIB

16 Kolektsiia Ivana Dniprovskoho ..., op. cit., s. 32.



Pykonucm IBaHa [IHinpoBcbKoro Ta ictopis. .. 169

i 60poTBOU 3 6yp>KyasHVMY Ta HAL[iOHATICTYHUMY YXWIAMH, Y TOMY
9UCTi 1 ,,XBUWIbOBi3MOM . 11 imeornoriuyHa BUBipeHicTh 03HaYama
(bakTUYHMIT BiICTYN Bij IOIepeRHbOI ecTeTYHOI I1aThOopMI, 1[0
BK/TI0YaIa 60poTh0Y 3 ,MacOBi3MOM”, Opi€HTAIil0 Ha IICUXOIOTIYHY
€Bporry, Ky/IbTUBYBaHHA MOJIEPHOTO TuIy mucbMa. IIpoTe 3miHa
BEKTOPY B>Xe He MOIJIa BpPATYBaT! XBIIbOBOTO Ta JIOTO COPATHMUKIB.

Ogpne cnoBo, mosysiB Katon Crapiumit, ,,Kaprarena mycuts 6yTu 3pyiiHo-
BaHa  — [TPOJIITOPOHT mycutb 6yTu 37iKBiZOBaHMIL, — 3MaNbOBYeE 00CTa-
BuHu o6u I'. KocTiok. — 3aranbHa IIOXMypa CUTYyallid mo4aTky 30-ux pokiB
BJIaIHO Lboro BuMarana. Le Biguymu i sposyminu npu <...> posmosi B LIK
M. Xsunposuit, M. Kynim i O. Jocsirhiit. IIpoTucraBUTHCh 1[bOMY BOHU
B)Xe He 6aumm sMorn. 19 ciuns 1931 poky 6y/1o CKIMKaHO 3arajbHy Hapagy
uenis ITPOJIITOPOHTY, Ha skiit 6yn0 ,yXBajeHO  CaMOJIKBifyBaTUCh i
sBerynuTu y BYCIIITV.

Y mepuiit yactusi ,,JlitepaTypHux cTpia’, IO CTBOpPIOBAIACT
1931 poky, Tema nikBiganii [Tponit¢ponTy 3puHae nocriiHo — nepe-
Ba)XHO B PeXMMI ripkoi ipoHii un camocapkasmy. Tak, 9 ciuna Ocran
BummHs 61a3Hoe, pO3IOBifaw4u Ipo HaOmoK4i MepCIeKTUBIU: ,,[10
BYClIlIly jtoro npuiitMaroTb, ajie «3 BU3HAaHHAM CBOIX IIOMMJIOK».
Xoye BiH HammcaTy 3asBy: — BusHaro Bci CBOI IOMMIKM MUHY/II
i Mait6yTHi, HaBiTh MoMMNKK cBO€i 6abu Kumuy, mo B Jlebenuni
nexaa 6y6muku. 3 ToB[apucbkuM] npusitoMm i T. A. ...Hagani muca-
TUMY TaK K Kupuienko i MuknrteHko...” 18,

17 H. Kostiuk, Mykola Khvyliovyi. Zhyttia, doba, tvorchist [v:] M. Khvyliovyi, Tvory:
v 5t, t. 1, Slovo, Smoloskyp, Niu-York 1984, s. 86. BYCIIII - Bceykpaincbka
CIIiJIKa IPO/IeTapChKUX NMUCbMEHHMKIB, MiTepaTypHa OpraHisalis, 3aCHOBaHa
B XapkoBi Ha BceykpaiHcbKOMY 3’i3J1i ITpo/IeTapchbKUX MUCbMEHHUKIB 1927 pOKY.
BYCIIII yrBopmacs i3 wieHiB nitepaTypHoi oprasisarii ,['apT”, 1110 He BBiliiin
nicnA i posnany fo BAIUIITE, a takox i3 uneHiB opranisarii ,,H;Iyr”, »KOB-
TeHb i IIPOJIeTapChKOTo MMCbMEHHMUIIBKOTO MOJIOfHAKa (KepiBHMK IBan Kynuk;
ynenu: Isan Muxurenko, Bonogumup Cocropa, Mukona Tepemenko, Jleonin
ITepBomaricbkmit, Harams 3abina, Isan Jle ta inmi). BYCIIII npepcrasmsiaa
HO3WIIif0 KOMYHICTIYHO] apTii B JiTepaTypi Ta 60ponacs 3 HalliOHATICTUYHNMU
it 6Yp>KyasHUMU yXUTaMM.

18 1. Dniprovskyi, Literaturni strichi..., ark. 9 zv.
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Came x dinanbHe 3acifanns [Iponirgponry 19 ciuns 1931 poky
3MaJbOBaHO B ,,JliTepaTypHux crpivax’ MaibKe B JipaMaTyprid-
HOMY KJII0Yi:

T'omosa O. locBiTHi.

IToTim Apxkapiit.

Cexkpetap Topgiir...1°

OdyeBMpHO, Miit MMMt CyCifi TOYHO 3amuule Te3V, JyMKM, Ta XTO 3alMile
periiku 3 micup, XTo onue Hactpoi? He 3Haro.

XBUNTbOBUIL — TOUHUIA. TPOLIKY CyBOPO-TpAariuHuii, i BOX/b i He BOX[b, aje
KOMyHap 6esyMmoBHO. Tpudi mpoMoBu.

O. BuiuHs Hamepekip cBOiil 'yMOPUCTUYHI BAadi, MabyTb, il BIUIMBOM
3araJIbHNM, YAPUBCh B iHTENreHTChKe KasATTsS i GorourykaHHs (xo4a Imo
moposi 6yB 30BCiM Becenmii).

Knsyc — neperimos yci cragii HacTporo. bys nevyanbHmii, capKacTU4IHMIA,
a KOHYMB IPOMNOBifIo i mpopouTeamu?.

Bigomoro € mpomoBa Mukonu XBunboBoro 24 mororo 1931 poky
Ha nepummx KoHcomigoBanux 36opax BYCIIIly 3 IIponit¢pporToM
i ,HoBorw renepamiero”?!, ge BiH 3 yciM 3amajoM CaMOBVIKPUTTA
BKasye, 110 ,BYCIIII, sapoguBimuck B 60poTs6i 3 yXxuabHuKamn ,
BECh Yac illIOB ,,y HOTY 3 IaPTi€l0, a 3HAYUTD — 3 YACOM, A 3HAYUTD —
i 3 xurtam”, Topi sk ,[IPOJIITOPOHT, npuHaiiMHi jioro KepiBHa
BepxiBKa i1 YacTMHAa OCHOBHMX KaJpiB, TI/IbKM HaMaranaacs 1ie 3po-
OuTH i1 y BCIKOMY pasi Bifi )KMTTS BificTaBasa il 4acTo He IOIajiaia
jiomy B TakT . HisuipHicts BAIUIITE, ,JlitepatypHOro spmapky”
ta [IponirdponTy XBUIbOBMIT Ha3MBAE Telep BiACTYIOM Bif ifme-
OJIOTiYHO IpaBMWIbHUX 3acaf ,[apTy”, Tox 3murrsa 3 BYCIIIIom
JUIS ,,CTApUX FAPTOBAHIIB~ € MOBEPHEHHAM JIO ,CBOEI CIIPaBXXHbOI
JTiTepaTypHOI BiTYM3HM, AKY BOHM NOKMHYMM 1924 poky’. 3HOBY
i 3HOBY HaroJIOIIYIOYM, IO ,,/IMIIe BYCIIiBCbKa MiHiA Oyma i ecTh

19 3rapani ykpaincbki mucbMeHHMkM Ornechb JlocBiTHIN, Apkapint JIlo6ueHKO Ta
Topgint Kouroba.

20 1. Dniprovskyi, Literaturni strichi..., op. cit., ark. 19.

2l Omyb6nikosana y: M. Khvyliovyi, Tvory: v 5 t., Slovo, Smoloskyp, Niu-York
1984, t. 4, 5. 609-615.
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CIIPaBXXHBOIO TeHePaJIbHOIO JIIHI€0 MpOIeTapchKoi iTeparypu’,
XBUIbOBUII HAIO/ATa€ Ha TOMY, L0O 3a KOPOTKWIT TepMiH I103a
BYCIIIToM He 3a/mymmiocst >KOXHOTO 3 KOJMIIHIX PO TPPOHTIBLIiB,
AyMaio4y, 110 LM YPATYE IXHI KUTTA.

HixaBuM € sanuc IBana JJHIIpOBCBHKOTO B ,,JliTepaTypHUX CTpi-
qax” 3a Leil ileHb (24 motoro). BoueBupp iie 1o movarky 360pis
TPUBa/I0 OOTOBOPEHHS IOPS/IKY JeHHOTO. XBI/IbOBUII HA/JUKTYBaB
Ocranosi Bumni Te3n Buctyny (,,Pomang nopanus, i I1[aBno] Bucty-
IIa€ Ha [epIINX 3ara/JibHIX KOHcomioBanux 36opax BYCIIIIa 3 npo-
MOBOI0 ?2), TOJIOBHY IyMKY AKOTO BMC/IOBJIEHO TYT IPOCTO i ACHO:
»...I1apTia Kepye BciM miT[epaTypHuM] pyxoM...”23. OueBUpHO,
IO pelTy ,,[10000BaHb JONOBiflad HOAAE /e aby 3aCIOKOITH
BJIaCHY COBiCTb (,11[00 BHYTPIllIHi BOXKi-CTapaTesi He IOYann BCix
CTPUTTH T MOXUK — 106 Oy10 BibHe 3MaraHHsA 3a CTWIb, 3a
XyZOKHI mpuiiomn i T. 1.”24). 3arajioM ke ,,iCTOpUYHE 3aciflaHHA
BYCIIIT’a” JIHimpoBChbKMiT XapaKTepusye aMOiBa/IeHTHO: 3 OJJHOTO
OOKY, ,,JIJPOMOBM — IIMPi, TeITi i mMpi...”, 3 IHIIOTO — YCBiJOM/IEHHS
TOTO, IO BiftOyI0CsA HacIpaBfj, — ,,/TiKBifallis MMCbMEHCTBA Ha 6as3i
CyLIIBHOI BycImisanii... 25,

Cam XBuUIbOBMI Y Lell 4ac Majbke He MaB TBOPYOTO HATXHEHHH,
aJpKe INCATY, He O3MPAIOYNCh Ha OLIHKY BJIaaM, Oi/lblie He MIr.
Y nepiop icHyBanua IIponiTdpoHTy MMCbMEHHNK He OIy0/liKyBaB
>KOIHOTO Xy[JOXKHbOIO TBOPY, a B 1931-33 pp. CTBOPUB /IM1lIe BUKIN
,IIAXTAPCDKUX Ta ,,CEMITHCPKUX HAPUCIB Ha KOH IOHKTYPHY ,,BUPO0-
H14y” Temy (,,MaitbyThi mraxrapi”, ,,OcrauHiit geus”, ,,IIpo nmo60B”,
»lacmBuit cexperap” Ta inmi). fx nymie I'puropiit KocTiok mpo
el Iepiof )XUTTA MUCbMEHHUKA, ,,...HaOMIMKa/lIoCh LIOCh Tiplie
HiK repoiuHe TepmiHHA. Ile 6yB yxe myrax Ha [onrory. He 3Haro,
gy M. XsunboBuit y yac nikiganii IIPOJIITOPOHTY scHo ycBi-
IOMITIOBAB y)Ke, KY[ KOTUTBCA I0T0 0coOMCTa 30ps. Afie HOJIA J0To

22 1. Dniprovskyi, Literaturni strichi..., op. cit., ark. 9.
23 Tbid.

24 Tbid, s. 43.

25 Tbid.
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ONHOAYMLB, TOA OUIBIINX i MEHIIVIX TaJIAHTIB, IO iX 00’ €HYBaB
ITPOJIIT®POHT, itoro gornubmuHHO XBUIIOBaa 26,

Benuke 11 raiTIOYe Bpa)keHHA Ha MuKony XBIU/IbOBOTO CIIPABYUB
T'omomomop 1932-33 pp., 10 CTaB HACTigKOM IMOJTUKU KOJIEKTU-
Bisamjii. ,,J'onmop! IIpo HBOrO IpMBO3MIM BicTi TOBapwMILLi, 1110 3AMI IO
KOJITOCITHI MaTepisiy, 10 NTalnHe i 3as9e M sico. Bin, romogx Toit, 6yB
JaleKuii i ioMy He JIHAIM Bipu. AJie BiH KpOKyBaB Ha ropopa. Bin
BKOTMBCS B y/mLii cTonmuui. Bin migkoTuBces mix cami iBepi KabiHeTiB
Hamroro Oymmpa®’ i 3aKa/aTaB y HUX CYXVMM JUTSAYNMM pydKamu 28, —
mye JJHinposcbkmit. Y cnoragax Isana CeHueHKa MaeMO CBiueHHS,
IO ,,aKLlii 10 Ko/eKTMBi3awuii KpaiHy cBoiMyu MacuTabaMy IOBMHHI
6ymu 3axonuTy” XBWIbOBOTO. ,[IpuiIoB 4yac 3HecTu 3 06MMIYA
3eMJTi TUCAYO/ITHI KON My>XUIIbKOTO THO0. | XBU/IbOBUIT Ha4eOTO
0>KMB”, OfHaK IIi3Hillle, YCBifOMUBIIY, AKMMU METOJAMU 3[ilICHIO-
€TbCA KOJIEKTUBI3allis, BiH po34apyBaBcH, ,,...HEMOBOV CIIMHMBCA Ha
6e3onHero. I Bxxe 6inbie He 13aMB. [lo 11i€l TeMu He OBepTaBCs 2.
3, Vloro Taemuuii” Apxajis JTio64eHKa 3HAEMO, AK XBUWIbOBUIA y TaKiit
noisani Ha cena JloxBuipkoro paitoHy ITonraBcbkoi o6macti HaBecHi
1933 poKy BifKpMTO TOBOPUB IIPO T€, 11O TONOJ, — ,ABUIIE CBiOMO
opranizoBaHe. ['o71o7; i po3pyxa — XuTpuit MaHeBp, 11J00 OJHUM 3aXOZIOM
yHoparucs 3 gy>ke HeOe3IIeqyHOI yKpalHChbKOIo mpobiemoro” . Topxi
X'y po3MoBax i3 JIro6ueHKOM BiH 3rajgye mpo CTpax cMepTi i BOfHOYAC
TIPO Ti BUITQJIKM, KOJI ,,aAKTOM CMePTi MO>KeIlI 3pOOKTY [ CBOTO HAPOJy
IOCh OiIbILIe, HDK IIPUCYTHOCTI B >KUTTI 21,

26 H. Kostiuk, Mykola Khvyliovyi..., op. cit., s. 86.

27 BymmpoM (,O0yMHKOM IpUMYyCcOoBMX pobit”) HasuBamm O6yAMHOK ,,CnoBo” cami
JI0r0 MEIIKaHIli, HEMOB HAaTAKAIYM Ha CTAaHOBUILE NVCbMEHHMKIB y TOTali-
TapHiit JepKasi.

28 Kolektsiia Ivana Dniprovskoho..., op. cit., s. 35.

2 1. Yu. Senchenko, Notatky pro literaturne zhyttia 20-40-ch rokiv [v:]
L. Yu. Senchenko, Opovidannia. Povisti. Spohady, upor. i prym. M. M. Hnatiuk,
vstup. st. i red. V. S. Briukhovetskyi, Naukova dumka, Kyiv 1990, s. 67.

30 A. Liubchenko, Yoho taiemnytsia [v:] A. Liubchenko, Vybrani tvory, Smoloskyp,

Kyiv 1999, s. 432.

Ibid., s. 438.

3
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CyiuupanbHi NopuBM CyIpOBOKYBany XBUIbOBOTO BilJaBHA
11 Ma/iy, OKpiM ycboro iHmoro, ¢isionoriuny npupony (Ipo e, 10
JIOTO TOTIOBHVIM 3aXBOPIOBaHHAM € ,TOCTpa HeBpacTeHis , Pomany
nucaB 1o Mukonu 3epoBa 3 bepasHcbka BaiTKy 1924%2). V mmcri
IO LIbOTO X ajpecara 1924 poky BiH 3i3HaeTbcsA: ,CII0BOM, JOCTO-
€BIIJHA, [1aTOJIOTisA, ajle 3aCTPEIUTHUCA A HiAK He MOXY. [IBa pasu
XOJVB y IIOJIe, ajie 00M/IBa pa3y IIOBEPHYBCS >KMBUM i HEBPEAUMIIM:
O4eBUIHO, OOSTY3 51 BeNMMKuMii, HikdeMa 3. € iHdopMais npo et
3aiyM i B joHeceHHAX iHpopMaTopiB, 1m0 36epiraloTbca y crpa-
Bi-popmysspi I'TIY. Iymxn npo cyinupg abo peanbHi camoryocrsa
1oB’s13aHi 1 3 6araTbMa IepCOHa)KaMy IUCbMEHHUKA (pefakTop
Kapk, Xnons ta Anapx i3 ,,CanaTopiitHoi 3oHn”, [Imutpint Kapa-
Ma3oB Y ,,Banpaumaenax” Ta inmi). JlitreparyposHasenn I'puropii
['paboBUY JOBOANTD, IO LI TEMA Y TBOPYOCTi XBIIbOBOTO ITOCi/Ia€
LeHTpa/bHe Micue: ,,I1o cyTi, cyiumy, AKMM Tax Bij3HaYeHi XyOXKHI
TBOPY XBWIbOBOIO, CTAHOBUTD 0A30BY TE€/ICOJIOTiI0 CYMBOJIYHOTO
CaMOIIPeACTaB/IeHHA. .., Y/ TOTO, IJO MU Hali3arajbHillle MOXXEMO
HasMBaTM CUMBOJIIYHOIO aBTObiorpadiero... 34,

Bapro Busnatu panito it gocniganka IO. llanosarna, Akuit TBEp-
IUTD, 10 XBUIbOBUII PO3yMiB HEMMHYYICTb CBOTO apeulITy, TOX
BUPpIIIMB BUIIEpeOUTH MOAil: ,BiH 3HaB PO 3aKOHM INOJIOBaHHA
¢dbakTuIHO Bee. ...«BanmppaurHen»-XBUIbOBUI TOYHO 3HAB: BiH He
IacTb cebe MmificTpenuTit >®. 3pemTo, OCTAaHHIM IOUITOBXOM IO
¢aranbHOro BUMHKY cTaB apernt Muxaiia SI710Boro, po 1110 3rajaHo
B II€PECMEPTHIN 3alMCLIi.

IBan [IHiNpoBCHKMIT 0COOMMBOI Bary Hafa€ OCTAaHHIN 3ycTpiui
3 XBIWIBOBUM — @X IIPOIICYE Liell emi3ox ABivi (HanmpukiHii nep-
IIOTO 30IINTA Ta B po3zini ,[lopus i 06puB” fOKyMeHTaIbHOI IOBi-
cti). Y3arazi icHye KilbKa BapiaHTiB PO3IOBiNi PO OCTaHHI TOAVHM
>XUTTA XBUIBOBOTO — 1 BifITIOBIIHO Pi3Hi Bepcil IIOI0 CKJIAfy TOCTel

32 M. Khvyliovyi, Tvory: u 2 t., Dnipro, Kyiv 1990, t. 2, s. 846.

33 Ibid., s. 853.

3¢ H. Hrabovych, Symvolichna avtobiohrafia u prozi Mykoly Khvyliovoho [v:]
H. Hrabovych, Teksty i masky, Krytyka, Kyiv 2005, s. 255.

35 Poluvannia na ,,Valdshnepa™..., s. 31.
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Ta BUKOPUCTaHOI 30poi. He MaemMo Ha MerTi iX 3iCTaB/IATH, OCKIIBKY B
TeKcTax [JHIMpOBCHKOTO, AKNMIL HE CTaB CBiIKOM IIOAiL, TIPO Iie He MeThC,
OJIHAK Bi[I3HA4MMO, 11J0 HAVTHAJIIHIIIVM JPKEPEZIOM HaM BUIAETbCA IIPO-
Tokon goruty FOnii Y manIieBoi, 3po6/enmit Bifjpasy micisa camory6cTsa.
CaMe BOHa CBIfJUNTb, 110 B JIeHb 13 TpaBHs y HUX yHoMa Oyiu juiie
Kynim i locsiTHiit®.

[Tosa tum, y ,,JlitepatypHux crpivax” i ,Mukomi XBunbosomy”
6a4MMO CTUCT TOAPOOUILLi PO JIeHb IIOXOPOH: IPUMIPOM, 3Ta[IKN,
o noxosaHo Pomanga 6yno ,,B By3bKill JOMOBMHI”, ,,B COpOUI
Emika”™¥’. YBecpb 4ac, JOKM TPyHa 3 Ti/JIOM CTOsANA Ha TPEeTbOMY
nosepci 6yauHKY ,,C1oBo”, JIHITPOBCHKMIA ,,JUBUBCS Ha HBOTO TOMIM-
Hamm : ,,5] mepexaziaB 10ro 3 cTony B TpyHy. CTUCKaB OJICTaB/IEHY
pyKky. BasAras Ha Horm y6ori kamuuku. He BumyckaB 3 pyk — Hi Ha
Kpok 38, OinampHMIT e ¢pparMeHT ,,IlopuBy it 06puBy” € MaibKe
imeHTHYHNM i3 3amcoM Bif 23 TpaBHA 1933 poky y ,,Crpivax...”.
Ile manka iHBeKTMBa BOVMBLAM i TPEHOC 3 3arnOIMM J[PYTOM, KW
»YMUPAB... TOMY, 1[0 OyB POKHEEHHMII BOIXKeM~ i ,,5IK BOX[b, BiH
6yB 6escumit mepebopoTy o6cTaBMHN . ,['y/tiBep cepeq mimimyTis
Jie)kaB MPUTBOXKIGHMIT B caMe CBOE 6e3cMepTHe 4oji0. COHAIIHA
fyllla po3puBanach. BoHa kpuyana 3 Tperboro nosepxy «CroBay,
BOHa O/IyKaja HiYHMMU BYIUISIMY CTOMNLY, i3 MMBHYLIKY O IIUB-
HYILIKY, He TOI0YM paHM... VIoro umcTor KpoB'io KYIJIEHO JIeCATOK
HajiKiB i B MMIIHMIT KOJIp po3LBideHO TOryM youBLb 4, — 3aBepiye
JHinpoBcbKuit icropito >xUTTse Mukonu XBuiboBoro.

Yke 3 MaTepiany, 1[0 CTOCYeThbCA uIle ofHiel mepcoHartii (i To
[IPOAHa/Ti30BaHOTO YaCTKOBO 3 OITIAY Ha 00CAT CTATTi), MOXKHA 3pO-
3yMiTH, AKMM 6araTmm JKepeioM Ay HOCTiTHNKA € eI0-TOKYMEHTH
IBana [Ininposcbkoro. Ilompu Te, 1m0 NUCbMEHHUK He CTBOPUB
BE/IMKMX €IiYHMX TBOPIB (X04Ya, K i OiMBIIICTD Cy4acHUKIB, PO

3 Ibid., s. 182-183.

37 Kolektsiia Ivana Dniprovskoho ..., op. cit., s. 52.

38 1. Dniprovskyi, Literaturni strichi..., op. cit., ark. 51.

9 Ibid., ark. 52-54; Kolektsiia Ivana Dniprovskoho ..., op. cit., s. 51-52.
40 1. Dniprovskyi, Literaturni strichi..., op. cit., ark. 54.

w
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Ile MpifB — JIOKa30M TOMY € Be/lN4e3Ha KiJIbKiCTb He3aBepIIeHUX
pYKoOINMCiB IIpo3u), iIoMy L[iIKOM yjajiacs reHepajbHa MeTa, 10
ii BiH cTaBMB, 6€Py4MCh O LIO/IEHHVKA Ta CIIOTaliB: HAIMCATH ,IIPO
camoro ['puroposuya, npo I'yp’eBuda, Muxaiiosnya, Tuunny - Tax,
AK PO HUX iHIIMIT HixTO He Hammiue *l. B ysABHMX fiamorax Mix
co6010 Ta MaltOyTHiIMM HOKOTIHHAMM JJHIPOBCHKUIT BUCTIOBIIIOE
1060I0BaHHS: ,,SIKi BOOTi Oy BOHU! — MO>Ke CKa3aTu i CKaxke fare-
KNI HaIajok: — I B Taky HemoBTOpPHY eroxy!” i cam co6i BifjoBifae:
»Haianok 6yzne He mpaBuit 42,

Huni Mo>xHa 3 yIIeBHEHICTIO CKa3aTy, IO HalaIkaM € 32 HI0
naxyBaTy [BaHOBi JIHITPOBCHKOMY: IOIEHHUK ,,JliTepaTypHi cTpiui”
i OKyMeHTalIbHa MOBiCTb ,,MyKOIa XBUIBOBUII CYTTEBO 30aravy-
IOTb HAllli YABJIEHHA PO >KNUTTA NUCbMEeHHMKIB 1920-30-X poKiB Ta
JOTIOMAraloTh 1o6aunTy He IIA0JIOHHI, a peanbHi i1 6araTorpaHHi
o6pasu TBop1iB YepBoHoro Penecancy. IlepimoyeproBum 3aBIaHHAM
TOCTiIHUKIB MyCUTDb CTaTy HAayKOBe OIPAIIOBAaHHA Ta IyOJIiKaris
VX Oe3LiHHNX JPKepesl JIA BYBYEHHS BKa3aHOTO JITepaTypHOTO
nepiogy, 1o 6e3 mepebibIIEHHA CTaB IePeIOMHUM B icTopii ykpa-
THCBKOI J1iTepaTypu.
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Tematem artykulu sg obrazy chordb oraz dysfunkcji psychofizycz-
nych, potraktowanych jako metafora kondycji spoteczenstw obszaru

I Artykul powstal na bazie mojej ksiazki Narracje maladyczne w ukrairiskiej
literaturze popularnej, Warszawa 2022, wykorzystuje w nim obszerne frag-
menty ksigzki.
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poradzieckiego, na przykladzie ukrainskiej prozy $redniego pokolenia
pisarzy (urodzonych na poczatku lat sze$¢dziesigtych, debiutujacych
na przetomie lat osiemdziesigtych i dziewigédziesigtych). W tekscie
przeanalizuje dwa wybrane utwory napisane w latach dziewiecdzie-
sigtych. Beda to: powies¢ Oksany Zabuzko Badania terenowe nad
ukrainskim seksem, wydana w 1996 roku i powies¢ Wozzeck Jurija
Izdryka z 1997 roku. Oba utwory zostaly przettumaczone na jezyk
polski i s3 dobrze znane polskiemu czytelnikowi, dzi$§ juz mozna
okresli¢ je swego rodzaju ,klasyka” ukrainskiej prozy okresu nie-
podlegtosci i bez watpienia jednymi z najwybitniejszych przyktadow
ukrainskiego postmodernizmu. Wybér tych wlasnie powiesci zostat
podyktowany faktem, Ze obie opierajg si¢ na podobnym chwycie nar-
racyjnym, faczacym dyskurs cielesny z politycznym i historycznym.
Autorzy, w sposob zupelnie nieznany wczesniejszej ukrainskiej prozie,
konfrontowali czytelnika z zagadnieniami cielesno$ci w jej wymiarze
intymnym i chorobowym.

Ciato i choroba w ukrainskiej prozie

Maciej Kaluza, odwolujgc sie do najstynniejszego bodajze tekstu
Susan Sontag Choroba jako metafora, stwierdza, ze w kontekscie
spolecznym obraz choroby wykracza daleko poza sfer¢ somatyczng
i przenosi swoje ,,pietno” na negatywnie postrzegane zjawiska spo-
teczne, szczegodlnie te, ktére dotycza relacji miedzy spoleczenstwem
a jednostka?. Konstatacja ta okazuje si¢ aktualna w przypadku prozy
niepodleglej Ukrainy, zaréwno tej pisanej przez autoréw urodzo-
nych w latach sze$¢dziesigtych i debiutujacych na poczatku okresu
niepodleglosci, jak i przez tworcéw kolejnych pokolen, tworzacych
dzisiejsza ukrainska mape literacka.

2 M. Katuza, Choroba jako metafora w kontekscie wykluczenia. Wariacje na temat
metaforyzacji choroby w eseistyce Susan Sontag i Dzumie Alberta Camusa [w:]
Wykluczenia, red. Joanna Handerek, Natalia Ku¢ma, Perspektywy ponowocze-
snoéci tom III, Krakéw 2017, s. 231.
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Choroba i dysfunkcja to jedno z zagadnien $cisle powigzanych
z pojawieniem si¢ dyskursu ciala w prozie i w poezji® naszych sasia-
dow. Tematyka ta daje o sobie zna¢ juz w okresie transformacji,
a zaczyna dominowa¢ w latach dziewigédziesigtych, wraz z rozwojem
ukrainskiego postmodernizmu®. Pisarka i eseistka Oksana Zabuzko
zauwaza, ze refleksja nad cialem to jeden z tematéw eksplorowanych
po przelomie $wiatopogladowym wyniklym, miedzy innymi, na
skutek szoku poczarnobylskiego®. Przelomowe znaczenie katastrofy
czarnobylskiej dla ukrainskiej literatury zostalo przeanalizowane
przez ukrainska literaturoznawczyni¢ Tamar¢ Hundorowa w jej
licznych pracach®. Skracajac znacznie wywod tej badaczki, mozna
stwierdzi¢, ze ,postrzega [ona] rok 1986 jako moment narodzin na
Ukrainie nowej postmodernistycznej swiadomosci i literatury™”,
ktéra krytycznej refleksji poddaje konstrukty ideologiczne totali-
taryzmu. Ukrainska literaturoznawczyni uwaza, ze szok wywolany
wybuchem elektrowni jadrowej w Czarnobylu zaowocowal wzrostem
$wiadomosci spotecznej, a w kulturze przys$pieszyl pojawienie sie

w

Patrz cho¢by: H. Zukowska, Tilesnist u postkolonialnomu dyskursi ukrainskoi
literatury (na materiali poezii Bu-Ba-Bu) [w:] Wielkie tematy w literaturach
stowianskich, ,,Slavica Wratislaviensia® CLIII, Wroctaw 2011, s. 613-620.

4 O tematyce zwigzanej z cialem w ukrainskiej prozie postmodernistycznej patrz

m.in.: L. Betko, Yak tilo slovom stado: mifolohiia tilesnosti v ukrainskii postmoder-

nii prozi [w:] Wielkie tematy w literaturach stowiatiskich, ,,Slavica Wratislaviensia”

CLIII, Wroctaw 2011, s. 643-653.

Ukrainski palimpsest. Oksana Zabuzko w rozmowie z Izg Chruslifiskg, Wroclaw

2013, s. 358.

6 T. Hundorova, Pisliachornobylska biblioteka. Ukrainskyi literaturnyi postmoder-
nizm, Kyiv 2013; T. Hundorova, Post-Chornobyl: transgresii katastrofizmu i sucha-
sna ukrainska kultura [v:] Ukrainski transgresii XX-XXI st. Zvilnyty maibutnie vid
mynuloho? Zvilnyty mynule vid maibutnoho?, red. Agneshka Matusiak, Vrotslav-
Lviv 2012, s. 190-211; T. Hundorova, Postkolonialnyi roman heneratsiinoi travmy
ta postkolonialne chytannia na skhodi Yevropy [v:] Postkolonializm, heneratsii,
kultura, red. Ahnieshka Matusiak, Tamara Hundorova, Kyiv 2014, s. 26-45.

7 Iwona Boruszowska, Mapowanie apokalipsy - pustka i slad czarnobylskiej zony

w narracjach poczarnobylskich [w:] Po Czarnobylu. Miejsce katastrofy w dyskursie

wspolczesnej humanistyki, red. Iwona Boruszkowska, Katarzyna Glinianowicz,

Aleksandra Grzemska, Pawel Krupa, Krakow 2017, s. 83.

w
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nowych tendengcji i tematyki, ktéra w okresie dominacji socrealistycz-
nego kanonu pozostawala objeta cenzurg. Do takich, nieobecnych
wczesniej, tematow zaliczajg si¢ miedzy innymi interesujace mnie
zagadnienia cielesnoéci i zwigzanych z nig dysfunkcji.

Hundorowa upatruje zrédet ukrainskiej literatury najnowszej,
okreslanej przez nig jako postmodernistyczna, w doswiadczeniu
sytuacji postkatastroficznej, przy czym owa katastrofa oznacza¢ miala
nie tylko Czarnobyl i jego skutki, lecz réwniez dziesieciolecia funk-
cjonowania w warunkach totalitaryzmu. Hundorowa tgczy ten typ
doswiadczenia egzystencjalnego z postapokaliptycznymi intuicjami
zachodniego postmodernizmu i uwaza je za kluczowe dla narodzin
nowej $wiadomosci oraz nowej ukrainskiej literatury”s. W ksigzce
HicnsauopHobunvcoka 6ibniomexa. Ykpaincokuil nimepamypHuil
nocmmodepHizm, wydanej po raz pierwszy w 2005 roku i uzupelnione;j
w 2013, badaczka wprowadza termin ,,postczarnobylskiej biblioteki”,
ktéry oznacza wielo$¢ tekstow literackich i pozaliterackich powsta-
tych na fali szoku poczarnobylskiego i $cidle zwigzanych z procesami
gwaltownych zmian politycznych w obszarze poradzieckim. Teksty
te moga bezposrednio lub symbolicznie odnosi¢ si¢ do skutkdéw
katastrofy czarnobylskiej®.

Czarnobyl szybko zaczat funkcjonowa¢ w ukrainskiej swiadomo-
$ci jako uniwersalna metafora wykraczajaca daleko poza dziedzine
ekologii i obejmujgca kontekst kulturowy i polityczny'®. Hundorowa
okresla katastrofe elektrowni momentem przelomowym, ,ktory
przyspieszyt przebudowe i rozsadzit sowiecki system”!!, podkresla tez

8 ,Mu xuBeMo B HiCHH‘IOpHO6I/IJIbeKiI7I cuTyanii, Malbke B IIiC/IA-alloOKainTny-
HOMY 4aci, i Ileil yac BUABUBCA B YKpaiHi IepiofloM HapOIPKEHHs He JIMIIe
HOBOI Jiep>KaBy, ajie 1 HOBOI IIOCTMOJIEPHOI CBiJOMOCTM i HOBOI YKpaiHChKOI
niteparypu.” T. Hundorova, Pisliachornobylska biblioteka..., s. 10.

9 M. Moéciuszko, Jurij Izdryk i fenomen stanistawowski — postmodernisci czy
»spostmodernizowana” awangarda? [w:] ,,Slavia Orientalis” LXV, 4/2016, s. 722.

10 M. Zambrzycka, P. Olechowska, Swiat po katastrofie. Motywy postczarnobylskie
w powiesci Ouamumps Oleksandra Irwatica i w dramacie Na poczgtku i na koficu
czasow Pawla Arje [w:] ,,Studia Ucrainica Varsoviensia”, 7/2019, s. 121-137

11 T. Hundorowa, Czarnobyl, nuklearna apokalipsa i postmodernizm [w:] ,, Teksty
Drugie” 6 (150)/2014, s. 252,
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najwazniejsza ceche dyskursu czarnobylskiego (pod ktérym rozumie
wspomniany konglomerat réznorodnych tekstow kultury) czyli fakt,
ze ,,pozostaje dyskursem postkatastroficznym i posttraumatycznym,
jest nie tylko $rodkiem komentowania wspolczesnosci i realnych
wypadkow, ale formuje nowe sposoby myslenia. [...] Cala kultura
ukrainska po Czarnobylu tak czy inaczej znajduje si¢ w nowej sytuacji
epistemologicznej — potraumie™!2.

Autorzy debiutujacy na przelomie lat osiemdziesigtych i dzie-
wigcdziesigtych, bedacy juz dzis ,.klasykami” ukrainskiej niepodleglej
prozy lacza obraz dysfunkcyjnej cielesnodci z refleksja nad kondycja
doswiadczonego traumg spoleczenstwa. Po dziesi¢cioleciach domina-
cji obrazu socrealistycznego zdrowego, uzytecznego i odindywiduali-
zowanego ciala ukrainska proza zaczyna ukazywac sfere somatyczna
jako obszar cierpienia i zmagan tozsamosciowych.

Wiasnie 6w socrealistyczny kanon przedstawiania ciala wydaje
si¢ podstawowym adwersarzem, bez ktérego trudno zrozumie¢
ukrainska proze lat dziewie¢dziesiatych, a nawet weczesnych dwuty-
siecznych. W opozycji do niego autorzy zwracaja si¢ ku obrazowaniu
cielesnoéci w wymiarze intymnym, fizjologicznym, seksualnym,
maladycznym, patologicznym. Wiadomo, ze socjalistyczna ,bio-
wladza” wyeliminowala ze sfery widzialnosci cialo chore, utomne,
stabe czy dysfunkcyjne, klasyfikujac je jako nieuzyteczne. Idea cie-
lesnosci w sztuce i literaturze socrealizmu miata na celu totalng
wladze panstwa nad wszelkimi sferami zycia czlowieka, czynigc
z tego, co prywatne przestrzen kontroli. Ciato socrealistyczne byto
wiec wylacznie ,,publiczne”, wyzute z prywatnosci, a indywidualny
podmiot, ,ja” stojace za tym cialem pozostawalo nieobecne. Lacze-
nie dyskursu somatycznego z polityczno-spolecznym prowadzito
tez w warunkach ideologii totalitarnej do utozsamienia choroby
z wrogiem, ktéry zagraza ustanowionemu fadowi i dlatego musi
zosta¢ bezwzglednie wyeliminowany.

Zwrot ku tematyce maladycznej, eksploracja obrazéw fizycznego
cierpienia, psychicznych i somatycznych dysfunkcji, jakie obserwujemy

12 Tbidem, s. 253.
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w prozie lat dziewiec¢dziesigtych (a przynajmniej w wielu jej przykta-
dach)!3, stanowi w tym kontekscie probe zmierzenia sie z doswiad-
czeniem traumatycznym, lecz jednoczes$nie kryje w sobie paradoks,
gdyz to wlasnie w obolalym, stabym, dezintegrowanym i chorym
ciele jednostka (narrator, bohater) odnajduje przestrzen indywidu-
alizmu. Choroba zamyka, izoluje od $wiata, lecz jednoczesnie staje
sie rodzajem twierdzy, do ktorej opresyjna rzeczywisto$¢ zewnetrzna
nie ma dostepu. Widaé to szczegoélnie wyraznie na przykladzie
powiesci Jurija Izdryka. Dysfunkcyjne, cierpigce cialo jest rdwniez
»miejscem” autorefleksji i obszarem poszukiwan tozsamosciowych,
co wida¢ w prozie Oksany Zabuzko!4.

Czym wigc jest choroba w prozie ukrainskich pisarzy sredniego
pokolenia? Odpowiedzig na dominujaca przez dziesigciolecia wizje
czlowieka podporzadkowanego opresyjnej ideologii? Metafora stanu,
w jakim znajduje sie poradzieckie spoleczenstwo? Stygmatem nie-
uleczalnej traumy? Czy moze — nie wykluczajac wymienionych
odpowiedzi - punktem wyjécia dla autorefleksji i nowej identyfikacji
tozsamos$ciowej, ktéra za Iwong Boruszkowska mozna by okresli¢
mianem ,defektywnej”. Autorka pisze: ,, Kontekstualizacja choroby
powoduje mniej lub bardziej Swiadoma reintegracje tozsamosci
w nowa cato$¢ podmiotowosci defektywnej. [...] Ten dynamiczny
proces Iaczy si¢ z odkrywaniem nowych kontekstow egzystenciji,
zmian w stosunku do wnetrza i zewnetrza, a choroba staje si¢
nowym elementem tozsamosci”'>. Do$wiadczenie i uswiadomienie
choroby wytwarza wigc, zdaniem cytowanej autorki wiedzg, moze

13 Poza proza Oksany Zabuzko i Jurija Izdryka, ktérego tworczo$¢ cafa przesigk-
nieta jest motywami chorobowymi (patrz przede wszystkim: ITodsitinuii /leo.
Icmopis xeopobu, 2000), tematyka maladyczna, dotyczaca przede wszystkim
dezintegracji umystowej, chordb psychicznych i choroby alkoholowej, pojawia
sie w twdrczosci Stepana Prociuka (Ingpexuyis, 2000), Jurija Gudzia (He-mu, 1998)
czy Jurija Andruchowycza (Rekreacje, 1992, Moskoviada,1993).

14 P. Olechowska, Kobieta - emocje, refleksje, Swiadomos¢. Narracja procesu. Specy-
fika dyskursu feministycznego we wspélczesnej literaturze ukraitiskiej [w:] Kobieta
we wspolczesnej kulturze ukrainiskiej, red. Katarzyna Jakubowska-Krawczyk,
Warszawa 2013, s. 72.

15 1. Boruszkowska. Defekty. Literackie aut/pato/grafie - szkice, Krakow 2016, s. 17.
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by¢ istotnym czynnikiem rozwojowym. Boruszkowska podkresla
tez, ze ,choroba jest jednym z najbardziej ludzkich do$wiadczen,
przezywanym jednostkowo [...] wlaczonym na trwale do ludzkiej
egzystencji 6. I cho¢ nie da si¢ zaprzeczy¢, ze w dominujacym dys-
kursie wspodlczesnej kultury wartosciuje si¢ ja negatywnie, by¢ moze
wiasnie owa jednostkowos¢, zwrot ku subiektywnemu, indywidual-
nemu przezywaniu stanéw chorobowych decyduje o popularnosci
watkéw maladycznych w prozie tworzonej w pierwszym dziesiecio-
leciu ukrainskiej niepodleglosci. Choroba jest wszak tym rodzajem
doswiadczenia, ktore przynalezy do sfery osobistej, a zarazem,
poprzez swdj spoteczny i kulturowy wymiar moze by¢ odbierana
jako metafora o wymowie ponadindywidualne;.

Oksana Zabuzko - ciato i dziedzictwo zaleznosci

Refleksje nad obrazami choroby w ukrainskiej literaturze zaczne
od wydanej w 1996 roku powiesci Oksany Zabuzko Badania
terenowe nad ukrainiskim seksem. Powie$¢ wywolala swego czasu
liczne dyskusje, gdyz autorka wkroczyla na teren dotychczas mato
eksplorowany, bodajze po raz pierwszy w literaturze ukrainskiej
mowigc w sposdb otwarty o kobiecej seksualnosci w jej fizycz-
nym wymiarze!’. Olena Czerwonyk stwierdza wrecz, ze Oksana
Zabuzko ,narodzila kobiece cialo dla ukrainskiej literatury. Naro-
dzita w sensie niemalze dostownym. Zabuzko wypchnela z siebie z krwia
i bolem kobiecy cielesno$¢, ktéra dotychczas nie istniala w naszej

16 P. Olechowska, op. cit., s. 74.

17 Jak trafnie pisze Albert Nowacki: ,Konserwatysci [...] zarzucali Zabuzko zbez-
czeszczenie tradycyjnego obrazu kobiety funkcjonujacego w kulturze ukrain-
skiej, deprawowanie mlodziezy przez niewlasciwe wskazywanie miejsca plci
w spoleczenistwie, pogwalcenie kanonéw moralnosci narodowej.” A. Nowacki,
Oswoié nowg rzeczywistos¢. Kierunki poszukiwani wspétczesnej literatury ukra-
iniskiej [w:] Ukrainski transgresii XX-XXI st. Zvilnyty maibutnie vid mynuloho?
Zvilnyty mynule vid maibutnoho? Kultura - Istoriia — Polityka, red. Agnieszka
Matusiak, Wroctaw 2012, s. 234.
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literaturze™8. Paulina Olechowska podkresla, ze Oksana Zabuzko
stworzyta w drugiej polowie lat dziewigédziesiatych nowy jezyk,
ktérym jej bohaterki wyrazaja siebie i za pomoca ktérego uswia-
damiajg sobie wiasng cielesno$¢, indywidualno$é, tozsamoscé.
Jezyk ten stuzy do wyrazenia: ,relacji kobiety z samg sobg, [...]
uswiadomienia i budowania w sobie poczucia wlasnej wartosci,
[...] zmiany stereotypowych przekonan na swdj temat™®. Zdaniem
za$ Iryny Betko, charakterystyczng cechg calej prozy Zabuzko jest
refleksja nad psychologicznymi aspektami istnienia za posrednictwem
metaforyki ciata?.

We wspomnianej powiesci owa metaforyka wyraza si¢ w prze-
tozeniu dramatycznych doswiadczen - zaréwno jednostkowych, jak
i zwigzanych z historig narodu - na obrazy niedomagan fizycznych,
zfego samopoczucia i choroby gléwnej bohaterki. Traumatyczne jest
wiec w powiesci Zabuzko zaréwno historyczne do$wiadczenie spo-
teczno-polityczne, jak i osobista historia intymnego zwigzku. Powie$¢
ukazuje zatem konstytuowanie si¢ posttraumatycznej osobowosci,
ktdra nie jest zdolna do zdrowych, niezaburzonych relacji mitosnych,
a dysfunkcje emocjonalne przektadaja si¢ na kondycje fizyczna.

W pierwszych partiach tekstu dowiadujemy sie wiele o cielesnych
niedomaganiach gléwnej bohaterki — Oksany, ktore definiuje ona jako
reakcje na wstrzas zwigzany z rozstaniem i wspomnieniami o nie-
udanym, przysparzajacym bdlu zwigzku z mezczyzng — ukrainskim
malarzem Mykolg. Narratorka/bohaterka (bedaca pisarka, ukrainska
intelektualistka, patriotka zaangazowang w szerzenie wiedzy o Ukra-
inie) prowadzi bezustanny monolog, ktérego znaczne partie dotycza
proceséw chorobowych zachodzacych w jej ciele: ,, Wykonczytas sie,
«ztociutka» [...] trzeci miesigc nie ustaje drzenie migsni rano, kiedy
sie budzisz [...] pierwsze co czujesz to przy$pieszone bicie serca,
ktérego niczym nie da si¢ uspokoi¢; [...] i te straszne ataki suchych

18- Q. Chervonyk, Lehitymizovane zhinoche tilo [v:] KORYDOR http://www.korydor.
in.ua/ua/opinions/zabuzhko-pislia-tretioho-dzvinka-vhid-zaboroniajetsia.html.
Tlum. Marta Zambrzycka.

19 P. Olechowska, op. cit., s. 74.

20 1. Betko, op.cit., s. 644.
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wymiotéw, ktére napadaly ci¢ nocg”?!. Zakonczona juz, lecz wciaz
zywa w pamigci relacje mitosng okresla mianem wspdlnej duchowej
i cielesnej choroby?2. Partnerzy - zaréwno narratorka/bohaterka
jak i jej ukochany - nie potrafili uwolni¢ si¢ od poczucia nizszosci,
kompleksow i lekow, ktore sprawity, ze ich wspdlne Zycie stanowilo
przede wszystkim bezustanng walke i wzajemne zadawanie sobie
ran. Réwniez swdj stan po rozstaniu definiuje narratorka jako cho-
robowy nie tylko w wymiarze psychicznym, lecz réwniez fizycznym.
Szczegdtowo wylicza niedomagania i bolesci:

»jestem ciezko chora, w moim zaszczutym, wyglodniatym, a jesli nie bawi¢
sie w eufemizmy, to jeszcze po prostu zgwalconym ciele trzeci miesigc nie
cichng drobne wewnetrzne dreszcze, szczegolnie koszmarne — do mdlosci! -
w dole brzucha, gdzie nieustannie czuj¢ dtawiace, agresywne pulsowanie. [...]
przemilcze juz nabrzmiate jak u nastolatki rézowe pryszcze, ktérymi rozkwita
twarz i ramiona [...]”23.

W tych pierwszych partiach tekstu bohaterka jednoznacznie
wskazuje, ze przyczyng jej zlego samopoczucia jest destrukcyjna
relacja z me¢zczyzng, na ktéra - co ciekawe - jej cialo reagowalo od
samego poczatku alarmujacymi symptomami chorobowymi. Ciato
jest tu wiec postrzegane nie w kategoriach kartezjanskiego dualizmu,
przypisujacego temu, co korporalne funkcje narzedzia czy wehikutu
dla duszy/psychiki?, nie jest jedynie jedna z ,,rzeczy w przyrodzie™?,
lecz raczej zostalo przedstawione jako zywa, rozumna i czujgca
dziedzina osobowosci. Cialo ,wie”, ,rozumie”, ,buntuje si¢”,
»0strzega”. Narratorka stwierdza:

21 Q. Zabuzko, Badania terenowe nad ukraiviskim seksem, ttum. Katarzyna Kotyn-
ska, Warszawa 2003, s. 12/13.

22 Tbidem, s. 24.

23 Ibidem, s.47.

24 S. Czerniak, Odwotania do ludzkiej cielesnosci w antropologii filozoficznej
XX wieku. Proba syntetycznego komentarza [w:] Ucielesnienia. Ciato w zwier-
ciadle wspélczesnej humanistyki, red. Anna Wieczorkiewicz, Joanna Bator, War-
szawa 2007, 5.19/20.

25 K. Gurczynska-Sady, Czlowiek jako stowo i cialo. W poszukiwaniu nowej kon-
cepcji podmiotu, Krakéw 2013, s. 118.
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»to bylo tadne ciato, zdrowe, madre i pelne radosci zycia, i trzeba mu oddaé
sprawiedliwo$¢, diablo dtugo sie trzymato, tylko przy tym facecie zbuntowalo
sie od razu, ale krzyknelam na nie ostro, a ono stawiato opér, skamlato jakimis
chronicznymi przeziebieniami, opuchnietymi gruczotami i opryszczkami,
»spadek odpornosci”, méwili lekarze [...] zbyt dlugo gwalcitam swoje ciatlo,
musi mie¢ do mnie pretensje”26.

Cialo jest tu — w mysl wspolczesnej filozofii - przestrzenia powsta-
wania $wiadomosci?’, za$ konstrukcja postaci odpowiada wprowa-
dzonej przez Merleau-Ponty’ego idei ,,podmiotu ucielesnionego™s.

Stopniowo, w toku opowiesci (a raczej swobodnego strumienia
$wiadomosci, bo w tej konwencji napisany jest utwor), indywidualna
historia Oksany nabiera szerszego wymiaru, ktory zahacza o kondy-
cje uogolnionej kobiety-Ukrainki. Narracja z osobistej przechodzi
w socjologiczno-historyczng. Odwolujac sie do spuscizny stuleci
politycznej opresji, a takze do uktadu sit patriarchalnego spoteczen-
stwa bohaterka stwierdza, ze jej krew ,,zaprawiona jest zaleznoscig "2,
by dalej zapyta¢: ,[...] po kiego diabta bylo przychodzi¢ na $wiat
jako kobieta (w dodatku na Ukrainie!) - z tg kurewska zaleznoscia,
wmontowang w cialo jak bomba z opdznionym zaptonem, z tg niesa-
modzielnoscig, [...]”3°. Widac wiec, ze swoista dysfunkcja, zaburzenie
wpisane jest gleboko w cialo i objawia si¢ nie tylko w Zyciowych
wyborach lecz tez na poziomie somatycznym. Oksana-bohaterka
okresla samg siebie ironicznym mianem nieszczesnej seksualnej
ofiary idei narodowej?!, co mozna rozumie¢ w kontekscie tradycyj-
nego, usankcjonowanego przez literature wizerunku kobiety, ktory
w ukrainskiej kulturze stanowit pofaczenie wartosci rodzinnych

26 Q. Zabuzko, op.cit., s. 51/52.

27 Z. Libera, Antropologia ciata [w:] Doswiadczane, opisywane, symboliczne. Ciato
w dyskursach kulturowych, red. Katarzyna Lecka-Bak, Magdalena Sztandra,
Opole 2008, s. 16.

28 M. Merleau-Ponty, Fenomenologia percepcji, ttum. M. Kowalska, J. Migasinski,
Warszawa 2001, s. 175.

29 0. Zabuzko, op. cit., s. 25.

3 Tbidem, s.21.

31 Ibidem, s.146.
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i narodowych, przedkladajac idee patriotyczne nad indywidualne
potrzeby czy pragnienia kobiety, i zdecydowanie abstrahowal od
somatycznego wymiaru jej istnienia32.

Granice refleksji nad indywidualnym ciatem ulegaja rozszerzeniu,
choroba staje sie¢ metafora kondycji nie tylko kobiety-jednostki, lecz
réwniez kobiety-przedstawicielki narodu (czy moze raczej przestrzeni
geopolitycznej), a takze calego spoleczenstwa posttotalitarnego, gdyz
nie tylko gléwna bohaterka, lecz takze jej partner to osoby nazna-
czone ,,syndromem posttraumatycznym”. Okazuje sie, ze kompleksy
i poczucie nizszosci, ktére niszczylty mitosng relacje bohaterow,
nie byly jedynie ich jednostkowymi wilasciwosciami, lecz réwniez
efektem doswiadczen charakterystycznych dla obszaru radzieckiego
i poradzieckiego. Zgodnie ze stowami Tamary Hundorowej — pisarka
ukazuje dramat mitosny w kategoriach kolonialnej traumy, ktéra
dotyka kolejne pokolenia narodu®.

Bohaterka wspomina, Ze juz jako dziecko i bardzo mloda dziew-
czyna nie wytrzymywala atmosfery zycia w panstwie totalitarnym.
Opresja spoleczna odbijala si¢ na jej zdrowiu i psychice, zarazonej
strachem: ,,strach byl przekazywany w spadku - obawiac¢ si¢ nalezato
wszystkich obcych (kazdy, kto si¢ tobg interesowal, byt w rzeczy-
wistosci nastany przez KGB, zeby wywacha¢, o czym rozmawia sie
u was w domu)”34. Jako pigtnastolatka wpadta w depresje, cierpiata
na chroniczne bolesci i dlugotrwale stany podgoraczkowe: ,,skarzytas
sie na jakie$ tajemnicze bdle zotadka, tato padal z nég, ciagnac cie po
lekarzach, ktdrzy niczego nie znajdowali, calymi dniami przewracatas
sie w 16zku i histerycznie plakalas$ z byle powodu. [...] jakie$ gtupie
tabletki, wieczne trzydziesci siedem i dwa™3>. Ostatecznie narratorka/

32 Patrz m. in.: V. Aheieva, Zhinochyi prostir. Feministychnyi dyskurs ukrainskoho
modernizmu, Kyiv 2008, s. 9.; Lidia Stefanowska, Paradoksy ukrairiskiego femi-
nizmu przetomu XIX i XX w [w:] Kobieta we wspélczesnej kulturze ukraitiskiej,
red. Katarzyna Jakubowska-Krawczyk, Warszawa 2013, s. 11-20.

33 T. Hundurova, Pisliachornobylska biblioteka. Ukrainskyi literaturnyi postmo-
dernizm, Kyiv 2013, s. 209.

3¢ Q. Zabuzko, op. cit, s.181.

35 Tbidem, 5.184/194.
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bohaterka konstatuje, ze dziedzictwo, ktére przypadto w udziale jej
oraz jej narodowi, to ,,spuscizna GULAGu” ktora jeszcze przez dzie-
sieciolecia — zndw odwolujac si¢ do metaforyki somatycznej — bedzie
wyksztuszana i wykrwawiana: ,ilez lat [...] bedzie w nas trwala ta
spuscizna, i jak to z siebie wykrwawié, wyksztusi¢3.

Kontynuujagc metafore korporalng, narratorka zwraca uwage na
drastyczne zmiany, jakie zaszly jej tragicznie do§wiadczonym naro-
dzie. Opisujac dawne zdjecia ukrainskich rodzin, boleje przede
wszystkim nad ich fizycznym wyniszczeniem w czasach totalitary-
zmu radzieckiego, podkresla réwniez piekno i dorodnos¢ fizyczna,
ktére dawniej cechowaty Ukraincow, a obecnie, zdaniem narratorki,
zanikly niemal zupelnie:

»Kiedys i to nie tak znowu dawno, raptem ze trzy pokolenia wstecz [...] uwierz-
cie mi, bylismy inni; zeby to udowodni¢ wystarczy wyswietli¢ na ekranie [...]
choc¢by kilka kadrow — dwczesne [...] fotografie wiejskich rodzin: w srodku
ojciec i matka [...] za nimi caly las postaci - chtopy jak deby, jeden w drugiego,
jak malowani [...] bycze karki rozpieraja zapiete kotnierze. [...] oni potem
gineli pod Kutami, pod Brodami i wszedzie indziej, ci, z ktorych miala powstac
nasza elita [...] co si¢ z nimi wszystkimi stato, umarli z gtodu w trzydziestym
trzecim? Zgineli w obozach, w wiezieniach §ledczych NKWD, czy po prostu
stracili zdrowie w kolchozach? Cholerny $wiat, bylismy piegknym narodem
[...] silnym i dorodnym. [...] W niewoli nardd si¢ degeneruje””.

Oksana Zabuzko wielokrotnie w wywiadach i eseistyce defi-
niowala kondycje¢ swojego narodu jako postkolonialng naznaczona
traumga zaleznosci, leku?. Dziedzictwo przesziosci odbija sie w jej opi-
nii réwnie silnie w sferze psychicznej co na poziomie ciata. Oddzie-
lenie tych dwdch nie jest mozliwe, gdyz stanowig one nierozerwalng
calo$¢: zardéwno wyglad ciata, jak jezyk jego gestdw, postawa, sposob
chodzenia, méwienia i patrzenia $wiadcza o tym, Ze bohaterowie
powiesci Zabuzko Zyja obcigzeni tragicznym dziedzictwem. Opi-
sujac wyglad znajomego, wspdlczesnego jej, a wigc ,,powojennego”

36 Ibidem, s. 87
37 Ibidem, s. 114/115
38 Ukrainski palimpsest, op.cit., s. 357.
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kijowianina, bohaterka Bada# terenowych zwraca uwage na jego
krucho$¢, mizerie cielesng oraz brak godnosci w postawie. To cialo,
»0 szczuplych jak u kobiety, wysoko uniesionych ramionach, ktére
w nieuchwytny sposéb z profilu nadawaly mu wyglad garbusa™?,
nie wzbudza szacunku, lecz raczej wywoluje politowanie. Watle,
niemeskie, przytloczone bezustannym poczuciem leku i gorszosci
stanowi obraz degeneracji calego narodu i stoi w razacej sprzecz-
nosci z podkre§lanym w poprzednim cytacie pigknie i bujnosci ciat
przodkow, ogladanych na starych fotografiach.

Defekty psychiczne (poczucie niskiej wartosci, lek, nieumiejet-
no$¢ nawigzania glebokiej relacji mitosnej itp.) wyrazaja sie w prozie
Zabuzko na poziomie somatycznym w obrazach niedomagania,
choroby, rozedrgania, a takze fizycznej mizerii, niepewnosci w zacho-
waniach, gestach, manierze méwienia i chodzenia. Autorka w sposéb
bezposredni faczy obrazy dysfunkcyjnej (w tym réwniez chorej) ciele-
snosci z politycznym i spotecznym dziedzictwem opresji, jednoznacz-
nie okresla Ukraincéw jako nardd z syndromem postkolonialnym
i poszukuje jego §ladow w cialach swoich pierwszo i drugoplanowych
bohateréw. Chora i dysfunkcyjna cielesno$¢ stanowi w prozie tej
autorki metafore ,,choroby spoleczenstwa postkolonialnego”. Jedno-
cze$nie niedomagajace, cierpiace i chore cialo jest w prozie Zabuzko
przestrzenig intymng i ,obszarem” autorefleksji. To wlasnie sfera
somatyczna stanowi punkt, w ktérym rodzi sie wiedza. Jest to wiedza
odnoszaca si¢ zarowno do ponadjednostkowej kondycji postkolo-
nialnego spoteczenstwa, jak tez ta bardziej elementarna, dotyczaca
wlasnych, jednostkowych praw i potrzeb. Proza Zabuzko jest bowiem
réwniez odkrywaniem kobiecej seksualnosci i intymnosci.

Jurij Izdryk - cialo pokawatkowane

Autorem, w twdrczosci ktérego motywy maladyczne sg szczegol-
nie wyeksponowane, jest Jurij Izdryk. Chorobliwe stany emocjonalne

3 Q. Zabuzko, op.cit, s. 115.
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i cielesne stanowig motyw przewodni utworéw: Wyspa KRK (1994),
Wozzeck (1996-1997), Podwéjny Leon. Historia choroby (2000).
Ukrainska literaturoznawczyni Roksana Charczuk pisze, ze wszystkie
powiesci Izdryka to historie choroby i jednocze$nie historie mitosci.
Twdrczos¢ tego autora mozna traktowac jako rodzaj autoterapii, nie
nalezy jej jednak sprowadza¢ wytacznie do tego wymiaru#. Tamara
Hundorowa okresla proze Izdryka jako poczarnobylska i postapo-
kaliptyczng, wykazujaca ogromng nieufno$¢ do mozliwosci jezyka.
Oparta na logice i racjonalizmie mowa nie jest w stanie przekazac
kondycji, w jakiej znajduje si¢ opisany przez autora podmiot, stad
dominacja gier stownych, zerwanie z ciagiem logicznym i przyczy-
nowo-skutkowym, fragmentaryzacja watkdw, a nawet zdan i stow*!.
W wydanej w 1997 roku powiesci Wozzeck kreuje autor swoisty
antyportret antybohatera, jednostki catkowicie zdezintegrowanej,
owladnietej cielesnym i duchowym cierpieniem. Jednostki, ktéra
przebywa - wedlug stéw Tamary Hundorowej — na granicy psy-
chicznej normy i choroby*2. Wozzeck to przede wszystkim utwor
intertekstualny, o czym $wiadczy juz sam tytul i wybor bohatera,
postaci znanej w tradycji literackiej i muzycznej. Jak pisze Marko
Pawlyszyn, bohater Izdryka, to juz czwarty znany odbiorcom Woz-
zeck. Pierwszym byl Johann Christian Woyzeck - posta¢ realna,
stracona za zabdjstwo kochanki w Lipsku, w roku 1824. Drugi jest
bohaterem niedokonczonego dramatu Georga Biichnera Woyzeck
z 1836 r., przedstawiajacego losy mlodego zolnierza, ktorego nie-
ustanne ponizenia i krzywdy, doprowadzajg do szalenstwa i zbrodni®.
Kolejny, trzeci to bohater opery Alana Berga Wozzeck, ktérego pre-
miera miala miejsce w 1925 roku. Bohater (czy raczej antybohater)
czwartego Wozzecka ma pewne cechy wspdlne z poprzednikami -
motyw nieszczesliwej milosci, zbrodni czy choroby umystowe;j.

40 R. Kharchuk, Suchasna ukrainska proza. Postmodernyi period, Kyiv 2008, s. 156.

41 T. Hundorova, op.cit., s. 191.

4 Tbidem, s. 185.

4 Wigcej o tekscie, genezie jego powstania i autorze patrz cho¢by: M. Ganczar,
Aspekty: medyczne i rewolucyjne w dramacie Woyzeck Georga Biichnera [w:]
Literatura piekna i medycyna, Krakéw 2015, s. 121-141.
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Wozzeck Izdryka to posta¢ oderwana od jakiegokolwiek kon-
tekstu spotecznego, pozbawiona pamieci ponadjednostkowej, prze-
bywajaca w catkowitej izolacji, to ,bohater naznaczony chorobg”,
ktérego ,,wyrdznia [...] choroba psychiczna [...]"#4. Jak zauwaza
Iwona Boruszkowska, cielesno$¢ i zwigzane z nig dylematy stano-
wig rdzen tego utworu, ,a $wiadomo$¢ cielesnego wymiaru bytu
jest tam bardzo wyrazna”#. Jest to cielesno$¢ osobliwa, pozba-
wiona wyraznych granic, ,rozrastajaca si¢” zardwno na zewnatrz
(refleksja bohatera nad granicag miedzy cialem a rzeczywistoscia
pozacielesnag), jak i ,,zapadajaca” w glab (diugie podréze wyobrazni
po meandrach wnetrznosci). Halyna Kosarjewa wpisuje obraz ciala
Wozzecka w kontekst postmodernistycznych koncepcji ptynnej cie-
lesnoéci i ,,ciala bez organdw”, tej ostatniej znanej z prac Guattariego
i Deleuze’a. Badaczka podkresla, ze cielesno$¢ (i osobowos¢ w ogdle)
podlega w tekdcie bezustannej transformacji, metamorfozom, rozka-
waltkowaniu, uptynnieniu. Bohater wypowiada si¢ w trzech osobach
jednoczesnie (,,ja”, ,ty”, ,ten”)*, poszukuje w cielesnoéci odpowiedzi
na pytanie o podstawowe koordynaty wlasnej osobowosci, ktéra
rozpada si¢ i dezintegruje.

Rzeczywiscie, sposdb, w jaki Izdryk konceptualizuje cialo swojego
bohatera, nasuwa skojarzenia z refleksjg Deleuze’a, w ktdrej ,,cialo jest
[...] tylko [...] niezbyt wyraznym polem w rzeczywistym ukladzie sit,
wypadkowg ich ruchu”¥’. Integralnos¢ i funkgje ciala, a takze tozsa-
mos$¢ bohatera tracg w powiesci Izdryka swojg oczywistos¢, rozpadaja
si¢, czynigc przedmiotem tekstu ,ciato schizola, uczestniczacego

44 1. Boruszkowska, Plynna Cielesnos¢. Ciato meskiego podmiotu w prozie Jurija
Izdryka [w:] Wielkie tematy w literaturach stowiatiskich, ,Slavica Wratislaviensia”
CLIIL, Wroctaw 2011, s. 657.

4 Ibidem, s. 656.

4 H. Kosarieva, Votstsek Yu. Izdryka yak literaturnyi i virtualnyi tekst kriz pryzmu
postmodernistskoi tilesnosti [v:] ,Naukovi pratsi. Filolohiia. Literaturoznavstvo”,
no 247, Mykolaiv 2015, s. 120-125. Dostep: http://litstudies.chdu.edu.ua/issue/
view/4388]

47 'W. Mackiewicz, Koncepcja maszynizmu Gillesa Deleuze’a [w:] ,Rozprawy
Naukowe” Akademii Wychowania Fizycznego we Wroclawiu, nr 48 Wroclaw
2015, s. 80.
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czynnie w wewnetrznej walce toczonej z samym soba, za ceng kata-
tonii”#8. Dramatyczna walka wewnetrzna bohatera, rozktadajacego
na elementy swoje obolale, cierpigce cialo i poszukujacego w jego
organach istoty wlasnego ,ja”, a jednoczesnie calkowita izolacja
od $wiata, katatoniczne ,zamkniecie” na rzeczywisto$¢ zewnetrzng
sprawiajg, ze przytoczony cytat z Tysigc plateau jest adekwatnym
podsumowaniem kondycji bohatera tej jednej z najwazniejszych
ukrainskich powiesci pierwszego dziesieciolecia niepodlegltosci.

Opisy fizycznego cierpienia, ktérego Wozzeck doswiadcza wia-
$ciwie bez przerwy, sa w utworze niezwykle dlugie i drobiazgowe.
Ogranicze sie do przytoczenia kilku cytatéw, bedg one dos¢ obszerne,
aby podkresli¢ wage, jaka autor nadaje motywom bolu:

»B06l powrdcil w nocy. [...] Znowu trzeba bedzie cierpie¢ az do rana. [...]
Najlepiej bylo leze¢ w bezruchu, ale bezruch takze stawal si¢ nie do zniesie-
nia, a do tego wiedzial, ze wczeéniej czy pdzniej trzeba bedzie wsta¢ za matg
potrzeba. [...] Wypelznal wigc z 16zka, starajac si¢ nie podnosi¢ glowy i tak,
zgiety w pot, ruszyt do ubikacji. Zamiast zwyklych czterech teraz musiat zrobi¢
osiem krokéw. Kazdy z nich wyzwalal nowa fale bolu™.

I dalej: ,,Uswiadomit sobie, ze kleczy z gtowa oparta o muszle
klozetowa. [...] BOl zastgpowal mu w tej chwili caly $wiat. Caly
$wiat byl bélem™0. Chroniczny bél intensyfikuje §wiadomos¢ ist-
nienia wlasnego ciala, sprawia, ze refleksja bohatera ogranicza
sie do poziomu somatycznego, oddaje si¢ on mianowicie analizie
i klasyfikacji rodzajéw doznawanego cierpienia, wyszczegdlnia typy
bdlu i opisuje je detalicznie, hierarchizujac od najstabszego do naj-
bardziej bezlitosnego:

»Znal wiele postaci bolu, ale tylko trzy z nich podlegaty klasyfikacji. [...]. Pierw-
szy koncentrowal si¢ w okolicach tukéw brwiowych. Byt to bél o, mozna rzecz,
charakterze lokalnym - zajmowat zaledwie centymetr szescienny mézgu - co
sprawialo, ze byt tym bardziej dotkliwy: zdawalo si¢ bowiem, ze obolate

4 G. Deleuze, F. Guattari, Tysigc plateau, Warszawa 2015, s. 180.
49 J. Izdryk, Wozzeck, ttum. Ola Hnatiuk, Lidia Stefanowska, Warszawa 1998, s. 6.
50 Ibidem, s. 6/7.
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miejsce mozna uchwyci¢ palcami i wyciagna¢ z gtowy, jak sie wyjmuje drzazge
z opuszka palca. Bylo to jednak ztudzenie. Cho¢ bdl tkwil niezbyt gteboko,
gdzie$ pod sama koscig, to czaszka jednak stanowita dlan niezawodng ostone” 5.

Wzmozona chorobg §wiadomos$¢ ciala powoduje, ze to wlasnie
ono staje si¢ rdzeniem, zrodlem i miejscem poszukiwania tozsamo$ci.
Cytowana juz Iwona Boruszkowska zauwaza, ze ,,bohater rozpaczliwie
poszukuje wlasnego ja, rozkladajac swoje cialo, defragmentujac je
do najmniejszych czesci”2. Rzeczywiscie, dezintegracja psychiczna
Wozzecka objawia rowniez w sposobie, w jaki postrzega on wilasne
cialo, dzielgc je na fragmenty i wstuchujgc w prace obolalych orga-
no6w wewnetrznych. Bohater to jednostka pozbawiona poczucia
integralnosci, szukajgca ,siebie” w meandrach jelit, zyl, polaczen
nerwowych, zwojéow mozgu: ,,Poszukujac ja we wnetrzu wlasnej
czaszKi [...] z nadziejg ogarniates spojrzeniem caly mézg™>3. Jednak,
w tych badanych po kolei fragmentach ciala niemozliwe jest znale-
zienie jakiejkolwiek namiastki osobowosci, jakiej$ fundamentalnej
podstawy wlasnego ,ja”, ktore pozwoliloby na budowanie obrazu
samego siebie. Wozzeck natrafia jedynie na pustke:

»w kore, w gtab i w dot, w przerdznych miejscach pobierales probki delikatnego
gruntu, analizowales je coraz bardziej starannie, precyzyjnie i doskonale; juz
nie mogles obejs¢ si¢ bez soczewek i mikroskopéw; oto na pierwszym planie
pojawily sie neurony, synapsy, askony i dendryty. [...] lecz wysilki te byty
daremne, bo po pokonaniu ostatniej przeszkody natrafiles w koncu na jedno
wielkie niepodzielne i nie istniejace Nic”>4.

Ostatecznie bohater dokonuje redukcji samego siebie, stwier-
dzajac: ,,zarzuciwszy daremne poszukiwania ja oraz opisane wyzej
wyprawy do wnetrza, zwykles ogranicza¢ ja do powierzchni wlasnego
ciata. [...]7*.

51 Tbidem, s. 7.

52 1. Boruszkowska, Plynna Cielesnos¢, op. cit., s. 657.
53 ], Izdryk, Wozzeck, op.cit., s. 10.

5¢ Tbidem, s. 11.

55 Ibidem, s.11/12.
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Ta autoredukcja, pozbawienie siebie samego osobowosci, ogra-
niczenie swojego istnienia do cierpigcego ciala sprawia jednoczesnie,
ze choroba Wozzecka staje si¢ jedyna trescig jego Zycia i to trescig
paradoksalnie sensowng, nadajaca egzystencji znaczenie i bardzo
ja upraszczajacg. Choroba zwalnia ostatecznie od koniecznosci
myslenia, poszukiwania tozsamosci, wyboru. Bohater podkre§la, ze
choroba znosi ,,parszywy problem samoidentyfikacji, [...]”56. Dalej
za$ czytamy:

»Choroba [...] dawala Wozzeckowi to, czego nie dawalo mu nic oprécz niej:
sens. [...] Bol odbierat mu swobode dzialania, swobode ruchu, swobode wyboru
w koncu. Podczas atakdw Wozzeck nie panowat nad sobg [...], a zatem [...]
nie mial réwniez watpliwosci, [...] takie zycie byto nadzwyczaj proste™’.

Dlatego bohater okresla je jako prawdziwe, gdyz zycie jako takie
jest — wedtug jego opinii, ,,czyms$ absolutnie nie do zniesienia™s.

W przeciwienstwie do Oksany Zabuzko, Jurij Izdryk nie rozwaza
przyczyn rozpadu psychofizycznego swego bohatera, nie formutuje
diagnoz, nie wskazuje na traumatyczne dziedzictwo, lezace u zrodel
jego tragicznej kondycji. A jednak - jak pisze Iwona Boruszkowska:
»bierno$¢, niezdolno$¢ do czynu i plynna tozsamos¢ [bohateréow
Izdryka M.Z] naznaczone sg przemoca faktyczng i kulturowa nieist-
niejacego juz imperium”. Opresyjna przeszlo$¢ znajduje kontynu-
acje w zdegenerowanej terazniejszosci. A cielesny i mentalny rozpad
jest rozpaczliwym buntem, gdyz: ,dopiero cielesna dezintegracja
gwarantuje ucieczke od wielopoziomowej kontroli spotecznej”.
Powie$¢ Izdryka koresponduje z postmodernistycznym rozumie-
niem ciala i tozsamodci jako kategorii ,,ptynnych”, jednoczesdnie,
odpowiadajac specyfice ukrainskiego postmodernizmu, stanowi

56 Ibidem, s. 15.

57 Ibidem, s. 14.

58 Ibidem, s. 16.

59 1. Boruszkowska, Plynna Cielesnos¢. Op.cit., s. 661.

60 Ze wstepu do ksiazki Corpus delicti, rozkoszne ciato. Szkice nie tylko z socjologii
ciala, red. Ewa Banaszak, Pawet Czajkowski, Warszawa 2010, s. 7.
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cios skierowany w konstrukty ideologiczne totalitaryzmu w wyda-
niu radzieckime!.

Proponowany przez autora portret chorego antybohatera stanowi
rodzaj dekonstrukcji zaréwno socrealistycznego kanonu i zakodo-
wanych w nim tresci, zgodnie z ktérymi choroba byla: ,,symptomem
[...] czegos, co nalezy w sposdb kategoryczny i przyktadny ukarac™?,
jak i modelu bohatera-patrioty, dzialacza o sprawe narodowa, utrwa-
lonego w tradycji ukrainskiego romantyzmu i pozytywizmu. Ciata
chore w czasach realizmu socjalistycznego byly jednoznacznie elimi-
nowane ze sfery widzialnosci, zdrowie fizyczne i psychiczne stanowito
bowiem synonim szczgscia i dobrobytu spoteczenstwa radzieckiego®.
Zarowno ,cialo socrealistyczne”, jak i ,cialo narodnickie”, byto tez
wylacznie ,cialem publicznym”, wypelniajacym przypisang mu
role i misj¢ spoteczng. Somatyczna sfera zycia stanowila, jednym
stowem, ,,wcielenie” okreslonego mitu: narodowego, politycznego,
spolecznego, ideologicznego. Cialo i osobowos¢ Wozzecka stanowia
drastyczne zaprzeczenie tej tradycji, wykreowana przez Izdryka postaé
nie nadaje si¢ do Zycia spolecznego, zaprzecza idealom zdrowia,
zaangazowania ,uzytecznosci” dla jakiejkolwiek sprawy, ale jest tez
rozpaczliwym wolaniem o wytyczne dla nowej autoidentyfikacji,
pozostawionym bez odpowiedzi pytaniem o zrédia wlasnej tozsa-
moéci i drogi do jej odkrywania.

Wozzeck jest tekstem intelektualnym, a jego analiza moze przebie-
ga¢ na wielu plaszczyznach®t. Ciekawe sg strategie narracyjne i inter-

61O specyfice ukrainskiego postmodernizmu, o problemach z definicjg i cechami
ukrainskiego postmodernizmu patrz miedzy innymi: M. Mo$ciuszko, Jurij Izdryk
i fenomen stanistawowski — postmodernisci czy spostmodernizowana awangarda
[w:] ,,Slavia Orientalis”, Tom LXV, 4/2016, s. 721-731.

62 A. Matusiak, Technologia polityczna (chorego) ciala, czyli zaproszenie na egzekucje
cztowieka zbuntowanego w Sanatoryjnej zonie Mykotly Chwylowego [w:] ,,Slavia
Orientalis” 58 (4)/2009, s. 417-438.

6 Ye. Herman, Tilo yak khudozhnii obiekt v dyskursi kuratorskykh vystavok sucha-
snoho mystetstva Ukrainy [v:] ,Teoriia mystetstva”, 4/2015, s. 29-33.

64 O licznych nawigzaniach do prozy ukrainskiej w powiesci Izdryka pisze:
N. Kozachuk, Roman Votstsek Yu. Izdryka: postmodernyi chy intelektualnyi?
[v:] »Pytannia literaturoznavstva”, 75/2008, c. 97-102.
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tekstualne nawigzania do taczacych si¢ z postacia Wozzecka tekstow
kultury, nie mniej inspirujace jest poszukiwanie w tekscie §ladéw pono-
woczesnych koncepcji cielesnosci, o ktorych pobieznie wspominatam
wezesniej. W ramach mojego tekstu istotny jest jednak przede wszyst-
kim obraz choroby i zwigzane z nim spoteczne i kulturowe konteksty.

Zakonczenie

Marko Andrejczyk podkresla, ze choroba fizyczna i psychiczna sta-
nowi motyw przewodni wiekszosci utworéw ukrainskiego pokolenia
pisarzy lat osiemdziesigtych®. Dezintegracja psychosomatyczna
bohatera, bedacego najczesciej wcieleniem postradzieckiego ukra-
inskiego intelektualisty, jego liczne natogi, choroby, niezdolnos¢ do
normalnego funkcjonowania, stanowig — zdaniem autora - reakcje na
dominujacy do lat dziewie¢dziesigtych obraz pomnikowego radziec-
kiego bohatera literackiego, czlowieka w petni zdrowego i ,,uzytecz-
nego spotecznie”. Dla prozy Oksany Zabuzko, Jurija Izdryka, a takze
wielu innych pisarzy, o ktérych nie wspomnialam w tekscie, takich
jak: Jurij Andruchowycz, Wolodymyr Dibrowa, Kostantyn Moskale¢
czy Jurij Gudz, charakterystyczny jest nowy, ,posttotalitarny” typ
bohatera, dla kondycji ktoérego kluczowy jest aspekt maladyczny.
W prozie nowego tysigclecia motyw chorego ciala i jego zwigz-
kéw z doswiadczeniami historycznymi pozostaje aktualny. Przy-
kfadem tego moze by¢ jedna z najgtosniejszych powiesci ostatnich
dwoch dziesiecioleci — Stodka Darusia Marii Matios (2003). Tamara
Hundorowa podkresla, ze rdwniez we wspolczesnej ukrainskiej prozie,
pisanej przez mtode pokolenie autoréw, debiutujacych w latach dwu-
tysiecznych ,,wyjatkowo aktualny pozostaje symptom chorego ciala,
w ktérym procesy somatyczne i psychiczne bezposrednio odzwier-
ciedlaja anomalia spoleczne”. Rzeczywiscie w prozie miodszych

65 M. Andreichyk, Intelektual yak heroi ukrainskoi prozy 90-kh rokiv XX st., Lviv
2014, s. 152.

66 T. Hundorowa, Cialo, choroba i kicz: melancholijne sublimacje we wspétczesnej
ukraitiskiej prozie miodziezowej [w:] Wielkie tematy w literaturach stowianskich.
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autorow, takich jak debiutujace na poczatku nowego tysiaclecia Sofija
Andruchowycz, Irena Karpa, Tania Maljarczuk i inni, problematyka
maladyczna odgrywa znaczng role. Mlodzi pisarze i pisarki czesciowo
kontynuuja watki zapoczatkowane w latach dziewiecdziesigtych,
nadajac jednoczesnie metaforom choroby nowych wymiaréw, odpo-
wiadajgcych problemom wspdlczesnego spoteczenstwa®’.

Zaréwno Oksana Zabuzko, jak i Jurij Izdryk uchodzg dzi§ za
»klasykdw” ukrainskiej niepodleglej prozy, sa autorami rozpozna-
walnymi zaréwno w Ukrainie, jak i poza jej granicami, szczegdlnie
w Polsce. Dotyczy to zwlaszcza Oksany Zabuzko, ktora za sprawa
powiesci Badania terenowe nad ukrainiskim seksem zyskala slawe
skandalistki i burzycielki tradycyjnych wartosci. O rezonansie,
jaki wywolata powies¢, oraz o jej znaczeniu dla ukrainskojezycz-
nego czytelnika §wiadczy chocby to, Ze zostala okrzyknieta ,,pierw-
szym ukrainskim bestsellerem”. Chociaz czes¢ krytykow odniosta
si¢ do tego utworu negatywnie, popularno$¢ wséréd czytelnikéw
moze $wiadczy¢ nie tylko o zrozumieniu, ale réwniez o swego
rodzaju identyfikowaniu si¢ z do§wiadczeniem opisanym przez
autorke. O podobnej popularnosci nie mozna méwi¢ w przypadku
Jurja Izdryka. Jego skomplikowana, pozbawiona watku fabular-
nego, trudna w odbiorze proza jest zjawiskiem zdecydowanie eli-
tarnym i w zwigzku z tym nie wywolujacym szerszego spolecz-
nego rezonansu. Warto réwniez zauwazy¢, ze o ile Zabuzko, cho¢
kreuje obraz bohaterki-intelektualistki, odwotuje si¢ w swoim tek-
$cie do doswiadczenia uniwersalnego, gdyz taczacego osobiste,
intymne doswiadczenia jednostki z dziedzictwem politycznej opresji -
co dotyczy w zasadzie niemal kazdego przedstawiciela spoteczenstw
poradzieckich, o tyle Jurij Izdryk kreuje bohatera patologicznego,
chorego psychicznie, cechujacego si¢ rozbiciem osobowosci, a wiec

Ciato, ,Slavica Wratislaviensia” CLIII, red. A. Matusiak, Wroctaw 2011,
s. 57.

67 T. Hundorova, Tranzytna kultura, Kyiv 2013, s. 155.

6 A. M. Okara, Zapysky kyivskoi doktora Faust [v:] ,Ukrainskyi Vybir”, 1997,
No. 5-6 (19-20), s. 11-13.
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jednostke, doswiadczenie ktdrej trudno przenie$¢ w szerszy kontekst
relacji spotecznych.
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Hemoxnusictb My3snku BilHu: Tparegia 3aXucHUKIB
A3oBcTani y gpami IHHu NoHuyapoBoi ,Tpy6au”

The Impossibility of War Music: The Tragedy of the Defenders of Azovstal
in Inna Goncharova’s Drama The Trumpeter

Abstract

The article is devoted to Inna Goncharova’s play The Trumpeter, created immedi-
ately after the wounded fighters of the Azov regiment, who held the defence from
March 18 to May 20, 2022, in the occupied Ukrainian Mariupol, stopped resisting
and surrendered as prisoners. The author created a text designed for one actor
for the Kyiv non-governmental theatre MaskamRad. In the centre of her work
is a musician from a military band, who got into the war quite by accident. In
the play, there is a full-fledged aesthetic development of the closed space of the
dungeon of the Azovstal industrial enterprise, where the defenders of Mariupol
and civilians are located. However, this space ceases to be safe for people, against
whom combat aircraft and powerful artillery are continuously used, so the play
has an incessant explosive soundtrack, which the protagonist tries to translate into
music to create a Symphony of War: for him as a man of art, who does not know
much about geopolitics, it is almost the only way to understand this war and one’s
place in it. But in truth, it turns out that it is impossible to create a symphony
from the destructive reality, from the blood and the suffering of Ukrainians. The
common existence of people in the basements of Azovstal activates their com-
munication - it turns out that, having spent so much time together, they know
practically nothing about each other. Instead, the impromptu symphonic overture
comes from the protagonist’s warm memories of his native city of Kyiv, where his
interlocutor has never been. It is important that the play shows the Azovians as
people of different nationalities, who consider themselves Ukrainians at the level
of citizenship, not ethnicity, which refutes the key thesis of Russian propaganda
about the Nazis-Azovs. Plays such as The Trumpeter must be translated into var-
ious languages and staged in various countries of the world, because hundreds
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of Azov citizens are still waiting for their release from Russian captivity, and so
far no international organization has been allowed to the site of the execution of
prisoners from the Azov regiment by the Russians in the Olenivka penal colony.
I hope that the play will attract attention outside of Ukraine, and its staging will
contribute to international support for the need to liberate these Ukrainian heroes.

Keywords: Inna Goncharova, The Trumpeter, war, Mariupol, monodrama, mem-
ory, Ukrainian identity.

CyvacHa yKpaiHCbKa [ipaMaTyprisd Maibke 61MCKaBUYHO Bigpeary-
BajIa Ha Tparefiilo YKpaiHCbKOTO MicTa MapiyIonb, y AKOMY HaBeCHi
2022 poKy pOCissHM YMHWUIN MAcOBMII T€HOLN/ LIVBIIbHUX MiCTAH,
3aBJAOYM NPULIIBHUX apTUIEPIICBKUX Ta paKeTHUX YAapiB IIO
JKUTIOBMX KBapTaiax, NiKapHsX, 00’€KTax, fie IepexoByBaIacs
Be/IMKa KibKiCTb JIIOfiell — MepeBaXKHO >XiHOK Ta fiTeit. Ceper,
AipaMaTypriyHux TEKCTiB Mpo Mapiynonb € JOKyMeHTa/lbHi ipamMu,
CTBOpPEHI 3a CBifYeHHAMM OYEBULLIB IIOAiM, AKUM yAanoCs BUPBa-
THCA 3 00/I0’KEHOT0 MicTa Ta nepeixaty abo B MicTa Ha 3axofii Ykpa-
iHu, a0 >k y3araji o €BpPOIENICPKMX KpaiH: Iie HacaMIlepes IT €cu
Anppis bonpapenka ,,Micto Mapii: mogeHHNKY 06/10T1” — Ha OCHOBI
iHTepB'I0 3 IBOMa cecTpaMy, fAKi eBakyoBanucs Ha JIbBiBIIUHY;
Tersaun Kunenko ,,Bce mummnocs B Mapiynoni” - 3a MaTepianamu
PpO3MOB i3 MapiynonbuAMu-nepeceneHnAmMn Ha Kuismmuni, Kare-
punn IleHpKoBOi ,MapadoH «pociiicbka pyneTka»” — JOCTOBipHa
icropis ykpaiHCbKOI ODKEHKM 3 HiTbMU, SKiil I JpaMaTyprUHA
mornoMarana y Bapmrasi. bararoroguuHi sanmcy po3sMoB i3 aKTO-
pamy MapiynonbCbKOIo gpaMTeaTpy, AKi IPOJOBXWIN TeaTpalbHy
CIipaBy B Y>KTOpO/Ji, CTalmy OCHOBHUM MarepiasioM 1r'ecu OrnekcaH-
npa 'aBpoma ,Mapiynonbcbka gpama’. Tak camo Hepma Hexpana,
Aoy HaJl IT'€COI0 ,,3akpuTe He00”, mpoBerna y UepHiBLAX ayxKe
6araTo po3MoB i3 ODKeHLAMM-MapiyHONbLsAMM, IPOTe CTBOPUIA
B)X€ He JOKYMEHTaJIbHUM, a IOBHICTIO Xy[OXXHill TEKCT, y AKOMY
KOHKpeTHUI (akTorpadiyamii MaTepiaa IpernapoBaHoO Ta y3arajb-
HeHo. I3 mepeocmucnenna Tparesnii MapiynonbcbKoro fpamreaTpy
BUPOCTA€ TeaTpajbHa iMmposisanis Iropsa ta Jlxobu JIMmoBcbKMX
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»JeHb p0360MOIeHOTO TeaTpy , i3 YCBiIOM/IEHHS 3arajbHOI Tpare-
niii sHMexHoro Mapiynons sk Meradopu MeprBoro Micra - me-
cu-napabomu Onekcanpapa Birpa ,,IIpuragatn maitbyrHe” ta Onera
Mpuxaiinosa ,Mope 3/IMIIUTLCA, i3 pO3MUCIIIB IIPpO OO JiTen
i TBapuH y LjbOMY 3HMIEHOMY MicTi — apamu Ipuan ®eodanoBoi
»Jecarp kimomerpi” ta Kpicrinm Baraesoi ,Hac (ne) kunynn’.

YacTuHy fpaMaTypridyHMX TBOpPiB IIpo MapiyIonb aBToOpu CTBO-
PIOIOTD SIK CeaHCH KOJTEKTMBHOI Teparlii, 10 My 6a4mMo B IT'€cax
Henu HexpaHoi ,,3akpute He60”, Mapuun IliHuyk ,,Mapiynonb
#Hapis_Ha_cBitaHok”, Onekcis ['HaTioKa ,,O6/mM44s KOMbOpY BiltHa”.
IIle € Benuka KinpKicTb 'ec 2022-2023 pp., y AKUX Tparefito Mapiy-
OIS BIIVICAHO B iHIIi ¢aTanbHi nofii moBHOMAcIITaOHOI POCiiiChKOI
arpecii npotu Ykpainu - iferbca npo texctu OseHu AcTacbeBoi
,»CIIOBHIMK eMOI1ilf BOEHHOTO Yacy , AHApia bongapenka ,,Cunagpom
yuininoro”, Harankn Bopoxx6ur ,,3emeni kopupopn”, Anekc Byn
»Jdactuay Hamoro tina”, Ipuau apens ,,Caguty A61yHi”, ,, OHKO-
pamka”, Birania Kapa6ans ,,How are you”, Onbru Kussesoi ,,Yn 3mo-
XKYTb YKpaiHIli roBoputy 3 pocisHamu”, Onbry Marjomnu ,, Y maMku
i mazm”, ,lBitinna”, Trogmmwm TumomeHko ,, Pokyc-nmokyc”.

OcibHO 3-IOMIXX Ha3BaHMUX BHUIIE TEKCTIiB CTOITh IT€ca IHHU
T'onvaposoi ,, Tpybau”, mpucBsdeHa MOAIAM BCepeAMHi IifiBaTiB
AsoBcTai, fie B IOBHIil 0e3BUXOJi NepeOyBalOTh MOpaHeHi Oiiiri
HOJIKY A30B Ta IVMBi/IbHI MiCTAHM, AKi BOJIEI0 0OCTaBUH ONVIHVIVICA
B IiI3eMe/UTi pa3oM i3 a3oBIAMU. AfKe B OIIBIIOCT] YKpaiHChKUX
II'ec Npo Tparefiro Mapiymonsa auckypc A30BCTali He OTPUMYE
Ha/IeXXHO] yBary, 3a BUHATKOM parMeHTiB ,, Mapiynonbcbkoi gpamm”
['aBpoura, e ApaMaTypr mifCBidye ZOMOMOTY Bif 6iit1[iB 6aTanbllOHy
»A30B” MiCTSIHaM, fIKi XOBaIOTbCA Y CIIOPY/i TeaTpy, Ta »,Bce mymm-
nock B Mapiymnoni” KuijeHko, fie mepcoHaxi 3raffyloTb IIpO Tparefiio
a30BIIiB y Ko71oHii Ne 120 okynosaHoi pocisHamy OJeHiBKM, MicTedKa
y Kanbmiycbkomy pationi JloHerpkoi o6macri.

[Tpy MOXXIMBOCTI BUKOPUCTAaHHS KiTbKICHO HeOOMeXXeHOI
MacoBKM y #paMi ,Tpybau” i3 mifBajbHOI TeMpsABU HAapaTUBHUM
IIPOMEHEM BMXOIUIEHO NPOTArOHiCTa — €AMHOTIO BIIIIOTO My3MKaHTa
3 KOJIMCh BEJIVIKOTO BilICBKOBOTO OPKECTPY, TOXK TeKCT 0(OPMIIEHO 5K
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MOHOJIpaMy, X04a B Hili TAKOXX 3BY4aTh 1€ AK MiHIMyM /iBa IIOBHO-
L[iHHi To/I0CK - Iie mopaHeHuit Kagposuit odirep Ko ta qusinbHa
MepuuHa cectpa COMOBENIKO, sIKa BMi€ CIIiBaTV IPYEMHMM TeMOPOM.
€ e 6e3coBeCHMI BOTH 3 TO3UBHUM AJIBOKAT, AKMII B alITEYLli Mae
KM Ha BCSKY HOTpeOy, SKOTO Ha OYaX y PeLUIIEHTIB MOpPaHEHO
i AKMIT BMIMpA€ Ha PYKaX y MeJCECTPU.

Bupasmioroun mrofieit 3 migBaniB A30BCTarti, pocilicbki arpecopu
OesnepepBHO 3aKNU/a/IM TEPUTOPIIO MifIpUeMCTBa boMbamy, pake-
TaMM, CHapsAflaMI Pi3HUX Kaibpis, y ToMy umci i 3a60poHeHuMM
pisHMMM MDKHapOZHMMU KOHBEHLIsIMM, — TOMY B MacOBIi IT€cu
6araTo TSHKKMX NOPaHEHUX, AKMM HaMaraloTbCsl HaflaTy JOIIOMOTY Ti,
XTO 671VDKYe, a He Ti, XTO TAMUTD y MeauiyuHi. Mencectpa ConoBeiiko,
HamycaHa 3 MeuKuHi AzoBcrani [Tramkn (Katepyuu [omimyk, saxy
2023 p. BHamocsa IOBEPHYTU 3 POCiICBKOrO IOJIOHY), HE BCTUTAE
HaJaBaTy JOIIOMOTIY BCiM, TOMY Jy)Xe pajie, KO XTOCh ile Gepe
Ha cebe iHil[iaTMBY Ta [oIOMarae iHIIVM BYDKVTH.

Burapanmit nepconax i3 mosusHuM Tpybad € akTMBHMM OIIO-
BifjayeM, po/b AKOTO MMCanacad I OFHOTO aKTOpa B KMIBCbKOMY
HeJlep)KaBHOMY TeaTpi ,MackamPan”: BiH posropTae nepen pennii-
€HTaMI BJIACHY CIIOBilb Ta CBOXO B3a€EMOIIIO 3 IHIIMMM IIEPCOHAKAMI,
3 AKMMU BiH pa3oM IepeOyBae B IifBami A30BCTali HanepemopHi
BYIMYLLIEHOIO IiZHATTA Ha IIOBEPXHIO Ta 3[1a4i B POCIICBKNII IIOJIOH
3a HaKa30M YKpaiHCBKOTrO NOJIITMYHOro KepiBHmuTBa. Lle icropisa
LVBi/IBHOI TBOPYOI JIIOAVIHY, IKA Ha BillHi OIIMHMWIACA 30BCIM BUIIA]I-
KOBO, a BiITaK Ma€ He-repoiyHy 6iorpadiro (HaBYaHHsS B KOHCep-
BaTopil, Hi,[[pO6iTOK Ha BeCU/I/ISIX, HECMiNBe MIaTOHIYHEe KOXaHHS,
KOMIIO3UTOPCbKe 0e3TpOLIiB s, 3peIITOI — KOHKYPCHMUII Binbip mo
BilfCbKOBOTO OpPKeCTpy) Ta AMBHY 3 IOITIAMY iHIINMX 3aXVMCHUKIB
HOBCSK/IEHHY ITOBENIHKY (,,BOHM BCi AMB/IATHCSA HA MEHE TPOXM SIK Ha
60>KeBiIIBHOTO !, — 3aCBil4y€ MPOTATOHICT, a KagpoBuii odinep Komns
oIiKae 110T0, AK MaTy AUTUHY: ,, Tpy6ad — Hy, 1[0 3 HbOTO Bi3bMetn! 2).

I 1. Honcharova, Trubach. Piesa dlia odnoho Aktora i Truby [v:] Nenazvana viina:
Antolohiia aktualnoi ukrainskoi dramy, Svit Znan, Kyiv 2023, s. 418.
2 Tbid.
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Takoro BUrajjlaHoro ImepcoHa)xa MOMill[eHO B pealbHUIl XPOHO-
ToII — Mapiymonb, A3oBcTanp, TpaBeHb 2022 p. Mice fii y Ieci mpsamMo
He HasMBA€ETbCA, TAK CaMo fK Y Hiil He ¢irypye HasBa Mapiynons,
IpOTe KOHTEKCTYa/IbHO MJ 6QYVIMO, 1110 32 BE/IMKVIM ITiITIPMEMCTBOM,
y mifBanax AKOTO IePEXOBYIOThCA BilICbKOBI Ta IIMBiNbHI YKpaiHIij,
BrafiyeTbcsl A30BCTaIb, a JaTyBaHHA NOfil TpaBHeM 2022 p. y3arai
KOHKPeTHU3ye Ta 3aKPiIlIIoe Tonorpadiuny puB’ 3Ky, IpUypOdeHy
[0 HaKasy BCIM BUITU HAropy, AKNI1 a30BLi OTPUMa/N Bifl yKpaiH-
CBKOTO BilICBKOBO-IIOMITUYHOrO KepiBHMITBa 16 TpaBHA 2022 p.
Mu TakoX 3HA€EMO, 1O Ti YKpaiHChKi BiJICbKOBI i LMBi/IbHI, KOMY
BJIa7IOCA BYDKUTU B OCafii, MIOKMHYIN MicTO 16-22 TpaBHA 2022 p.

Te, 0 mpoTaroHicT ONMHAETbCA B IIEHTPI MOAii BilfHM Ha NIeBHIl
JIOKaIlii, € /11 HbOTO, AK i 1 61i111iB y BCiX monepeHix BiliHax, ,,He
TakK 3000B’s13aHHAM, K IAHCOM CTATV YaCTUHOIO YOTOCh OibIIOTrO0,
HDK 73, MapKye /10ro IpUHATEXHICTb /10 NIeBHOI CIIIBHOTH, AKa
IO TTOYAaTKy IOBHOMACIITaOHOTO BTOPTHEHHA J/IA 6araTboX JIIOfIeN
B YKpaiHi, He Ka)Xy4u B>XXe IIPO Te, IO 11033 HEK, CIpUIiMaacs
KOHTPOBEPCIITHO 3aBJAKM IOTY>XKHill POCIMICBKiNl IIpomaranfi, AKa
IleMOHi3yBa/a ONK A30B, IIOKa3yl04M iX KpaliHiMM eKCcTpeMicTaMu
Ta JIefib He 3/I04MHLAMU. Ta 71 HaBecHi 2022 p. yaCTMHY BIACHUX
3/I04MHIB y Mapiynosi pociiHM HaMaraaucsa 4epes MpoIlaraHgy
MepeK/IacTU Ha a30BLiB. 3arajibHe CTaB/I€HHS YKpPaiHIiB JO LUX
BOIHiB-3aXMCHMKIB CYTTEBO 3MIiHUIOCA HE NUIIE 3aBIAKA IXHbOMY
repoidyHOMy 4KHYy B Mapiynori, ane it 3aBAAKY Me[iliHill TpaMOTHOCTI
KOMaH/IMPiB-a30BIIiB, AKi IOCTiIHO cTpimMuu 3 mifBasniB A30BcTani,
ny0/1i4HO 3BepTAINCA [0 YKPaiHCHKOTO KOMaH/yBaHHsA Yyepe3 BIacHi
I0TI00-KaHa/IM, KOMYHIKYBa/lu 3i 3BMYAHMMM YKpAIHLAMU 4epe3
CBOI ITOCTiITHI Bijle03BepHEHHs, JOOIPHOIO aHIIiVICHKOIO alle/TI0Ba/IN
10 M>KHapOZHOI CHiITbHOTIL.

BaxxnusicTb IcKypcy Ipo MoK A30B IiC/IA TOTO, AK IIiJ| TapaHTii
BiJj YKpaiHCBKOI B/Ia/ix a30BIii 3a 1l HAKa30M 3[JallCA B POCIICHKUI
IIOJIOH, i3 KOXKHMM [THEM JIVIIIE 3pOCTa€ Ha T/Ii TOTO, CKUIBKM BOIHIiB

3 S. Yunger, Plemia. Pro povernennia z viiny ta nalezhnist do spilnoty, pereklad
z anhl., Nash Format, Kyiv 2023, s. 44.



208 Olena Bondareva

IIOTO IIOJIKY 1 1OCI ITepeOyBaloTh TaM, TOX aKTya/IbHICTb CTBOPEHOI
»32 TapAYVMIU CTilaM)” IT'€CK ,, Ipybad” He BTpavaeThcs, a HaBIIAKI,
3a3HA€ CMUCIOBMX NPUPOILEHb, [0 CTAJI0 0COOMMBO Ba>KIVBYUM
micA MacoBoi 3aruberi ykpaiHCbKUX BilicbKoBOIIONOHeHNX B Orte-
HiBLi. [TpKMeTHO, 1110 aBTOpKa IT€CU IOKa3ye, sIK Y IifjBamax
AsoBcraii nepebyBaoTh He IIepeKOHaH] YKPaiHChbKi HAIMCTH, a IO
Pi3HMX >KMTTEBUX NMOKIMKAHb Ta Pi3HMX HallioHambHocTell. Tak,
y CaMoro IpoTaroHicta 6aTbKO — €Bpeil, a MaMa — HalliBIIOJIbKa,
HamniBykpainka. Kagposuit odinep Konsa Hapopuscsa B Kpumy, fioro
6aTbKO — pocifHMH, cmyXuB y HYopHoMmopcbkoMy ¢oti yacis CPCP,
MaMa — KpMMCbKa TaTapka, pofjHa AKoi 6y/a JernopToBaHa i BxKe
3a He3a/lleXXHOI YKpainy 3mora nosepHyTuch y Kpum. I1pu npomy
Konsa BBaxkae cebe ykpaiHleM i JOOpOBiIbHO BMUPYIIA€E HAa 3aXUCT
Ykpainu Bif pociiicpkoi HaBanu (igeTbcs He PO OAVHUYHI BUHATKY,
a IpOo 3arajbHy KapTUHY, aJ)Ke IPOTArOHICT 3ayBaXyeE, 1O ,,y HAC
TaKUX Iii1a 6purama’).

[Tpucyrnicte Kpumy y fpaMaTypriqynoMy OyUCKypci TaKOX € CyT-
TEBOIO, OCKI/IbKIM aHEKCil 1€l YacTMHM YKpaiHM y CyJacHMX IT €cax
Ykpainu npujineHo HabaraTo MeHIlle yBary, aHbk BiltHi Ha Jlon6aci.
Icropia genoptauii pogyay Komi cyTTeBO po3LINPIOE KOHTEKCT 3710-
YJHIB POCiiICBKOT0 TOTAJLITAPHOTO PEXXUMY NPOTY KOPiHHMX HAapOAiB,
110 ITPOXKMBA/IN B YKpaiHi, CTBOPIOE 1A MONOAMX KPUMChKMX TaTap
HepeKOH/INBY MOTVBALIil0 HOBOI I'POMAJIAHCBKOI caMoifeHTnpiKaii.
Ko posnosigae, mo poanHy Jioro Mamu mif 4ac JIpyroi cBiToBoi
BiliHM Oyn0 menoproBaHo 3 Kpumy o Ysbekucrany, i mo micis
possany CPCP popuna npuitHsaia pilleHHA IIOBEPHYTUCA Ha CBOIO
pigny semimo. ITi gac anekcii Kpumy y 2014 p. Kona npuitMae cBi-
fioMe pillleHHA CTaTV YKPaiHCBKUM BiiiCBKOBUM, 1100 IOBEpHYTH
Hasajl, B YKpaiHy, y cBiii piganit Kpum.

Y rmeci ,,Tpybad” axryanisoBaHO HOBMII /I ApaMaTypriqHUX
TBOPIB NP0 BiliHY TOIIOC — Mifi3eMeIs, IPUCYTHIN Y JOBOJI BENMMUKIiil
KUIBKOCTi Cy4acHMX yKpaiHChbKMX Iec (,Mapiynonbcbka gpama”
Onexcanppa I'aBpoura, ,, Tormons M netnts Ha Kimky bpomky” Jlean

4 1. Honcharova, op. cit., s. 421.
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JIarymonkoBoi, ,,Bino” Haranii IrHatbeBoi, ,,YacTuam Hamoro Tina”
Anexc Byp, .41, BijiHa i nacTrkoBa rpanara” Hinu 3axoxeHko, ,,Koc-
MoHaBTi Ipunu Becuenosot, ,,Konu ueit nenp 3akinuntbes” IpuHn
®eodanosoi, ,, Typi-Pypi” IOnii Heuait, ,3akpure He60” Hemu Hex-
maHoi, ,,B semmi” Onenn I'aneesoi, ,,Amitya” Onexcist MiHbka, ,,Bep-
terr” ApteMa Jlebenena). Hixro 3 mepcoHaXxiB II'ecu He 3HA€, KNI 4ac
100w, ,, 4y HaCTaB y)Ke PaHOK , 60 ,,y MifiBasIi 3aB>XAM TeMHO5; TION
IiJl 3eMJIeI0 B OTOYEHOMY pocisHamMyu Mapiynoni mig nmocriitHuMu
aBlaHaIbOTAMM Ta PAKETHUMM aTaKaMy II09yBAIOThCA 0€33aXUCHIMU
(,bor maBHO 3a6yB fopory mo Hamoro migBany. A60 X Hikomu
ii He 3HaB”%), ajle BOZHOYAC 3TafyIOTh IIPO Ki/lbKa BigyalgyIIHIX
crenonepaniin yKpaiHChbKUX KOHTPPO3BIZHUKIB, AKi MpopuBanmucs
70 a30BIIiB Ha TeJIiKONTepax Ta CKUAAMN IM 1KY, BOAY, MEJVUKaMEeHTH.

Y KOHTEKCTi TOro, 10 IPOTArOHICT € MY3MKAaHTOM Ta KOMIIO-
3UTOPOM, TifI3eMeJUIsl CTa€ Pe30HATOPOM, aMOPOI0, SIKa MiJCUTIOE
BiZl4yTTA 3ByKY. baraTboM yKpaiHIIIM ChOTOfIHi JOCTEMEHHO BiZlOMO,
AK 3BYYNTD BiliHa. Mi/Ib/IOHM VBIMbHYX JIIOfI€l HABYM/IVICA PO3pi3-
HATU 32 3BYKOM, IIIO caMe 3aCTOCOBYE IIPOTU HUX BOPOT, i Ije TexX
3agikcoBaHO y 6araTbox cy4acHMX Irecax (,lloBirpsHa Tpusora”
Hena I'ymenHoro, ,Hecnogisano tuxo” Onekcangpa Mipourau-
YE€HKAQ, ,XPOHIKM €BaKylOBaHOIO Tila i 3ary6HeHo'1' ,uymi” AHHN
lanac, ,(Ha)gis” Ipuan CepebpsikoBoi, ,,24 roguuu 24 ar0TOT0”
Hinn 3axoxeHko, ,A*” Ipunnu Besuernosoi, ,,Haspatu cBoimu ime-
Hamn” Terssun Kurenko, ,,Oukopamika” ta ,,He mpo €xota” Ipusn
I'aperp). Ante nporaronict [oH4apoBOi Mae 0COONMMBMIT My3UYHIIT
C/IyX i 1l[e He BIIOBHI pO3yMi€ NPUYMHM Ta 3aKOHOMIPHOCTI IIiel
BiltHu. A61 posibpatucs B 1ibOMy HacamIlepep /1A cebe, BiH JOCTy-
XA€ETBHCA 10 JdepeHIIifioBaHNX 3BYKOBUX PS/IiB MACOBOTO HUIIEHHS
yKpaiHIiB 30po€ro Bopora — i HamaraeTbcs A cebe 3’sCyBaTH ixX
NOXO/KeHHS: ,I'pas — 6ax, MiHOMeHT — 6yX, aBiaygap - y-yX, a Ije
IIPOCTO aBTOMAaTHA 4epra: Ta-Ta-Ta-Ta /, ,,Y-y-y-y-y-x! Pakera un

5 Ibid., s. 421.
6 Ibid., s. 420.
7 Ibid., s. 418.
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6om6a?”8. HesMoBKHi Mipiagy 3ByKiB HAaIlOBHIOIOTbH ITiJ3eMeIis,
iHIIi BXXe JaBHO He 3BepTAlOTh Ha HUX yBary, ane Tpybad mocTiitHo
BiITBOPIOE Be/VKi 3BYKOBi Ps/iM 3 BIACHUM PUTMOM, aCOHAHCAMM
Ta JIOTiKOM0, sIKi IIparHe B MOMEHTI IePeTBOPUTU Ha HOTH, (iKco-
BaHi B /I0T0 3alMCHUKY: ,,bax-6ax-6yx-6yx-Ta-Ta-Talll”, ,Ta-Ta-Ta.
bax-6yx-6ax!”, ,,byx-6ax, y-yx, Ta-Ta-Ta-Ta, 6ax-6yx! bax-Byx-yx!
Y-yx! ¥-yx!”, ,bax-6ax-6yx! Ta-ta-ta!”, ,Y-yx, y-yX, 6x-6ax-6yx-
6ax-6ax”™® . Cipo6a ImpoTaroHicTa HammcaTM MY3UKY BilfHU — Iie
J10r0 0COOMCTNII IIAX O TOTO, aby 3po3yMitH ii 710TiKy, BiH MOXe
e 3po6uUTH JIMIIe Yepe3 My3UKy. | 3By4aTb HjIsl HbOTO He JINIIeE
BOpOXi 3HapAAna cMepTi: Tpybau ynoBiioe, o TONTOC MefiCeCTpn
»3BYUUTD SIK My3uKa — dolce”, mo Ba>kke auxaHH:A nopaHenoro Komi
Mae 30BCiM iHIMIT My3UYHUI MaTIOHOK — rubato, a jtoro 6e3cuia
3/TiCTb Ha OOCTaBVHM 3BY4YMTD fK IUTIOBOK — infurianto!C.

»Y JKUBIJ KY/IbTYpi, AKa MOTUBYE /IIOJCbKE MIC/IEHHS Ta MPiAHHA,
HIPUPOJHUI IPOEKT, 3abe3neyeHnit JOMIHAHTHUMHI pedrieKcamu,
HaJIeTePMiHyETbCA CBOEPIIHNMM LiIENIOKIAJaHHAM, 11O 3aMiHsAE
{HCTMHKTUBHI CIIOHYKY 1, TOX CTpaxy BIACHOTO NepeOyBaHHA y Iif-
BaJli A30BCTaJIi IPOTATOHICT CYOIIMY€E Y BiIKPUTUII 30BHIITHBOMY
30py TBOPYUII IIPOLieC, aji)Ke BiH IIparHe HacamIiepes IpuOopKaTu
CBOIO eMOIIiifHy po3ry6neHicTp Ta Hanmcat CuMdoHiro BiltHnM:

Cumonis Biitan. SKiio st ii gonmuy i 3anuurycst >XUBMM, 106 apaHXyBaTu
i sirpaTu, e 6ygme... 6oMba. Y mosuTUBHOMY ceHci. SIKIo Lie cloBO Mae
HO3UTUBHMIL ceHC. Pobo 11e He 3apanu cimaBy, a w06 3posymitu. [I]o6 ycsi-
momury. [lpupony sittem. Ii BuTOKM, CyTH, CTpUMaHWMIt HUSBKWIT 61/Tb TOPasKu
i conmopiKy BUCOKY HOTy IepeMoru'2,

Jlorika ,My3U4HVX IIOBTOPIB IIOCTi/IHMX BUOYXiB IIEPETYKY€ETCS
3 BepOaNbHOIO TIOBEiHKOK MPOTAroHiCTa, MOBOY BM3HAYaE ii: BiH

8 Ibid., s. 420.

9 Ibid., s. 420, 421, 423, 425, 427.

10 Tbid., s. 421-422.

11 Zh. Diuran, Antropolohichni struktury uiavnoho, Vydavnychyi dim ,Kyievo-
Mohylianska akademiia”, Kyiv 2021, s. 95.

12 1. Honcharova, op. cit., s. 418-419.
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HOBTOPIOE OKpeMi dpasu ninumu absamamu i caM 10BUTH cebe Ha
IIbOMY, 3ayBa>K/BIIY, 1[0 BiH y>Ke Ile TOBOPUB, — TOAi BeNNKi (ppasu
3By4aTh SK apXiTeKTOHIYHMII peppeH, K MPUCHIB IiC/IA KOXXHOTO
niceHHoro Kyrtery. Takuit paxoBuil mifxif Ko feMOHCTpalii TBOp-
91X OCOOMMBOCTEl CBOTO IMPOTAroHiCTa HO3BOJISE aBTOPL IT€cU
Bi3yasTi3yBaTyt /I peLMII€HTIB ,,I/IMOMHY aHTPOIOIOTIYHOTO MOTPSI-
CiHHA 1 Cepil03HICTb BUK/IUKY, II€PE] AKUM ONMHWIOCA CYCIiIbCTBO
i cama niTeparypa”!3, po3MipKOBYUM IIPO LIO/IeHHI CMepTi mofet
AK HOBY OYJI€HHICTb.

CBO00 AMBaKyBaTiCTb Ha T/ iHIIMX BOIHIB IIPOTAaroHicT HaMa-
Ta€ThCA MOACHUTY CaMe BIACHOI0 TBOPYOIO HATYPOIO Ta BUCOKOIO
Bi3i€l0 MailbyTHHOTO:

Kommnosurop, Komo. I - xomnosutop. Tu HameBHO HaBiTb Ha XBWIMHY
yaBUTH €061 He MO>Kell, SK-TO: 6yTy KoMIosutopoM. Lle Ko B romosi
3aMiCTb JIiTep — HOTH, 3aMicTb ¢pa3 — My3u4Hi ¢pasy, i HaBiTh y Bubyxax
i cTpinAHMHI TM MMMOBOMI Hamaraeuicsi sHaitTu ¢opmyny rapmonii. 1lo6
Hamcatu CumoHio BillHU [/ [YXOBOTO OpKecTpy. [lyx0BOro opkecTpy
Ha1oi 6purany, KWl 3a3BMYall I'PA€ HA YPOUUCTOCTSX 1 CBATAX'4.

Himernpkumit muceMeHHNK Bindpin [eopr 3ebanby 3Beprae yary
Ha Te, AKY POJIb Y IlifHeCEeHHi i1 Kpaxy Himenpkoro paiixy BifirpaBana
Mys¥uKa: ,,lllopasy, Koy JIIocs mpo Te, o6 MifKPecINTI BaXIu-
BiCTb MOMEHTY, CK/IMIKA/IV BEJIVIKMIL OPKECTP, 1 peXKUM IIPMBIaCHIOBAB
co0i caMOCTBepHNII >KecT CMMBOIiYHOTO pinany”!*. Ham nporaro-
HICT TaKOXX Mpi€ JOXUTU [0 IePEMOTU, KOV 3HULIEHUI OPKECTp
HMOIIOBHUTBHCA HOBMMU MY3MKaHTaMI i Ti HATXHEHHO I'PATMMYTh JI0TO
nepeMosxny cumonio. Vomy smaeTbcs, Mo 3amucaHi HUM HOTU
3BY4YaTUMYTb 3/1aIrOJPKEHO, OPTaHiYHO 1 HATXHEHHO — a[pKe [0 BiltHU
BiH TaKOXX IUCaB CMM(OHIUYHY MY3UKY [/ BEIMKUX i MaJleHbKUX
OPKECTpiB, NPOTE 1I0pasy, KOIM BiH HaMara€TbCs BifTBOPUTHU Ha

13 O. Haleta, Nova slovesnist: ukrainska literatura v antropolohichnii perspektyvi,
Vydavnytstvo Ukrainskoho katolytskoho universytetu, Lviv 2023, s. 152.

14 1. Honcharova, op. cit., s. 420-422.

15 V. G. Zebald, Povitriana viina i literatura, ist publishing, Kharkiv 2023, s. 52.
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KpUXiTHiit 6710K-(reiiti PpparMmeHTH CBO€EI TBOpPYOCTi, CMMQOHIs
He BMXOJUTH, 3BYYUTD jMIIe Kako(oHisA, 60 3 6oimo it 6e3HeBU-
HHOI KPOBI, 13 »Kax/IMBUX 3/I0YMHIB Ta SHUIIEHUX JKUTTIB HEMOX-
JIMBO CTBOPUTU IIOBHOLIIHHY MY3UKY — i [iiICHO, YOMY Lie A TaK
BIIepTO Hamaraiocs crBoputy CuMQoHito BiifHY, KOMM LMX 3BYKiB
3abaraTo i 6e3 MeHe...”1°.

HaroMicTp aBTOpKa [paMaTypTiYHOIO TEKCTY CTBOPIOE 30BCIM
iHmy imrosiro crpaBxHbOI cuMOHIi TaM, Ae TOAiT XuTTA Ha [lim
Ta BillHy yHaOUHIOE€TbCA CIIOTalaMy IIPOTArOHICTa PO AUBOBIKHY
BecHy B Jioro pigHomy Kmesi. Bussnsaerbca, mo JliMm conpmaramn
Oynb-AKoi BillHM CIIPUIIMAETDCA K ,BMKIUI MaTepia IIsg po3MOB”™:
TaK CaMo, ,AK iHIII ITOAIIATD BIACHUI CBIiT Ha KUTTA i TBOPYiCTb,
CBiT/IO i TEeMpABY, 10OPO i 3710, PaficTh i CTPa>KAAHHS, TaK CAMO BOHU
IinATh cBoe xuTTA Ha [liM Ta Birtny”V7. Cumdonia Jomy 3By4nTbH
y NipMYHMX CIOTafjlaX IPOTATOHICTa PO MiCTO, B AKOMY HiKO/IN He
OyB J10T0 MOpaHEeHWI! Bi3aBi, — PO 1100 caMOOYTHI paitoHu i Kpacusi
MapKM, PO AUTAYY 3a/Ti3HMUINIO i KOHCEPBATOPilo, PO KAIITaHU Ha
XpemaTnKy, »IIpo BeCHY, IIPO >KiHOK Y JIETKUX CYKHAX Ha Tifibopax’ 18,
CaMe min Taki po3MoBM Y HifgBamax A3oBcTali BinOyBaeTbcsa op-
MyBaHHS HOBOI CIIJIBHOTI: afi>Ke Ilepef] eK3UCTEHITHOIO0 3aTPO30I0
JIIONN HOTpe6y10Tb €MOIIiJTHOTO 3B’;13Ky 3 IHINMMU, TOX Y ,,CII/IBHOTI
CTpaXHa/IbIIiB” ,,CBOEPiZiHA MiH/IMBA COLlia/IbHA YTOIIis HaI3BUYAITHO
BTillIa€ CepefHbOCTATUCTUYHY JTIONUHY .

Buxutn! — 03uBa€eTbcsA HaM pepeHOM II0 3aBeplIeHHi pisHuX
MiKpoemisoznisB wecy, i meit peppeH Tpudi MOBTOPIOETHCA Maiixe
JIOCTiBHO:

Bikuru! Ile - rooBHe 3aBAaHHA Il KOXKHOTO 3 Hac, fie 6 Mu He Gymu:
B IifIBajli [bOTO K/IATOTO IPOMMCIOBOIO MOHCTPY, Ha OKYIIOBaHiil TEPUTO-
pii abo B paitoHi 60it0BuX Ailt. Mu Bci Maemo ByokutH, 60 Ijf0 BiitHy 6y/I0

16 1. Honcharova, op. cit., s. 428.

17 E. Yunger, Viina yak vnutrishnie perezhyvannia, pereklad z nim., Stylet i stylos,
Kyiv 2022, s. 104.

18 1. Honcharova, op. cit., s. 422, 424.

19°S. Yunger, op. cit., s. 55.
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3aJlyMaHO BOPOTOM K BiliHy Ha Hallle 3HMILIEHHA. SIKII0 MM BYOKMBEMO, TO
BJKe Ie — Be/MKa IepeMora. Tak, s Ije Bxe KasaB... Kasas! Aje ne 1 Hac
yciX, XTO 3HaXOANUTBCS TYT, y MifiBasi, Mae OyTH sk MaHTpaZ.

[IntaHHA HeOOXiTHOCTI 30epeXKeHH KUTTIB YKPaiHIIiB aBTOpPKa
I'€CH TiCHO IIOB’SI3Y€ 3 YCBiJOM/ICHHAM I'POMa/AHCbKOI IPMHAJIeXK-
HOCTI CBOIX [Iil10BUX 0Ci0, pi3HMX 3a HAI[iOHATIBHOCTSIMM, ajie HapOJ-
JKEHMX Y Bi/IbHIN YKpaiHN, TUX, /I KOTO ,,CBO0OOIa, BOJIA — Hailbi/1bIla
LiHHICTB 2. BYyknTi BOAaeThcst Jajieko He BCiM, i TOMy HaBiTh Y MajleHb-
Kill MOHOIT €Ci € KOPOTKa CIieHa, KO/ Ha pykax y Mezcectpu Coro-
BelfKa IIOMUPAE BAXXKO ITOPaHEHMI! a30BeLlb i3 MO3UBHUM AJIBOKAT.

Hosga ¢inocodis >xntrs i cMepri, BifkopurosaHa BilfHO0, KON
Bce BifOyBaeTbCcsi MOBOM 1032 MeXXaMM peaTbHOCTI Ta HOpMaslb-
HUX JIIOACBKUX eMOLill, JEMOHCTPYE, SAK y CTPAIIHUX MOTPACIHHAX
TIOiIVHA HEPifKo ,,CTUKAEThCA 3 OpaKOM MOpPaNbHOI YyT/IMBOCTI,
[0 MEXYE 3 HeMOJAHICTIO 22, ajl>Ke, HAIPUKIIAJ, Y IT €Ci offpa3y 3a
enizofoM cMmepTi AfBOKara Jifie emni3of, B AKoMy Kojs 3isHaeTbcs
ConoBeliKoBi B KOXaHHI i 3aK0XaHi MaJIKO Ii/yI0TbCA, a IOTiM MeJI-
cecTpa fiazi Jifie JO IOPaHEeHMX IOIIOMaraTy TUM, KOMY Ille MO>XHa
moroMorTi. 3afisHi B nependiHaabHiil YaCTVHI I €CU KOAM TeaTpy
CTBOPIOIOTH HEOOXiIHY eMOIIiIHY AVMCTAHIIiIO, i IPOTArOHICT OYMHAE
CIPUIIMAaTY TPATiYHy peaNbHICTh ,AK Y T€aTpi, KON MTYYHNUI JUM
i mTy4ni BuOyxy, i Bce K IO HOTax 23

Inkonmu MeHi 3maeThbCs, 0 BECh el MifiBal — TeaTpasbHi feKkopanii. I Bci mu —
axtopy. CTaBMMO Be/IMKY IT€Cy PO BENMNKY BiitHy. TpyBaOTh BUCHAXK/INBI
pereTnii — 1,06 KOCATHYTH Hat61MbIIOI TpaBAUBOCTI. I HacIpaBai: AnBOKaT
>KuBUii, a Kono He mopaneno. I Meni Ha Hory He Brana apmarypa. I Bci Hami
3 OpKecTpy — TexX »uBi. IIpocTo cxoBamucs 3a JAIITYHKaMM 10 BUXOAY Ha
CLIeHy HaIIpMKiHIi BUCTAaBY MiJ IIKBa/l alUIOfUCMEHTIB i BUTYKiB ,Bpaso!”.
A morim Ha 6ic s 3irpato cono Ha Tpy6i...24

20 1. Honcharova, op. cit., s. 426.
21 Ibid., s. 423.

22 V. G. Zebald, op. cit., s. 50.

2 1. Honcharova, op. cit., s. 427.
24 Tbid., s. 428.
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I we mir 6u 6yTn ¢inan w'ecy, AKOM He enizof, AKMIT MOTpedye
3akapOyBaHHs Ta IOCTINTHOTO HaraJlyBaHHs CBIiTOBIJl CHITBHOTI.
QiHaOM CTa€ BUKOHAaHHA HaKa3y KOMaHJYBAaHH:A Ta BUXIi[l BeJu-
KOI KiJIbKOCTi BUCH@)XEHMX, 3MY4E€HUX, 9aCTO Ba>KKO IOPAaHEHUX
A30BI[iB Ha MOBEPXHIO — abu 3[IaTICsI POCisSHAM IIi[] IIeBHi rapaHTii
36epe>KeHH: XUTTA Ta 0OMiHy BillCbKOBOIIOJIOHEHMMHU. Y IT€ci Iie
KPOK i3 6e3BMXO/i Y HeBiOMICTb, Y peamisx HUHINIHBOI BiltHM — i3
6e3BUXOAi y 6e3BUXib.

Byno 6u myxe npaBunbHO, abu Taki wecy, sk ,, Tpybay”, 6ymin
nepexnafieHi 6araTbMa MOBaMM Ta CTaBWINCA Ha CIleHaX Pi3HMX
KpaiH, ajpke B pOCiliICbKOMY IIOJIOHI i1 oci mepebyBaloTh 6/IM3bKO
700-800 a30BIIiB, a )KOJHY MI>KHAPOIHY CTPYKTYpYy He 6y/0 momy-
IIeHO Ha MicCIle CTpaTy poCiAHaMM IOJIOHEHNX 3 0Ky A30B y Orne-
HiBIli. MM He MaeMoO IpaBa 3aMOBYYBAT! Li (PaKTH, TOX AyXKe
CTIOZIiBAOCS, IO Ha I €CY 3BEPHYTD YBAry i II03a Me)aMy YKpaiHu.
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Abstract

The review analyzes Mateusz Swietlicki’s monograph Next-Generation Memory
and Ukrainian Canadian Children’s Historical Fiction: The Seeds of Memory (2023).
The author’s impressive corpus of anglophone Ukrainian Canadian children’s
historical fiction consists of 41 texts published between 1991 and 2021, including
novels, novellas, picture books, short stories, and graphic novels. As it will be shown,
the scientist describes the specifics of historical literature for young readers, consid-
ering both the combination of historical truth and fiction and the peculiarities of
receptive poetics aimed at actualizing the child reader’s “sense of personal identity”.

The claim is made that Mateusz Swietlicki’s book monograph is not only an
important contribution to the study of Ukrainian Canadian and Canadian chil-
dren’s literature, highlighting the history of Ukraine and the relations of Ukrainians
with other peoples in Canada, but also a fascinating story about how reading,
imagining, and reimagining history can lead to the formation of beyond-textual
next-generation memory.

Finally, as shall be argued, Swietlicki demonstrates that historical novels may
help young readers understand the complexity of the Ukrainian past and present.
The cultural memory of the Red Terror, the Holodomor, the Holocaust, the Sec-
ond World War, as well as the current war, the genocide of Ukrainians committed
by Putin and the Russian army, must be preserved, so that future generations
understand the value of freedom, diversity, tolerance, and democracy that have
to become a priority of every nation and state in order not to give a chance to
wars, genocides, and Nazism.
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Mateusz Swietlicki is a researcher of literature for children and
youth, who frequently experiments with new theoretical concepts
and approaches and uses the tools of interdisciplinary studies. He
has broad erudition and experience in studying the literature of
various nations, including Ukraine, Canada, the USA, and Poland.
Notably, he often chooses unstudied or little-studied texts as his
subject of analysis, thoroughly and comprehensively revealing current
topics and problems. His ability to interpret the books’ meaning
and consider their socio-cultural, historical, and other possible
contexts is astounding. Swietlicki offers a fresh and cohesive take
on literary phenomena by juxtaposing the objects of analysis and
supporting his reasoning with the results of other scholars’ research,
expressing his critical remarks, and building sound logical schemes
of reasoning and assessment.

Swietlicki’s work has brought Ukrainian children’s literature and
Ukraine’s history and culture more generally to the attention of the
Western world and presented it as a full-fledged object of European
and North American research discourses. In this regard, his latest
book monograph entitled Next-Generation Memory and Ukrainian
Canadian Children’s Historical Fiction: The Seeds of Memory is indic-
ative. It was issued in Routledge’s Children’s Literature and Culture
series in 2023. Swietlicki’s impressive corpus of anglophone Ukrainian
Canadian children’s historical fiction consists of 41 texts published
between 1991 and 2021, including novels, novellas, picturebooks,
short stories, and graphic novels.

The touching story about Swietlicki’s family in the preface emo-
tionally prepares the reader to understand the problems of memory,
stories about the past, the connections between generations, the
descendants’ understanding of the complex realities that befell their
ancestors and shaped them both as individuals and as bearers of
national culture, traditions, and memory.
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Such acknowledgments emphasize Swietlicki’s profound under-
standing of his research topic and give grounds for asserting that he
is not just researching the chosen problem, but is also, in a certain
way, experiencing it in a personal, associative dimension. Now we
understand why the poignant quotes from L.M. Montgomery’s novels
accompany each chapter and what role the love of reading plays in
the process of developing self-awareness and self-realization of an
individual. The openness and authenticity of writing are essential
features not only of artistic texts, but also of scholarly communication;
they are vital to understand the author’s intentions.

Compositionally, the book is well-structured - it consists of an
introduction, five well-researched chapters, a conclusion, an appen-
dix, and an index. In the Introduction, Swietlicki explains the book’s
title and outlines the subject and object of the analysis. The basis
of his research concept is that “historical fiction for young people
attempts to communicate cultural memory from one generation to
the next”, and in the process of reading it, non-textual memory is
formed in the recipients. It is logical that Swietlicki operates with such
concepts as Marianne Hirsch’s “postmemory”,! Alison Landsberg’s
“prosthetic memory”,> and Anastasia Ulanowicz’s “second-genera-
tion memory”,? as well as Jan Assmann’s, Maurice Halbwachs, and
Astrid Erll’s “cultural memory”.4

Swietlicki is right when he claims that anglophone historical
fiction is of remarkable importance in the transcultural transfer of

I M. Hirsch, “The Generation of Postmemory”, Poetics Today, vol. 29, no. 1, 2008,
pp. 103-128.

2 A. Landsberg, Prosthetic Memory: The Transformation of American Remembrance
in the Age of Mass Culture, Columbia University Press, New York 2004.

3 A. Ulanowicz, Second-Generation Memory and Contemporary Children’s Liter-
ature: Ghost Images, Routledge, New York-London 2013.

4 J. Assmann, “Collective Memory and Cultural Identity”, transl. . Czaplicka, New
German Critique, no. 65, Cultural History/Cultural Studies (Spring-Summer),
1995, pp. 125-133. M. Halbwachs, On Collective Memory, ed., transl., and with an
introduction by L. A. Coser, University of Chicago Press, Chicago 1992. A. Erll,
“Cultural Memory Studies: An Introduction”, [in:] Cultural Memory Studies: An
International and Interdisciplinary Handbook, ed. A. Erll and A. Niinning, with
S. B. Young, De Gruyter, Berlin-New York 2008, pp. 1-15.
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next-generation memory and historical discourses. Ukrainian Cana-
dian children’s literature is also aimed at recreating the culture of
memory, “to introduce untold Ukrainian voices to Canadian history
and cultural memory”,> to represent historical traumas and tackle
the complex Ukrainian-Anglo-Canadian, Ukrainian-Indigenous,
Ukrainian—Jewish, Ukrainian-Polish, and Ukrainian-Mennonite
relations. Indeed, “in order to survive, cultural memory has to be
told/written and repeated/read”.

Swietlicki describes the specifics of historical literature for young
readers, considering both the combination of historical truth and
fiction and the peculiarities of receptive poetics aimed at actualizing
the child reader’s “sense of personal identity” (Miriam Verena Rich-
ter” also writes about this). He does not reject these books’ cognitive
and educational potential, making reference to the works of Perry
Nodelman, Mavis Reimer, Hans Heino Ewers, Peter Hunt, Maria
Nikolajeva, Carole Scott, and other researchers of this segment of
literature. Swietlicki emphasizes careful disclosure of topics that are
difficult for children to understand, the ones that discuss cruelty and
atrocity, such as the Holocaust or the Holodomor. He considers it
unacceptable to misinform young readers and to distort historical
events because “authors always shape the next-generation memory
they want to be transmitted through their books”.

As he notes, in the case of Canadian literature, one should con-
sider concepts such as “Canadian multiculturalism” and Canada as
a cultural mosaic or, to use Janice Kulyk Keefer language, a kalei-
doscope. It is encouraging that Swietlicki does not limit himself
to studying political and national memory, but also pays attention to
gender, aesthetic, and discursive types.

5 M. Swietlicki, Next-Generation Memory and Ukrainian Canadian Children’s
Historical Fiction: The Seeds of Memory, Routledge, New York-London 2023, p. 4.

6 Ibid., p. 6.

7 M. V. Richter, Creating the National Mosaic: Multiculturalism in Canadian
Children’s Literature from 1950 to 1994, Rodopi, Amsterdam-New York 2011,
p- 25.

8 M. Swietlicki, Next-Generation Memory..., p. 9.
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The historical tour offered by the author, together with a brief
explanation of the realities of Ukraine before the First World War,
in the interwar period, under the occupation of the Nazis and the
Soviet government, are very relevant. Swietlicki describes in detail
the waves of emigration of Ukrainians to Canada and provides sta-
tistical data. He also emphasizes the contradictory and subjective
interpretations of the presence of Ukrainians and their relations with
other ethnic groups, and gives a critical assessment of the anglophone
research, in particular Representing the Holocaust in Children’s Lit-
erature by Lydia Kokkola and Tolerance Discourse and Young Adult
Holocaust Literature by Rachel Dean-Ruzicka.

Following Michael Rothberg, Swietlicki emphasizes that “instead
of fighting memory wars and sticking to the simple victim-oppressor
binary”, one must “consider memory as multidirectional: as subject
to ongoing negotiation, cross-referencing, and borrowing; as pro-
ductive and not private”.?

Swietlicki outlines the political conditions that contributed to the
development of the literature of Canadian Ukrainians and the pres-
ervation and multiplication of their national traditions and cultural
heritage. At the same time, he notes the marginality of studies of
Ukrainian Canadian literature in English and affirms the relevance
of its reading and interpretation.

Swietlicki devotes the first chapter, entitled “Land of All Colors
and Races? Canadian Cossacks, Indigenous Peoples, and the Myth
of the Founding Fathers of the Prairies”, to the analysis of Larry
Warwaruk’s middle-grade novel Andrei and the Snow Walker (2002),
its companion novel Brovko’s Amazing Journey (2013), and Laura
Langston’s award-winning Lesia’s Dream (2003), all of which describe
emigration from Western Ukraine to the Canadian prairies at
the turn of the 20th century. He also mentions Marsha Forchuk
Skrypuch’s popular Prisoners in the Promised Land: The Ukrainian
Internment Diary of Anya Soloniuk (2007) and Marion Mutala’s
Kokhum’s Babushka: A Magical Métis/Ukrainian Tale (2017). In

9 Ibid., p. 15-16.
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a very interesting and deep way, Swietlicki reveals the authors’ artistic
retransmission of the similarities and differences between the first
Ukrainian immigrants and the Indigenous Peoples, the articulation
of the idea of the development of the prairies and “the process of
turning the new country into home”.10

The comparison of the works of Warwaruk and Langston prompts
Swietlicki to draw conclusions about the stereotypical or non-ste-
reotypical character of their views on Ukrainians and the historical
accuracy of their books for children. The cross-reading approach
makes it possible to follow in parallel two artistic versions of the
symbolic transmission of the “seeds of memory” about the old coun-
try, which the emigrants had been forced to leave, and the artistic
depiction of their different life stories in Canada. Not only events and
episodes of the plot are examined by Swietlicki, but also narrative
types, characters of the main heroes, models of their behaviour, and
genre features of the works, which he explains through the prism of
the specifics of literature addressed to children.

Swietlicki follows the stories of immigrants step by step, com-
paring the descriptions of their journey to Canada. The researcher
assigns a specific role to the semantics of landscapes, how the main
characters perceive the area, and how new topoi are associated with
the Ukrainian nature of the native land. In the end, he concludes
that in the analyzed novels, the Canadian prairies appear “as a vast
promised land, a simulacrum of Ukraine where Ukrainian Canadian
Cossacks can finally be free”.!!

Next-Generation Memory and Ukrainian Canadian Children’s
Historical Fiction: The Seeds of Memory also considers how writers
implement the myth of the founding fathers of the Canadian prai-
ries in their texts. Using the example of Andrei’s friendship with
Gabriel in Warwaruk’s novel, Swietlicki notes the cultural traditions
that bring Ukrainians closer to the Métis. At the same time, he
points to the details that indicate the assimilation of immigrants and

10 Tbid.
1 Tbid,, p. 61.
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the gradual detachment from “the Old Country”. In his reading of
Skrypuch’s popular novel Prisoners in the Promised Land, he singles
out and explains the episode with the gifts exchanged by Anya Sol-
onyuk and the Pigokan lady. Finally, in Kokhum’s Babushka, an inter-
esting but little-known picture book by Mutala, he points out the cus-
toms and traditions that bring Ukrainians and Métis closer. At the
same time, however, he notes certain manifestations of hostility and
racism in the behaviour of individual characters in the analyzed texts.

Swietlicki decodes the images-symbols of Ukrainianness as mul-
tifaceted phenomena, taking into account the results of historical
and literary studies, in particular, the image of the Cossack, which
“became one of the key symbols of Ukrainian Canadian identity”,!2
and in literature it has been used as a transcultural trope. He notes
that in Andrei and the Snow Walker, Ukrainians emerge as the
descendants of the Cossacks and the Scythians. Interestingly, another
symbol is the image of the kobzar, which Warwaruk describes in
the novel Brovko’s Amazing Journey. Swietlicki’s observations and
analogies regarding the images of the Snow Walker and the Holy
one are of particular significance.

The first chapter of Next-Generation Memory and Ukrainian
Canadian Children’s Historical Fiction: The Seeds of Memory also
points to the image of a family relic - the Bible - as a key image-sym-
bol that connects the main character in Langston’s Lesia’s Dream
to Ukrainian cultural traditions and beliefs and help her become
the bearer of memory. Lesia, the novel’s central character, receives
a Bible from her grandmother Nadia before going to Canada.
Finally, in the novel’s last chapter, old Lesia hands it over to her own
great-granddaughter, Laisha. Swietlicki very rightly interprets the
transmission of the Bible as “the symbolic marking of Lesia as
the guardian of traditions, values, and memory”.13

The Bible is a token of the symbolic seeds of memory, just like
the Scythian cup in the novels by Warwaruk. Both the Bible and

12 Ibid., p. 36
13 Tbid., p. 43.
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the Scythian cup “belong to Ukraine” and are eventually returned
to the Motherland. It is natural that in works for children there are
charms, magic, fairy tales, personification, and belief in supernat-
ural forces.

In important historical and cultural digressions, Swietlicki
explains in more detail the events that led to certain historical and
social phenomena. For example, he mentions the ban on the Ukrain-
ian language, the role of Taras Shevchenko’s literature and creativ-
ity in the creation of the Ukrainian state, the development of the
Cossacks and the activities of Hetman Dmytro Vyshnevetskyi, and
the persecution of kobzars in Soviet times, among others. Notably,
Swietlicki relies on the research of authoritative historians (Timothy
Snyder, Frances Swyripa, Norman Davies, Anne Applebaum, Jaroslav
Hrycak and others) and literary experts (Oksana Zabuzhko, George
Grabowicz, Vitaly Chernetsky and others).

The second chapter introduces the readers to the theme of
Ukrainians as enemy aliens during the First World War and the
Canadian First World War Internment. Here Swietlicki studies
several texts, including the picture book Silver Threads (1996) by
Skrypuch and Michael Martchenko, Skrypuch’s novel Prisoners
in the Promised Land: The Ukrainian Internment Diary of Anya
Soloniuk, Glen Huser’s Firebird (2020), Pam Clark’s Kalyna (2016),
and the graphic novel Enemy Alien: A True Story of Life Behind
Barbed Wire (2020) by Kassandra Luciuk and Nicole Marie Burton.
Swietlicki undertakes research on the internment, which seemed to
be practically erased from the Canadian mnemonic discourse and
public consciousness for decades. It has begun to be covered by
Canadian Ukrainians in historical literature for children, so that
the transmission of next-generation memory of the internment to
children born more than 100 years after the end of the Great War
is possible. The analysis of the artistic representation of the topic is
preceded by Swietlicki’s comment on the attitude to the question of
internment before and after the approval of Bill C-331.

Swietlicki highly appreciates the role of the first picture book on
this topic, Silver Threads by Skrypuch and Martchenko, as well as
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Skrypuch’s other three texts. It is not by chance that he emphasizes
the writer’s biographical facts, which show her interest in the history
of Ukrainian immigrants in Canada and motivate her to artistically
broadcast her grandfather’s experiences, including his stay in an
internment camp.

In his interpretation of the Silver Threads, Swietlicki introduces
the plot and singles out the fable elements that ensure a happy ending.
However, he notes that the main mission of Skrypuch’s book is to
incorporate the internment into the Canadian collective memory.
Notably, Swietlicki analyzes the verbal and visual components of the
book to determine how well Skrypuch and Martchenko managed to
achieve this goal. Moreover, he describes how the picture book was
received by the readers and used by teachers.

He traces the dynamics of interest in the internment in literary
and non-literary circles of Canada, which has been growing sig-
nificantly since 2008, and proves that the role of Skrypuch’s novel
Prisoners in the Promised Land , published in the Dear Canada
series, has been crucial.

It is worth noting that Swietlicki is a very attentive reader who
deeply understands the content of the texts he analyzes, paying
attention to paratexts, illustrations, photographs, and book design.
He analyzes the image of Anya from Skrypuch’s Prisoners in the
Promised Land through her ideas, drawings, notes, as well as her
emotional experience of moving to Canada, adaptating to the Cana-
dian way of life, and realizing that she is not Galician but Ukrainian.
These observations are highlighted in the context of comparing the
works of Skrypuch and Huser.

Another important problem that Swietlicki studies is the writers’
depiction of the assimilation of Ukrainian immigrants, especially
because of the increasing hostility and discrimination they were
facing. He describes in great detail the markers of assimilation - the
rejection of Ukrainian clothes, food, language, which expressed their
identity, nationality, and ethnicity.

The cross-sectional readings of Skrypuch’s Prisoners in the Prom-
ised Land, Clark’s Kalyna , and Huser’s Firebird allows Swietlicki to
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compare different writers” depictions of internment camps, prisoner
life, and the Anglo-Canadian exploitation of internees. He makes
important points about how writers convey the idea of “forgiveness
and reconciliation between Anglo-Canadians and Ukrainian Cana-
dians and point to the need to commemorate the past”.!4

The third chapter, entitled “Canadian Pysanky and the Survival
of the Seeds of Memory”, is devoted to femininity, motherhood,
fertility, and their connection to national identity, memory, and the
preservation of traditions and customs of Ukrainian immigrants.
In addition to the novels mentioned in the previous chapters of the
monograph, Swietlicki carefully analyzes Gloria Kupchenko Frolick’s
Anna Veryha (1992). He notes that the episode of gifting a pysanka,
a symbol of fertility and an emblem of Ukrainianness, appears in
many Ukrainian Canadian texts, and at the same time, it is a symbol
of passing on memory to future generations.

In a comparative analysis of Langston’s Lesia’s Dream and
Anna Veryha by Kupchenko Frolick, Swietlicki examines the role
of women as bearers of the seeds of memory - the writers’ por-
trayal of their behaviour in relation to gender norms. Swietlicki
claims and proves with the examples of selected episodes that the
main characters of Ukrainian Canadian children’s historical fiction
are “not only bearers of the nation, but also progressive agents”.!>
He sees a distinct difference between the representatives of different
generations: “grandmothers, who embody conservative values of
continuity”, are “the custodians of traditions”'¢ and the symbolic
guardians of cultural memory and traditional gender roles,'” whereas
young girls are “more progressive, but potentially, less Ukrainian,
independent women”.18

14 Tbid., p. 97.

15 Tbid., p. 107.

16 F. Swyripa, “Wedded to the Cause: Ukrainian-Canadian Women”, [in:] Canada’s
Ukrainians: Negotiating an Identity, ed. L. Y. Luciuk and S. Hryniuk, University
of Toronto Press, Toronto 1991, p. 217.

17 M. Swietlicki, Next-Generation Memory..., p. 110.

$ Tbid., p. 108.
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It is noteworthy that the transfer of individual and cultural
memory to the descendants, as well as national traditions and
customs, was the duty of mothers and grandmothers. Moreover,
it is often connected with religious customs, in particular, the cel-
ebration of Easter and preparing Ukrainian Easter eggs, an Easter
basket, Christmas celebrations, and preparation of the traditional
twelve Christmas Eve dishes. This is also related to the transmission
of the rich heritage of ethnic symbols, the Ukrainian clothes that are
attributes of Ukrainianness and femininity: a handkerchief, a vyshy-
vanka, a women’s traditional belt. Given that we are talking about
works addressed to children, which are characterized by a fairy-tale
aura and adventure-filled plot, in some works these attributes also
perform a magical function (transfer in time, amulet for a child,
etc.). This is clearly noted by Swietlicki.

Notably, Swietlicki very carefully interprets the relationships
between women of different generations and he studies the themes
of marriage (especially in Warwaruk’s novels), fertility and childbirth.
He also notes the patriarchal patterns of behaviour prescribed in
most of the texts. But at the same time, the analysis of the behaviour
patterns of young heroines shows that the younger generation of
girls choose assimilation, rebel against patriarchal stereotypes, and
want to learn, be independent, and successful (for example, Dotsia
from Anna Veryha). They represent the Nasha Meri stereotype
(cf. Swyripa). But here, too, not everything is clear, as evidenced by
the comparison and contrast of the character, behaviour, actions,
and life choices of Anna and Dotsia from Kupchenko Frolick’s book
or Lesia and Minnie from Langston’s novel.

In the fourth chapter, Swietlicki analyzes books about the Red
Terror, Stalin’s collectivization and the Holodomor of 1932-1933,
written by authors of Ukrainian (Mutala, Gal, Skrypuch), Mennonite
(Dueck), and German (Goldstone) origin. It is worth mentioning
that this chapter fulfils an important mission - to critically evaluate
the narratives which contain subjective and one-sided interpretations
of little-known facts from Eastern European history and a negative
interpretation of the experience of ethnic Ukrainians (as, for example,
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in Barbara Smucker’s Canadian classic Days of Terror), to point to
the historical truth and to show which books convey it.

Swietlicki’s truthful position and the chosen metaphor of the
“plague” to denote the Soviet ideology as a spreading plague stigma-
tizing the victims of Lenin’s so-called Red Terror, Stalin’s collectiv-
ization and, most importantly, the Great Famine of 1932-1933, are
impressive. He offers a broad historical and socio-cultural context,
which emphasizes the ability to understand the literature about the
Holodomor - a theme on which he has published extensively - even
by those readers who have never heard about this genocide. Swietlicki
introduces the historical background of the Holodomor, collectivi-
zation and the statistical data of Stalin’s genocide of Ukrainians, and
proves that the Great Famine of 1932-1933 has become a fundamen-
tal part of Ukrainian Canadian memory politics. However, it has not
been sufficiently represented in anglophone literature. Moreover, this
topic was also banned in Ukraine until 1991. But after the successful
debunking of Soviet myths, propaganda and disinformation in the
1980s, the situation has changed.

Swietlicki compares the narratives about Mennonite migrants
in Barbara Smucker’s Days of Terror (2008) and Adele Dueck’s
Nettie’s Journey (2005) with the Ukrainian migrants in the afore-
mentioned novels by Langston and Warwaruk. It is clear that he
questions the validity of the image of Ukrainians “only as nameless
peasants and anarchist bandits” in Dueck’s novel Nettie’s Journey.
In his opinion, it does not add quality to historical fiction, simi-
larly to the counterproductive comparisons of the Holodomor to
the Holocaust.

Demonstrating the mnemonic potential of Canadian histori-
cal literature, Swietlicki positively evaluates Gabriele Goldstone’s
The Kulak’s Daughter (2009) about the life of a Ukrainian village
before the Holodomor (between 1929 and 1931) and the tragic fate
of a family that suffered from Stalinist repressions. However, he
critically studies the updated version of this novel, Red Stone, and
identifies the conclusions drawn later in the Broken Stone about the
Red Terror of the Soviet regime and the power of Stalin’s propaganda.
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Swietlicki also emphasizes the fact that “writing about her mother’s
traumatic childhood, Goldstone explores her own heritage and works
through posttrauma”.’®

In this chapter, Swietlicki also examines the depiction of the
famine in the picture book Enough (2000) by Marsha Forchuk
Skrypuch and Michael Martchenko and a short epistolary novel My
Dearest Dido: The Holodomor Story by Marion Mutala. Regarding
the latter, he notes several problematic aspects, in particular histor-
ical inaccuracies and the questionable narrative choices. Instead, he
highly appreciates the novel Philipovna: Daughter of Sorrow (2019)
by Valentina Gal, which was inspired by the story of Gal’s mother’s
childhood, and may become the source of next-generation memory
about the Holodomor for the young readers.

As for the fifth section of the monograph, entitled “Survivors,
Oppressors, Implicated Subjects, and Entangled Bystanders. The
Second World War and the Holocaust”, it is interesting, complex
in terms of content, contradictory in some statements regarding
the Ukrainian national struggle for independence, but dynamic
in the presentation of reasoning and analysis of the works. Based
on the example of the analysis of eight books, in particular seven
Skrypuch’s Second World War novels and Louder Than Words
(2020) by Kathy Kacer, using a transcultural perspective, Swietlicki
claims that “contemporary historical fiction enables the transfer of
next-generation memory, which challenges the victim-oppressor
binary by showing the implicated position(s) of Eastern Europeans
during the Second World War”.20 He explains thoroughly Ukraine’s
situation during the Second World War and demonstrates the role
of the Holocaust in the Ukrainian Canadian mnemonic discourse
since the mid-twentieth century.

The value of this chapter lies both in the coverage of a new topic
and in the fact that Swietlicki is the first literary critic to carefully
read Skrypuch’s Hope’s War (2001) and her two Second World War

19 Tbid., p. 148.
2 Tbid., p. 169.
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trilogies,?! and to study the depiction of Ukrainian displaced per-
sons (DPs), the underground operations of Ukrainian Insurgent
Army (UPA), Jewish-Ukrainian relations, the Holocaust, and the
presentation of the Ukrainian Righteous Among Nations. I agree
with Swietlicki’s opinion that these works play an important role in
passing on memory to future generations, in particular, about the
traumatic experiences of many Ukrainians. These novels “challenge
the anti-Semitic generalizations attributed to Ukrainians in North
America without withholding information about the instances of
collaboration from the reader or being overly didactic”.?? They also
show how Canada emerges as the only place where Skrypuch’s pro-
tagonists can find peace.

The analysis of Kacer’s Louder Than Words articulates another
version of the artistic display of Ukrainian-Jewish relations and the
Second World War in Canadian literature. A comparison of the two
authors emphasizes the ambiguity of the interpretation of a complex
topic in Ukrainian Canadian children’s literature.

In the process of analysis of the novels by Skrypuch and Kacer,
Swietlicki consideres the potential risks of oversimplifications, mis-
information, historical inaccuracies, and infantilization in children’s
Holocaust fiction. His conclusions regarding the artistic features of
historical adventure prose for children are reasoned and valid.

Mateusz Swietlicki’s book monograph is not only an important
contribution to the study of Ukrainian Canadian and Canadian chil-
dren’s literature, highlighting the history of Ukraine and the relations
of Ukrainians with other peoples in Canada, but also a fascinating
story about how reading, imagining, and reimagining history can
lead to the formation of beyond-textual next-generation memory.

Swietlicki demonstrates that historical novels may help young
readers understand the complexity of the Ukrainian past and present.

2l Don’t Tell the Enemy (2017), Trapped in Hitler’s Web (2020), Traitors Among
Us (2021), Stolen Child (2010), Making Bombs for Hitler (2012) and Underground
Soldier (2014).

2 Tbid,, p. 21.
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The cultural memory of the Red Terror, the Holodomor, the Hol-
ocaust, the Second World War, as well as the current war, the
genocide of Ukrainians committed by Putin and the Russian army,
must be preserved, so that future generations understand the value
of freedom, diversity, tolerance and democracy that have to become
a priority of every nation and state in order not to give a chance to
wars, genocides and Nazism.
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This review article analyzes the monographic work Miedzy apokalipsg a melan-
cholig. Ofes Ulianenko - twérczo$¢, konteksty, wspomnienia, published by the
publishing house of Adam Mickiewicz University in Poznan. It is a joint study of
Ukrainian and Polish literary experts. The authors of the collective monograph are
Anna Horniatko-Shumilovich, Mazhanna Kuchynska, Przemyslav Lis-Markevich,
Yaroslav Polishchuk and Oksana Pukhonska. Scholars study the work of Oles
Ulyanenko as a unique artistic and social phenomenon in the Ukrainian culture
and writing, as well as, more broadly, in Slavic literature and writing in general.
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cruelty.

2023 poky y BUAAaBHUITBI YHiBepcutery imeHi Amama Minkesida
B IlosHaHi 3’aBunaca gpykoMm MoHorpadisa ,,Miedzy apokalipsa
a melancholig. Ote$ Ulianenko - twdrczos¢, konteksty, wspomnienia”
(»,Mix anokamincucom Ta Menauxosni€eo. Onech YIbsAHEHKO — TBOP-
4icTh, KOHTEKCTH, CIIOTafy’ ), IPUCBAYEHA TBOPYIil IOCTATi yKpa-
IHChKOTO MUCTLA. Lle crtibHe JOCTiIKEHHA YKPAIHChKIX Ta I10JIb-
CBbKUX 1iTeparypo3HaBliB AHHM ['opHATKO-IlymMunosny, Maxanau
Kyunncekof, [Tmemucnasa Jlica-Mapkesiva, fpocnasa [Tomimyka ta
Oxcann I1yxoHcbKOi. Y BCTyni 3a3HaY€HO, IO BUJAHHA — 1€ ,,HAYKOBa
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pedrekcia Hag nocrarTio i TBopuicTIo OJecst YIbsiHeHKa — SK
YHIKaJIbHOTO MUCTELILKOTO Ta CyCIIiIbHOTO SABUIA B YKPaIHCBKiil
KY/IBTYpi Ta IMCbMEHCTBI, @ TAKOXX LIMpIIe — Y JIiTepaTypax CI0B sAH-
CbKMX i IMCPMEHCTBI 3arajioM, Y KOHTEKCTi pelpe3eHTOBAHOIO HUM
HypTYy — noir...” L.

[Tosiea MmoHorpadii moB’s3aHa 31 3pOCTAHHSAM 3al{iKaBIeHHS
TBOPYicTIO McbMeHHNKa B ITo/bii Ta iHmux kpainax €sponu. Taka
Ipyra XxBuiA petentii cnagmyuay Onecs YbsAHEHKa LOBOJi CUMIITO-
MaTU4Ha, aJkKe Bij0yBaeTbCA epednTyBaHHA I0T0 paHille OmyO/1iKo-
BaHMX, IPOTE HElOOLiHEHNX CBOTO Yacy XyHOXHIX TekcTiB. [lo pedi,
came B [lo3naniy 2022-2023 pokax 3aBAsKM BUIaBHULTBY ToBapu-
crBa imeHi IBana @panka B [TosHaHi (FUpeKTOpP LIHOTO TOBAPUCTBA
i mepexnaga4 Ilmemncnas Jlic-MapkeBid — ofyuH i3 aBTOPiB JOCITI-
IDKeHH:A) Oyr1o 3[iliCHeHO yHiKa/IbHY IIpalfio: IIepeKIafieHo Ta OITy-
6/1iKOBaHO JBi KHVDKKY BUOpaHMX TBOPIB MMCbMEHHMKa — ,,Stalinka.
Nastepca Szatana” (2023) Ta ,,Kwiaty Sodomy” (2023), saxi Brepiue
03HaIOMJIIOIOTD ITOJICHKOTO YNTAYa 3 IIM HEOPAVHAPHMM TaTaHTOM.

YIbsAHEHKO ChOTOMIHI — OfIHA 3 HAJIKOHTPOBEPCIMHIIINX IOCTaTeN
B YKpaiHCbKOMY IMCbMEHCTBI 4aciB BiJHOBJIEHOI He3a/lIeXKHOCTI.
Kputuk €ren bapan sayBaxxyBas, 1110 )KUTTA BiH Ii3HaB YIOBHi —
3 IATHA[UATU JIT MaHAPYBaB CBiTaMM, 3aXOIUIIOBABCS IIaMaH-
CTBOM Y cHirax fkyrii, Bonounscs, cnyxus y Cxigniit Himeuunni,
HabyB apraHCbKOTO JOCBIY, KB 5K 6e3xaTbKo. JliTepaTypo3HaBelb
TBEPIUTD, 10 L€}l MUCTELb YCE CBijOME JXUTTA BIIEBHEHO 11 Liijle-
CIIpsIMOBAaHO BOMBAB cebe, a ,, 4N TaHHS TBOPIB TAKOTO MICbMEHHMKA
crycroiye. bo He KOXXKeH MO>Ke YMHUTY OIIip CBIiTOBI, AKUI1 MeTacTa-
3aMJl IPOHVIKAE B Tebe 71 3a/IMIIIA€ €NVHNI BUXi/l — BHYTPILIHIO 3He-
Bary J1o BCbOTO, 10 € MI0UHOI0. He KoXxeH 3yMie BifuyTu i1 Mexy,
3a JAKOIO IIOYNMHAETHCA 3aXOIUIEHHA BCIiM, IO € TIOOUHOI... 2.

1 A. Horniatko-Szumilowicz, M. Kuczynska, P. Lis-Markiewicz, J. Poliszczuk,
O. Puchonska, Miedzy apokalipsqg a melancholig. Otes Ulianenko - twdrczos,
konteksty, wspomnienia, Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu im. Adama Mic-
kiewicza w Poznaniu, Poznan 2023, s. 8.

2 Ye. Baran, Samospalennia yak peremoha [v:] ,Literaturna Ukraina”, 2010,
2 veresnia.
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CBigueHHAM 3alliKaB/IeHHs TBOPYICTIO Y/IbsHEHKA € Iy0iika-
nis Onera Conop’s ,,Peunnk Anokanincu (Jlo po3ymiHHA TBOpYOI
micii Onecst Ynbsnenka): CraTti, perjeHsii, ecei”, sika € 3i6paHHAM
CTaTeil, peLeHsin, eceiB, HallMCAaHUX AaBTOPOM 3a OCTaHHE JI€CATHU-
nitTa. O. Conosell nepeKOHAHUI, [0 YIbSIHEHKO — ,,INCbMEHHIUK,
6e3 mepebinblIeHH, YHIKaIbHWIT ; 10TO repoi

€ aHITpOXM HepeaniCTU4HI, Y/M i 3HETAMTIOIOTD Ta 3HECUTIOIOTh YNTa4a, BUXO-
BaHOTO IIEPEOBCIM Ha Cy4aCHOMY CIOXKETHOMY IIPUMITUBI, — K POCiiICbKOTO,
TaK i BITYM3HAHOrO BXKe po3nuBy. 3ebinbuIoro ioro repoi € dirypamu mia-
KPEeC/IeHO aJIelOPMYHYIMIY; IO TOTO 5K, i3 HOMITHMM CHMBOJIIYHMM LIIefipoM,
IO TATHEe 3a c06010 KIy6M pi3sHOMaHITHMX acomiAlii — Bim 6i6miitHUX mO
B/IacHe apTeaKTiB HAIIOrO HeBeceoro yacy. I'epoi YibsiHeHKa B )KOTHOMY
pasi He iHIMBimya/Ti30BaHi, — Hall YMTa4Ya He BBEyTh YB OMaHy HaBiTh PO3/IOTi
MOPTPETHI XapaKTepUCTUKMY, IO iHOAI PO3KPYUYYIOTbCA BIIPOOBX YCbOTO
TBOpY HofibHO cmipai...3

I[Tepua yactuua MoHorpadii ,, Mk armokasincucom Ta MeraHxo-
niew” -, TBOpuicTh, KOHTEKCTH — BiJKpUBA€EThCs CTyAiel0 SpocmaBa
[Tomnimyka ,, AOKa/IINC i MeNaHXoIis”. ABTOP PO3AYMY€E HaJ| JOTIEI0
i BM60pOM aBTOPCHKOTO CBiTOOAYEHH Ta BTACHOTO TBOPYOTO HIIAXY
YKpaiHCbKMX MMCbMEHHMKIB, 110 NIPUILUINA B 1iTepaTypy B 1980-x.
JocmigHuk 6a4nTh 3apOIKeHHA Y /IbAHEHKOBOI IOETUKY B Ky/IbTypi
CXWJIKY ¥ 3aHeIIajly iMIepCbKOro IIaHyBaHH:A POCisH, popMyBaHHAM
qopHoi ecTeTnku (0co6mBo B pinbpmorpadii), sxa Biggsepkanosana
ieMOpaJIi3allilo CyCIIiNbCTBA, IOTO perpec i 3HeBipy — Ha (OHi eKOHO-
MiYHIX HeTapasziB, IPOOYIKeHH Hal[iOHA/IbHMX PYXiB, MOMITUIHIX
TEeKTOHIYHUX 3pywIeHb. Jpocnas [lommyk sayBaxye:

Saitmatounch penomenoM Orsiecst YIbsHEHKA, BAPTO OLIHUTU OPraHidHMIL
3B’5I30K IIMICbMEHHIKA 3 00010, y sIKill BiH peajtisyBaB cBOi niTepaTypHi 34i6-
Hocri. VieTbcs mpo mepesToMHmit epiof, AKMit BKa3ye Ha 06MeXKeHiCTb OfHi€l
Ky/ZIbTypHOI MaTpUILi, a/ie BOJTHOYAC BiIKPUBAE NPOCTIp [/1A CTBOPEHHS iHINNX,
QIbTEPHATUBHIUX MOJeseil. 3 OfHOro 60Ky, BUSB/ISE IIOBHY MpOQaHaLio

3 0. Solovei, Rechnyk Apokalipsy (Do rozuminnia tvorchoi misii Olesia Ulianenka):
statti, recenzii, esei, Prostir Literatury, Voronovytsia 2022, s. 7.
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odiuiitHoi miteparypu, cGOpMOBaHOI B PyCili COLHaMTICTUYHOTO peastiaMy: dyepes
IITYYHICTh i 3aKOCTEHIICTh MOBM TaKa JIiTEpATypa 3HEILiHIOBa/lacsad B 04ax
4yTava, a i3 BTPATOI0 lepKaBy, sKa iif ClIpusia, BOHa Oy/a TaKOX 1036aBieHa
¢inancoBoi migTpUMKI. MOJIOAI X MIMCbMEHHVK, 10 ne610TyBam/[ y 1980-x,
1[I0 KyZIbTYPHY [€30Pi€HTAllil0 JOCUTD TOCTPO Bil4y/IM HA BTACHOMY ITPUKIIAfIi.
BoHu He 6a4n/Ii MOXX/IMBOCTI JOEXHATICS {0 IIOBHICTIO c(OPMOBAHOTO i FOCi
KOHCEPBATUBHOTO JITEpPaTyYpPHOTO KaHOHY...*

Amnanisytoun tBopuicth O. Y/IbsHEHKa B KOHTEKCTi iforo mo6m,
aBTOp IPUXOAMTD JIO MepeKOHAHHA PO 0COO/MMBe MicClle MUCTIA
B YKpalHCbKOMY IMCbMeHCTBi MexXi XX Ta XXI CcTOJIiTh: 711 HbOTO
»XapaKTepHa JyId 371aMy eIoX aTMoc(depa ITOBHOI Aerpajanii 3 amo-
KaJTIIITUYHUM BiITIHKOM OKpecnuia criendiyHuil mor/sag Ha CBiT
i mopuny. Lle, 1o cyTi, IOIIAN MeCUMICTUYHNI, TeHe3a IKOTO OB’ -
3aHa 3 I[IKOBUTUM PO3YapyBaHHIM 0COOMCTOCTi, cpopMOBaHO]
PamsHIIMHOW, sKa BUABWIACS JOCBIIOM profanum, >KamOTifHUM,
BificTa/muM i 6e3nepcrieKTUBHMM... 5. HesBakarouy Ha peantisM i3
IoMiHaHTaMM OPYTa/lIbHOCTI B i10TO XY[J0)KHbOMY CBiTi, Y /IbSHEHKO
yce )X HaMaraeTbCA IIYKaTH il MO3UTUBHI BapTocTi. OfjHaK y TBOP-
JOMy yHiBepCyMi MMCbMeHHKa ,KPM30Ba CUTYAIIif € criennivHO0
TOMY, 1110, HE3Ba)kalouy Ha HaVDKOPCTKILY Ta HaiipaguKaabHilry
KPUTHUKY peajiiii, He mepedadae BUXOAy 3a Mexi muckypey”s. Vioro
repoi ,,ONMHAITHCA Y 3aMKHYTOMY KOJIi, T03HAYE€HOMY XUTTEBUMU
obcraByHaMu. BoHM [iI0Th y TepMeTNYHOMY CBiTi, 3 AKOTO HEMae
BUXOZY, @ TOMYy — Oi/IbII-MEeHII YiTKO YCBiJOM/IIOIOTH, 1[0 KMHYTi
HaIpU3BOJALLE. 31A€ThCA, BOHY IOTPANVIN B ACTKY, 3 AKOI HEMae
BUXOJy, X04a caMi He 6a’KaloTh JI0TO LIYKATH, YPaKeHi CTpaIIHOIO
XBOPOOO0I0 MOPaJIbHOTO 3aHeIa/ly — XBOPOOOI0, sIKa OXOIUIIOE yce e
cepemoBuiie”’. 3arajioM ke, Xo4a TBOPY MUCbMEHHUKA 1 ,,CIOBHEH]
06pasiB IOTBOPHOCTI Ta CTaOKOCTI, aie Iie He 3aThMapIO€E IX ITO3UTUB-
HUX LiHHOCTel1. Bifobpaskaroun cyMmHi 71 moxmypi peasil Kpu3oBUX

4 Miedzy apokalipsg a melancholig..., op. cit., s. 15.
5 Ibid,, s. 22.

6 Ibid.

7 Ibid,, s. 25.



236 Ihor Nabytovych

4aciB, IMCbMEHHNK 3BEPTAETHCA N0 TYMaHICTMYHIX IIOYYTTiB, 3B€P-
Ta€ThCA [0 3arajJibHONMIOLChKUX IIIHHOCTEN, 32 AKMMMU TY>KaTb JIOr0
repoi”8. [loeTnka noir FO3BOMMIA MUCTL[EBI BUPA3UTU CBITOTTISIHI
HaTepHY, IO 3aK/IafieHi Oy B 4acy IOHEBOICHOTO PO3yMy if aHapXil
OpMIOTHU LIbOTO >KUTTS, O3HAUUTHU JIOTO TPUBAHHA B CyYaCHOCTI.

Anna l'opusaTko-Ilymunosuy B ecei ,,«I xouy 11e 3pobuTu...
Y61ty — BCTyMBLIN B MUIOCEPAA. ..». [IpMUMHKY 1O po3BaXkaHb IIPO
HDKHICTD TOTIPU SKOPCTOKICTD y «Majtiit mpo3i» Onecst YinbsiHeHKa”
HaMaraeTbCs 3HAMTU 0COOMMBUIL, CKa3aTy 0, MapaOKCaTbHIUI K/TI0Y
CTyZill HaJi MajIOI0 IPO30X0 Y/IbsSIHEHKA — KPi3b IPU3MY HDKHOCTI
OIS €K3MCTEHIil JIOro IrepoiB, 110 XUBYTh Y PO3LUIMAaTOBAHOMY
BHYTPIlIHbBO Ta 3/1eMOPa/i30BAHOMY 30BHIIIHbO allOKATINTUYHOMY
cBiTi. JlOoCTifHNUIISA TBEPANTD, IO ,,0e3MperiefeHTHe IPOTUCTOSHHS
HDKHOCTI 3 >KOPCTOKICTIO, 3 SIKOTO, He3Ba)Kal04yl Ha HeNOIpaBHi
MopanbHi Ta Gi3WyHi BTpaTH, HOKHICTH BUXOAUTH IEPEMOXKIEM,
€ TOMiHAaHTOI0 B IIOOY/IOBi yCiX TBOPiB Y/IbsIHEHKA %; IPY LIbOMY HiX-
HICTb y JIOTO NPO3i IeMiKaTHO MEePEIUTITAETHCA 3 IEMOHCTPATUBHOO
>KOPCTOKICTIO ,,HE Ti/IbKM Ha PiBHI CIOXKETHUX JIiHill, XapaKTepUCTUK
IIepCOHAXXIB 4) MOBHOTO LIApy, ajie TaK0X, i, MabyTb, HacamIIeper,
y cdepi dinocopcpro-mictnunoro mucnenHs. HesBaxarwouy Ha
JKOPCTOKi MeTadopyu, poMaHu Y/IbsSHEHKa 3aIMIIAI0Th Hazio 10,
[TrcpMeHHMK LIyKae BUXOAIB i3 IIUX TabipUHTIB >KUTTS 1 TI0CHKOI
IICUXiKM, TIOKa3ye ix, i 1e

IPOAMKTOBAHO BipOI0 aBTOpa B HACTaHHA KPaIIOro MaibyTHboro. I HaBiTh
SKIIO B HBOMY He BKa3aHO, 3 KOTO OOKY IpMuiifie MOPSATYHOK, Lie BCe OfHO
€ HAJIKPAIIIM 0Ka30M TOTO, 1[0 HaMipoM YIbsiHEeHKa 6Y/I0 He IIOXM3YBATIUCS
>KOPCTOKICTIO, @ BaTu MeTadopy 3aHYpeHHsA YKpaiHu B aHapXilo, BUABUTYU
HeTaTUBHI ABMIIA, OO YCBIJOMUTH iX, XO4a BOHM He € Hi IPMEMHUMM, Hi
HeNpMEMHUMI, a IIOTiM YCyHYTH iX. bo, monpu Bce, B enineHTpi iioro mposu —
6eskomnpomicHa 6oporsba 3a JlroanHy!!.

8 Ibid., s. 42.
9 Ibid., s. 66.
10 Tbid., s. 66.
11 Ibid., s. 66-67.
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Okcana IlyxoHcpKa y pospini ,, TpaBma ToTaniTapHOi CBiOMOCTI
B ntoBicTi Onecst YnbsHeHka «CratiHKa»” HaroJoIlye Ha BIyYHOCT]
300pakeHHs MVICbMEHHVIKOM PYJ/HIBHUX HACTiIKiB TOTa/liTapHOTO
PafAHCBPKOTO MUHYJIOTO, AKe CIPUYMHIIO LIJIKOBUTY fAeMopaJisa-
nitfo ykpainuis. ITmemnciab Jlic-MapkeBid aHa/li3ye IOBiCTh »KBiTH
Comomy” K NMpUKIIAJ yKpalHCHKOI MPO3K 1Oir, Bii3HAYAIOYN IIPK
TOMY CrieludiKy ,, JOpHYXM , IO @K HisK He € CIIMM HaC/Ti[yBaHHAM
HOIY/ISIPHOTO JKaHPY 3axigHol Generpuctukyu. Maxxanna Kyunn-
CbKa BJAETHCA IO HECIOAIBAHOIO NOPIiBHAIBHOIO MOCIiIKEHHA:
BOHA 3icTaB/Ae 6ONTapchbKUil BapiaHT noir 3 ykpaiHcbkuM. Ha it
MifCTaBi JOCIIMHULA BUC/IOBIIOE HU3KY CIYIIHMX MipKyBaHb IIPO
CBOEPI/IHICTD C/IOB’AHCHKOI , JOPHOI  MPO3N.

Y npyriit yactuHi MoHorpadii BMileHO crioragy mpo much-
MeHHMKa Muxaia Cnabommnmubskoro, I1asma BonbBaua, Iropsa
Octposcpkoro. 114 yacTHa IOoCBAYYy€E YUTaya B TAEMHUILI TBOPYOi
0COOMCTOCTI MUCbMEHHMKA, 30KpeMa MiCTUTh JIOTO aBTEHTUYHI
CaMOOIIiHKM, BUC/IOBJIEHI B Ki/IbKOX BifjBepTux iHTepB’1o. Bapro
JIOJIaTH, 1[0 YacTMHA MaTepialiB Ma€ eKCKII03UMBHUI Xapakrep, 60
noci He my6tiKyBamacs.

Y moHorpadii noano goxnagHy 6i6morpadito TBopuoCTi aBTOpa
,,CTanmiHkm”, onpanbosaHny . ITonimykom ta O. IlyxoHcbhKOIO,
mo o6iiiMae He nuuie MoHorpadii Ta cTaTTi yKpaiHCBKUX
y4eHUX, a i1 cTaTTi, ony6sikoBaHi 3a kopgoHoM (y ITombuii, Yexi).
Y KHIOKII BMillIeHO TaKOX LTy Cepilo CBIT/IMH i3 IPMBAaTHOTO apXiBy
nucbMeHHUKA. [lifcyMoBy04n, BapTO 3ayBa>kUTH, 1O KOIEKTMBHA
MoHorpadisa fae daxopmit i pisHOOIUHMIT aHaMi3 TBOpYOCTi Onecs
YnbsiHeHKa, 0cO0/MMBO BXXIMBUIL /I MOIBCHKOTO YMTAyYa, SIKMIL
yIieplie BiIKpye IJbOro aBTOpa Ay cebe.
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Abstract

This article presents a thematic analysis and synthesis encompassing the breadth of
topics covered in the Polish-Ukrainian Studies journal. Offering a comprehensive
overview of the journal’s specifics, the article highlights key topics and underscores
the challenges confronting modern academics. Within this frame, a detailed exam-
ination is undertaken, scrutinizing significant scientific discoveries and achieve-
ments by prominent Ukrainian and Polish researchers. The article strategically
places emphasis on the pivotal role of the journal in fostering the popularization
and continuous advancement of humanist disciplines. Beyond the examination of
the journal’s previous and current state, the article looks ahead to articulate the
prospects and future trajectories for Polish-Ukrainian Studies. This forward-looking
approach not only forecasts potential developments, but also underscores the jour-
nal’s enduring impact on the broader landscape of philosophy, history and culture.

Keywords: Polish-Ukrainian Studies, Ukrainian literature, Polish literature, inter-
cultural experience, history, philosophy, historiosophy, analysis, synthesis.

The humanities serve as indispensable resource for elucidating the
complex dynamics inherent in the relationship between individuals
and their surroundings. Disciplines encompassing literature, history,
philosophy and cultural studies function as invaluable instruments
for acquiring nuanced insights into the diverse cultural and his-
torical trajectories of nations. These fields of knowledge facilitate
an appreciation of cultural distinctiveness and the preservation of
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traditions originating from diverse backgrounds. The evolution of the
humanities provides societies with a platform to observe their distinc-
tive historical roots, explore the reciprocal interactions and influences
among varied cultures, and contribute collectively to the safeguard-
ing of the historical heritage of all communities. The achievements
within the humanities empower individuals to immerse themselves
in alternative conceptual realms, discern hitherto undisclosed facets
of history and broaden intellectual horizons, thereby cultivating
a more enriched tapestry of shared human experiences.

Within this framework Polish-Ukrainian Studies journal, first
published in 2014, assumes a pivotal role in the advancement of the
humanities. For the past decade, it has been a platform where eminent
scholars in the field of humanities tirelessly advance cultural ideas,
preserving, popularizing and disseminating cultural traditions. Their
concerted efforts are aimed at enriching common understanding of
various facets of cultural heritage and forging strong connections
between past, present and future. These prominent personalities make
significant contributions to the scholarly community by presenting
unique research approaches to the analysis of cultural phenomena in
their articles. Their works not only contribute to academic progress,
but also serve as a vital source of inspiration for those seeking to
comprehend and appreciate the multifaceted nature of cultural heritage.

The journal is distinguished by its international and inter-
disciplinary orientation, emphasizing theoretical and applied research
within the realms of philology, philosophy and history. Published
articles are underpinned by an extensive foundation of comparative
cross-cultural information. Positioned as a scholarly platform,
the journal seeks to foster novel and influential contributions,
firmly grounded in a rigorous comparative analysis of the mutual
relationships between Ukrainian and Polish cultures.

The mission of Polish-Ukrainian Studies is dedicated to the
convergence of research endeavours and to the establishment of
scholarly connections for the advancement of scientific discourse
pertaining to relevant issues within Polish-Ukrainian humanist
sciences. Moreover, it seeks to cultivate discourse and enhance the
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dissemination of knowledge in these domains, with a particular
emphasis on providing open access to published articles. The journal
is also directed towards the examination of contemporary regional
issues within an expansive range of topics.

The primary objectives of the journal revolve around crafting
innovative perspectives through scientific methodologies and academic
discourse, accommodating diverse viewpoints. Its overarching goal
is to publish, present and disseminate scholarly works authored
by individuals from Poland, Ukraine and other international
contributors. The journal also facilitates professional communication
among a wide spectrum of researchers and specialists across various
fields within the humanities, nurturing both conceptual and empirical
discussions on theoretical and applied aspects of academic research.
Actively contributing to the progress of research across diverse
knowledge domains, the journal provides a global platform for
readers to engage with current scientific research and developments.
In addition to this, Polish-Ukrainian Studies play a pivotal role in
keeping the scientific and professional community abreast of ongoing
publications and research projects, establishing and fortifying scholarly
communication and connections, and actively engaging researchers
in both academic and professional spheres.

The significance of societal issues is consistently articulated not
only within academic discourse. Therefore, in addition to the academic
audience, the journal is directed towards non-academic readers
interested in discussing fundamental challenges of the humanities.
With the aim of becoming a platform for a broad discussion, the
journal adheres to the open access policy for publications. The entire
content of the journal is available to users free of charge. Users are
permitted to read, download, copy, distribute, print, search and
access full-text articles in the journal without prior permission from
the publisher or the author.

The criteria employed for the selection of articles are based on
the pertinence and societal interest of the topic, the innovativeness
of the proposed ideas, and the scientific credibility of the published
articles. The editorial direction of the journal is geared towards
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deliberating on the most pressing issues through a respectful and
reasoned dialogue, concurrently presenting diverse discourses and
research approaches. The decision to publish a given article is
contingent upon the editorial board’s evaluation, drawing upon the
professional opinions of leading scholars in the specific field. This
evaluation takes into account such factors as the article’s significance,
scientific novelty, originality and relevance.

The journal offers an opportunity for publication to PhD students,
doctoral candidates, and other researchers, featuring a dedicated
section for their work. In all instances, articles undergo publication
based on the established criteria and policies of the journal. Authors are
provided with the chance to disseminate the results of their scientific
research, thereby contributing to the development of scientific
communities centred around the investigation of specific topics.

Over a span of ten years, more than a hundred scholars
published their achievements in this journal. Some of them include
Agnieszka Kryszczynska, Dawid Bzorek, Grzegorz Kowalski, Jarostaw
Poliszczuk, Thor Isichenko, Lesia Mateushkezty, Mariia Moklytsia,
Mirostaw Nagielski, Mykola Sulyma, Mykola Zhulynskyi, Nataliia
Levchenko, Oksana Slipushko, Petro Bilous, Raisa Movchan, Rostyslav
Radyshevskyi, Stefan Kozak, Teresa Chynczewska-Hennel, Tetiana
Bovsunivska, Tetiana Danyliuk-Tereshchuk, Volodymyr Lytvynov,
Walentyna Sobol, Yaroslav Myshanych and many others.

Non-scientific manuscripts are reviewed internally, and each paper
is subject to double-blind peer review by the members of the Editorial
Board and two anonymous external reviewers. In fact, all scientific
and science-oriented articles published in Polish-Ukrainian Studies are
unique investigations by outstanding Ukrainian and Polish scholars.

The Polish-Ukrainian Studies journal is indexed in CE]JSH,
CEEOL, PBN, POL-index, Index Copernicus, Arianta, ERIH PLUS.!
The editor-in-chief is Walentyna Sobol (University of Warsaw,
Poland), the deputy editor-in-chief is Teresa Chynczewska-Hennel

U Studia Polsko-Ukrairiskie, https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/
html/cms/EDITORIAL_OFFICE, [30.03.2023].


https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/html/cms/EDITORIAL_OFFICE
https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/html/cms/EDITORIAL_OFFICE

Polish-Ukrainian Studies: Traditions and Innovations 245

(University of Bialystok, Poland) and the editorial secretaries are
Anna Trusz-Mykhailova (University of Warsaw, Poland) and Dawid
Bzorek (University of Warsaw, Poland).? Advisory board for
literature-oriented papers is composed of Rostyslav Radyshevskyi
(Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine), Stefan
Kozak (University of Warsaw, Poland), Thor Nabytovych (Maria
Curie Sktodowska University in Lublin, Poland), Bohdana Krysa
(Ivan Franko National University of Lviv, Ukraine).> Historical
articles are edited by Frank E. Sysyn (University of Alberta, Canada),
Mariusz R. Drozdowski (University of Bialystok, Poland), Mirostaw
Nagielski (University of Warsaw, Poland), Katarzyna Blachowska,
(University of Warsaw, Poland). Philosophical articles are edited by
Iryna Bondarevska (National University of Kyiv-Mohyla Academy,
Ukraine) and Denis Kaidalov (Charles University, Czech Republic).

The first issue of Polish-Ukrainian Studies (2014) is dedicated
to the 200t anniversary of Taras Shevchenko (1814-1861) and
focuses on insufficiently explored aspects of his life and creativity
as well as on the achievements of the Shevchenko Scientific Society,
which celebrated its 140t anniversary in 2013.6 One section of the
journal’s first issue is dedicated to Old Ukrainian literature — Medieval
literature and Renaissance (Latin language) literature (Y. Myshanych,
L. Shevchenko-Savchynska). The “Reviews and Reports” section
provides reviews of new academic publications as well as information
about the most authoritative academic forum, the XV Congress of
Slavists, which took place in August 2013. In the last section, “In
memoriam”, tribute is paid to an outstanding historian, professor
Vladyslav Serchyk (1935-2014).”

2 Studia Polsko-Ukrainskie, https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/
html/cms/MAINPAGE, [30.03.2023].

Ibid.

Ibid.

Ibid.

W. Sobol, “Foreword”, Studia Polsko-Ukraitiskie, vol. 1, 2014, pp. 16-18.

T. Chynczewska-Hennel, “Wtadystaw Andrzej Serczyk (February 23, 1935 -
January 5, 2014)”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 1, 2014, p. 259.
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The second issue (2015) was released on the 400t anniversary of
the Kyiv-Mohyla Academy.? The articles in the field of literary studies
are focused on the analysis of Renaissance (Latin language) literature
(by L. Shevchenko-Savchynska).” The articles of Iryna Bondarevska,
Dawid Bzorek, Oleksandra Trofymuk and Myroslav Trofymuk cover
the works of Pylyp Orlyk and Hryhoriy Skovoroda, who had been
students of the Kyiv-Mohyla Academy. In historiosophical articles,
in particular those written by Stefan Kozak, Iryna Bondarevska,
and Mariusz Drozdowski, the subjects of the Christian roots of
Old Ukrainian literature and the historical research of the Polish-
Lithuanian Commonwealth are analysed.! The influence of
prominent Ukrainian artists” creativity on intercultural relations is
also analysed in this issue. In the journal, Maria Kashuba’s article also
presents a modern translation of the Gospel by Kyrylo Tranquillon-
-Stavrovetskyi. Several new monographic works by Ukrainian and
Polish scholars (articles by Stefan Kozak, Teresa Chynczewska-Hennel,
Volodymyr Lytvynov) are also presented. The last section is dedicated
to the memory of outstanding scholars, researchers of Ukrainian
literature, culture, history of the Polish-Lithuanian Commonwealth,
and joint history of Ukraine and Poland. Well-known in academia,
these scholars include professor Zbigniew Vujcyk, professor Pavlina
Levin, and professor Yaroslav Rozumny.!!

The third issue of Polish-Ukrainian Studies (2016) is devoted to
the anniversaries of Mykhailo Hrushevsky, Lesya Ukrainka and Ivan
Franko.!? Teresa Chynczewska-Hennel organizes and presents to readers
the latter’s political views on the future development of Rus as well as the
response and attitude of Europe, in particular Poland, to the specific
course of development of Ukraine at that time. The historiosophical
aspect of the works of Ivan Franko is analysed by Stefan Kozak.!3

8 W. Sobol, “Foreword”, Studia Polsko-Ukrainskie, vol. 2, 2015, p. 15.
9 Ibid.
10 Tbid.
11 Tbid.
12-'W. Sobol, “Foreword”, Studia Polsko-Ukrainskie, vol. 3, 2016, p. 19.
13 Ibid.



Polish-Ukrainian Studies: Traditions and Innovations 247

Rostyslav Radyshevskyi, Maria Moklytsia and Sebastian Delura
address the creativity of the ideological and thematic spectrum of
Lesya Ukrainka’s works. The second section of the journal presents
articles about the challenges of the Baroque and Romantic eras
(articles by Dmytro Drozdovsky, Yulia Gonchar and Olga Novik).
The reviews section introduces the reader to the new scientific
works of Myroslav Trofymuk (the review by Ludmila Shevchenko-
Savchynska), Viktor Brehunenko (review by Mariusz Drozdowski),
Kryshtof Petkevych (review by Dawid Bzorek).!

Teresa Chynczewska-Hennel writes about the English-language
journal Kyiv Mohyla Humanities Journal. In the “Varia” section,
readers can find a detailed report on the plenary meeting of the
Shevchenko Scientific Society in Lviv on March 26, 2016 (the article
by Walentina Sobol) and Dmytro Drozdovsky’s conversation with
Mario Vargas Llosa.!® The last chapter of the journal is dedicated
to the memory of professors who devoted their scientific life to the
Faculty of Applied Linguistics at the University of Warsaw. The article
about professor Anna Dushak (April 4, 1950 — December 25, 2015)
is written by her student, Grzegorz Kowalski. Professor Alicja
Wolodzko-Butkiewicz recalls the unforgettable colleague René
Sliwowski (February 2, 1930 - June 23, 2015).16

The fourth issue (2017) synthesises literary and historiosophical
explorations of the Middle Ages, Renaissance and Baroque. Oksana
Slipushko examines the concept of freedom in the context of the
Eastern branch of Christianity that was dominant during Kyivan Rus
period, and analyses the realization of freedom of will and freedom
of personal choice in the Middle Ages through the lens of literary
heritage.!” The union of Polish and Ukrainian cultures by way of
carrying out literary and artistic forums, scientific conferences, and
literary and memorial museums is considered in Tamara Senina’s

14 Ibid.

15 Ibid.

16 Tbid.

17-Q. Slipushko, “Freedom as ‘freedom of choice’ in the outlook of Rus-Kievan
medieval writer Ilarion”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 19.



248 Olha Shchelkunova

analysis.!8 The aspect of educational and scientific traditions, which
virtually ensured full literacy in Rus-Ukraine due to the borrowing
and introduction of European practices, is investigated by Volodymyr
Biletskyi and Vitaly Biletskyi.!® The article by Teresa Chynczewska-
Hennel is dedicated to the peculiarities of historical and religious
Ukrainian-Polish relations, including the reasons for the gradual
separation of Ukraine from the Polish-Lithuanian Commonwealth.20
Petro Bilous focuses on the literary and pedagogical work of Vasyl
Hryhorovych-Barskyi, who contributed to Ukrainian understanding of
the world through his detailed artistic depictions of other territories.?!
From a philosophical point of view, Iryna Bondarevska examines the
concept of knowledge and the substantiation of principles that could
provide reasonable meaning to human existence and contribute to
the consolidation of society.?? Olha Kharlan explores the problem of
interdisciplinary synthesis in literary research, namely the interaction
of literature and painting.?® Vira Prosalova analyses the literary-
artistic correlations in the short stories of Mykhailo Yatskov, who,
using the medium of literature, presents the works of painters of
different eras (Pre-Raphaelites, Expressionists, Symbolists).2* Piotr
Krol examines the figure of Pylyp Orlyk, whose power and influence
has been treated superficially for a long time.?> Anna Choma-Suwata

«c

18 T. Senina, “Dialogue of Two Cultures — 2016’. Setting up of Polish-Ukrainian
mutual understanding”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 233.

19 V. Biletskyi, V. Biletskyi, “Distinctive traditions of Education and Science in
Ukraine-Rus”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 51.

20 T. Chynczewska-Hennel, “Ukraine in 17t century - between Poland and Mos-

cow”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 69.

P. Bilous, “Italian holy pictures in the travel notes of Vasyl Grygorovych-Barsky”,

Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 95.

22 1. Bondarevska, “Two concepts of knowledge (Theofan Prokopowich and Hry-
horij Skovoroda)”, Studia Polsko-Ukrainskie, vol. 4, 2017, p. 101.

23 Q. Kharlan, “Still life in painting and literature: time-space features”, Studia
Polsko-Ukrainskie, vol. 4, 2017, p. 117.

24 V. Prosalova, “Literary-Pictorial Correlations in the Prose of Mykhailo Yatskov”,
Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 131.

25 P. Krol, “Filip Orlik (1672-1742) and his activity in Polish historiography”,
Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 4, 2017, p. 145.

2
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explores the historical novels of artists who present history through
the lens of modernity.2¢ It is important to note that the study of
history is extremely relevant in view of the government’s ban on
printing the true history of the Ukrainian people. The last section
is dedicated to the memory of a Polish historian, Janusz Tasbyra
(tribute written by Teresa Chynczewska-Hennel)?” and Mykhailo
Lesiov (written by Dagmara Nowacka and Albert Nowacki).?8

The fifth issue of Polish-Ukrainian Studies is dedicated to
improving the handling of the Ukrainian Middle Ages, Renaissance
and Reformation from a historical perspective. Katarzyna Blachowska
analyses the peculiarities of existence and functioning of a separate,
western part of Ukraine, which was called Rus (Ruthenia) or
Galicia-Volhynia.?® Valerii Zema turns to the literary and religious
monuments of the 14th-16t centuries, emphasizing the constant
renewal of traditional collections and the emergence of new types of
collections (miscellanies as Edificatory Gospel under the influence of
Postylla by Mikotaj Rey).? Bohdan Bilous and Petro Bilous explore
individual images popular in the Middle Ages, in particular the
image of the road, which is a very significant symbol of the spiritual
path and the possibility of self-realization, and their transformation
in later eras.?! Oksana Slipushko and Olha Shchelkunova focus

26 A. Choma-Suwatla, “Roman Iwanyczuk - an unforgettable author of historical
novels”, Studia Polsko-Ukraitiskie, vol. 4, 2017, p. 169.

27 'T. Chynczewska-Hennel, “Professor Janusz Tazbir (August 5, 1927 - May 3,
2016)”, Studia Polsko-Ukraitiskie, vol. 4, 2017, p. 241.

28 D. Nowacka, A. Nowacki, “Advocate of Polish-Ukrainian rapprochement Prof.
Ph.D. Michatl Lesiow (3/05/1928 — 15/07/2016)”, Studia Polsko-Ukrainskie,
vol. 4, 2017, p. 249.

29 K. Blachowska, “The Principality of Galicia-Volhynia in the History of Ukraine.
Lviv and Kyiv-Lviv perspectives: Izydor Sharanevicz, Mykhailo Hrushevsky”,
Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 5, 2018, p. 19.

30 V. Zema, “Ukrainian Edificatory Prose in the Shadow of the Renaissance and

the Reformation”, Studia Polsko-Ukraifiskie, vol. 5, 2018, p. 45.

B. Bilous, P. Bilous, “Transformation of the Medieval Types of the Road in

the Pilgrim Prose of Baroque Epoch”, Studia Polsko-Ukraitiskie, vol. 5, 2018,

p. 33.

3
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on the phenomenon of the natural right of the individual, which
is an understudied aspect of the Late Baroque era. Their research
opens up additional possibilities and avenues for the integration of
national writing into the European context.?? National Enlightenment
represents an important aspect of not only artistic and literary,
but also social and political significance - the time of authors’
artistic understanding of the idea of man’s natural right in the
times of the establishment of serfdom on the territory of Ukraine.
Mykola Zhulynskyi emphasizes the impact of European philosophical
achievements in the Ukrainian literary context, on the example of
the work of Volodymyr Vynnychenko, with the involvement of the
ideological keys of the West. Vynnychenko serves as an ambassador
for the concept of universal happiness, models of being etc.3?
Volodymyr Biletskyi and Hennadiy Haiko address the problem of the
process of formation of Donbass, revisiting the issue of the Ukrainian
nature of the territories, where Russia launched a large-scale military
invasion back in 2014.3* There are also reviews of Ludmila Siryk’s
monograph A Desire for Europe. The Literary output of Kiev Neo-
classisicists (Anna Choma-Suwala), Tadeusz Srogosz’s Miedzy wojng
a modernizacjg. Studia z dziejow kreséw potudniowo-wschodnich
Rzeczypospolitej w XVII-XVIII wieku (Teresa Chynczewska-Hennel),
Krystyna Czerni’s book Jerzy Nowosielski w Lublinie (Katarzyna
Jakubowska-Krawczyk). Walentyna Sobol contributes the study
A presentation of an Encyclopedia “Shevchenko Scientific Society”.35
One of the achievements of the organizers and participants is the
bilingual volume Dialog Dwdch Kultur - Dialogue of Two Cultures
(2016, Ne XI), which contains conference materials (participants’

32 Q. Slipushko, O. Shchelkunova, “Natural Right in the Works of Writer-enlighteners
of Late Baroque Epoch”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 5, 2018, p. 53.

33 M. Zhulynskyi, “Volodymyr Vynnychenko: in Search of European Understand-
ing of the Human Psyche”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 5, 2018, p. 123.

3 V. Biletskyi, H. Haiko, “Ukrainian Donbass: the History of Formation and
Development”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 5, 2018, p. 175.

35 Studia Polsko-Ukrairiskie, https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/
html/articlesList?issueld=13771, [30.03.2023].
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articles) and information (photos, drawings and texts) about the
most important events.3

In the sixth issue (2019), there are articles about Ukrainian
historical national identity (Katarzyna Blachowska)?” as well as
about problems of foreign Ukrainian culture and internationality
(L. Shevchenko).® The “Reviews” section presents reviews of
significant historical and literary publications in recent years. The last
chapter honours the memory of Professor Maryan Bendza (the author
of the tribute is Teresa Chynczewska-Hennel)* and a Ukrainian
literary critic, writer, doctor of philological sciences, Professor Leonid
Ushkalov (the author is Vira Sulyma).#0

The first section of the seventh issue (2020) includes the analysis
of current images of Baroque literature (Svitlana Boyko),*! as well
as of the literature of Romanticism and Realism (Vasyl Pakharenko
investigates them taking into account Taras Shevchenko’s creativity).4?
Marta Kaczmarczyk examines Lesya Ukrainka’s philosophy of life.*?
Epistolary heritage and diaries are the focus of a number of scholars -
Roman Mnich (“Paradoxes of Existence in Yevhen Malanyuk’s

36 Ibid.

37 K. Blachowska, “Appreciated Principalities of Halych and Halych-Vladimir.
Shapes of Ukrainian Statehood in the Middle Ages: Stepan Tomashivsky”, Studia
Polsko-Ukrainskie, vol. 6, 2019, p. 11.

38 L. Shevchenko, “Latin as a Factor in the Creation of a Special Cultural Frontier”,
Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 6, 2019, p. 137.

3 T. Chynczewska-Hennel, M. Drozdowski, ,Tatjana Tajrova-Jakovleva, Inko-
rporacija: Rossijai Ukraina poslie Pierejastavskoj Rady (1654-1658)”, Studia
Polsko-Ukrairiskie, vol. 6, 2019, p. 211.

40 V. Sulyma, “Professor Leonid Ushkalov (November 5, 1956 — February 25,
2019)”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 6, 2019, p. 211.

41 S. Boiko, “Female Images in European Baroque Poetry (Based on the Verses of
Ivan Velychkovsky, Danylo Bratkovsky, Robert Herrick, and Andrew Marvell)”,
Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 7, 2020, p. 13.

4 V. Pakharenko, “The Image of the Author in Taras Shevchenko’s Diary and
Stories: The Evolution of Understanding”, Studia Polsko-Ukraitiskie, vol. 7,
2020, p. 38.

4 M. Kaczmarczyk, “Lesia Ukrainka’s Philosophy of Life and Survival as Seen in the
Writer’s Personal Memoirs”, Studia Polsko-Ukraifiskie, vol. 7, 2020, pp. 59-78.
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Diaries”), Karolina Mosiej-Zambrano (“National Museum of the
Holodomor-Genocide in Kiev. A ‘Difficult’ Exhibition”), Mykola
Tymoshyk (problematic and thematic range of correspondence in
the context of philosophy of personality under emigration, “Ivan
Ohiienko’s Unknown Archive from the Period of Polish Emigration:
Files, People, Themes (Based on the Archive of Polish Institute
of National Remembrance in Warsaw)”), Thor Nabytovych (“The
Epistolary Writings of Dariya Vikonska as a Speculum of Creative
Existence”).# The section of reviews is represented by the articles of
Mariusz R. Drozdowski (“Teresa Chynczewska-Hennel, One World -
Many Colors”), Tetiana Meizerska (“What is Behind the Boundary
Uncertainty? Yaroslav Polishchuk, Frontyrna identychnist”), Teresa
Chynczewska-Hennel, Mariusz R. Drozdowski (“Jacek Szymala,
Powstanie kozackie 1648-1658. Studium z historii wizualnej”),
Rostyslav Radyshevskyi (“The Great Dream about an Incubator
and Golden Chickens. Oleksandr Astafiev, Dialog literatur”).4>
The last chapter is dedicated to the 20t anniversary of the literary
and theatrical scientific team “Blue Ship” (“Rocznica 20-lecia Kota
Naukowego Literacko-Teatralnego ‘Blekitny Okret’”).46

In 2021, the 150% anniversary of Lesya Ukrainka’s birth was
celebrated, and the eighth issue of the journal is dedicated to this
memorable date. Mariia Moklytsia, Anna Choma-Suwata, Larysa
Semeniuk and Tetiana Danyliuk-Tereshchuk analyse the reception
of Lesya Ukrainka’s work both in the literary context and within
the framework of Polish-Ukrainian intercultural connections
and parallels.#” The second section of the journal focuses on the
theoretical information about the epistolary genre as well as on the
analysis of the autobiographical works of Pylyp Orlyk (Walentyna
Sobol), Taras Shevchenko (Tetiana Bovsunivska), and Petro Apostol

44 Studia Polsko-Ukraitiskie, https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/
html/articlesList?issueld=13769, [30.03.2023].

4 Tbid.

46 Tbid.

47 Studia Polsko-Ukraitiskie, https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/
html/articlesList?issueld=13776, [30.03.2023].
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(Yaroslav Myshanych).#® The third section is thematically related
to the previous one and deals with the use of personal documents to
understand contemporary challenges. Such topics as religion,
nationalism and the war in Ukraine are discussed in this issue
(Teresa Chynczewska-Hennel, Anna Horniatko-Shumylovych and
Eugeniusz Sobol).# The next section, “Ad fontes”, includes articles
about history and culture, in particular about visionary writing in the
texts of representatives of non-Christian religions as well as about
the identification and decryption of secret texts (Valerii Zema and
Mykola Krupach).5® “Reviews” section includes reviews of books on
the research on the history of Ukraine in the first half of the 20t
century in modern Polish historiography and on Ukrainian drama
of the late 19t and early 20t centuries (Tadeusz Srogosz, Olha
Morozova, Mariusz R. Drozdowski, and Yaroslav Polishchuk).5!
“Varia” presents various articles from different fields of humanities,
including such topics as Ukrainian immigrants located in Prague,
childhood during the crisis of the 20t-215 centuries in the literature
and culture of Central and Eastern Europe, and the celebration of
the anniversary of Maxym Rylsky at the Institute of Art Studies,
Folklore, and Ethnology named after M.T. Rylsky, at the National
Academy of Sciences of Ukraine (Ihor Stambol, Larysa Vakhnina,
and Myroslava Karatsub).52 “In memoriam” section is dedicated to
a famous Ukrainian historian, specialist in pre-modern religious
culture in Ukraine, Professor Thor Skochylas.5

The ninth issue (2022) of Polish-Ukrainian Studies starts
with a foreword and several articles in the section “Ad fontes”.>*
Numerous other articles discuss such historical figures as Anton

48 Tbid.
4 Tbid.
50 Tbid.
51 Tbid.
52 Tbid.
53 Ibid.
54 Studia Polsko-Ukrairiskie, https://studiapolskoukrainskie.uw.edu.pl/resources/
html/articlesList?issueld=14673, [30.03.2023].
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Zhdanovich, a Cossack colonel, and develop such topics as the taking
of power in the Ukrainian Hetmanate of the 18% century (Mirostaw
Nagielski).5> The next section is dedicated to the analysis of Pylyp
Orlyk and Hryhoriy Skovoroda (texts by Walentina Sobol** and
Hennadii Noha%?), two memorable personalities in Ukrainian history.
The articles examine the life and contribution of these personalities
to Ukrainian culture and history. The third chapter deals with the
comparative literary criticism of Polish and Ukrainian works. These
articles describe the life and contribution of these authors to Ukrainian
culture and history. The articles explore such topics as the narrative
of guilt in Cassandra by Lesia Ukrainka and the representation of
the Jewish pogrom in the works of Mary Konopnytsky and Leonid
Pakharevsky (articles by Sofia Varetska, Iryna Kropyvko, Khrystyna
Semeryn)$. In the fourth section, “Challenges of the 20t-21th
centuries”, contemporary problems and challenges faced by Ukraine
and Poland are discussed (Teresa Chynczewska-Hennel, Ludmila
Tarnashynska, Thor Stambol, Eugeniusz Sobol).>® Other topics
researched include Ukrainian motives in the work of Yevgenyush
Tkachyshyn-Dytsky, and Thor Skochylas’ discussion of the concept of
Slavia Latina and Slavia Orthodoxa. The “Reviews” section presents
“The review of The righteous soul. Vasyl Bidnov in the memoirs of
contemporaries” by Iurii Mytsyk.®® The last section “Varia” contains
reports by Julia Roguska (2020) and Dawid Bzorek (2021) on the 2nd
and 34 International Scientific Conferences in the series “Philosophy

55 M. Nagielski, “The Cossack colonel Anton Zhdanovych in the light of the diary
and correspondence by the Lithuanian Hetman Janusz Radziwill”, Studia Pol-
sko-Ukrainskie, vol. 9, 2022, pp. 17-38.

5% W. Sobol, “From the bottom of my heart”, Studia Polsko-Ukrairiskie, vol. 9,
2022, pp. 91-106.

57 H. Noha, “The letters by Hryhoriy Skovoroda. Personal in the context of the
universal”, Studia Polsko-Ukrainskie, vol. 9, 2022, pp. 107-121.

58 Studia Polsko-Ukrairiskie, https://wuw.pl/data/include/cms//Studia_Polsko_
Ukrainskie_2022_9.pdf, [30.03.2023].

% Ibid.

60 Ibid.


https://wuw.pl/data/include/cms//Studia_Polsko_Ukrainskie_2022_9.pdf
https://wuw.pl/data/include/cms//Studia_Polsko_Ukrainskie_2022_9.pdf

Polish-Ukrainian Studies: Traditions and Innovations 255

of being and survival in ego-documents of Ukrainian writers, painters
and filmmakers”.6!

The tenth issue (2023) of Polish-Ukrainian Studies annual
journal includes “Ad Fontes” section, literary-comparative studies
on Ukrainian-Polish contacts, investigations about the war and the
violence, as well as reviews and articles dedicated to the memory of
outstanding cultural figures. The first section deals with issues of law,
power, faith and religion during the time of Kyivan Rus (article by
Oksana Slipushko). Valeriy Zemlya examines Hryhorii Tsamblak
as an important historical personality of the 15%-16% centuries.®?
Attention is drawn to the roots of Russian historical expansionist
policy towards Ukraine by Nataliia Drobiazko,% based on the political
activity of Pylyp Orlyk. Namely, thanks to him and his son Hryhoriy,
the issue of freeing the “Cossack nation” from Russian oppression was
raised in European countries in the 18 century. Dawid Bzorek also
raises the issue of liberating Left-Bank and Right-Bank Ukraine from
Russian oppression.®* The second section, devoted to Ukrainian-
Polish contacts, examines Walentina Sobol’s Polish translations
of Hryhoriy Skovoroda creativity. Anatoliy Tkachenko considers
the problem of difficulties in translating original texts, specifically,
adequate artistic transformation of the original (translation and
adaptation).®> L. Shevchenko-Savchynska raises the issue of Latin
creative work and its perception by European representatives in the
context of historical tradition.5® The next section includes articles by
Teresa Chynczewska-Hennel, Ihor Nabytovych, Natalia Levchenko,
Oksana Levytska, Larysa Vakhnina, and Alla Shvets, dealing with
the shameful Russian aggression from the 18 century to the present
day (the war with the Russian Empire in 1735, the brutal Russian

61 Tbid.

62 Studia Polsko-Ukrainskie, https://wuw.pl/data/include/cms//SPU_2023_10.pdf,
[30.03.2023].

63 Ibid.

64 Tbid.

6 Ibid.

6 Tbid.
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occupation of Galicia in 1914-1915, memoir narratives, confessions
of refugees from the Russian-Ukrainian war etc.).” The fourth section
presents reviews by Mirostaw Nagielski and Olha Novyk of the book
by Walentyna Sobol Filip Orlik (1672-1742) i jego “Diariusz”.%3 A brief
overview of the 4™ International Scientific Conference “Philosophy of
being and survival in ego-documents of Ukrainian writers, painters
and filmmakers (from the times of Orlik to the present)”, conducted
at the Department of Ukrainian Studies of the University of Warsaw,
is presented by Iuliia Kaminska.®® She summarizes that the main
idea of the scientific meeting was to discuss and condemn the
shameful Russian attack on Ukraine, the mass Russian propaganda,
and the mass terror in the occupied territories. Attention was paid
to the raising of national spirit and patriotism, to military assistance,
and to diplomatic support for Ukraine from European countries. In
summarizing the results of the conference, Alla Shvets, one of the
moderators, noted:

colleagues from Ukraine and Poland in their studies of epistolary and artistic
texts covered significant material about the realities of war, the horrors of
concentration camps and famines that took place on the territories of our
countries during the 17%-21st centuries. Speakers emphasized precisely this
theme, since the loss of life, basic material goods, the restriction of human
rights and freedoms caused by war not only bring bitterness of suffering and
irreparable pain but also stop the overall world development.”

The last section is devoted to the memory of Dmytro Pavlychko, one
of the founders of the Ukrainian National Movement, the Democratic
Party of Ukraine, the first chairman of the Taras Shevchenko Ukrainian
Language Society, one of the authors of the Act of Independence of
Ukraine on August 24, 1991, and a politician and diplomat, serving
as Extraordinary and Plenipotentiary Ambassador of Ukraine to

67 Ibid.
68 Tbid.
6 Ibid.
70 Ibid.
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Slovakia and Poland (the article by Tamara Senina and Teresa
Chynczewska-Hennel).”!

As is apparent from the results of the analysis of the journal’s
issues, Polish-Ukrainian Studies extensively cover various historical
periods and analyse diverse themes, primarily focusing on literary
aspects. Themes of history and philosophy are less explored in
articles, sometimes fragmentarily within the scope of literary research.
Increasing publication activity in these specific areas could be
a significant step in deepening the study of the Ukrainian-Polish
context. This could serve as one of the key directions for the further
development of the journal. Expanding the coverage of historical and
philosophical topics in dedicated articles or comprehensive studies
could contribute to a more profound understanding of relations
between Ukraine and Poland, fostering scholarly discussion and
attracting a diverse audience interested in these broad intellectual
aspects. This strategic expansion has the potential to enhance the
journal’s academic impact and strengthen its role as a valuable
platform for interdisciplinary dialogue.

Overall, the prospects for the journal’s development are promising.
Currently, the journal is indexed in several databases. However,
efforts are ongoing to align its structure with the requirements of
additional international databases (Scopus and WoS) with the goal
of inclusion in these databases. This process is realized through the
implementation of series of key steps, including editorial reflection
and self-development, identification, and resolution of internal
issues as well as the implementation of a broad set of measures
for improvement.

Additionally, emphasis is placed on communication, encompassing
initiatives to increase the journal’s attractiveness for the scientific
community. This includes intensified activity on social media.

Another crucial direction for development is the transformation
of the journal’s structure and content. This involves stimulating

7V Studia Polsko-Ukraitiskie, https://wuw.pl/data/include/cms//SPU_2023_10.pdf,
[30.03.2023].
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the creation of thematic issues, especially based on materials from
conferences with international participants and similar events, as well
as increasing the proportion of scholarly reviews. These initiatives
contribute to the establishment of a more appealing and engaging
scholarly platform, more capable to meet the needs and expectations
of the scientific community.

To conclude, the humanities play a vital role in understanding
the relationship between people and their environment, and in
exploring the culture, history, and traditions of different nations.
Polish-Ukrainian Studies, a journal devoted to interdisciplinary
research on Ukraine, Poland, and their interconnectedness, has made
a significant contribution to the field of humanities by showcasing
the best humanist traditions of both countries and addressing topics
that may be painful for both of them. The overview of the ten issues
provides evidence that the scientific studies published in the journal
demonstrate an absolutely new and relevant quality of philological
thinking of the 21st century, organically infused with comparative
and critical analysis, methodological pluralism, which confirms
the relevant comparative thesis on the naturalness and regularity
of the existence of different levels of understanding artistic and
scientific literature in the context of historical and cultural trends.
The systematically ordered set of articles allows for communication
regarding literature as an art of language, which has emotional,
artistic, and scientific potential.

Throughout more than a decade of publication and contributions
from numerous scholars, the journal has become a reputable source of
unique investigations by outstanding Ukrainian and Polish scientists.

The journal’s editorial board, led by esteemed scholars such as
Walentyna Sobol and Teresa Chynczewska-Hennel, ensures the
quality and rigour of the articles through a double-blind peer review
process. The journal is also indexed in various reputable databases,
further solidifying its standing in the academic community.

Polish-Ukrainian Studies ofter a multidisciplinary approach to
studying Ukrainian history, culture, and literature, providing valuable
insights and new perspectives. The articles shed light on less studied
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aspects of Ukrainian history and culture, and the reviews provide
critical analysis of recent publications in the field. The contributions
of the authors and scholars featured in this journal engage in the
ongoing dialogue and exchange between Polish and Ukrainian
cultures, further enriching the field of Ukrainian studies.

During the present war between Ukraine and Russia, Poland
has been actively providing assistance and support to Ukrainians at
various levels, including not only the state level, but also the fields
of education and culture. One notable initiative that has played
a significant part in fostering artistic ties between Ukraine and
Poland is the Polish-Ukrainian Studies journal. It serves as a cultural
bridge between the two nations, promoting collective understanding,
cooperation, and fellowship, especially during these gruelling times
of conflict. The journal serves as a platform for scholars, researchers,
and writers from both Ukraine and Poland to share their knowledge,
insights and perspectives on various aspects of their shared history,
culture and society. Through their diverse range of articles, essays,
research papers and reviews, Polish-Ukrainian Studies cover a wide
range of topics, including language, literature, history, politics, and
social issues. The journal provides a precious space for scholars
and experts to engage in scholarly exchange, intellectual dialogue and
academic collaboration, contributing to the enrichment of both
Polish and Ukrainian societies.

The significance of Polish-Ukrainian Studies goes beyond
academia, as it serves as a symbol of fellowship and solidarity between
Poland and Ukraine. The journal continues to promote cooperation,
fostering mutual respect and appreciation between the two nations.

It is extremely important to note that Poland has also been actively
involved in other cultural initiatives to support Ukraine during these
difficult times. This includes organizing cultural events, exhibitions
and exchange programs that promote Ukrainian culture in Poland.
Poland has also provided humanitarian assistance and support to
Ukrainians affected by the war, such as medical aid, food, shelter etc.

The cultural and educational support provided by Poland to
Ukraine during the war demonstrates the strong bonds and historical
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ties that exist between the two nations. Poland’s commitment to
fostering cultural cooperation and understanding with Ukraine, even
in the midst of conflict, reflects its dedication to promoting peace,
stability and mutual respect in the region.
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Promocja czasopisma , Studia Polsko-Ukrainskie”

Széstego listopada w Fundacji Domu Literatury i Pracy Tworczej
odbyta si¢ prezentacja jubileuszowego, bo juz dziesigtego numeru
czasopisma ,Studia Polsko-Ukrainskie”, powstaltego ze wspoélnej
inicjatywy uczonych Uniwersytetu Warszawskiego, Uniwersytetu
Bialostockiego, Narodowej Akademii Nauk Ukrainy, Uniwersytetu
im. Iwana Franki we Lwowie, Kijowskiego Uniwersytetu im. Szew-
czenki oraz naukowcéw Narodowego Uniwersytetu w Mediolanie.

Grono ukrainoznawcéw postanowilo aktywnie wlaczy¢ sie
w budowanie wigzi kulturowych i naukowych, ktére odgrywaja wazna
role w umacnianiu stosunkow laczacych panstwo Polskie z Ukra-
inskim. Na kanwie tej inicjatywy powolany do zycia zostal rocznik
»Studia Polsko-Ukrainskie”, wydawany od 2014 roku w Pracowni
Dziejéw Polsko-Ukrainskich Stosunkoéw Literackich pod redakcja
profesor dr hab. Walentyny Sobol. ,,Studia Polsko-Ukrainskie” sa
humanistycznym pismem poswieconym badaniom multidyscyplinar-
nym i komparatystycznym w zakresie literatury, historii oraz filozofii.

Zaproszeni naukowcy, przyjaciele oraz autorzy artykuléw dotych-
czas publikowanych w czasopi$mie swoimi przemdéwieniami uswiet-
nili prezentacj¢ i przypomnieli cel oraz kierunek, w jakim powinny
rozwijac si¢ polsko-ukrainskie relacje.

Spotkanie otworzyta redaktor naczelna, a zarazem kierowniczka
i badaczka Pracowni Polsko-Ukrainskich Stosunkéw Literackich,
profesor Sobol. Przypomniala czasy, kiedy idea powstania rocznika
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dopiero rozkwitala. Na stworzenie ,,Studiéw Polsko-Ukrainskich”
wplyw mieli wybitni znawcy tematyki polsko-ukrainskiej, niektorzy
zwigzani i zaprzyjaznieni z zastuzonymi dla obu kultur postaciami,
takimi jak Dymytro Pawlyczko czy prof. dr. hab. Stefan Kozak. Pod-
kreslona rowniez zostala niezwykle istotna cecha rocznikéw, zawsze
poswiecanych waznym wydarzeniom, ktdre w pamieci narodowej
i historycznej nie powinny zosta¢ zapomniane. Pierwszy numer
upamietnial 200-lecie urodzin Tarasa Szewczenki, nastepny 400-lecie
Akademii Kijowsko-Mohylanskiej, trzeci natomiast przypomniat
0 145-leciu urodzin Lesi Ukrainki. Dziesigte wydanie dedykowano
przywotanemu juz Dmytrowi Pawlyczce, poecie, thumaczowi, amba-
sadorowi Ukrainy w Polsce - bliskiemu obu naszym narodom przez
swoje zaangazowanie spoleczne, polityczne, dziatalnos¢ twoércza,
a takze otwarto$¢ na prace ze srodowiskiem akademickim.
Nastepnie glos zabrata profesor Teresa Chynczewska-Hennel, ktéra
zacytowala fragment recenzji naukowej pierwszego numeru rocznika,
pidra wybitnej slawistki, thumaczki, prof. Uniwersytetu Warszaw-
skiego Alicji Wotodzko-Butkiewicz: ,tom ma niewatpliwa wartos¢
naukowg, a zawarte w nim materialy napisane s3 przez wybitnych
znawcow tematow”. Tak dobra ocena koncepcji nowopowstatej publi-
kacji stanowigcej pomost pomiedzy Ukraing a Polska dala nadzieje
na pozytywny odbiér czasopisma. Prof. Chynczewska-Hennel przy-
blizyta rowniez sylwetke Dmytra Pawlyczko. Przypomniala o jego
zywej przyjazni z osobami z kregéw politycznych, kulturalnych
i naukowych, podkreslajac, ze jako wrazliwy poeta nierzadko wie-
dziat wiecej niz politycy. Sportretowany zostal jako osoba niezwykla,
w pelni powotana do roli, jaka odegrat w zblizeniu obu narodow.
Jednym z zaproszonych na uroczystoé¢ byt prof. Bazyli Naza-
ruk - wykladowca, ttumacz, historyk, zawsze poswiecajacy swoj
czas i zaangazowanie Katedrze Ukrainistyki UW. Profesor Nazaruk
wyglosil krotkie przemoéwienie, a nastepnie wyrecytowal wlasng
adaptacje na jezyk ukrainski wiersza Wladystawa Broniewskiego
»Bagnet na bron”. Poemat ten koresponduje bezpo$rednio z aktualna
sytuacja na Ukrainie. Jak méwi sam profesor, Wista jawi si¢ w nim
jako paralela Dniepru, a wersy stanowia bezposredni przy$piew
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ukrainskiej historii pisanej na naszych oczach, co postanowil naswie-
tli¢, ttumaczac liryke Broniewskiego. Cytuje¢ te wersy za zgoda
prof. Bazyliego Nazaruka:

»Komy puiinyTh coamntTy TBii giM,
Pigny xaTy TBOIO — YKpainy,
Komm kunyTh pakeTHumii rpim,
Komnu BiliCbKOM 3aJ1i3HUM PMHYTD,
Iy nBepi TBOI cepep Houi
IpUK/IalaMy 3a/I0MOYYTh,

TH, 3i CHY HIifIBiBIIN 49O7IO,

craHb Oi/1s1 ABepeit —

BoiH ™ yu moer -

Ha 36poi Kpinn Haruer!

Byne motpi6Ha KpoB

i mo BiTYM3HM MO6OB.

(...)

SIx6m X [OBEIOCHh TOMUPATH,
3rafjaem, 1o BigmosiB KamM6poH...
boponsaun pigHoi xaTu,

TaK caMo CKaxeMo Hap Juimpom.”

Jako autorzy i przyjaciele czasopisma na jubileuszu zjawili si¢
rowniez profesor Uniwersytetu Lwowskiego im. Iwana Franki
Myroslav Trofymuk wraz z malzonka Lesia Trofymuk. Wyglosit
przemowienie, w ktérym podkredlil, jak wazna jest rola polskich
uniwersytetow, wydawnictw oraz polskiej inteligencji dla Ukrainy.
Przywolal ciezkie dla ukrainskiego narodu czasy, kiedy nakladana
na badaczy i pisarzy cenzura hamowata swobodny przeplyw mysli
oraz idei wéréd inteligencji, a przez to rozwdj nauki. Polska, zda-
niem Profesora, stwarza szans¢ ukrainskiej inteligencji na otwarte
wydawanie artykuléw naukowych oraz kulturalnych. Wspomniane
tez zostaly w przemoéwieniu ,, Warszawskie Zeszyty Ukrainoznawcze”,
roczniki wydawane w latach 1989-2008 przez Katedre Ukrainistyki
Uniwersytetu Warszawskiego oraz Polskie Towarzystwo Ukraino-
znawcze i Towarzystwo Naukowe im. Szewczenki pod redakcja
prof. Kozaka. Zeszyty te stanowily znakomitg platforme konwersacji
literacko-naukowej dla obu narodéw.
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Tradycje te pielegnuja i uciele$niaja wspdlczesnie ,,Studia Polsko-
-Ukrainskie”, co dowodzi, jak aktualne oraz konieczne jest tworze-
nie forum spajajacego polska i ukrainska mysl naukowsa. Historia
pokazala, ze wspolpraca ta obfituje w obopdlne pozytki i sprzyja
debacie naukowej, poczynajac od tematéw, takich jak badania korzeni
chrzescijanstwa w Polsce i na Ukrainie, po wspdlczesne, ujmujace
wspdlne dziedzictwo kulturowe i historyczne. Poruszane w roczniku
s3 nie tylko najznakomitsze tradycje ptynace z obu narodéw, ale takze
problemy trudne, niekiedy bolesne i delikatne. Dyrektywa przewodnia
jest jednak wysoki poziom merytoryczny artykutéw sprzyjajacy efek-
tywnym, erudycyjnym polemikom opartym na badaniach naukowych
oraz niezaleznych, obiektywnych i krytycznych recenzjach.

W tym duchu kontynuowane bedzie wydawanie rocznikéw ,,Stu-
diéw Polsko-Ukrainskich”, w mysél facinskiej sentencji: verba volant,
scripta manent — stowa ulatuja, to co zostalo napisane, pozostaje...
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Bycie jako przetrwanie. V Miedzynarodowa
Konferencja Naukowa z cyklu ,Filozofia bycia
i przetrwania w ego-dokumentach pisarzy,
malarzy i filmowcoéw ukrainskich (od czaséw Orlika
do wspotczesnosci)”

W dniu 11 grudnia 2023 roku w Pracowni Dziejéw Polsko-Ukra-
inskich Stosunkdéw Literackich Katedry Ukrainistyki Uniwersytetu
Warszawskiego odbyla si¢ V Migdzynarodowa Konferencja Naukowa.
Zostala otwarta przez Prodziekan ds. Naukowych prof. dr hab. Ewe
Zebrowska, Kierowniczke Katedry Ukrainistyki dr Katarzyne Jaku-
bowska Krawczyk oraz Kierowniczke Pracowni prof. dr hab. Walen-
tyne Sobol. Po raz pierwszy uczestnicy forum naukowego zostali powi-
tani takze przez prof. dr hab. Hanne Skrypnyk — Dyrektorke Instytutu
Sztuki, Folkloru i Etnologii Narodowej Akademii Nauk Ukrainy.

Pierwsza czes$¢ sesji plenarnej zostala poswigcona jubileuszowi
prof. dr hab. Giovanny Brogi, wybitnej slawistki z Uniwersytetu
Mediolanskiego. Bardzo interesujacy dla stuchaczy okazat si¢ dialog
jubilatki oraz prof. dr hab. Teresy Chynczewskiej-Hennel, ktéra
prowadzila spotkanie i przedstawila sylwetke badaczki.
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Nastepnie referat pt. bymmsa ak sumpueanicmo: 6apokosa
napaouema zaprezentowala prof. dr hab. Bohdana Krysa z Lwow-
skiego Uniwersytetu Narodowego im. Iwana Franki. Sesje¢ plenarng
zakonczyly dwa wystapienia wygloszone przez prof. dr. hab. Anato-
lija Tkaczenke z Kijowskiego Uniwersytetu Narodowego im. Tarasa
Szewczenki oraz przez prof. dr hab. Ludmyle Tarnaszynska
z Narodowej Akademii Nauk Ukrainy. W wystapieniu pt. Ta6oposuii
Hapamug Bacuns Cmyca kpize npusmy ¢inocogii Haoii prof. Tar-
naszynska nawigzala do gtéwnego tematu konferencji, przytaczajac
stowa poety o byciu i przetrwaniu. Dla Stusa byly one ,$wigtem
wysokiego bdlu”.

Kolejna sesje ,,Ad fontes” otworzyla prof. dr hab. Olha Nowyk
z Berdianskiego Panstwowego Uniwersytetu Pedagogicznego.
Prelegentka, ktéra wciaz znajduje si¢ w okupowanym Berdian-
sku, przedstawita prezentacje¢ na temat IToscsakdennicmo niniepuma
y «Manodpax» Bacuns I'pueoposuua-bapcoroeo, w ktorej omowila filo-
zofig wytrwalosci w Zyciu codziennym pisarza-wedrowca. Nastepnie
glos zabrala prof. Ludmita Siryk z Uniwersytetu Marii Curie-Sklo-
dowskiej, przedstawiajac referat pt. Esponeism kuiscokux Heoknacuxie
y ceimni ix 6ioepagii ma ezo0ykymenmis. Badaczka skupita swoja
uwage na idei europeizmu w tworczosci neoklasykow, takich jak:
Mykola Zerow, Maksym Rylski, Michaljto Drajhara, Jurij Kten
(Oswald Burhardt) i Pawlo Fylypowycz. W panelu ,,Ad fontes”
wystapil rowniez student Szkoly Doktorskiej Nauk Humanistycznych
Uniwersytetu Warszawskiego Dawid Bzorek ze swoim referatem
Kultura honoru w ego-dokumentach Filipa Orlika i Franciszka 11
Rakoczego. Nastepnie prof. dr hab. Oksana Mykytenko z Narodowej
Akademii Nauk Ukrainy przedstawila niepublikowane wczesniej
zapiski z biblioteki domowej jej dziadka Iwana Mykytenki. Doktor
Oksana Lewycka, docentka Uniwersytetu Narodowego ,,Politechniki
Lwowskiej”, przyblizyta prace Oleksy Nowakiwskiego, ucznia Jana
Matejki, w referacie «Posmaxom mozymmix kpun» Isana I'ony6oscvkoeo
Ak doxymenm ceioueHHs npo mucmuys Onexcy Hosaxiscvkozo.

Po przerwie rozpoczeta si¢ sesja zatytutowana Ego-dokumenty
w dobie wojny i sztucznej inteligencji. Jako pierwsza glos zabrala
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prof. dr hab. Iryna Matiasz z Naukowego Towarzystwa Historii
Dyplomacji i Stosunkéw Miedzynarodowych, pracujaca aktualnie
na wydziale Studiow Wschodnich Uniwersytetu Warszawskiego.
W wykladzie @inocogpis sumpusanocmi mumuys-ounnomama Esxcena
lecnasa (Eseena Cnabuenxa) wykorzystala wyniki swoich dwu-
letnich badan prowadzonych w archiwach naukowych Kanady.
Prof. dr hab. Larysa Wachnina z Narodowej Akademii Nauk Ukra-
iny moéwila o roli dziennikéw i korespondencji kijowskich twércow
w czasach wojny. Nastepnie prof. dr hab. Agnieszka Matusiak
(Uniwersytet Wroctawski) wyglosila referat pt. Syndrom Hamleta
Elwiry Niewiery i Piotra Rosotowskiego przyblizajacy nagradzany
na festiwalach w Locarno i Krakowie film dokumentalny. Nieza-
lezna badaczka, absolwentka Katedry Ukrainistyki Uniwersytetu
Warszawskiego, Kamila Brodowska, przedstawita prace pt. Reko-
pis znaleziony za oktadkg - nieopublikowany wywiad z Dmytrem
Pawtyczkg. W swoim opracowaniu pt. Autobiografia w Swiecie
cyfrowym. Projekt autobiograficzny Ja Nina Janiny Sokofowej dr hab.
Marta Zambrzycka z Uniwersytetu Warszawskiego nawigzata do
zmian w epoce multimedialnej. Otena Bondarewa z Uniwersytetu
Kijowskiego im. Borysa Hrinczenki podje¢ta aktualny i bolesny
temat w prelekcji I'onocu posbombnenozo Teampy: Mapiynonvcoka
Jpama y opamamypziunux eepcisx, ukazujacej osobiste doswiadczenia
prelegentki. Bondarewa jest autorka koncepcji i stowa wstepnego do
Antologii aktualnej ukrainiskiej dramaturgii, wydanej w 2023 roku.
Prof. dr hab. Walentyna Sobol z Uniwersytetu Warszawskiego
analizowala dzienniki okupacji, z ktérych jeden, autorstwa Wolo-
dymyra Wakulenki, niebawem ujrzy $wiatlo dzienne w Kanadzie.
Martyna Fratczak, studentka I roku Ukrainistyki, prezeska Kofa
Naukowego Literacko-Teatralnego ,,Blekitny Okret” z okazji uka-
zania si¢ 10. numeru ,,Studiéw Polsko-Ukrainskich” omoéwita jego
dotychczasowy osiagnigcia oraz podkreslita konieczno$¢ dalszego
dialogu naukowego na famach czasopisma.

W konczacej konferencje dyskusji podkreslano, jak istotne sa
tego typu spotkania naukowcéw dla potrzymania ciagtosci mysli
akademickiej w czasie trwajacej agresji militarnej w Ukrainie.
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Prof. dr hab. Walentyna Sobol podziekowala za liczne zgloszenia oraz
obecnos¢ i zaprosita na VI Miedzynarodowa Konferencje Naukowa
z tego cyklu, ktéra odbedzie sie¢ w roku 2024.



VIII. In memoriam
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3 KOropTu cnaBeTHUX

Miii cnorag npo cnasetHy @enro [Imutpisry Ilycrosy, sikoi He cTano
28 TpaBHA 2010 poky. Ajle 1O LbOrO Yacy He IIO/MILIAE BifdyTTs,
110 OChb IIPOJIYHAE [3BiHOK, 51 Bi3bMYy C/IyXaBKY i I0YYI0O HU3KY IIPO-
MO3MLII OO BUPIlIEHHA aKTyaJbHUX NNUTaHb CbOTONEHHA, MEHi
PO3KaXXyTh PO HOBi ¢akTy 3 icTOpil NiTEepaTypHO-MUCTELIBKOTO
JKUTTSI HAILIOTO Kpalo 11 6arato-6araro inmroro. Ile roBoputs cepiie,
IPOMOBJLAE JyIIIa, @ PO3YM yIeBHEHO TOBOPUTD, L0 TAKOTO He Oyze. ..
He 6yne Bcboro uporo, 60 ®ens [ImnurpisHa minvia Tyau, 3Bigku He
MaJIAHCPKY IIPVMHIMIIOBY IIO3N1Iil0, il IPUPOMHY BUBipEeHY aKTMBHICTb
3a/IMIIATYIMETBCA B HAIMX CEPLAX Ha3aBXAN. Baxkko ycBijoMuTy,
mo ii Hemae. Tak 3BUK, 1O PEryIApHO PO3MOBIANI 3 HEIO, MAI0
MO>K/IMBICTD He TiIbKM CIIJIKYBATUCA, ajie i IIOYYTH CIYLIHE CI0BO
niaTpUMKM 260 )X KpUTUYHY Higkasky. He Moy sMuputucs 3 unm,
ajie >KUTTA KPOKYe BIepe[, HeCTPUMHO Biifa/IA04M TOM LEeHb —
28 TpaBHA TOTO POKY, KO/MU ii He CTalo.

®ensa [ImmrpiBHa IlycToBa 6yna CIpaBXHbOI JOHBKOIO CBOTO
HapoJy y BUYEpIIHOMY CeHci iboro cnosa. Hapogusuiicey Ha Xap-
KiBImyHi 8 X0BTHA 1928 poKy i 3akiHuMBIIM XapKiBCbKMI YHi-
BepcuteT (cboropHi XapkiBCcbKuil HallilOHaIbHMII YHiBepCUTET
imeni B. H. Kapasina) 3a ¢gaxom ykpaincekoro ¢inosorii, srogzom
acHipaHTypy ILIbOTO )X YHiBepCUTETY, BOHA BCe >KMUTTSA IIOB’A3a/Ia
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3 JJoHenpkuMm yHiBepcureToM (Bif cepmHA 1958 poky), fie crana
He TIPOCTO BUK/IAAAYKOI0, a 3HaHOW (axiBumHe-(ppaHKO3HABHU-
LIeI0, TEOPETUKMHEIO Ta icToOpuKMHew miTeparypu XIX cromirrs,
aBTOPUTETHOIO JOCIIIHNIIEI0 (HOIBKIIOPY, aBTOPKOI0 OPUTiHAIBHOI
KOHLIeTIIii MEeTOJVKY BUBYEHHs OCTAaHHBOTO SIK OCOOIMBOTO BUIY
MUCTELTBA i IiTepaTypu Ta Hapofo3HaBCcTBA. CKa3aTy TiIbKY 1ie PO
®ento [IMUTPiBHY — Ile BUABUTK TIIBKYM OAVH 3 acHeKTiB ii Oara-
TOTPAaHHOI JiAZIbHOCTI, a caMe 1i IMBOBVDKHE YMiHHA OUCKYTYBaTH,
KPUTUYHO OCMUC/IIOBATY [I0YyTe, TobadeHe, IPOYNTaHe, IIParHeHHs
BMCTIOBUTH 1i€ BiIKPUTO, 4YECHO, IPUHLMIIOBO, X04Y iHKOJIM 3Haja,
AK MOITIV OLiHUTH 11 C/I0Ba, CIIPUMHATHU IX 3HaY€HHs, aHa/li3yBaTn
IIMOVIHHMIT CMMCTT Ta IIOBTOPIOBATYM 3HOBY Ji 3HOBY: ,lle ckasama
®ens [ImurpiBHa”. ManeHbka, TeHJiTHa, a i mMo3uiisa Tak 6arato
Ba)XIUIa He jmile I ¢inonorivHoro ¢axynbTeTy, YHiBepCUTETY,
a Bciel JToHey4yMHY, Ta HaBiTH Oinblie...

ITpo ®enro [IMuTpiBHY nucaTu 71€rKo, CIOrafy Ipo Hei B MeHe
cBiTzi Ta sickpasi. KoxkHa 3ycrpiv i3 Helo 11 MeHe Oyia LiHHOIO
i HaBiTb CPOTOMIHI NPOYMUTYETHCA 3 yCi€I0 MOBHOTOK. BoHa pia
MeHe 0yJ1a IPUKIafloM YeCHOCTI, IPYHIMIIOBOCTI, HAIIO/IeT/INBOCTI,
JIOMIVIHOIO, 10 33 Oy#b-sAKMX OOCTaBMH yMisa BiJCTOIOBAaTM BjIac-
Huii noriAp. Hikonm it Hi 1o 90ro He IpUMYILIYBala, — AU CaMi
TATHy/mcA o Hei. Ynepme @ento JIMutpiBHy A mob6aums B yHi-
BEPCUTETCBKIN aypuTopii 1972 poky, Komm ciayxaB KypcC JIEKLIN
3 yKpaiHChKOI YCHOI HAPOJHOI TBOPYOCTI. [i HeGaiiy>Ke cTaBIeHHS
JI0 KOXKHOTO CTYHeHTa, YMiHHs 6auuTy B KOXXHOMY 3 HAaC TBOPUMIT
HITPUX BUKIMKAIO IOAUB i 3anikaBaeHHA. CKasaTy, 0 MU TOTY-
Ba/IMCA 10 11 3aHATH, Oyze 3aMao, 100 YIIOBHI BifoOpasuTy Halie
CTaBJIeHHS 70 I[i€] BUKTATauyKM. [i 3aHATTA, 0COOIMBO MpaKTUYHi,
BiffOyBa/miCs B HA[I3BMYATHO IIBUIKOMY TeMIIi, je KO>KHa XBU/INMHA
Oyna BpaxoBaHa. Buxmagayka He 60s/macs rocTpux KyTiB o6roBo-
PIOBaHMX IIpo6JIeM, IIPOIIOHYBAIA BIACHI apIyMeHTH Ha JJOBeJIeHH A
NeBHOI JYMKI: X04 OV I[OI0 3HAYeHH:A YKPaiHChKIMX M, X04 ILIIOf10
06pasy borgana XMe/lIbHNUI[PKOTO B YCHill HAPOJHIN TBOPYOCTI TOILO.
Bona Bigkpusana ['anakTuky Ykpaincpkoro Cnosa 3 3armnOneHHsAM
Y MeJIOIVIKY J10TO 3BY4aHHs i KoMITpecito HapogHoro ayxy. Lle iit 6y1o
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nig cuy, 60 1i uncnenHi gocnimxenns 3 noetuky Tapaca IlleBuenxka,
IBana ®panka, Jleci YKpalHKM, YCHOI HAPOJHOI TBOPYOCTi CTaBaIn
OCHOBOIO II0OYIOBY BUKIHYEHOTO JIiaIoTy 3i CTyieHTaMM (BUXOBaIa
Ki/JIbKa IOKOJ/IiHb C/IOBECHUKIB), YUUTENAMU, aclipaHTaMMu.

®ens [ImntpiBHa Oya spoM 3aHATTS, BeJla AUCKYCilo, Cliepeya-
nacs, migkasyBania i myridysana Bignosiai. Tak posmoro posnosifao
npo nepiue cupuitHATTA PeHi JIMUTpiBHM TOMY, 110 i MUC/IEHHE-
BO-TEOPETUYHeE i TPOo6/IEMHO-IIOIIYKOBE 6araTCTBO HifK He aCOLIiI0-
Ba/IOCA 3 TAKOI MaJIEHbKOIO, TEHITHOIO, /IE[iBE TOMITHOIO IIOCTATTIO.
CBOiM #yxoM i fmyIIeio, CUIOI0 BOJI, TBOPYMM 3/7IeTOM BOHa Oyia
BEIMYHOI0. 3TOfIOM illle O[IMH pa3 A MaB LACTS CAyXaTu il LimicHmit
JIEKIIHUI KYPC, ajle BXKe 3 iCTopil yKpaiHChKOI niTepaTypu.

I[Ticna BmacHUX CTyfleHTChbKUX cnorafis npo Penro [IMurpisny
X0TiB OM KiJIbKa CITiB CKa3aTy IIpo Hel BXke AK Ipo Kosery. Bix camoro
IIOYaTKy MO€i poOOTH B YHiBepCcUTETi A BiffayBaB f0Ope CTaB/IeHHA
i mpTpuMKy 3 ii 60Ky. A6M He BUFATICA HAATO CTPUMAHUM Y CIIO-
rafiax npo Penro [IMUTpiBHY, XOUy 3yNIMHUTUCh HA TUX OKPEMMUX
CUTYyallifX, Kpi3h MpU3My SAKMX JIETKO ITOOAYNTU MIIHICTBH i HyXYy,
LIMPICTD i BIZKPUTICTh AL, IPUHIUIIOBICTD I BiATIOBiZA/IbHICTD.

Hlecb y ApyrTiil MONOBMHI BiCiMIECATUX POKiB MUHYJIOTO CTO-
JITTS aKTya/IbHUM CTJIO IIATAHHA 3aIICY 0COOIMBOCTEI MOBIEHHS
MemkaHLiB CI0B’sTHCBKOTO paiioHy. MeHi IOIAacTUIO KepyBaTu
IPYIIOI0 CTYAEHTIB, 110 IpalloBala 3a BiiOBIJHOK IPOrpaMoIo
3amucy MoBeHHA. | B Helt yac Pena [IMuTpiBHa mifiinia 1o MeHe
i moBro posmosifana nmpo HasABHI B cenax paitony (KpacHoapmiii-
cbkoMy, banHomy, BunbaciBii Ta iHIMX) 0cO6MMBUX JIereH[, TIPO
Kapauyna (Kopouyna), 3adikcoBaHMX Tinbku B IMX Micuax. Posmo-
Bifjajia ACKpaBO, IPYHTOBHO KOMEHTYBa/Ia KOXKHE ABUIIE i pallTOM
3ynyHWIACh. .. [loMoBYaBIIN, 3anmTana, un g 6yB y c. [IpenecHomy,
a TIOYYBILY 3aIlepeyYHy BiAmoBinb, ckasana: ,Bam 060B’13k0BO Tpeba
TaM no6ysaty’ . Taki mo6akaHHA BOHa BUC/IOB/IOBA/A PifiKo, ase
B HUX HacIpasfi 6y/o nmpuxosaHo 6araro. fI Bigdys ixHI0 0co6MBY
rmbuHy, Ko nobysas y cerni IIperecHomy, fe 6yno cTBOpeHO
CIIPaBXKHill eTHOrpadiyHMiT My3eil OIHIEI0 NIOAVHOK — Y4UTerIeM
[ITeBuenkoM. PazoMm i3 yuHsAMU i 3a orroMororo 6aTbKiB BiH 3i0paB
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B OJIHOMY MiCIli TaM SITKM HapOJZHOTO N00yTY, KynbTypu. TyT 6ymm
i KIyHs, i Ky3H4, 1 Bo3y, i 6arato iHmux pedveit. Pensa ImurpiBHa
BMiZla OLIHMTH TaKy IOABVDKHUIIBKY IIpalllo, 110 CBOIM 3MiCTOM
i BUMipoM cripsiMmoBaHa 6y1a B MaiOyTHE, — GOPMYBaHH: CIIPaBXK-
HbOT'O IPOMAaJIIHMHA YKPalHChKOI epKaBM.

Sk ompisdHe 1 BUCTpaXK[aHe CIPUIIHANA BOHA CYBE€PEHHICTb
Ykpainy, ocTaHHA ii Ha Mali CBIiTy AK oKpeMoi Jep>xkasu. I'ocTpo
J1 @)X JI0 I[eMHOTO0 00JTI0 IIepeXXKyBaja 3a Mepiili Kpoky YKpaiHCbKOI
Hep>KaBM — 3a BUCTYIIaMM YMila OLIiHUTH PiBe€Hb [ep>KaBHULIbKOI
¢byHKIil Biff mepecidHOTO IpOMafiIAHMHA [JO HAPOLHOTO JEIyTaTa
(ocTaHHIX /1erKo LKTyBana, 60 MOCTIVHO IiKaBWIACA MOITUYHUM
1710M). [0 OCTaHHIX XBMINH CBOTO XXUTTA BOHA 30eperia akTUBHY
TPOMAJIAHCHKO-IIATPIOTMYHY TO3NUIIi0, BifTyKyBanacsa Ha Oymb-AKi
3aIu Ty, IParHy/Ia MiATPUMATH THX, XTO nomnas y 6ixy. llkoxa Tinbky,
o octanHi poxku ®Pens [IMutpisHa He 31 CBOEI BOJII He IIpaljoBaia
B yHiBepcuTeTi, X04a Ii eHepril, TBOpYOMY IOLIYKY, YMiHHIO Oyzy-
BaTM AMCKYCiIO i JOTPUMYBATI C/IOBa MOXKHA Oy/IO TilIbKM AVBYBa-
tuca. Haitp nepeisy 3 JJonenpka fo M. KocTssHTUHIBKY, Je BOHA
CBOI'0 Yacy 3aKiH4M/lIa CepefHIO LIKO/Y, He BIVIMHYB Ha II TBOpYMII
IIOPUB, BOHA IIPO/IOB)XYBaJla aKTMBHO IIPALIOBAaTH. 3aB/AKYM CTapaH-
HSM 1 HeBIIMHHYM IIOLIYKaM BOHA ITOBEpPHY/Ia 3 HEOYTTS IMCbMEH-
HUKa-KOCTSAHTMHIBLA, 3aCHOBHIKA KOCTAHTUHIBCbKOI 6i6mioTexku
Qenikca KoBaneBcbKOTo, AKUII HaleXXUThb A0 MUTLIB Po3cTpins-
HOTO Bigpomxenns.

TuM, XTO LiKaBUTBCA NiTepaTypHUM KUTTAM, iCTOpi€lo niTepa-
TypM piZHOTO Kpaio, Bifomi uncnenHi nyonikanii @eni JIMutpisan
3 IMX NUTaHb y ra3eTax ,JlirepatypHa Ykpaina”, ,,JJoHeddnmHa” Ta
in. Jlo ocTaHHBOI XBWIVHM CBOTO XUTTA BOHA OyIa HEBTOMHOIO
Y BiICTOIOBaHHi CTaTyCy yKpalHCbKOi MOBM Ta KyIbTYpH, y 6a)kaHHi
3aXVICTUTY IAPOCTKM HOBOTO, Y IIpalli Hajl pO3IIMpeHHAM QyHKIIil-
HOTO T/Ia iCTOPMYHOI IMaM’ATi YKpalHCBKOTO HapoOJy, IOBEPHEHHS
B Cy4JacHMII 00ir Be/M4e3HOro MacuBy 3a6yTOro, BTpayeHoro, pos-
CTPi/IAHOTO 1 IOHIBEYEHOI0 Ha KPYTM3HAX €BOIOLITHOTO IOCTYITY
YKpaiHCBKOTO HAapoOAy ¥ IOCTaHHS YKpaiHCbKOI jep>kaBu (crarTi
npo Onekcy Tuxoro, Bacuna I'aiiBopoHCBKOTO, PO YKPaiHChKY
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niteparypy KybaHni Ta iH.). BocranHe BoHa 3arenedoHyBana MeHi
3a TYDKJIEHb 10 28 TpaBHs, TOTO JIHA, KON ii He cTano. 3HoBy Dens
JmutpiBHa finuacs cBoiM OaueHHAM Cy4acHOI MOBHOI Ky/IbTYPHOI
CUTYyallii, HaKpec/IIoBaa NepCIeKTNBY MaiibyTHbol pobotu. PosmMoBa
Oy/a HaCTIIbKM HACMYEHOIO, L0 BaXKKO OY/IO HaBiTb YABUTU TOII
cTaH, y sikomy nepebysana ®ens JImutpisna. Vumiocs B po3MoBi
i1 Ipo GaraTto TMX pedyeil, PO SIKi i COTOJHI BaXKO TOBOPUTH:
BOHA BiflYyBajla HECHPUIHATTA OKPEMUMU KOJIeETaMM CyBEPEHHOCTI
YkpaiHcbKOi fep)KaBy, Hepenbadaoun 6araTo pokiB aKTMBHOTO
Bi/ICTOIOBaHHA YKPAIHCbKOI HalliOHAJIbHOI iIEHTUYHOCTI Ta HaIlpa-
IIIOBaHHA YiTKVX LIIAXiB po30ymoBy QyHKIITHOrO HaBaHTa)KeHHA
YKPalHChKOTO C/IOBA.

[ pyHTOBHICTb i BUKiHY€HICTDb B aHai31 6y/b-AKOI CuTyaIlil, Ipar-
HEHH:A He Ti/IbKM KOHCTaTyBaTy BiflTIOBiJHMII CTaH, ajie il OKPEeCINTI
NepcHeKTyBY i po3B’A3aHHA — Lie OyB CTIIb il knTTs. BoHa mobua
yKpaiHCbKe CI0BO, BCe poOWIa I JIoro 30epeXXeHHA i po3BOIo,
I7IeKasia KO>KHMI IMariHelb pifHOI yKpaiHCcbKoi KynbTypu. Pens
IOmutpisaa IlycToBa He Tinmpkm obepiranma i mpomnarysama pigHe
CJIOBO, a BJIACHVMMIU CIIpaBaMI yTBEP/XKyBaja JIOro B yCiX BUMipax,
YKOpiHIOBaJIa JI0TO IOBHOKPOBHE i HACMY€EHO BUKIHYEHE 3By4aHH .
,[[ocxonano 3Ha/JA iCTOpil0 Ky/IbTYpU B INMPOKOMY CEHCi yCbOTO
CTIOB’IHCTBA i Ha 1i T/1i JIerko XapaKTepusyBaya yKpaiHCTBO B 3arajib-
HOUMBIiTisaniiiHiit eBomouii. [i manyBsanu it ninyBamm Bci, XT0 MOZ-
JIAB TaKi MOIJIALY, IOBaXXa/IN Ti, XTO OTPUMYBABCA [iaMeTpalbHO
iHIMX no3uuii. byap-sgKoi XBUWIMHM MOXKHA Oy/I0 3BEpHYTHUCDH [1O
Hel 32 KOHCY/IbTalli€lo, IO JOIIOMOTY.

Mlenpoi i mmpokoi gy Jlroguua, Yunrens i HacraBHuk 3a
MIOK/IMKOM CEpLid, IPUHLNUIIOBA, €KCIIPECUBHO TOTEPAHTHA 11 €MO-
LilfHO CIIOBHEHA, i3 TOCTPUM BifiUyTTAM PiHOTO C/IOBA Ta JIOTrO
6e3Mipy - 11e Bce HEIIOBTOpHa, caBeTHa PeHs [IMuTpiBHa, mam sATh
PO AKY 3aBX[AM 3irpiBaTvMe Hac. YCiM CBOIM >KUTTAM, YMiHHAM
30praHi3yBaTy HaBKOJIO ce6e KOJIO OJHOMYMIIIB, TOC/TiIOBHNM Bif-
CTOIOBAaHHAM yCbOTO iCTVHHO LIiHHICHOTO i HalliOHaJIbHO BapTiCHOTO
BOHA € J1 Oyze I Hac CbOTOJHINIHIX 3paskoM. Sk 6u pamina HuHi
®ena ImuTpiBHa, Mo JloOHEIbKNII HalliOHAIbHMII YHiBEPCUTET
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HocuTb iM’s Bacyns Cryca. I cborofsi Bif4yTHO, AK He BUCTA4Ya€ L€l
HEIOBTOPHOI JIIOAVIHU, TaTAHOBUTOI BUKIAaZa4Ky, MygpOI HacTaB-
H1LI, ;0OpOi MopagHMLLi, CIPaB>XXHbOI MATPIOTKY O ITIMOVHY HyILi.
[Tam’saTh mpo Hei xuBa. [lam’aTh He y popMi oOKkpeMux emizofis,
a maM’ATb — LimicHa, 3Havyuia, amke Pens [Imurpisaa IlycroBa
Oy7na i € 3HaKOBOIO IIOCTATTIO i JI/IA CBOTO YHIBEPCUTETY, i /I YKpa-
iHiCTMKY, i 151 CTIOB’SIHCBKOTO CBITY 3arajzioM.

3maeTbes, 10 MOXKHA Oyno 6 3aBepuUIMTM Ha I[bOMY CIIOMUH
IIPO TaKy OPOTy OCOOMCTICTD, aje 0Ch HeloAaBHo €preH Pianko,
BUITYCKHMK ¢ionorivHoro ¢akynbTeTy, Haflic/1aB CBiT/INMHY, Ha AKil
®ens [IMutpiBHa y>xe B KOCTAHTMHIBCBKMII Iepio Oepe ydacTb
y Iepumx Onexcunux (Onexcu Tuxoro) unTaHHAX y MIKOM, #e
BiH HaB4aBcA i mpamoBab. Ak nume €sren ®ianko: ,Ha Toit yac
®ensa JImutpisHa 6y/a B>xe Ha 1eHcil 71 >xita B KoctanTuHiBLi. Mn
ii sanpocunmy o4omuTy >XKypi. Tak BOHa BCiX TPOXM «MyIITPyBaIa» 3a
YHIBEPCUTETCHbKMMU CTaHAApTaMM... Termi crnoragy saaummIncs.
Bowna micia nporo crartio npo Onekcy Tuxoro Hamcana. Ile, MabyTs,
OCTaHHII Iy6TiyHMit 3axif A1 Hel . JJo OCTaHHBOI XBYUIVIHM >KUTTS
BOHa ITPaI[f0BajIa HaJ| BIACHUM CJIOBOM i CJIOBOM [IIs1 iHIINX, pobuia
Bce /7141 110ro 3MillHeHHA. TBopunii NoWyK BifdyTHMI B ii OCTaHHi
crari ,Ilemaroriuna cucrema Onexkcu Tuxoro (mrpuxm o icTopud-
HOTro nopTpery)”. I3 BHyTpiIlIHIM 1IeMOM pO3IIOBifaa Ipo CTyAeHTa
Bacuns Cryca, sxuit 6yB 3-IIOMDXK TIX, KOMY BOHa BMK/IaJana CBOI
nekuii. Ii cTwricTuka mocTaBala Takow, L0 Bifi/IyHIOBa/Ia B yIli,
CIIOHYKaJa 10 BifNOBifli Ha YMC/IeHH] INTAaHHA.

Qensa [ImutpisHa IlycToBa Ha/me>XXUTh KO KOTOPTU C/IABETHUX,
00 3aBJAKM TaKUM TBOPYMM OCOOMCTOCTSIM GOPMYIOTHCS CIIPABIXKHI
TOCTOVHMKY — HayKOBIIi, MUTLIi, OCBiTAHM, TifIHi IIPeACTaBHUKY Halil.
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Mam’ATi nonbcbKoi YKpaiHicTKn Enbx6eTn
BuwHeBcbKoI (1931-2024)

22 motoro 2024 poKy He CTajo BilOMOI IIO/IbCHKOI JTiTepaTypOo3Ha-
BIIIi, C/IaBiCTKM Ta YKpaiHiCTKY, IpodecopKy, ZOKTOpKY rabimirosa-
Hoi Enpx6ety BunrneBcbkoi.

Enpx6era Bumnescbka Hapopmnacs 18 ciuns 1931 p. y Pansu-
BiIyBi MasoBenibkoMy, Ma3oBelibKOTo BOEBOACTBA, [lombmia. 1955 p.
3akiHuma ¢inonoriyamit ¢paxkynbrer BapiaBcbKoro yHiBepcuTery, ae
OJJHI€IO0 3 MePILNX I109ajIa BUBYATH YKPAIHCbKY MOBY Ta JIiTE€PATypy.
Hoxrop ¢inomnorii (1970). Ilpamoana y I[Tonbcbko-pagssHCbKOMY
incrtuTyTi (1955-1975 pp). Y 1975-1977 pp. — HayKOBa cekpeTapKa
gaconucy ,,Slavia Orientalis”. ¥ 1988-1991 pp. — mpodecopxka Incru-
TyTy cnaBictuku ITAH. Big 1991 poky mpoposkye nmpanrpoBaTty Ha
¢akynbreti nononicTvky Buioi rymanitapHoi mkomu B M. ITynTycek.

Y cdepi HayKOBUX iHTepeciB FOCIIIHNIII — ITOTbCHKO-YKPATHChKi
niTepaTypHi B3aeMuHy Apyroi nonosyHn XIX - nodarky XX cT., TBOp-
gictb Muxaiina Komrobuncbkoro, Bacus Credannka, IBana @panka
B KOMIIaPaTMBHOMY aHaJIi3i 3 TOrOYacCHOIO IIOJIbCBKOK Ta €BPO-
MEeIChKOI KYIbTYPHOK CIIAJUIVHOK Ta HOBITHIMM ABMINAMM Ta
npouecamy. OpHa 3 mepuyx ii HayKoBMX my6mikarii ,,Iwan Franko
jako ttumacz Mickiewicza” (Bapmasa, 1958) 6yna mpucssdeHa
YKpalHCbKUM NepeknafgaM IBana @panka TBopiB Aflama Minkesuya.

YKpaiHncpKy niTepaTypy BUu€Ha 3aBXXIM PO3IIALA/A AK €BPOIIEi-
CbKy LMBiNisauiliny cknagosy. [i kHmkka npo Credannka ,,Wasyl


https://orcid.org/0000-0002-1030-7140
http://creativecommons.org/licenses/by/3.0/pl/
https://doi.org/10.31338/2451-2958spu.11.20

280 Larysa Vakhnina

Stefanyk w obliczu Mlodej Polski” (Wroctaw, 1986) He Bk1aganacs
B KaHOHM KOJIMIIHBOTO PafIIHCBKOIO JIiT€PAaTyPO3HABCTBA, afiKe
YKPAIHChKMII MMCbMEHHUK PO3ITIANABCA B KOHTEKCTI Jis/IbHOCTI
Monopoi [Tonbi, y 38’a3Kax 3i CranicnmaBom [TmmbuieBcbkum ta
IHIIMMM NTOIbCHKUMMU Jifs4aMM JliTepaTypu Ta MucrenTBa. KHimkka
Enpx6etyu Bumnescpkoi npo Bacuns Credannka 6ymna BUCOKO O1i-
HeHa. Qepip [TorpebenHyK Big3HauMB ii IPyHTOBHICTD i HOBaTOPCTBO.
L1 po6oTa crama ocHOBOMW [yist HamaHHs Enbx6eri BuineBchKiit
3BaHHA JOKTOPKY rabiliToBaHOI.

Crip, Bifi3HA4MTH, 1O 1€ HAa NOYATKy CBOTO HAYKOBOIO LUIAXY
Enpx6era BumneBcpka criBpaljoBana 3 6araTbmMa HOTbCHKUMMU
YKpaiHicTaMu, YKpaiHChKO-KYIbTYPHUMI TOBAPUCTBAMU Ta IPYKO-
BaHVUMM BUIAHHSAMH, TaKUMI 5K ,,Harmre cnoso”, ,,Hamra kynbrypa”
Ta ,, Y KpalHCBKMIT KaJleHgap , fie myO/IikyBasa CBOI CTATTi 1 HOINCH
nip mwe giBounm npissuiem Enbxo6era AHueBcbKa. Bona migrpumy-
Bajla KOHTaKT 3 AHTiHOM CepenuunbkuM, @nopianom HeyBaknnum,
Bacunem Hasapykom, Mapianom IOpkoBcpkuM, MapianoM fky6uem,
Crenanom 3abposapuuM, Credanom Kozakom. ABTOpoM cTarTi mpo
Hel B ,,EHIuK/Ionenii cygacHoi Ykpainn™ OyB BioMmit yKpaiHCBKMIT
rpomazchkuit fisd y ITompii, npodecop Crenan 3abpoBapHMiL.

[Tonbchka HAYKOBUIIS BIPOJOBXK 0araThbOX pOKiB Ipuispyia
B YKpaiHy, [ie IpaloBala B apXiBi IHCTUTYTy JiTepaTypu iMeHi
T. I'. llleBuenka, y Haykosiit 6i6mioreni Ykpainu imeni B. Bep-
HajcbKoro, y biomioreni imeni B. Credannka y JIbBosi. Unmarno
MarepiaiB, BifHaiileHNX caMe B YKPalHChKUX apXiBHMX Ta 6i671io-
TeYHUX IpKepernax, Oyno onpuirofHeHo B 1i my6mikanisx. Hanssu-
YaifHO IUIifHOI0 Oya ii criBnpans 3 IHcTUTyTOM NiTepaTypu imMeHi
T.T. IlleBuenka, [HCTUTYTOM MMCTeLITBO3HABCTBA, (POTBKIOPUCTIKY
Ta eTHosorii imeHi M. T. Punbcbkoro HAH Ykpainu, YepHiriBcbkum
TiTepaTypHO-MeMopianbHUM My3eeM Muxaiina Komro6mHcpkoro.
Hocnipanus Takoxx 6pajia y4acTb y MDKHaApOJZHMX HAYKOBMX KOH-
¢depen1iax, o6MiHi ny6mikamisMu, CIiIPHNX IPOEKTAX.

Y xoni ii xoner Ta gpysiB OyB Limnit psy BifOMUX YKpaiHCBKUX
HayKoBIIiB: ynitTeparyposHaBli Cepriit 3yokos, ['puropiit Bepsec,
®enip [Torpebennnk, Banepis Benina, IOmis bymaxoscbka, Mukona
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Kymuncpkmit, Poctucnas Papgnmescpkmit, Banentuna Co6osnb, Muc-
tenTBo3HaBLi Onekcanzp Kocriok, Onekcannp ®enopyk, borman
Crora, donbknopuctu — Bikropist FO3Benko, Jlapuca Baxuina, Banen-
tyHa ['onoBaTioK, SIpocnaBa Konesa. 3amumscs noprper Enpx6ern
BumneBcbKoi, Akuit HamamoBana fApocniasa Konesa. Bin excmo-
HYBaBCSl Ha IepCOHaJIbHIN BucraBli KapTuH fpocnaBu Konesoi
Y CTIOB’SIHCBKill KHMTapHi y Bapiuasi.

Y 3aTMIIHOMY BapLIaBCbKOMY IIOMeIIKaHHi maHi Enpx6etn Ha
Bynuii bapbapu, sike 3aBxau 0y/10 BifKpute f1st Koter 3 YKpainu,
TOYM/INCA HAYKOBi JMUCKYCii IIPO JIiTepaTypO3HABCTBO, PO IIOJIb-
CbKO-YKpPalHCBKi Ky/IbTYpHI B3a€EMUHH, PO MaitOyTHE YKpaiHu Ta
[Tonpmi. e 6yna Hag3BMYaiHO TBOpYA Ta NO3UTMBHA aTMOCdepa,
sKa 06’eHyBana ob6uBa Hapojau. YKpaiHCbKi HayKOBII, mepedy-
Barouy B ITonbimi, BBaXKamu cBOiM 000B’A3KOM 3YCTpiTHCA 3 INaHi
Enpx6eroro Ta ii 40/0OBiKOM, BiJOMUM CIIELiaTicCTOM 3 TelTeKOMY-
HiKaliil Ta 3B’43Ky, fAKi 3aBXAM LIMPO PARiIM TOCTAM Ta KOXKHIN
3BiCTO4YLi 3 YKpaiHN.

Jlo ocTaHHIX JHIB XUTTA B II Ceplli 3a/JMINAMNC CIIOTafy IPO
Kuis Ta J/IbBiB, i maM ATb 36epirana YHiKa/IbHi criorajy, AKi, Ha >Kaib,
He BAanocs 3agikcyBartu. BoHa 3 iHTepecoM cTexxmia 3a HOBUH-
KaMU II0JIbCbKOI Ta YKPaIHChKOI MiTepaTypy, 30KpemMa 3a TBOPYiCTIO
Onbru Toxap4yk.

Pociiicbka arpecis mpotn Ykpainu 3panuia cepie Enbx6ern
Bunrnescobkoi. Yci i ;ymMkn 6ynmm cipsAMOBaHi 10 YKpaiHCbKMX APY-
3iB y Kuesi. IlllomHa BoHa cIyXxala HOBMHM i Bipijla B He3a/lIeXHY
BiIpO[I)KeHY YKpaiHy.

HarxHeHHMIT, ONTUMICTUYHNI Ta MO3SUTUBHMIT 00pa3 mpo-
decopa Enpxbety BuiHeBCbKOI 3aBXXAM 3aIUIINTHCSA 3 HAMIU.
IIpani > JocmimHNI CTyTyBaTUMYTbh HOBMM IIOKOJIiIHHAM YKPaiHiCTiB
y Honpmii.

[Mnpe cmiBuyTTA ii MOYLi Ta OHYyYLi, OMM3BKNUM, APY3sIM Ta
KOJIeTaM.
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